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Bir öpücük. Onu öpmüştü. Bunun anlamı ne olabilirdi?
Bir kez daha öpecek miydi? Peki o da istiyor muydu bıın U, ?

Belki, diye düşündü. Belki evet. 

İstiyor musun? 
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Aşkım kırmızı, kıpkımıı=ı bir güle b ıız ·r ... 

Roberı Burns 'ün Kırmı=ı. 

Kıpkınnızı Bir Giil şiirinin birinci mısra. ı 

JOHNSON S MÜZİK MÜZE İ, 1796 
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Bölüm 1 

9-Ğıyatı boyunca Mick'in birlikte olduğu en soylu kadın, Lord­

lar Kamarası üyelerinden birinin karısıydı. Ve kadın bir süre 

sonra ona duyduğu hisleri Fransızların kullandığı bir deyimle 

açığa vurmuştu. Ona "aslan yürekli erkeğim," diyordu ve bu da 

Mick' in hatırladıkça hoşuna giden bir ifadeydi. 

"'Gönül bu, aka da konar boka da,"' diyordu. "Fransızlar 

bunu böyle tanımlar." 

Bu mukayese hiç hoşuna gitmemişti. Yine de işittiği ilk andan 

itibaren bu tabirin açık görüşlülük veya bilgelik içerdiğinden de 

zerre kadar şüphe etmemişti doğrusu. Kendisinden hoşlanan zarif 

kadınlar bahane yaratabilmek için bu ve benzeri tabirleri kullan­

mayı severlerdi. En iyi ihtimalle onu 'acayip' diye tanımlarlardı. 

Temizlikle kuşatılmış, eğlenceli bir hayat süren kadınların oyun­

cağı bir parça bok nitelemesiyse, en kötüsüydü. 

Şimdi her zamankinden de pis bir halde Kensington'daki bir 

kumaş dükkanında yüzükoyun yere uzanmıştı. Etrafındaki üç 

süslü kadından biri sandalyenin, diğeri tezgahın, sonuncusuysa 

kumaşların sergilenmekte olduğu masanın üzerindeydi. Mick ku­

lağım yere dayayıp dinlerken üçü de nefesleri kesilmiş bir halde 

onu izliyorlardı. 

Adam iri yarıydı. Yere uzanınca vücut hatları daha da belir-
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ginleşmişti. Geniş omuzları, kaslı göğsü, uzun, kalın kol ve ba­

cakları vardı. Çarpıcı göıiindüğünden hiç kuşkusu yoktu. Ve de 

etkileyici. Daha beş dakika önce arkada terzi çırağına kur yapar­

ken de cazibesinden yararlanmıştı zaten. İlk denemede kızı gül­

dürmeyi başannıştı. Sonra tam bir adım yaklaşacakken içerideki 

terziyle müşterileri çığlık çığlığa bağınnaya başladılar. "Fare! 

Fare!" Çevredeki tek erkek olarak da iş başa düşmüştü. 

Gerçekten de korkanlar için fare başlı başına bir beladır. Tır­

manamayacaklan yer yoktur. Eteğinin altına girip, kombinezonu­

nun, iç çamaşırlarının üzerinde bir farenin dolaştığını düşünmek 

bile bir kadın için müthiş bir kabusa eşdeğerdi çünkü fare eteğin 

altına giyilen her türlü şeyin içinde adeta bir labirente düşmüş 

gibi uzun süre dolaşabilirdi. 

Hem terzi hem de çırağı farenin elbiselerinin altındaki sirke 

dalmaması için odanın ortasında buldukları en yüksek yere çıkar­

larken bir yandan da eteklerinin uçlarını iyice gerip, bileklerine 

sarmışlardı. Mick onlara bunun bir işe yaramayacağını söyleye­

bilirdi. Neticede fareler masalara, sandalyelere kolayca çıkabilir­

lerdi. Ama söylemedi. Onları daha da korkutmak istemiyordu. 

Avuçları yere yapışmış vaziyette, dirseklerinden destek ala­

rak sesini çıkarmadan dinliyor; fareyi bulabilmek için çevresine 

b~kınıyordu. Nihayet onu gördüğünde bir hayal kırıklığı yaşadı. 

Kadınlardan çok daha fazla korkmuş haldeki küçük şey dikiş ma­

kinesiyle pres ütünün arasına sıkışmış tir tir titriyordu. Uzanıp 

eliyle yakalayabilecek kadar minikti. Ne bir ses ne de bir hareket 

olduğuna göre ondan başka fare de yoktu. 

"Yakınlarda yuvası vardır belki," diye fısıldadı terzi, endişe 

dolu bir ifadeyle. "Başka fare var mı?" 

O an Mick hayır deyip ayağa kalkabilirdi ama yapmadı. Ade­

ta kendinden geçmiş gibiydi. 

Başını çevirip diğer kulağını yere dayayarak dinlemeye de-
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vrun etti. Ve o anda yan tarnflaki aynadan yansıyan ikinci müştc• 

rinin bacaklarını gördü. Burada üç değil dört kadın vardı. Bu; pa• 

tırtı koptuğunda giyinenlerden biri olmalı, diye akıl yüıilltü. Belli 

ki soyunma odasında sıkışıp kalmıştı. Aynadan kadının bir şeyin 

üzerine tünediğini görebiliyordu; sandık gibi bir şeyin. Her ne­

yin üzerine çıkmış olursa olsun bulunduğu yerden, açık perdenin 

arasından ve aynadaki yansımadan kadının muhteşem bacakları 

net bir biçimde görülebiliyordu. Harikulade bir çifl bacak. 

Orada öylece hayranlıkla bakakalmıştı. Kadın parmak uçla­

rında yükselip bir dizinin lam üzerinde bir delik bulunan pembe 

çoraplarının sardığı uzun bacaklarını gösterircesine gergin bir 

havayla dans ediyordu adeta. Uzun. Tanrım uzun kelimesi bu 

bacakları tanımlamak için yetersiz kalıyordu. Sanki metrelerce 

uzayıp gidiyor gibiydi bu bacaklar. Gerçekten oldukça uzun boy­

lu olmalıydı. Ve şiir gibi görünen bacaklara bakılırsa tüm vücudu 

da müthiş derecede biçimliydi. Dengeli, biçimli ve muhteşem. 

Güzel kavramına yepyeni bir tanım getirir gibiydiler. 

Normalde Mick nazik bir adamdı. Kadınların boş bulundu­

ğu böyle anlarda başını diğer yana çevirip, bakmamaya çalışırdı. 

Ya da en azından böylesi durumlarda bakmayacağını düşünürdü. 

Ama bunlar dayanılmazdı. "Şşş," diye yanıt verdi terzinin kor­

kusunu katlayarak. 

Çevresindeki kadınlar sakinleşebilmek için soluklarını tut­

muşlar, onun herhangi bir başka farenin sesini duyabilmesinc 

olanak vennek için çıtlarını çıkarmadan beklemeye koyulmuş­

lardı. İçlerinden biri mırıldandı. "Bu müthiş bir kahramanlık, 

Bay ... " İsmini soruyordu. 

"Tremore. Şşşş." 

Ah, evet kahramanlık. Kahraman yerde göbeğinin üzerine 

uzanmış hemen ötesinde otuz yıllık yaşamı boyunca gördüğü 

en muhteşem bacakları seyrediyordu. Doğrulsa ancak bileklerin 
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biraz Gzerini görebilecelcti. Çünkü perde yerden ancak birkaç 

santim yukandaydı. Tabii bu bile bir hayli ctkjleyici olabilirdi. 

Çünlı..il biçimli bilekleri ve ayakkabısının yumuşak derisiyle bü­

tünleşmiş aşık kemikleri bile göz alıyordu. 

Ama başını bu pozisyonda tuttulruoda bileklerinden itfüaren 

dizlerini ve kalçalarına dek uzanan bacaklarını görebiliyordu. 

Bunlar ancak düşlerinde görebileceği türden bacaklardı. 

Mick'in düşlerinde böyle bacaklar gönnüşlüğü vardı. Uzun 

bacaklı kadınlan severdi. Rüyalarında dudaklarını bu bacakla­

ra dayar, dilini bacağın kıvrımlarında gezdirerek kasıklara kadar 

tınnandığını görürdü. Güçlü bacaklar. Rüyalarında bu bacaklar 

onu büyük bir hevesle sararlardı. Sonra da onu şehvetten kendini 

kaybedinceye dek sıkarlardı. 

"Bay Tremore, Bay Tremorc!" diye seslendi arkasındaki ka­

dınlardan biri. "Buraya bakın! Burada!" 

Hayır, değildi. Kadınlar her yerin farelerle dolu olduğunu 

zannederek zıplıyorlardı. Küçük titreyişler, kadınsı öfkeler, 

endişeli kıkırdayışlar arasında tünedikleri yerde sıçrayıp du­

ruyorlardı. 

Mick işaret pannağını dudağına götürüp bir kez daha, "Şşşş," 

dedi. 

Bakma fırsatı bulduğu bu bacakları bırakıp, fareyle ilgilen­

mek üzere ayağa kalkmak zorunda oluşu hiç de hoşuna gitmi­

yordu. Bu bacaklar ve iç çamaşırları kendinden geçmesine neden 

olmuştu. Yukarıda, tezgahın üzerindeki terzi öyle zorlukla nefes 

alıyordu ki eğer bir an evvel bir şey yapmazsa kadının nefesi 

kesilebilirdi. 

Mick yavaşça, "Bekleyin," dedi. "Onu gördüm. Kıpırdamayın." 

Yine bir fare! Yavaşça kapıya doğru ilerleyip diz çöktü, ar­

dından ani bir hareketle ileri atıldı. Fareye pres ütünün yanından 

yaklaşmış, böylece hayvanı kaçmak için öne çıkmaya zorlamJştı. 
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► 

Knçm:ıyn ÇJ1ışınca cb uı:anıp kuynıf!lmtt.m yakaltHlı, �l''l\1'11 din­

deki fareyi incckycrck nyn�n kalktt. 

Terzi çığlık çığlığn b:1ğırnmyn hnşlndı. Mick hir nn İ\)in kndı­

nın buyılncnğını düşüniip ... Snkin olun." dedi. 

Y:1ıuodnki müşteri ccsllr bir tnvırln �nndnlyl.�dt:n indi. nır yıın­

dnn da "Ohhh.'' diyerek soluklnııdı. 

Hepsi yere indiklerinde Mick çcvrcsiııclı.�ki kndınlnrdnn on�cu1 

beş snntim unın olduğunu fnrk etmişti. Tehlike nrtık r,cçtif.i iı,: in 

rahatlıkla ve neredeyse hiç susmnyacnkmış gibi komışnn kadın­

lara baktı. Ondan "çok cesur" ve "çok çevikti" diye bııhsccliyor� 

lardı. İçlerinden biri "nshın yilrckli .. deyince. kendini gHlnı cktcn 

alamadı. Sonra. uGOIHşü de ne hoşmuş," dedi bir di[�cri. 

Döndü; üstU başı toz içinde kalmış olsa bile Mick kadınla­

rın yoğun ilgisine alışıktı. Gencecik kızlnr ona kolayca tc�:lirn 

olurlardı. Ama söz konusu yetişkin kadınlrır olunca biraz dikkat 

etmesi gerektiğini bilirdi. 

Gülüşünü beğendiğini söyleyen müşteri, güz0nü elindeki fare­

den ayınnadan yanına sokuldu. MHecvhcrlcrlc bezeli kadife giysi­

si ve kuş tüyüyle süslü şapkasıyla t.mn karşısında dunıyordu. 

Kolunu ona uzatıp, eldivenli elini bileğinden bllkUi. "Leydi 

Whittiog," dedi. "Baron Whitting'in eşi." 

Miek uzanan ele baktı. Kadın onun elini öpmesini bekliyor 

olmalıydı ama böyle bir şey yapmayacaktı. Hatta elinde bir fare 

tutmuyor olsa bile yapmazdı bunu. "Tanıştığıma memnun ol­

dum." Arkasına döndü. "Neli?" TcrLinin çırağına bakıyordu. "Şu 

• dostumuzu koyabileceğimiz bir kap var mı?"

Barones yürüyüp yine karşısına geçti. Kolunu indirip onu tepeden 

tırnağa süzdü; sonra gülümsedi. "Büyük bir ustalık gösterdiniz, bayım. 

Fareyi yakalamak için yaptıklannız gerçekten çok etkileyiciydi." 

Mick kadına onun aslında fareden, kahramanlıktan ya da ben­

zeri herhangi bir davranıştan etkilenmediğini bilerek baktı. 
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"Bir ödül almahsınız," dedi kadın. uBu kahramaaJığınızı 

ödülleadinnek laz1m." 

Mick durgunlaşlı. O, kalabalık ailcsinj geçindirmek zorunda 

olan bir işçiydi. Bu yilzdcn bir ödüle, özellikle de madcli bir ödü­

le hayır diyecek değildi. 

Adanun dikkatini çektiğini fark edince kadının yüzündclu gü­

lümseme yumuşamıştı ama bu ifade Mick'c paradan bahsetme­

diklerini gösteriyordu. 

"Hiçbir ihtiyacım yok, kuşum," dedi. "Size yardım etmenin 

onuru bana yeter." 

Diğer kadınlar mcsnfclerini koruyarak olup bitenleri izleme­

ye devam ediyorlardı. Barones arkasını dönerken Mick ceketinin 

hala yerde olduğunu fark etti. Eğilip onu alırken de gözleri bir an 

için arka odaya kaydı. Dalgalanan bir elbise gözüne çarpmıştı. 

Mor. Morun en güzel tonu. Ağustos lavantalarının o koyu rengi. 

Perdenin arkasında elbisenin dar kollan havaya kalktı. Sonra bir 

baş yükseldi. Pamrnklar ilerleyip kendilerine yol açtılar. Elbise 

bulunduğu yerden bile duyabileceği hışırtılar çıkararak aşağı 

süzülürken Mjck o harikulade bacakları yeniden görebileceğini 

umuyordu. 

Doğrulup ceketinin tozlarını silkeledi. Ardından saçlarını 

düzeltmek için pannakJannı saçına geçirdi ve elinin toz içinde 

olduğunu fark etti. Kaşlannı çatarak pis ellerine baktı. Oh, gü­

zel diye düşündü. Çok güzel. Fareyi yakalamak için uzandığında 

kirlenmiş olmalıydı elleri. 

Barones devam etti. "Peki, bir kahramana ödeme nasıl yapı­

labilir?" 

"Fareyi koyacak bir kavanoz olsa iyi olurdu." Mick şimdi 

dosdoğru terziye bakıyordu. 

O da sanki konuşulanları duymamış ama tek yapmak istediği 

de zaten buymuş gibi eğilip boş bir düğme kutusunu ona uzattı. 
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··Peki ya bu:·· diye sNdu R!lr1)rtl:S. PkliYrnlı ı•lı ·k lır mrn y ,­

nındJk.i cam vitrini işnrrt cdiYl"'rdu. 

rv1ick fareyi kutuya koynrkcn bir )'nndnn d:ı ~mlınıu e \shırtlif~i 
yere bJ_klJ. Rnf kadınsı ~cykrlc tlohıydu. ('orııpl H, ICltlıık lnr, iıır• 

tjycrlcr. Durnksnyıp rnflnrdo bnşkn nckr olnlıilir diye duşnncrl'k 

büyük bir mcmkln incclcın~yc koyuldu. Cnm rnnnr, lwnı.ı.:d hoş 

şeylerle doluydu. Hepsi de göz knınnştırıcıydı. D nıulli. iııcr, kn• 

dınsı; sils amaçlı kullnnılnn şcylur. 

Baroacs emir verirken fnzln komışımıyordıı. "f lnnınıcfcııcli?" 

Şimdi kendisinden en nz on ynş dııhn bOyOk terziye hitıır ediyor• 

du. "Şunlan görebilir miyiz liHfcn'l'' 

Terzi; üzeri domates çekirdeği bliyUklllğOndc incilerle bezeli, 

koyu pembe renkte, dantelli bir jmtiycr gelirdi. 0 lştc, ktıhnııııan 

için güzel bir hediye," dedi Bnroncs parnınğıııı dnnıclli kuma.5ın 
üzerinde gezdirirken. 

Mick'in hayatında gördüğü en zcvksizjartiycrdi bu. ı\rna ka­

dın onun seveceğini düşUnmüştu besbelli. 

Beklediği heyecanlı tepkiyi göremeyince hemen açıkl.ıma 

yapma ihtiyacı hissetti. "Pahalıdır." 

Herhalde kendi böyle cafcaflı şeylerden hoşlanıyor olmalı 

diye düşündü Mick. Omzunu silkti. Ardından başka bir jartiyere 

işaret etti. "Bu daha güzel." Kendi zevkini belli edercesine, krem 

rengi ve beyaz bir jartiyer göstennişti. Daha dar. Saten. Uçların­

dalci pembemsi çiçeklerle iki küçük yosun yeşili yapraktan başka 

hiçbir süsü olmayan. Basit. Şık. 

Kadın bir kaşını kaldırdı. İlk anda onu şaşırtan şeyin, adamın 

yaptığı tercih olduğunu sanmıştı. Ama hayır. Aksanıydı onu şa­

şırtan. "Ne kadar değişik bir telaffuzunuz var!" dedi. 

Adam belirgin bir şekilde aksanlı konuşuyordu. Hatta kayıp 

bir dil olan Keltçc bile olabilirdi konuştuğu. 

Barones karşısındaki bu uzun boylu, yakışıklı serseriye ka-
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pılmnya çok hevesliydi. "PckaJn," dedi. Terziye adamın seçtiği 

jartiyeri işaret etti, terzi de onu alıp Barones'e uzattı. 

Barones uzun pamıaklı, eldivenli eliyle şirin jartiyeri Mick'c 

uzatıp, "Al," dedi. "Bunu sen al. Diğer parçayı da ben alacağım. 

Belki bir gün buluşur. .. "-Gözleri parlamıştı-" ... onları birleşti­

ririz." 

Mick güldü. Zenginlerin sevdiği oyunlardan biri daha başla­

mıştı işle. 

Daha önce bu tür oyunlara çok katılmıştı. Bu yeni teklifi dü­

şündü bir süre. Karşısındaki Baron es o kadar da kötü sayılmaz­

dı. Zaten zengin bir kadını mutlu etmenin bazı kuralları vardı ve 

bunu bildiği için de geçmişte yaşadıklarından hiç de şikayetçi 

değildi. 

Bir süre bıyığını burdu. Yumuşak ve düzgün bıyığını. Kalın, 

koyu renkli gurur kaynağı bıyığını. Cesur ve yiğit tarifinin ni­

şanesiydi o. Başpannağıyla bıyığının uçlarını kıvırıp, düzeltti. 

Vakit var, diye düşündü. Bu hareketleri yaparken daha rahat dü­

şünebiliyor, aklını daha rahat toplayabiliyordu. 

Bir yandan da belli belirsizce, "Boka bulanmak," diye mınldandı. 

''Ne?" Kuş şapkalı Barones yüzündeki şaşkınca ifadeyle ba­

kıyordu. 

Elini indirip, ona doğru dönerek, "Fransızca," dedi. 

İşte şimdi onu gerçekten çok şaşırtmıştJ. O, bir köylünün 

Fransızca bilebileceğine hiç ihtimal vermemişti. Omuz silkip 

bunu önemsiz bir şeymiş gibi göstermeye çalışarak, "Anlamının 

sevgi içerdiğini pek sanmıyorum," diye ekledi. 
Ceketini giyerken artık bu konuşmanın sona erdiğini düşü­

nerek bir adım uzaklaştı. Kollarım düzeltip, bilinçsizce ceplerini 

yoklayarak kontrol etti. Güzel! Her şey yerli yerindeydi. 
"Ha," dedi Barones. Sonra alaycı bir tonla, "Diğerlerine ben­

zemiyor," diye ekledi. "Hakikatli bir adam." 
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Kendine kOJ11 bnkikntli. 

Kadın dcvrun etti. "Peki. bunu giy ·cck .;mtSlt bir kııdın vnr mı'/" 

Öyle olduğımu düşünmesi İ\'İn ~t· • ctrnccli. 

Kndın elindeki kntlı yclpnzcylc oınnınn hnfı fçc vunıp knhkn­

hayı bastı. "Hanımcfcmli. bunlnrı dn benim foturnmn t klor mi~i .. 

niz lütfen? Kahmmnnımızn şnnslı l>nynnn vermesi için hir ntloı 

jartiyer." 

Mick, bunn hiç gerek yok, demeyi düşUncrck ıırkıısınn dü11-

milştü ki kndmın knpıdan çıkıp gittiğini gOrd(L Şimdi elindeki 

jartiyeri hangi şanslı kadıno vereceği <lO~Uııccsiylc buş l.nışo kııl­

mıştı. 

Lanet olsun. Ne ynpocnktı şimdi? S011rıı birden nklııııı ecl.di. 

Tabii ya! Hemen tezgaha döndü. 

içeride yalnızca terzinin çırağı Ncll vardı. TOın dikkatini 

önündeki dikiş makinesine verip iğneye iplik geçirmeye çulışı­

yordu. Onu görUnce başını kaldırıp glllnmscdi. 

"Burada giyinen bayan nerede durur?" diye sordu Mick. 

"Gitti." Neli başıyla kapıyı işaret etti. Adam jartiyeri dikiş 

makjnesinin yanına bırakırken, yUzünde bir gUIOmscmc belirdi. 

"Bu pelüş, değil mi?" Jartiyeri eline aldı, yüzü aydınlandı. uı\yn­

ca Leydi Whitting'in istediklerinden en az on kat daha gOzcl." 

"Diğer bayan," dedi. "Uzun boylu olan. Elbise deneyen. Her-

hangi bir şey satın aldı?" 

"Evet, şu an üzerinde tadilat yapıyonız." 

"Gelip alcak mı?" 

"Biz göndereceğiz." 

"O zaman bunu da o pakete koyun, olur mu?" 

Kız jartiyeri eline alıp inceledi. Çok hoş görünüyordu. Dan­

telliler gibi gelişigüzel yapılmış değildi; yumuşacık ve sadeydi. 

Şeytani bir çekiciliği vardı. Tıpkı hayal ettiği o uzun bacaklar 

gibi. 
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Neli, "Bunu kabuJ edeceğini biç sanmıyorum, Bay Trcmorc," 

dedi ... O çok edepli bir kadındır, hem Bayan ... " 

Eğilip işaret parmağıyla kızın dudnğına dokunarak onu sus­

turdu. Şimdi tüm ağırl.ıt;,rını elini dayadığı dikiş masasına vere­

rek iyice öne eğilmişti. Adını öğrenmek istemiyordu. Bu gizem]i 

kadınla ilgili hiçbir şey bilmek istemiyordu. Zaten yeterince şey 

öğrenmişti. "Ona bunlnrın scndea olduğunu söyle." 
11Bendcn mi?" 

"Dükkandan. Yağlı müşterilere hediyeler veriyorsunuz ya. 

Kimin gönderdiğini de bilmesin canım." 

Şimdi oldu. Mükemmel! Yarın Londra'da bir yerlerde uzun 

bacaklı bir kadın bu muJ1leşem jartiyerle dolaşıyor olacaktı. As­

lında böylc düşünmesi terbiyesizlikti ama kendini aynı zamanda 

kahraman gibi hissediyordu. 

Sonra Neli onu zayıf tarafından vurdu. Ayağa kalkıp ona iyice 

yaklaştı ve ardından, "Hiç kimse bilmez, eğer ... " diye fısıldadı. 

"Babam yukarıda uyuyor. Gece vardiyasında çalışır. Tıpkı ağa­

beyim gibi. Amcamla kuzenJerim de dışarıda. Milly Teyze de ön 

tarafta meşgul. Hiç kimse bilmez, eğer. .. " Duraksadı. Sanki bu 

noktadan sonra ne diyeceğini bilemiyormuş gibiydi. "Eğer dik­

mem için gömleğini hemen çıkarırsan ... " 

"Gömleğimi mi?" diye sordu Mick önüne bakarak. "Gömle­

ğime ne olmuş?" 

Kız uzanıp rahat bir tavırla gömleğin önüne dokundu. "De­

linmiş." 

"Yok canım ... " 

Evet delinmişti. Başını eğince, kızın işaret parmağını küçük yır­

tıktan içeri soktuğunu fark etti. Mick gömleğindeki yırtığı görünce 

şaşırmıştı; kendine gelince de hemen uzanıp kızın elini tuttu. 

Kız belli belirsiz bir ses çıkardı. Bu ses sevinçten ziyade ıstırap 

içeriyordu. Kızın, gözlerini yere eğerken kızaran yüzüne baktı. 
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Ah. g11zd! Güldu. t\ma kısm~ık bir gulil~tO bu. l lnrikn. Bu 

}:cllic adlı kız hiç umm:ıdı~ı bir hnrckct ynpını~tı dl)~nısu. f HHiln 

hafla çok dn önemli bir başnn ckk c-clcmc-dcıı bu kı,ın pqiıt<IL·ıı 

koşup durmuştu. Ancnk ynkaln<lığı forryk bir b~ıronc-~in il!~i~inı.: 

mahzar oluncayo. dek pek de boşnrılı olnnınınıştı. 

Kız en azından hoş bir jnrtiycrlc ynlmıcn ptıhnlı (')ldukl ırı 

için tc:-ih edilen rüküş şeyler nmsındnki fnrkt biliyordu. ,\ınn ... 

sorun neydi? O çok ... çok kısn diye düşi\ndll. Uzun bııcı1klı bir 

kadındı istediği. 

Kızın etkisinden kurtulmnk için bnşını iki ynnıı ~rıl lorken Ncl 1 

pantolonunun düğmesine ynpıştı. Eğer dikkatli olrnn7Stı kız pnn­

tolonunu bir çırpıda indirivcrecckti. Yeniden kızın cliııi tuttu. An­

cak kız karşı koydu, her ne kadar bundnn hoşlnnınıısa dıı. Onun hı 

kavga etmek istiyordu. Kadınların bazen istcditi tnrdcıı bir knv­

ga. Ve sonunda da kaybetmek arzusıınclayclı. 

iyi ama kazanç olmadan nasıl kazanabilirdi? Bu işin sonu hiç 
de iyiye gitmiyordu. 

Sonra işler daha da sarpa sardı. ''Nellic?" Teyzesi Ncll'in 

düşündüğü kadar meşgul değildi anlaşılan. "Neli? Ne yapıyor­

sun ... " 

Nellie heyecanlanınca gömlekte kalan son düğmeleri nnicJcn 

çekerek koparttı. Sakar kız. 

Ye o anda işler tam anlamıyla çığırından çıkmıştı. 
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Böliim 2 

~dwina Henrietta Bollasb, Abemathy ile Frcigh'ın çay salo­

nunda oturmuş sakin bir tavırla Londra 'nın en iyi yulaf ezmesini 

yemeye çalışırken dışarıda adeta it dalaşını andıran bir velve­

le koptu. Sanki bir düzine kediyle köpek kasabın allığı kemiği 

paylaşmaya çnlışıyordu. Salonda kopan sesten fincanlar bile 
sallanmıştı. Gürültü artarken başlar kalkıyor, yüzler olay yeri­

ne çevriliyordu. Sandalyelerinden fırlayan insanlar geriye doğru 

çekilmeye çalışırken tüın bu kamıaşa bir aııda çay salonunu dol­

durdu. 

Yarı çıplak bir adam sendeleyerek içeri daldı. Gömleğinin 

önü açılmış, paııtolonunun üst düğmesi kopmuş görünüyordu. 

"Bak buraya!" diye bağırdı, tam arkasından fırlatılan şemsiyeden 

kurtulmak için başını eğerken. 

Silah gibi kullaııdığı şemsiyeyi arkasından koşan kadın fır­

latmıştı. Şimdi de "Seni namussuz," diye bağırıyordu. "Seni ... 

seni ... fare avcısı!" Bir yandan da yerden aldığı şemsiyeyle ona 

vunnaya çalışıyordu. 

Önce bir adam göründü. Sonra iki kişi daha. Şimdi üçü de yarı 

çıplak adamın üzerine doğru yürüyordu. 

"Seni elime geçirirsem ... " 

"Seni doğduğuna pişman edeceğim!" 
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"KcmikJcrini kırncngım senin ..... 

Ed,,ina böyk.-'inı.:: s:ıkin bir ç~,y snl0mınunki gilrOltil putırtınııı 

neden olduğu şaşkınhkln ilk nndn knhknlıayı bnsını~tı. 

Diğcr1crinin arkasındn genç bir kndın vnnlı. Ai~lıyor. hcrku9 

sandıklan gibi bir şey olmnclığını izııh etmeye çolışıyoıdıı. Alı, 

diye yonım yaptı Edwinn. Gc:11, aşıklar i,,· iJslilmlc yalı.rılmııııış­

/ar: 

İçeriye birkoç kişi daha girdi. Ağlnynn kızın nrknsıııdıııı bir 

adam koştunıyordu. Onun nrknsındn du cillzgilıı glir0n0ıııl0 iki 

adam nceleei bir tavırln içeri dnlclılnr. Girer glrınoz ele olup bi­

tenleri izlemek üzere duvarın dibine geçtiler. Sokrıkıuıı geçerken 

kargaşayı duyup içeri dnlmış meraklı tiplere boııziyorlurclı. 

Edwina ayağa kalktı. Çny salonunun diğer gedikli ın(l~tcrilc­

ri de kalkıp arka tarafa doğru ilerlemeye çnlı~ıyorlarclı ıımsı he­

nüz hangi yönün kargaşadan uzak olduğunu anlamnk o katlnr du 

kolay değildi. O da kavganın tam ortasında kalmıştı. Kadınlar 

çığlıklar atıyor, erkekler, 'işte orada,, diye bağırıyor; knçmaya 

çalışan adam da sürekli sızlanıp duruyordu. Peşindekiler bağırıp, 

onu öldüreceklerini söylerken o da her seferinde son anda elle­

rinden kurtulup masaların arasında zig zaglar çizerek kaçmaya 

çalışıyordu. Önünde devrilmiş sandalyelerden, sallanan masala­

rın üzerlerinde şangırdayan çay fincanlarından bir barikat oluş­

muştu adeta. 

Giderek hırslanan ama bu yüzden de beccriksizleşen hasJm­

larının savurduğu şeylerden son anda da olsa kurtulmayı başarı­

yordu. Sanki bir fırtınanın hemen dışında kalmayı başarmış gi­

biydi. Sandalyeleri tekmeleyip, masaları devirerek ilerliyorlardı. 

O sırada bir adamı itip yere düşürdüler. Kaçmaya çalışan adam 

da sonunda bir köşede kıstırılınca arkasına saklandığı masanın 

örtüsünü hırsla çekerek üzerindeki sayısız çay kaşığıyla kaseler 

dolusu kremayı yerlere saçtı. 
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O anda önlüklü bir garson geleli. Sonra bir garson daha. 1ç 

bürodan Bay Abemalhy de çıkmış, alruna kaldırdığl gözlüğüy. 

le olup bitenleri izliyordu. Göbekli patron önce kaşlarını çatarak 

çevresine bakındı; ardından elini sallayarak personelini organize 

etmeye çalıştıktan sonra keneli de olaya müdahale etmek üzere 

atıldı. 

Böylece kargaşadakilcrin sayısı katlanmış oldu. Sonra da 

ikiye ayrıldılar. Bay Abemathy ve garsonları, bir türlü köşeye 

kaçamayan odama bu imkanı sağlamak için masaların arasında 

ilerlemeye koyuldular. Bu sırada adam çıplak göbeğiyle tallı ma­

sasına çarpmış, sonra da hemen üstünden atlamıştı. (Ama hiçbir 

puf böreğine zarar vcnncmişti.) Her iki taraftan ve arkadan kova­

layanlar masayn hızla atılmışlardı ancak ayakkabılarıyla panto­

lon paçasından sıçrayan krema artıkları· dışında bir şey elde ede­

memişlerdi. Dengesini kaybedip birer birer yere yığılanlar tıpkı 

pastaya daldırılmış bir spatula misali kremaya bulanmış olarak 

ayağa kalkıyorlardı. Şimdi hepsinin üstü başı böğürtlen, pasta, 

krema ve bisküvi parçalanyla kaplanmıştı. 

Edwina artık alenen gülüyordu. Hem de durum biç de komik 

olmamasına karşın. Hayır, hayır. Abematlıy ve Freigh 'ın salo­

nunda cumartesi öğleden sonralarına özgü meşhur kremalı çayın 

herkese bedava olması çok korkunçtu. Elini ağzına götürüp kah­

kahayı koyuvennemek için kendini tutmaya çalıştı. 

Kovalamacanın lideri şaşkınlıkla ön kapıya yönelmişti. Ora­

dan da dışan çıkacaktı büyük ihtimalle. Ama tam o sırada peşin­

de olduklan adam kaçmak üzereyken bir polis içeri daldı. "Dur!" 

diye bağırdı polis, kollarını açıp ön kapıyı tamamen kapatırken. 

"Şeytan gibi." 

Adam yeniden içeri döndü. Şemsiye fırlatan kadın - artık 

bir hayli tanıdık geliyordu, sanki Edwina onu başka koşullarda 

görmüş gibiydi - bu kez silahını başarıyla kullanarak savurduğu 
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şemsiye); i 3bct cttinncyi b:lşnrdı. \ı.\Lı! ('tllı. r mm :\ ~,ye, yıw .. 
nım be,·· dedi :ıdam. 

Tam olnıak çıknmmodığı nml\ yUzO tnnıdık. r,clrn kndm yc·ni­
dcn hedefe yöneldi. Şimdi eline ne gc~·ir~o nclnınn fırlntıyonlıı. 

O dn }rilzilnil kollnnnın nrasııın siplır cdrrck kcııclini konıtnny11 

çalışıyordu. 

uDur! Deli misin yn sen. monık.'' 

Edwina başını çcvirui. Jlgisinin yünü clcğişınişıi. /\dn111ın kn­

nuşması çok enıcrcsandı. GUçlU Doğu Londrıı ııkscmıııın urknsın .. 

da artık pek yaygın olmnynn GOncybatı lngiltcro'yc Ozgll bir tıııı 

sezinlemişti. Keltçc ile Cockney nksııııı kıınşımı. ilgi çekici. 

"Bırakın beni," diye karşı koyuyordu ııclııın. 11 I-I içbi şc olduf.u 

yok!" diye bağımıaya devnın elli, in ki yere dökOlmUş kt't;lllU­

ya basıncaya dek. Ayağı kayınca dengesini sıığlaynbi imek için 

kollarını iki yana açıp çırpınıyormuş gibi yapmaya başlndı. Bir 

yandan da küfrediyordu. "Ahh, nal et olsun ... anasını ... kodunu­

mun ... " 

Sözleri Edwina'yı iyice hayrc·tc <lüşürmlişlU. Çabucak eğilip 

masanın altındaki ağzı büzgülü çantasından defteriyle kalemini 

çıkardı. Ne şans! Kilometrelerce yol tepebilir ama .Kraliçc'nin 

İngilizcesini bu derece katleden birini bulamayabilirdi. 

Arkasından biri ''Ne diyor?" diye sordu. 

Yazmaya ara verip arkasına döndü çünkü soru kendisine yö­

neltildi sanmıştı. Ama hayır, kovalamacaya sonradan katılan iki 

meraklıdan biri sormuştu diğerine. Şimdi aralarında konuşuyor­
lardı. 

"Kimin umurunda?" diye yanıtladı ikincisi. "Onun kafasını 

burada patlatacaklar bak, bire beş veririm." 

"Burada, çay salonunda?" diye sordu diğeri. iki adam da ol­

dukça iyi giyimliydi. İkisinde de siyah uzun palto, çizgili panto­

lon, gri eldiven ve gri silindir şapka vardı. Sanki bir bahçe par-
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tisinden ya da düğünden geliyor gibiydiler. Sonra bir kez daha 

dikkatle baktı. Bu adamlar ikizdiler. Her şeyleri birbirine bc.-nzi­

yordu. Yalnızca biri diğerinden belJo biraz daba uzun ve inceydi, 

o kadar. 

"Hayır, hayır," dedi uzun boylu olanı. "Burada onu ensesin­

den tutup, dışarı çıkaracaklar ve beynini orada patlatacaklar. On 

pounduna karşılık elli papel koyuyorum." 

"Varım. Adam hepsinden iri. Ayrıca hızlı da. Bak hala yanına 

bile yaklaşamadılar. Üstelik uzun bir kovalamacaya rağmen ... " 

Kadın bu aptalca konuşmayı uzun süre dinleyecek değildi. 

Ne sözdimi ne de çekim ekleri açısından zerre kadar ilgi çekici 

bir sohbet değildi bu. İkisi de Brighton yakınlarında doğmuştu. 

Zenginler sınıfından. Uzun boylusu Eton'da bulunmuştu. İkisi de 

üniversite görmemişti. 

Çekim ekleri ve sözdimi, evet. Not aldı. Ağlayan kız 

Londra 'nın Whitcclıapel bölgesinden. Akraba lan da öyle. Zaten 

tüm kovalayanlar akrabaydılar. Aynı çevrenin insanı oldukları 

apaçık belliydi. Kızın da şemsiyeli kadının da yapmacık bir dik­

siyona sahip oldukları seziliyordu. Sanki Londra 'nın güzel bir 

dükkanında eğitilmişler gibi. 

Edwina terziyle çırağının Quecn 's Gate elbise mağazasından 

olduklarını fark etmişti. Evet, iki kadın oradandılar. Tabii bunun 

bir manası yoktu. Konuşmalarının içerdiği ilginçlik çıplak gö­

ğüslü adamın dudaklarından dökülen, hazineyi andıran, etkileyi­

ci tonlamanın yanında son derece basit kalıyordu. 

Aynca bir ek bilgi olarak adamın sesi de hoş bir tımya sahip­

ti. Farklılık, derinlik ve berraklık vardı ses tonunda. Konuşma 

tarzını farklı kılan da buydu. Bazı harfleri kullanması gereken 

yerlerde kullanmaması ve bazen de gereksiz yere anlamsız söz­

cükler eklemesi kesinlikle çok çarpıcıydı. Bazı kelimeleri öyle 

farklı telaffuz ediyordu ki sanki heceleri bilerek uzatıyordu. 
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Şimdiye dek ynlmıc:ı nğı.mı nç\p konuş ıtul-. hu ~ Hfor fotkh 

görünen bir insnnn rnstlnmnmışlı. o~tclik nclnm Cll nlt I tlırıkodı,n 

geliyor gibiydi. 

Konuşması onun Con1wnll'mı mndcııci knsnbnlrırındnıı birin­

den pam knz.anmn umuduyla Loııdm 'yn gclı:n biri oldu[~ıımı cl(I· 

şüodürüyordu. Tnmam. odnm temizlikten tutun un yıınkc~icill[•.c 

kadar her işi yapmış biri olnbilirdi. Yn dn bir fııro rıvcısı. 1 liri 

arkasından öyle bağımınmış mıydı zntcn? Mnkcınnıcll 

Adanun sesi adeta kükreyiş gibi ynııkılnnclı. .. 1 lııyırl lJırnk!ıO• 

nıza yal'' 

Edwina defterinden başını tnın zuınaııındn kaldırdı vc o nrıclıt 

deneğinin yerden bir şey alınuk için eğildiğini gördü. Sarıki ce­

ketinin cebinden bir şey dUşürmnş gibi. Cnnlı bir şey. Ycrdck i 

dağınıklığın arasında kaçmaya çalışnn knhvcrcnGİ tOylU kUçUcük 

bir şey. 

Gırtlaktan yükselen şaşkınlık dolu nidalar arnsınclcı adam 

elleriyle dizlerinin üzerinde doğruldu. Peşindeki lerdcn birkaçı 

hayvanın peşi sıra sıvışmaya çalışan adnmın üsllinc atılmaya ça­

lıştılar. Bu sırada adam dudaklarıyla şapırdatma benzeri sesler 

çıkan yordu. 

"Gel gel. Hadi hadi." 

lsrarlan küçük yaratığı afallatmıştı. Hayvan o ka_dar ufaktı 

ki sanki avucunun içinde sadece bir kuyruk varmış gibi görünü­

yordu. Hayvan iyice hareketsizleşince adam avucunu kapattığı 

gibi cebine atıverdi. Ama ayağa kalkamadan bir garson palto­

sunun ucundan tutuverdi. Terzi ve şemsiyesi de yeni bir darbe 

için uygun fırsat yakalamıştı. Yerde çömelmiş haldeki adamın 

sırtına hızla bir tane patlattı. Adam irkilip kolunu kendini sa­

vunınak için kaldırdı, ardından da havadaki şemsiyeyi yakala­

yıp diğer yana fırlattı. Ama diğer iki yaşlıca adam kollarından 

yakalayıp onu yere yıktılar. Şimdi yanağı yere yapışmış hal-
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' • 1 

de, ceketinin cebindeki şeyi korumak istercesine dikkatle yana 

dönmeye çabalıyordu. 

Bu noktada bir an için herkes onun haline acıIDJş gibiydi. 

Deminden beri onu kovalayanlar şimdi saklanmış olmasım 

diliyorlardı. 

Bay Abcmathy yumruğunu avucuna vurarak meydana gelen 

korkunç zararın hesabını nasıl soracağının planlarını yapıyordu. 

Polis herkesin sakin olmasını istemişti ama kimse onu dinle­

miyordu. 

Her kafadan bir ses çıkıyordu. Bu sırada zavallı adam yere 

kapaklanmış bir halde yatıyordu. Bir kolu kıpırdamasın diye iyi­

ce arkaya lovrılmış halde çevresindeki düşmanlarına bakarken 

içinden lanet okuduğu apaçık belli oluyordu. 

Polis memuru bu kez daha yüksek sesle bağırdı. Bunun üzeri­

ne yazmayı kesen Edwina gözlüğünün üzerinden yerdelu adama 

baktı. Birden polisin sopayı andıran kalın copuyla adama vurdu­

ğunu görmüş, içi titremişti. 

Hayır. Bellu de bu adam başına gelenleri hak etmişti. Üstelik 

son ana dek dik kafalılık göstermekten de geri kalmamıştı; ta ki 

cebindelu kuyruklu şeyi korumaya karar verinceye dek. Yere ka­

paklanmış bir halde dövülmeyi hak etmiyordu. Ya da en azından 

bunu peşine düşen bu adamlardan daha fazla hak ettiği söylene­

mezdi. Hayır, hayır. .. 

"Affedersiniz," dedi. Tartışan insanların arasında ilerlemeye 

çalışıyordu. "Bir saniye müsaade edin," dedi bu kez sesini bir 

hayli yükselterek. Aslında o an kendine olan güveni göıiindüğün­

den daha azdı ama kalabalık yine de kenara çekildi. O da bir iş 

kadınının yürüyüşünü andıran edayla ilerlemeye koyuldu. 

Polis yakaladığı adama, "Sana bir kez daha soruyorum?" diye 
çıkıştı. "Burada, Londra 'da mı oturuyorsun?" 

"Henldın yani, vunnasana," diye karşılık verdi altındaki 
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adam. Ağzı yere doğru bnslJnldığıııUnn chıdnklnrını bil1crck kö• 

ouşabiliyordu nncak. "Hılıı, hıhı. hıhı:· 

Polis copunu bir kez doh~ knldırdı. "Eğer bir kere unhn bunu 

d 
,, 

ersen ... 

"E, et." diye söze karıştı Edwino. ''En·ı demek istiyor. E[tcr 

ayağa kalkmasına müsoade ederseniz onu dnhıı iyi nnlnynbi le­

ceksiniz." 

"Bu adamı tanıyor musunuz, hnnımcfcnui?'' 

"Hayır.'' 

"O zaman neden onu snvunuyorsunuz?" 

"Savunmuyonım sadece ... " 

"O zaman kendi işinize bakın. Bize uknlnlık laslaınnsına dn.,." 

"Tek kelimesine bakarak onun Londrn 'da pek duyaınnyncağı-

nız Kelt aksanıyla konuştuğunu söyleyebilirim. Sanırım St. Just 

civannda bir yerlerde büyümüş olmalı." Yerdeki adam hayret 

dolu bir ses çıkarınca tahmininde yanılmadığını fork etti. Kendi­

ne daha bir güvenerek, "Ama konuşmasında Cornwall aksanın­

dan daha fazlası var. Bunun nedenini sadece Tanrı bilir. Lütfen 

bırakın da ayağa kalksın," dedi. 

Onun için bir tek şey söyleyebilirdi: Aksanı, gerçi bunun için 

neredeyse hiç özel bir çaba harcamamıştı, bir kadının dudakla­

rından dökülebilecek en kibar tınıya sahipti. Diksiyonu da bizzat 

K.raliçe'nin bile bu derece güçlü bir otorite sağlayamayacağı de­

recede etkileyiciydi. 

Çevresindeki küçük kalabalık biraz dağılarak polisle garso­

nun adamı yerden kaldırabilmesine fırsat verdi. 

Ayağa kaldırılan adam adeta bir devdi. Edwina 'nın düşündü­

ğiinden çok daha uzun boyluydu. Vahşi bakışlıydı ve son derece 

öfkeli görünüyordu. Kovalanmış, yere yıkılmış ve dövülmüş ol­

masına karşın yine de sağlam görünüyordu. Hafifçe başını eğip 

ona baktı. 
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Ne tuhaf1 Adam başını eğmiş Edwina Bollash 'a bakıyor ve 

sanki olup bitenlere hiç aldım1ıyordu. Uzun ko]]u, geniş omuzlu 

ve de en az bir doksan boyundaydı. Tahmininden çok daha güçlü 

kuvvetli biri olduğu apaçıktı. iri yapılı ama hantal değildi. Kolla­

rı arkaya kıvrılmış, ceketiyle gömleğinin önü de iyice açılmıştı. 

Şimdi göğüs kasları ve kamı tıpkı Roma askerlerinin zırhları gibi 

görünüyordu. Ama zırhlı olduğunu hiç sanmıyordu Edwina. 

Şaşkınlıktan gözleri açılmıştı; sonra başını aşağı eğdi. (Bu 

sırada zihni bfilii az önce baktığı yere takılı kalmıştı. Kll. Yukan­

dan başlayıp müthiş bir şekilde daralan k.Jllardan oluşan bir zırh 

var mıydı ki? Daha önce heykeller hariç, hiçbir erkeğin göğüs 

bölgesini görmemişti. Ve heykellerde de kıl olmazdı. Bu şaşkın­

lığını az da olsa belli ettiğini hissetmişti. Aman ne olmuş, diye 

düşündü. Bu derece heykeli andıran bir adamı dikkatle izlemenin 

neresi yanlıştı ki?) 
"Ona düzgün bir gömlek bulabilir misiniz?" diye sordu. As­

lında ondan gömleğini ya da ceketini iliklemesini de isteyebilirdi 

elbette ama gömleğinde yalnızca iki düğme kalmıştı ve onlar da 

en alt düğmelerdi. Galiba sıra tam onlara geldiğinde yakalanmış­

tı. Uzun ceketindeyse bir tek düğme bile yoktu. 

Kısa bir bakışmadan sonra hemen yakındaki bir masanın ör­

tüsü adamın omuzlanna atılıverdi. Masa örtüsüyle önünü kapa­

tan adam hemen kadına doğru döndü. "Kusuruma bakmayıver, 

minik kuşum," dedi. "Benim gömleğin düğmesi kopuk." 

"Sorun değil," dedi kadın. Çiçeklerle süslü şapkasını dü­

zeltip, başını biraz yana eğdiğinde daha soğukkanlı bir izlenim 

veriyordu. 

Adamın saçları uzun, dağınık ve de simsiyahtı. Kaim, mors­

lan andıran bıyıkları da kapkaraydı. Sakalı da en az birkaç gün­

lüktü. Tüm bunların dışında tedirgin bir yüz ifadesine sahip ol­

duğu söylenebilirdi. Geniş, kare bir çene, keskin açılı kulaklar 
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ve gergin şakaklar. Bu ö~cli. kendini kl,ntrol ı.:lmtyı) ~· ,lışun bir 

adnrnın yüz ifadesiydi. Yüzil ö~cdcn ~im~iynh olnnı~hı CHlctıı, 

Knşlannı dn iyice çntmıştı. 00ylcsinc gl\\:10 bir y\lz için nslındıı 

oldukça dramatik bir ifad~ydi. lnsnnın onn ~·irkin diyl'~İ ttrlly<,r­

du ama adan1m kendine hns bir çekiciliği 0ldu[tu do su l~lHl\rınc1.-

di. En nzındnn terzi çımğmın itibnrını riske ntııcnk kndnr. 

Edwina somrnktan kendini nlnmndı. wrnınnm, St. Just'ln doüJ 

dun. Ama Whitechnpel'dc ne kndar bir süre ynşııdııı'/'' 

Adam kaşlarını iyice çnllı. "Seni bir yerden tıınıyo ımıyuın'?" 

"Mümkün değil. Ben dilbilimciyiın, lnsıınların konu~ınıılıırını 

incelerim. Ye seninkini de çok cntcrcsnn buldum." 

Polis söze karıştı. "Özür dilerim, Bnynn, nmıı hullotıncmiz ec­
reken bir iş var. Bu adamı tutuklamak zorıındayım." 

"Tutuklamak mı? Paçayı zor kurtardık ya, ncrdcysc gcbcrti­

yolardı. Asıl ben bu kafa patlatıcılardan şikayet yapıyorum ... " 

Kafa patlatıcılar. Birkaç dakika önce gerçekten şcytnni tavır­

lar sergilemişlerdi. Adam bir yönüyle Cockney aksanının Ulın 

özelliklerini taşıyordu. Kelime çeşilliliği ve renkli bir konuşma 

tarzı. Ama hiçbiri ona burada bir avantaj sağlamayacaktı elbette. 

Bay Abemathy gelip herkesin tutuklanmasını istedi. Diğerleri 

de söze karışınca bir kez daha suçlamalarla kendini savunmaya 

çalışanların gürültüsü ortalığı kapladı. Gözleri yaşlı tezgahtarın 

babası olduğu anlaşılan adam bir şey söyleyince, kız yeniden ağ­

lamaya başladı. K.Jzın teyzesi olduğu izlenimi veren terziysc kol­

larını kavuştunnuş duran babaya yaklaşıp, eliyle vurarak çenesini 

tutmasını istedi. Tüm bunlar neredeyse birkaç kez tekrarlandı. 

Sonra hiç beklenmedik bir anda ikizlerden biri kargaşanın 

ortasına kadar yürüyüp tam Edwina 'nın arkasında durarak elini 

kaldırdı. "Durun! Durun!" diye bağırdı. 

Grup gönülsüzce de olsa susup, paltosunun cebinden bir cüz­

dan çıkaran adamı izlemeye koyuldu. 
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"Fazla bir hasar yok. Sadece sandalyeler, masalar sağa sola 

devrildi hepsi bu kadar," dedi kibirli bir tavırla. uGarsonlar ko­

layca halledebilirler. Bunun dışında bir k.Jnk sandalye görüyorum 

ki parasını seve seve ödeyebilirim." Cebinden on poundluk bir 

banknot çıkarıp Bay Abcmathy'ye uzattı. Bu parayla en az altı 

sandalye alınabilirdi. "Bunu bir sabah eğlencesi olarak görün.', 

Masa örtüsüne sarınmış adamı işaret etti. "Hoş bir kovalamaca 

izleyerek eğlendiniz. Ayrıca ben de clU papel kazandım." 

Palabıyıklı adam sanki birdenbire dost olmuşlar gibi kahka­

hayı bastı. "Yansını alıcam ben o zaman." Alıcam ben o zaman. 

Edwina adamın aksanından bir kez daha hayrete düşmüştü. 

Hemen arkasındaki diğer kardeş söze karıştı. "jnanılmazt 

dedi. "Söylediklerini zor anlıyorum ama bizim dilimizi konu­

şuyor aslında, öyle değil mi?" Başını iki yana sallarken dudak­

larının ucunda yılışık bir gülümseme peyda olmuştu. "Aslında 

ona yardım ederek acısını artırıyorsun, Jeremy. Eğer sende zerre 

kadar merhamet varsa onu bu derece zavallı ve aptal olduğu için 

burada vurursun." 

Adam hemen o yana döndü. "Aptal değilim be," dedi. Appt­

aaal. Diğer adamın telaffuzunu da iyi taklit etmişti. "Ayrıca sıçtı­

ğında bokunun kokmadığını sanan o züppelerden de değilim." 

Neyse ki züppe ikizler adamın ne dediğini tam olarak anlaya­

mamıştı. Arkasına dönerken erkek kardeşi de cüzdanından yeni 

bir banknot daha çıkarıyordu. Bay Abernathy'nin parayı hala 

almadığını görünce de kolunu ağlayan kızın omzuna atıp, "Bu 

sizin kızınız, değil mi?" diye sordu. "Bana kalırsa ona inanarak 

kızınızın onurunu da korumuş olacaksınız. Bir leydi hiçbir şey 

olmadığını söylüyorsa hiçbir şey olmamış demektir." 

Kızlarının leydi olarak tanımlanması tüm ailenin bir süre ka­

falarını kaşıyarak düşüpmelerine neden olmuştu. Sonra paraya 

baktılar. Adam onları cesaretlendinnek için ekledi: "Gerçek şu 
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ki kardeşimi bir bahiste yendiğim için veriyorum bunu si,c, Bu 

parayı küçük hanımın çeyizim: katkı olnrnk knbul edin Vl: olııp 

bitenleri unutun.'' Başını snllayıp, kıza hnfı f~-c sclnın vcrdı vt: pa­

rayı babasma uzattı. "Geleceğinize. ırnılnmzcl." 

Babası parayı knptı. 

Adam Abemnthy'yc döndü. Yeniden cilzdnnıııı nçtı ve içiıı­

deki banknotları göstererek, "Ne kndnr?" diye sordıı. "Yeni bir 

sandalye, paspas ve aşçıdan yarın erken gelmesini isteyip ziynn 

olan çörekleri yeniden pişinnesini istemenin mııliycti nedir? Ne­

den yann yepyeni bir gün olmnsın ki? Aslındn eskisinden bile 

güzel bir gün olacak. Herkes maceranın yaşıındığı yeri görmek 

isteyecektir. Yarın Loadra'daki herkes sizi konuşuyor olncuk.'' 

Bay Abemathy'yi memnun etmek için Uç banknot gerekmişti. 

Sonra diğer kardeşinin de yardımıyla, etraf toplaııırkcn, oturduk­

ları masada birlikte çaylarını yudumlayarak adamı iyice sakin­

leştirdiler. 

İşte hepsi bu kadardı. Sanki sihirli bir değnek değmiş gibi 

grubun öfkesi bir anda dinmişti. Bay Abernathy garsonlrırdun 

paspas getirmelerini isledi. Polis, ailenin peşi sıra dışarı yöneldi. 

Edwina'ysa darmadağınık olmuş çay salonunda masa örtüsü giy­

miş fare avcısının yanında kalmıştı. 

"Sağ olun be," dedi adam. "Benim adıma konuştunuz ya 

hani." Elini sanki çok şık bir şeymiş gibi önünü kapatan masa 

örtüsünün üzerinde gezdirmişti. Sonra hafifçe eğilip kalın par­

maklarıyla pantolonunu düzeltip, üst düğmeyi ilikledi. 

Pantolonu öyle soluk görünüyordu ki asıl renginin kahverengi 

mi, siyah mı yoksa gri mi olduğunu anlamak mümkün değildi. 

Paçaları da iyice kıvrılarak eskimiş, her yanı çatlak çizmelerin 

içine sokulmuştu. 

Çok pejmürde bir hali vardı. Darmadağınık saçları sanki 

baltayla kesilmiş gibiydi. Omuzlarına kadar dökülen saçları 
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briyantin sürülmüş gibi duruyordu ama dikkatle bak1 ldığında 
bunun daha ziyade kurumu andıran siyah bir şey olduğu anlaşı­
lıyordu. Ya geniş bir alnı vardı ya da saçları yavaş yavaş dökü­
lüyordu. Her iki durumda da bu, görünüşüne bir hayli şirinlik 
katmıştı. Bıyığının ahından görilncn dudakları kalın, dolgun ve 

bir erkeğe göre mükemmel derecede biçimliydi. Hallan da ol­

dukça keskindi. Ayak takımına mensup bir adama göre muhte­

şem bir ağızdı bu. 

Ağzını hafifçe eğerek gülümsedi. "Ben Kcmevek falan de­

ğilim, yavrum. An1a valide sultanla peder ordan." Kaşlannı dü­

zeltti. Şaka yapıyordu. Sonra biraz daha gülümseyince dudak­

larını hafif aralamış oldu. Şimdi yanağındaki gamzeler ortaya 

çıkmıştı. "Artık Londralıyız," diye ekledi. "Hyde Park'tan Bcth­

nal Grecn 'e, bölgenin en iyi fare avcısı. Eğer sizde de fare varsa 

beleşe yakalarız." 

"Şey, hayır, teşekkürler. Yani işin bu mu? Fare yakalamak?" 

"Tabii tabii. Ailemin gururuyum, o biçim, anlarsınız ya." Ha­

fifçe güldü. Belki bu gülüş aynı zamanda ironi de içeriyordu. 

Sonra başını biraz eğdi. Şimdi şapkanın altından yüzünü gönne­

ye çalışıyordu. 

O da başını yalnızca gönnesine engel olacak kadar hafifçe 

eğdi. Bu direk bakışlarda o anda belli belirsiz de olsa adamın 

hiçbir şeyden çekinmediğini hissetmişti. Sankj dünyada saklaya­

cak hiçbir şeyi yokmuş gibi. 

Aslında bu aptalca bir tavırdı ama diğ~r yandan dil incele­

mesi açısından harika bir fırsat sunuyordu. Neticede yalnızca 
aksanına dikkat etmeye çalışacaktı. Neredeyse hiç düşünme­
den, "Eğer yarın öğleden sonra Knigbtsbrigde'deki evime ge­
l~r ve biraz konuşma egzersizi yaparsan sana beş papel veri­
nm." 

"S • enın ev ?" d d' e • e ı sın tarak. Başını yana eğdi. "Yalnız?" 
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Ccsurcn tepeden lımnğ.ı süzmeye koyuldu. Edwinn dn lll~n,~n 

başını çevirdi. Üzerine snbitlcncn bu bnkışlnr hi\· de hn, unn giı .. 

mcmişti. Hntta aşağılayıcı bir ifade içeriyordu. ı\ınn d(lı(lst ()1-

mak gerekirse böyle diişünmcsi nomınl ucr,il ıniy<li? 

Bunu düşfuıilncc ynmıklannı ntcş bnstı. 

Adamın ne düşOndOğünü biliyordu: f'nzln uzun boylu, ftızln 

eğitimli. Sorunlnnnı hiç kimseden snklııyumnyıın miyop bir kız 

k'Urusu izlenimi uynndımıı~tı. Edwinn insnnlıırııı kcııdi~i lıııkkııı .. 

da kadınsı olmadığını, çekicilikten uzak olduğunu <lOş(lnmclcri­

nc alışkındı. Ancak sokaktn görse bir kcnurn snklıınacııf.ı tllrdcn 

bir adamın koynuna atlnmaya hevesli biriymiş gibi görOlıncyo 

hiç alışkın değildi. 

Karşısındaki çapkına en doğru davrnnışı gfü;tcrınoyc çalışı­

yordu. Adamın ağzını eğerek gUIUşllndo onu çileden c;ıkarncak 

bir şeyler vardı. Ve kızdırılmak hiç hoşuna gilmcınişli. 

Kaşlarını çatarak, "Evim boş değil,'' dedi. "Yalnız yaşnmıyo-

rum, Bay ... " Adını öğrenmek için duraksadı. 

Adam da hemen atıldı. "Mick." 

"Soyadın var mı?" 

"Evet, canım. Trcmorc. Ama herkes bana Mick der." 

"Pekala, Bay Trcmore. Ben senin canın değilim. Adım Bol­

lash: Bayan Edwina Bollash. Ve yalnızca konuşmanı incelemek 

istiyorum. Panlografla inceleyeceğim. Belki gramofonla kayıt da 

yaparım. Eğer ilgileniyorsan ... " 

"Affedersiniz," dedi yan taraftan biri. "Sormak zonındayım. 

Bayan Edwina Bollash siz misiniz?" 

Dönüp bakınca diğerleriyle birlikte çay salonundan ayrılma­

yan ikiz kardeşleri gördü. Cüzdanındaki paraları cömertçe dağı­

tan kısa boylu adam sormuştu bu soruyu. 

"Benimle aynı adı taşıyan başka birini tanımıyorum," diye 

yanıt verdi. 
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Adamın yüzündclci lcibirli ifade sanki ikiye katlanmış gibiydi. 

Sonra elini uzattı. "Kardeşim Emile Lamont. Ben de Jeremy La. 
mont. Sir Lcopold Lamond ailesinden. Önceleri Brigbton 'daydık. 

Şimdilerdeyse Londra 'dayız. Kartını uzatırken bir yandan da 
Bay Trcmorc 'u başıyla selamlad1. "Dostumuzun konuşmasıyla 

mı ilgileniyorsunuz?" 

Edwina başıyla onayladı. 

Zayıf ama bir şekilde daha itici görünen kardeşi, "Öğret­

menlik yetenekleriyle ünlü Bayan Edwina Bollash 'sımz siz 0 

zaman." Duraksadı. "Yani genç bayanlara cemiyete nasıl gire­

ceklerini öğretiyorsunuz. Darnwortb Dükü 'nün kızını da siz şey 

yapmışsınız." 

"Şey mi yapmışım?" 

"Yani onu olduğu biçimden çıkarıp geçen ay Wychwood Dü­

küyle evlenecek derecede zarif bir yaratık haline getirmiştiniz." 

Edwina aslırida bu son başarısından gurur duyuyordu ama 

yaptıklarından toplum içinde bu şekilde bahsedilmesi hiç hoş de­

ğildi. Çünkü bu genç kadınların başarısını küçültücü bir şeydi. 

"Böyle bir şeyi nereden duyduğunuzu bilmiyorum. Gerçi özel 

öğrencilerim olduğu, onlara diksiyon ve davranış dersleri verdi­

ğim doğrudur. Eğer bunu soruyorsanız." Küçük çantasını açıp, 

karşılık olarak kendi kartını uzattı. Bayan Edwina Bol/aslı. Dik­

siyon ve Davranış Eğitmeni, Filolog, Fonetik uzmanı, Dilbilimci, 

Zarafet ve Kibar Davranış Uzmanı. 

"Yani çirkin ördekleri üst sınıfların boşuna gidecek kuğulara 

çeviriyorsunuz. Bu yaz Brigbton 'daki bütün zengin annelerin di­

lindesiniz," dedi Jeremy karta şöyle bir bakmca. Diğer kardeşi­

nin yüzündeyse daha kuşkucu bir ifade vardı. 

Emj}e Lamont güldü. "Hadi! Ciddi olamazsın," dedi karde­
şıne. 

Kardeşi karşı çıkarak, "Ciddiyim," dedi. "Ve sen de kesinlik-
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le ynmlıyorsun. Neden karşımızdnki bu ndomı nlıp iki lrnOndn 

bir beyefendiye dünüştürcmcsin ki'/ Bnhsc girerim." Edwiıın 'yn 

döndü. "Yapabilirsiniz değil mi?'' 

"Onu bir beyefendiye clünilşH\m1ck mi?" Du dilşOııcc onu 

güldürecek kndnr şnşırtmıştı. 

"Evet. Konuşma şeklini değiştireceksiniz, Tnbii bir h<.'yrfcndi 

olmak için yalnızcn doğru clilzgilıı komışnııık yct111cycccktir, (lil­

zcl giysiler giyip, nazik dnvrnnmnyı cin üğrcıııııcsi gerekecek." 

"Bundan çok dnhn frızlnsı gerektiğini söyluychiliriın ... " Kıır­

şısında duran dilenci görllnUınHI aclıımıı bııktı. O dıı sııııki bir ev 

dolusu fareyle knrşılnşnıış gibi şaşkın bir ifodcylc koıııışmayı 
dinliyordu. 

"Evet. Ve siz de bunu başaracaksınız," diye ısrar elli Jcrcıny. 

"Biliyoruni. Leydi Wychwood'la konuştum. Ona ynrdırn cttiui­

nizi itiraf etti. Giyim tnrzını değiştirmiş, srıçını yaptırmış, ona 

nasıl davranılması gerektiğini hatta ses toııuııu kullnnmnyı bile 

öğretmişsiniz." 

Emile Lamont alaycı bir ifadeyle homurdandı. "Leydi 

Wychwood zaten bir leydiydi," dedi. "Bumda bir hOncr fılan 

gösterilmesi gerekmedi. Domuz kulağından ipek bir çanla yara­

tamazsın. Böyle bir bilim yok. Tekrar söylUyorum ... " Kardc~inin 

yüzüne doğru elini salladı. "Kraliçe'nin İngilizcesini cllizglln bir 

şekilde konuşamayan herkes vurulacak. Böyle aşağılık bir yaşam 

sürmelerinin manası yok. Onlar toplumun yüz karası." 

"Gördünüz mü? Gördünüz mü?" diye heyecanla atıklı karde­

şi. Yüzü kızannıştı. "Bu ukala adamla yaşamak zorundayım ben! 

Hiç böyle bir şey duydunuz mu?" 

Jeremy'yi savunmak için kardeşine dönen Edwina, ''Asıl siz 

yanılıyorsunuz," dedi. "Kişinin konuşma tarzını değiştirebilirsi­

niz. Tanrım, bir papağana bile konuşma öğretilebiliyor." 

"Ama mükemmel biçimde değil." 
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"Ama o mükemmelini yapabilir," dedi Jeremy. "Gördün mü? 

Bu iş olacak." 
O bekleyiş dolu anda kardeşi sanki tartışmalarını bir kez daha 

gözden gcçiıiyormuş gibi göıilnüyordu. Sonra bir kaşını kaldı­

rarak gülümsedi. "Size birer fincan kahve ısmarlamama izin ve­

rin." Ardından yılışık bir ifadeyle sırıtarak ekledi. "Size de, Bay 

Tremore. Bir fikrim var. Şu an kardeşimden paramı fazlasıyla 

geri alabileceğim bir imkan bulduğumu düşünüyorum." 

Edwina düzeltilmiş masaya yönelip son derece tuhaf görü­

nümlü bu üç adamın karşısına oturdu. Boş yere münakaşa et­

mekten başka hiçbir şey yapmayan iki zengin adam ... Ve masa 

örtüsüne sarınmış iri yarı bir fare avcısı_. 

Garson siparişlerini alırken Jeremy, "Emile, ne düşündüğünü 

b·1· "d d' "o·· 1 " ı ıyorum... e ı. ye sanıyorsun ... 

"Bu perişan haldeki adamın yine aynı şekilde öleceğini dü­

şünüyordun. Çünkü sana kalırsa fakirlik onun geninde var. Ben 

sana kendi fikriını söyleyeyim mi, bu onun geniyle değil konuş­

ma tarzıyla alakalı. Bu işe senin kolay kolay karşı duramayaca­

ğın miktarda para koymaya hazmın.'' Derin bir nefes aldı, sonra 

tamamen planlı bir şekilde kardeşine yaklaştı. "Seninle onun,"­

bu noktada Edwina 'yı işaret etınışti-"onu"-şimdi de pannağıy­

la Bay Trernore'u göstercli-"sadece konuşmayı ve bazı davranış 

kurall~nnı öğreterek tam bir beyefendiye dönüştüreceğinize ina­

nıyor ve ortaya yüz pound koyuyorum." 

Ah, Tanrım. Söze karışmak zorundaydı. "Hayır, hayır. İnan­

cınızı takdir ediyorum ama böylesi büyük bir projenin içinde ol­

mayı kabul etmem imkansız ... " 

"Ne kadar sürer?" 

Şaşırdı. "Bilmiyorum. Ama iki haftadan uzun süreceği kesin. 

Aynca pahalı da olacaktır. .. " 

"Eğer tüm ücretinizi ve masraflarınızı karşılarsak?" Karde-
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şine rahatsız edici bir tavırla sıntıp, ekledi. "Elbette kaybeden 

kazananın tüm masraflannı üstlenecek." 

Edwina bir kez daha hayrete düşmüştü. "Bilmiyorum." Bay 

Tremore'a baktı. Adam büyük bir dikkatle dinliyor, fazlasıyla 

meraklı göıiinüyordu. 

Çok ilginç bir vaka olacağa benziyordu. Birçok açıdan kus!,]r­

suzdu. Telaffuz ettiği ya da edemediği kelimeler çok net biçimde 

tespit ediliyordu. Sözcüklerle oynamayı seviyor, aksanları tak­

lit edebiliyordu. Üstelik söylemesi gerekeni hemen söyleyen bir 

adam, söylerken tereddüt eden birine göre çok daha hızlı ilerleme 

kaydederdi. 

Emile Lamont uzun, ince parmaklarıyla bir süre tempo tut­

tuktan sonra nihai karan vermeye çalışarak bir kaşını kaldırıp, 

"İddiayı kimin kazanacağını tespit edebilmemiz için kuralları 

belirlemeliyiz," dedi. 

Kardeşi dudağını ısırarak, "Eğer bir beyefendi olursa ben ka­

zanmış olacağım," dedi. 

"Evet, ama buna kim karar verecek? Sen mi? Hanımefendi 

mi? Hayır, hayır. Sen onu temizleyip, giydirince tamam işte be­

yefendi oldu der çıkarsın işin içinden." 

"Eğer yargıyı senin kararma göre vermemiz gerektiğini söy­

lüyorsan bunu kabul etmeyeceğimi bil." 

. Emile Lamont sanki kardeşi sonucu değerlendirecek bir yöntem 

bulamadığı için iddiayı şimdiden kazanmışçasına omuz silkti. 

"Güvenilir bir hakem tayin edeceğiz. Objektif üçüncü bir 

kişi," diye fikir yürüttü Jeremy. 

"Kim? Senin arkadaşlarından biri mi?" 

"Hayır, ama seninkilerden biri de olmayacak." 

"Benimkiler çok daha tarafsız olabilirler ama boş ver. Bu şe­

kilde yapamayız çünkü sen yine hile yapmanın bir yolunu bulur­

sun." Emile yeniden omuz silkti. Giderek ilgisini kaybediyordu. 

35 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



iddiadan vazgeçilmişti. 

Sonra birdenbire, "Dur," dedi. Arkasına yaslanarak ellerini 

kavuşturdu. "Bir fikrim var." Edwina bunun zekice bir fikir ol­

duğunu adamm kıstığı gözlerine bakarak anlayabilmişti. "Arles 

Dükü'nün her yıl verdiği balo," diye anlatmaya başladı. "Altı 

hafta sonra gerçekleşecek. Eğer Mick'in oraya ... bir vikont gibi 

gelmesini sağlayabilirsen," - kahkahayı bastı - "Evet vikont. 

Eğer onu baloya getirip bütün gece berkesin onun seçkin bir İn­

giliz lordu olduğunu düşünmesini sağlarsan ve bir tek kişi bile 

aksinden şüpbelenmezse kazanmış sayılırsın." İçten bir kahkaha 

daha attı. 

Edwina da neredeyse kendi kendine gülecekti. Birdenbire 

müthiş derecede rahatlamıştı. Arles Dükü 'nün uzaktan kuzeni 

olurdu ama birbirlerini katiyen sevmezlerdi. Arles, on iki sene 

önce Edwina 'nın babasının mallarına el koymuş, onu da kendi 

başının çaresine bakmaya mecbur bırakmıştı. 

Senede bir kez yaptığı baloya sahte kimlikli birinin getirilme­

si kuzenini küplere bindirirdi gerçekten. 

Gözlerini önündeki çay fincanına dikti. Evet, kesinlikle çile­

den çıkardı. Hatta yaşlı keçiye öfkeden inme bile inerdi. 

Durum birden hiç ummadığı kadar ilgi çekici bir hal almıştı. 

Arles Dükü 'nün balosuna bir şekilde müdahal~ etme fikri ona hep 

cazip gelirdi. Ama şimdiye dek bunu hep meşru yollardan yap­

mıştı. Bu balolara öğrencilerini yollamıştı yalnızca. Ama sahte 

kimlikli birini baloya taşımak daha önce biç yapmadığı bir şeydi. 

Tabjj biraz da tehlikeli olabilirdi. Eğer gerçek anlaşılırsa bu işten 

zarar da görebilirdi. Cemiyetle iç içe sürdürdüğü bir hayatı vardı. 

Zaten küçüklüğü de bu tip insanların arasında geçmişti. Ama kıs­

men. Çünkü daha önce kimseye meydan okumamıştı. 

Ama ah, Dükü aptal yerine koymak ve bundan sonra da o 

günü hatırlayarak yaşamak ... Evet. 
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Hayır. Hayır, hayır! Bu çok tehlikeli bir fikirdi. Ama düşünce­

si bile onu heyecanlandınnaya yclmişti. Bu harika düşünceyle içi 

kıpır kıpır oluyordu. Yaşlı Milford Xavier Bollash yani Beşinci 

Arles Dükü zerre kadar değer venncdiği kuzeni tarafından aptal 

yerine konacaktı. 

Karşısındaki bıyıklı adama baktı. Adam fincanını avucunun 

içine alarak çayından iri bir yudum aldı, kalanı da bir dikişte bi­

tirdi. Ardından ağzın, şapırdatarak, garsonun dikkatini çekmek 

için parmaklarını şıklattı. Garson panikle o yöne bakınca Bay 

Tremore elini çayını kanştınyonnuş gibi yaparak, "Bir tane daha 

istiyorum," diye bağırdı. 

Tanrım! Adamın tavırları çekilecek türden değildi. Temizlik 

alışkanlığı olmayan, ölçülü davranmaktan bihaber ve sokaklarda 

düğmeleri açık gezmekten çekinmeyen biri. 

Yine de onda bir şeyler vardı. En azından başı dikti, gülümse­

yince dişleri parlıyordu. Tıraş olur, saçlannı kestirir ve temiz giy­

siler giyerse, bir de şu barbar görünümlü bıyığını biraz inceltirse 

ciddi bir değişim geçirmiş sayılabilirdi. O temiz haliyle kadınlan 

biraz olsun etlcilerse, bahsi yarı yarıya kazanmış sayılırdı. 

ikinci çayı geldiğinde Bay Trernor garsonun boş fincanı al­

masına izin vermedi ve herkesi merakta bırakarak masanın altına 

doğru eğildi. Şimdi cebinde büyük bir gayretle korumaya çalıştı­

ğı küçük şeyi çıkarmıştı. 

Küçük, ürkek bir şey. Bir dağ gelinciği. Her ne kadar Edwina 

daha önce gelincik görmemiş olsa bile o an öyle düşünmüştü. 

Zaten fare avcıları kullanırlardı bunları, değil mi? Gelincik ve 

terrier. Ne büyük meziyet! 

Parlak kahverengi kürkü, uzun, esnek bedeniyle katlanmış 

hayvan, sanki Bay Tremore'un kalın çizgilerle dolu yanağına bir 

öpücük konduracakmış gibi duruyordu. Hayvanm şekli tuhaf ol­

duğu kadar güzeldi de. Fare ve ~avşan kovalarken bu şeklinin 
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çok faydasını gördGğünil tahmin etti. Doğanın koşu1la.ra başany­

la uyum sağladığım gösteren başka bir örnek 

Bay Trcmorc hayvanı ortadan kaldmrken fincana uz.anmıştı. 

Bir an sonra fincan masaya geri d6ndü. Fincanın içinde art1k çay 

yoktu. Dibinde kalan birkaç damlaysa dışarı sıçrıyordu. 

Edwina kaşlarını çattı. İki kardeş tartışmaya devam eder. 

kcn o da fincanın içindeki gelinciğe bakıp kendi kendine tar­

tışıyordu. Bir fare nvcısı. Aptallaşma, Edwina. Cahil, kaba bir 

fare avcısı ... 

Yine de Bny Trernorc'uıı gelinciğine bakarken yüzündeki sev­

gi dolu ifade görülmeye değerdi. Zeki. Zor biriydi, hiç kuşkusuz. 

Pek cgitim alınnmıştı ama nptal olmadığı da apaçıktı. 

Birden atılıp gelinciği yakaladığı gibi cebine atlı ve o sırada 

Edwinn 1 yla göz göze geldiler. Adam kadına güz kırptı. 

Edwinn irkildi. Şaşırmıştı. Hemen tüm dikkatini clindclci fin­

canına yöneltti. Tanrım! Kesinlikle bu afra tafralı davranışlarını 

bir nebze olsun yontmayı başarırsa Arlcs ve dostlarıyla iyi anla­

şabilecek ıürdeıı biıinc dönüşebilirdi. Diksiyonuna biraz müda­

hulc edip, birknç davranış kuralı da öğretilirse ... 

Bunun yanında yalnızca bir gece öyle davranması gerekecek­

ti, ömür boyu değil. Düşüncesizce sergilediği tavırlarını dizgin­

lemeyi başarnbilecek türden birine benziyordu. 

Bir fare avcısı. Ah, evet. Çok güzel. Londra' dan bir fare avcı­

sını Düke lord diye tanıt.ınak ... 

O kadar da tehlikeli değil dedi kendi kendine. Yapabilirdi. 

Kimse bilmeyecekti. Sadece kendisi, aksanlı adam ve iki geveze 

kardeş. Hiçbiri gerçeğin açığa çıkmasını istemezdi. 

Bu arada karşılığında elde edeceği ödül de müthiş sayılırdı. 

Onu kandırmış, zekasıyla alt etmiş olacaktı. Tam da aldatılmayı 

hak eden bir sahtekarı aldatacaktı. Eğlenmek için yapacağı basit 

bir şakaydı sadece. Neticede Arles Dükü, Sissingley Markisi ola-
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- , . . . ' ,, ' . 

r:J~ ci.ı bliin---n - k; bu bir :.nnunLır ~Jb~,smııı mwnnırd, - ,·\.~ dnhıı 

ni<X' un,-:ı.nl ~ir y._ <;l\ ku, ctıi. l-.ı.'~İnli~lc d,,ı, !\ f!t ilme ,, h:l~ 

cdiyurdu. Bun:ı hiç ~üph' yoktu. 

iki k~ , onun i. tckliliğini bi: ~lmiş t,lnrnlıyclıl ,r. Frnil l n­

moat aniden rmısraftnrdnn. knç pJr.ıyn ihtiy ~~-duy,' ı[~ıınhm ntnn 

bahsetmeye koyuldu. Snnki diğer tüm krımılnrcln nnlnı;ılmış, ge­

ri) c bir tek onun alncnğı pmn k 1l mış gibi. 

t\ma sonucu kollarını mnsnyn dnynyıp, nıııgıı Ortnlil dirsekle­

rine dayanarak konuşnn Bny Trcmorc hclirlcdi. "Aıılndı[~ım kıı­

danyla burada önemli bir şuhsiyctiz. Anın ~ornrıın ~izo, bu işlen 

!vfick'in kün ne oln?" 

Üçü birden sustp. Edwi1tn nunmııı nnlndığını vnrsuyınıştı. 11 llk 
' 

olarak daha güzel komışncnksın,'' eledi. 11 0unu sıuın of.er işbirli['.i 
yaparsan öğretebilirim." 

Adam şüphe dolu bnkışlnrln onu sUzcrck, "Sen ırıi yapcaksın 

bunu?" diye sordu. 

"Evet. Tabii davranışlarını ve konuşmanı clOzclınıcyl ö[~rcrı­

mek için çaba harcaman gerek." 

"Sen bi kadınsın ya," dedi. 

Evet, ne olmuş! Birden ayağa kalkıp herkesi orıacla bırakarak 

çekip gitmeyi düşündü. Burada olurmuş karşısındııki budalayı 

eğitmeyi planlıyordu. Üstelik teoride de olsa onun akıllı biri ol­

duğunu varsaymıştı. Ama şimdi onun bir kadının -Tanrım, yu da 

herhangi birinin - konuşma ve kibarlık konularında kendisinden 

daha bilgili olduğunu göremeyecek kadar aptal olduğu ortaya 

çıkıyordu. Adamın yüzüne baktı. Sonra bakışları üst dudağının 

tamamını kaplayan kalın, hayvani bıyığa kaydı. .. 

Göğsü kıllı. Bu düşünce o anda aklından anlamsızca geçmişti. 

Kendine gelmeye çalışarak başını fincanına eğdi. Ne saçma 

bir düşünceydi bu. K.Jllı göğüs bölgesi. Hayır, hayır; böyle şeyler 

düşünmemeliydi. 
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Dıyığı gurnnc taliıldıgı anda bazı gcrçd·ler de yüzOnc ,~ıp­

tı. Kor~ı~ındnki masn örtOsünOn ollındn ço}, gonp bir gôrüntü 

iıliydi. Çıplnh güğsO !-İmsiynh. dO,gan kıllarla bıplıydı. Si­

yıılı, p;1rl:ıl, kolın bir kıl tnhnknsı. Ve knslnnnın Ilı.erinden gö. 

hcginc kndnr iniyordu. Anın m·tlcn insnıı böyle bir düşünceye 

kııpılınlı hi ... 

llnyır, dUşllnnıc ... of, ıımuıı Tanrım. Bıyık~ Ah, keşke o lanet 

oln~ı şeye bnkmasoydım diye düşündü. Dur bir dakika! İşte bul­

clııml O bıyık gitmeliydi. Tırıış olması şnrttı. Bu bıyık neticede 

cludn~ının Ozcrindc süpnrgc sııpı gibi duran çirkin bir şeydi sade­

ce. En ıızıııdnn bir bcyclcndiyc ynkışmıyordu. 

Evrl, ııh eveti Edwinn, Bay Trcnıorc'un bıyığına bakarak dü­

şOnilyordıı. Bir g.07.cl yıkıınclığını, bıyığının da gittiğini hayal ct­

ınck bile bir nn evvel göreve başlamn arzusunu kamçılamıştı. 

Bu sırndn Emile Lnmont karşısındaki Bay Tremore'ln alay 

etmeye koyulmuştu. "Seni huzur bozucu saygısız herif," dedi. 

"13ug(ln yaptıklnrınclnıı sonrn pnçnyı sıyırmış olman zaten yete­

rince büyük bir ödül snyılmuz mı? İstersen parnmızı geri alıp po­
lisi ıckrnr çnğırnlım." 

11 Hnyır, hnyır, hnyır," diye söze karıştı knrdcşi hemen. "Bay 

Trcmorc. Şöyle düşünün. İki hafta boyuncn son derece lüks bir 

yerde ynşnyacnksınız. Bir beyefendiye yaraşır bir gardırobunuz 

olncak. Aynen işiniz bitince giysileri yanınızda götürebileceksi­

niz. Ve ... " Bu noktada parmağını coşkl..ıyla kaldırdı. 1'Sonsuza 

dek sahip olacağınız yepyeni bir konuşma becerisi edineceksiniz. 

Ve bu konuda bir uzman yardımı alacaksınız. Sizin konumunuz­
daki bir ndnm için az şey mi bunlar?" 

Bay Trcmore bu kadar iyi şeyin bir araya gelmesinden şüphe­
lenmiş birine lıns tavırla karşısındakini süzdü. 

Sonra fincanını boşaltıp ıslak bıyığını koluyla kuruladı. Ardın­

dan karşısındaki üç kişiye gülümsedi. Sonra da, 11Gününe yinni 
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r 'ur.J ~hnm. Bu t~i ) ~('J.r~~n tı..,,1'. .. , )\:·nl.:n m.1ngtr gı..'lnll'Y\'l't ~i 
i ·ın. ik} c d~ bi ;eyi ·r. olb.11\ u1n.-& ·n.·k.iy ). ,•\, n,:n ,~ hitilltr dı..' 

elli p nmd ..... 

··1 'eden sen ... ·~ Emik Lnrnont ny,ığ,, fırlndı. 

•• :ık.in 01." dedi J\:f\:lH '. "Ellı~ll~. Hl\)' Tırll\lll"l'. YL'nl un,ı..-

1:ır.ı yelken nçmacl m önı:~ h·mlini1.dc: de lıirt ,k.ım dc[:i~i~likh:r 

ynpm:ık ist~mcniz nonnnl. Son ı.krt·ce 111nnııklt bir tstl'k." ·oi'.­

danını yeniden nçıp iki pnrnmğıntn Urll!4llll\ nldır.ı yiı nıi pl>ıtlldıı 

ona uzattı. 

Amn kardeşi hemen atılıp cliııi pnnıııııı ilnıriııe koydıı. "Ta­

nının," dedi. "Anın elliyi nncnk i~i bn~ıırırsnn ıılır~ııı.'' KllçHın~c­

yici bir tnvırln) ''Bnşnrnınııyııcnk kııdıır ııptıılsıın sıııııı bir pcııi bllu 

yok,'' diye ekledi. 

Bny Tremorc birkııc; snniyc ciddi bir lfııdcylu dOşOndOktc:n 

sonra, "Ynparsnın ynz pound," dedi. 

Emile hayretle, kulnklurına inıınaınııyurnk kıılıkııhayı hıı~ıtı. 

Adam "Amma küstahsın sen ya," dedi, ıırdıııdıın onıuz !;İl kip pc~ 

etti. "Anlaşlık.'' Elini paraclıın çekip kıırdcşiııc döıwrek, "Knylıc­

den öder," diye ekledi. 

Şimdi yinni pound Jeremy'nin parmaklarının urmıında üylccc 

dunıyordu ama Bay Tremore paraya uzunca bir süre; !'lcınki mla­

mın elindekiler bir anda pisliğe dönüşmU~ gibi bakmak dışında 

hiçbir hareket yapmadı. Ama sonunda uzanıp parayı aldı. 41 1-fc:. 

rıld," dedi. "Anlaşlık ahbap." Sandalyesini arkaya doğru biraz 

itip parayı cebine sıkıştırdı. "Şimdi, kenef nerede? Eski dostu­

mun elini bi sıkmam gerek. Anlamışsınızdır herhalde. Çay adamı 

amma da sıluştırıyo ha! Siz nasıl duruyosunuz anlamıyorum." 
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Bölüm 3 

~amont kardeşler, Mick 'i Savile Row Caddesi 'ndeki bir ter­

ziye götürdüler. Burası acayip süslü bir yerdi. Mick kollarını, 

bacaklarını uzatıp ölçmelerine izin verirken herkes başını sağa 

sola eğerek en uygun açıdan ona bakmaya çalışıyordu. Yerde­

ki halı o kadar kalın ve yumuşaktı ki sürekli eğilip halıya do­

kunmaya çalıştığı için terzi her seferinde kollarını kaldınnası 

için onu uyarmak zorunda kalıyordu. Yer ıslak izlenim verecek 

kadar parlaktı. Antika görünümlü yumuşacık sandalyeler sanki 

bir gölün kenarına yerleştirilmiş gibi duruyordu. Çay sehpaları 

da sanki bu parlak zeminin üzerinde yüzüyor gibiydi. Her yer 

aynalarla kaplıydı. Duvar diplerindeki altın sarısı· vazolara renk 

renk çiçekler konulmuştu. İçleri türlü türlü tokalarla dolu, aşın 

süslü, bel hizasına kadar yükselen sandıklara baktı. Bu düğme­

leri onun için dikecekleri giysilere takacaklardı. Ayrıca tavus 

kuşlarının tüylerini andıran rengarenk ipek kravatlar da ilgisini 

çekmişti. Bir erkek terzisinin bu derece eğlenceli bir yer olaca­

ğını kim bilebilirdi ki? Her şeyi gönnüş geçinniş biri olduğunu 

düşünmekten hoşlanırdı ama buradan oldukça etkilenmişti ve 

şaşkınlığını gizleyemiyordu. 

Sonunda Lamont'lar Mick'in yalnızca renksiz, sade şeyler 

almasına izin verdiler. Şansa bak! Kahverengi, gri pantolonlar, 
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h"psi beyaz birkaç gömkk, bir p krin \"C ye-tek. }iti ·k li\m nltş .. 

Yeriş boyuncn somurtup dunmcn onn nsınrı St~çme 11.ni verilmiş­

ti. O dn üstü s:ın çiçckkrlc bezeli mor bir kumn., ı ll'rcih t: tmişıi. 

Bu kumaş on:ı gittiği birinci sınıf bir genelevdeki perdeleri ha­

tırlatmıştı. 

Terzinin k:ıpı z.ili çnlıp. Edwinn Bollnsh 'tn geldiğini !}öıi\ncc 

~11ick bir hayli memnun oldu. Yeni orınğı onu nlmnyn gclmişıi. 

Şimdj yepyeni bir mnccm bnşlnyncnktı. 

Neler yapıldığını onn tek tek nnlntınuk istiyordu. 11Ynkışıklı 

giysiler seçtik. Düzeltıikten sonrn göndcriyolnrınış.' 1 

Ama kadın kapının eşiğinde ndetn donnknlmış gibiydi. Sanki 

karşısında kel ve çıplak bir ndnın görm0ş gibi. "lJıınyo ynprnn­

mışsın," dedi. 

"Yo, ne gerek var ki." 

Lamont'lara dönüp baktı. Onlar da ıcrziyc baktı lnr. Hiçbiri bu 

banyo olayını dnha önce düşünmemişti anlaşılan. 

Terzi hemen söz aldı. "Şuradaki kumnşlarn bir bakın. 

Tanrı 'nın mucizesi burada parmaklarınızın ucunda gerçekle­

şiyormuş gibi. Nadide ürünler ve yeni kumaşlara hus hoş bir 

koku." Sanki bunu şimdi fark etmiş gibi güld(i. 11BUl!\n mağaza 

yepyeni kokuyor, değil mi? Sanki balmumu ve vernikle kaplıy­

mış gibi. Hayır ... " Bunu düşünmek bile adamın gülUmsernesi­

ne neden oluyordu. "Daha ziyade yeni basılmış para gibi. Sanki 

çizilmiş, filigranları yerleştirilmiş ve ardından basılmış paralar 

gibi." Bunu arkadaşı Rezzo'nun Bull and Tun'un bodrumunda 

neredeyse gerçeğine tıpatıp benzeterek bastığı beş poundlardan 

biliyordu. Bu sahte paraları kendi harcamamıştı ama Rczzo 'nun 

on beş çocuğu vardı ve bir temizlikçinin onların karnını doyur­

mak için başka çaresi yoktu. 

Ama Bayan Bollash yeniden konuştuğunda ses tonu biraz de­

ğişmiş gibiydi. "Çizilip filigranları yerleştirilmiş mi?" Sormadan 
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önce endişe dolu bir kahkaha attı. "Para basma konusunda bunca 

bilgiyi nereden edindiniz acaba?" 

Terzinin bu soruyu yanıtsız bırakacağını fark etmek yalntzca 

bir saniyesini almıştı. Dönüp terziye hoşça kalın dedikten sonra 

nezaketleri için Lamont'lara teşekkür etti. 

Bayan Bollash Mick • i yanına alıp dışarı çıktı. Kadın sürek­

li onu süzüyor M ick 'sc kadına aldırmıyormuş gibi yapıyordu. 

Kıvran bakalım, diye düşündü. işte dışarıdaydılar. Bambaşka 

bir görünüme bürünmüş olarak. Yan yana yürürken köpeği, 

Magic, onu tanımakta zorluk çekmemiş ve hemen peşine ta­

kılmıştı. Sürekli keşke yüzünü görebilseydim diye düşünü­

yordu. O zaman durumu daha iyi anlayabilecekti. Ama ka­

dının başındaki dev şapka yüzünden şimdiye dek pek bir şey 

görememişti. 

Edwina Bollash tam bir kapalı kutuydu. Yine de kadının gü­

zel olduğunu tahmin ediyordu. Neden olmasındı? Şık ve kaliteli 

giysiler giyiyordu. Rüzgarın etkisiyle sazlıklardan yükselen ses­

lere benziyordu elbiselerinin hışırtıları. İpeğin ipeğe değmesiyle 

çıkan ses, ona kendini cennette hissettiriyordu. Onun güneş ışığı, 

ayçiçeği ya da benzeri bir şey gibi gelen kokusuna da bayılıyor­

du. Bu çiçek ya da parfüm kokusuna pek benzemeyen ona has 

muhteşem bir kokuydu. Ona biraz daha sokulup bu kokuyu ci­

ğerlerine çekmek istiyordu her seferinde. Ama bunun kibar bir 

davranış olmayacağının da farkındaydı. Her neyse, bu şapkanın 

altındaki kadın güzeldi. Ya da değil. 

Uzun boylu olduğuysa kesindi. Ayakkabılarıyla l .80'i zorlu­

yordu. Çoğu kadından uzundu ve neredeyse aym boyda sayılır­

lardı. Sıska denecek kadar da zayıftı. Ama kalçaları fena sayıl­

mazdı. Arkadan bakınca oldukça dolgun görünüyordu ama buna 

emin olamazdı. Çünkü kadınlar kalçalarını dolgun göstennek 

için türlü hilelere ~aşvurabiliyorlardı. 
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Ancak. güzel kadınl:ıra özcü twırlnr st·reikmiY rdu. A~lımln - ~ ..... . 
neden böyle düşündüğünü o un bilmiye>rchı. fklk i yi\rilrkL'I\ hı­

~ını sürekli eğdiği için bu knmyn .nhipti ... nnki iz po, iıHh.'ymiş 

gibi yere b:ık.ıyClr. kafasını dn bir tnrlil knldınnıy0nhı. Zarif ııtlıın­

lannda. J.aışkudnn yn dn tcrcddilllcıı uınk ınvırl ır ~ergilcım.:~iııo 

rağmen. belirgin bir gerginlik sc7Jliyonlu. Tıpkı bir fnr~ clcli~iylı: 

çok sık karşılaşmnsınn, neler olncnğını bilmcsiııc kıırşın bir k 'Z 

ısınldığı için paniğe kapılmnklnn bir lilrl0 kurlulnmııynn bir kız 

gibi. Onu ne ısırdı acnba diye mcrnk etti. 

Faytona binerken ndnm elini uznınrnk ynrcl11n edince şnşırdı. 

Oysa Mick beyefendilerin böyle yaptığmı görın0ş ve eh; nynını 

yapmak istemişti. 

Tüm camlan açık bırnkılmış faytonn hemen ıırkıısındıııı bi­

nerken kalçalarına daha bir dikknılc bnknın fırsntıııı kuçırnıadı. 

Zaten hiç kimse ondan bunu yaprrnıınnsını istcıncmişıi. Eveti 

Kalçalarının kesinlikle dolgun okluğuna <.:mineli artık. ı\rmut gibi 

yusyuvarlak kalçalar. Bu, gUIOmsemcsinc n<.:dcn oldu. Kadının 

ceketi binerken arkadan biraz kalkmıştı. Neredeyse beline kadar. 

Ah, Tannın diye düşündü. Bu zenginlerin giysil<.:ri halk tabaka­

sından gelen kişilerin hayal bile edemeyeceği detaylarla doluy­

du. Altın düğmeler, eteğin kenarlarına işlenmiş kaclifo kurdeleler, 

lavanta renkli kat kat etekler ... 

Dur bir dakika. 

Uzun. 

Mor etek. Bayan Bollash'ın bacakları çok uzundu. 

S_onsuza dek uzanıyor muydu bu bacaklar? 

• Acaba dükkandaki uzun boylu kadın giysileri denedikten son­

Hı çay içmek üzere çay salonuna uğramış olabilir miydi? Dunu 

düşünürken yanlarından mor etekli başka bir kadın geçti. Mick 

kendine güldü. O sabah aynada gördüklerinden sonra her eteğin 

altında o bacakları anyor olması şaşılacak bir durumdu. 
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diz:mn~ baksü.-: ~~-: j :..~m 2ln .:.rymcb. Evet, on~ & tp-7_}- 1 ~ 

n rızuncu.. lr.ceydi ~ ~7.3 ~~ ~-;-dını çı;,W: görme.den m. ~~:.­

n rn ne , tl2r güze 1 o!d:-J ğtn:ıJ soy bmen :n imkzru yo knL K.o: k:--:: 

kzı-Ll,~p 2f't2.S:n3 ~~!c::ıciı ve gülü.w~·erek ona b2krr.ıZjı ::-:­

dürdü. Ac:2 Ş2ph:nm Ghrr:d.ai:i k2rlm herhangi bir tür h'2Jç1~.-: 

ho112Drr mı djyc dü.şf.lnmd.-ı...~ l:endini alamıyordu. 

Ş~pk.c.nm ahında olmah211 ri)'2rl~ ete~Jerin içindeydi h.d~­

Baca\:lzn di.:btk btl1.1ğmızda görme}'i umduğunuz ama so:=~ 

sayıS1Z eteğin GJa.Sın,h1 r..a.ybolduğunu fark edeceğiniz bir labfren­

ı.c s_a}:lanmı.ştı 2d~ta Edı,ı..i.ııa Bollasb buna bayıhyor, her şeyir1 
çoğunu kendine sakl2yıp, çok azım başkalanyla paylaşıyordu. Ve 

onun gizlcdjkleriru görmek de gerçekten çok zordu. 

Uzun ince bzcaklanru etek yığım arasına gizlemcrun dışı~ 

da \fagic arabaya 2tlaymca parmağı yanan bir Kraliçe gibi tepki 

vennişti. 

"O d2 binsin," dedi Mick. "Zavallı ya, şuna bak! BinmC'Z.Y.! 

bayılıne2.ya kadar peşimizden tepinir durur. Sonra da tekerlekleri 

filan kokJayarak bulur bizj nasılsa." 

Edwina zavallılardan da arabaya alınan köpeklerden de zerre 

kadar baz etmezdi ama bu kez sesini çı.kannadı ve ikisi birlikte 

arabaya bindiler. Mick, ~1agic'in buna minnettar olduğunu söy­

leyebilirdi. Anlaşılan çok güzel bir gün olacal-.1ı. 

Araba hareket edince her şeyin beklediğinden daha iyi ge­

lişti ğini fark etti. Deri kaplı yumuşacık yastıklarla desteklenmiş 

koltuklarda sallanarak ilerliyorlardı. işin korruk tarafı böylesi 

lüks bir taşıtta yolculuk yapmak ona tahmin ettiği kadar tuhaf 

gelmemişti. Hatta kendini rahat hissediyordu. Ve de iyi. Hem de 

çok iyi. Tannın diye dü~ündü Mjck, kim tahmin edebilirdi ki? 

Hoş bir araba. Şimdi kendi gibi bir adam başını içeri uzatmaya 

kalksa saniyede kafasını kopannaya istekli bir kadının karşısına 
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_ 1 ı.tlm·~ i.; ...:~ EĞ ·J. .:~-ı 8 "l!r 1: • 2, } . ;Lr T 
1 

J r; • lL1 ~=· {r.Ll_ 

Annd.it~ lıic h.:ız c:1m::mi~11 A t 1mI.1nn r.c wr 

~.r oyun i;iüd old 1 ' ı .:ınbyarr_:ını.ı;tı u: , İl" de n, tu:-ın-

s.:ın.L:ın blometrel rcc otcdc-n L1I1ırdı lJunu <lık 11 "'lır ·mrıdı d· 

bette~ bir fare ~\·cısı. beycfcndı1 ·ri üçkn(;.ıtçılJkb stıçby;nnxıdı. 

Hele bu üçknğıtç-ılar kıpırd:ıdL\cça ctcğı hışırd yan ı.ıılı bır li!:rd• 

meni kcndisjne ders vcrm~i için tutan bcycfcrıdılcr. c hu clu,,on­

ccsinj kendine s.1klama.sı dJha uygun o!Jcnklı. 

Kadının gerginliğini hissediyordu. Onu mhatbtrnJk için bir 

şeyler söylemeliydi. Aynca onun sinirli tavırlurı hoşun:ı r,ıtmiyor 

cL1 değildi doğrusu. 

Sonunda düşündüklerini söylemeye karar verdi. "Onlnr ziıp­

pe, biliyoruz dcyil rruT' 
"Züppe?" 

"Şu güvendiğin tipler," diye açıkladı. 

"Kim?" 

"Lamont kardeşler." 

"Saçmalama. Onlar zengin beyefendiler." 

Başını iki yana salladı. "Bizi bedavaya satacaklar." 

Kadın böylesine saçma bir düşünceye hayret elliğini ifade 

etmek için dilini şaklatıp, "Onlar çok cömert insanlar," dedi. 

"Birbirlerine karşı pek nazik olmayabilirler ama bize karşı ke­

sinlikle öyleler. Ayrıca paraları da var. Kimseyi aldatmaya ih­

tiyaçları yok." 

Omuz silkti. Onun için fark etmezdi. Neticede hiçbir şeyi ka­

nıtlamak zorunda değildi. Gerçek, sonunda ortaya çıkardı. 

Bir süre nıç konuşmadan öylece oturdular. Sonra Edwina, 

"Neden onlan sevmedin?" diye sordu. 

Yeniden omuz silkti. "Bence biraz pisliğiz.'' Ama bunun iki­

mizle ilgisi yok yavrum. Ona bakmak gerçekten çok hoşuna gi-
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diyordu. Gerçi b:ışınduki şu lmıct olası şnpk::ıyı çıkarmış olmasrr~ 

dilemekten de bir an bile \'azgcçmiş değildi. 

Pislik dediği .ındn yüıünün görebildiği kısmında pek bir de­

ğişiklik se1cmrmiş. yalnızca dudnklannı sımsıkı kenetlediğini 

sezinlemişti. Sonra dişleri ve dilini kullanarak yine benzer bir 

h:-ı)rrct ifadesi sergiledi. Bunu dn giderek sevmeye başlıyordu. 

Scmrn. "Pislikler.'' dedi. 

K::ıdın onu düzeltmişti. 

~lick şaşırarak kn~lannı çnttı. Evet, lanet olsun. Nasıl konuş­

tugunu z.ıtcn biliyor, bundnn sonra dn neler yapacaklarını az çok 

tnhmin edebiliyordu nmn yine de kadının bu tavn hoşuna gitrnc­

nuşti. "Doğnı. biraz pislikler," dedi. 

Şnpkn biraz dnha indi. Dudaklar biraz daha gerildi. 

Gülerek arkasınn ynslanan Mick kollarını deri koltuklann kol­

çaklnnn:ı y::ıslnyıp ayaklnnnı karşısındaki yer tahtalarına uzattı. 

Evet, gerçekten iyi vak.it geçiriyordu. Yolculuk da hoşuna git­

mişti. 

Bayan Bollnsh 'ın e,·ine geldiklerinde ön kapı hızla açıldı. Kapı­

nın arkasındaki ::ıdam sanki Bayan Bollash gittiği andan itibaren 

orada öylece dunnuş, geri dönünceye kadar kapıyı açmaya hazır 

,-aziyettc beklemişti. Kapıyı Mick'in de kadınla birljkte girebi­

leceği kadar çok açnuştı. Sonra da arkalarından sessizce kapattı. 

Bundan dolayı Mick holde arkasına dönüp neler olup bittiğine 

bak:ına ihtiyacı hissetti. 

Ev biç de 1'1.ick'in beklediği gibi bir yer değildi. Giyim tar­

ZJyla uzal1an yakından ilgisi yoktu. Şimdiye dek gördüğü evler 

arasında belki de en iyisiydi ama kesinlikle beklediği kadar şata­

fatlı ve büyük değildi. 

Çok kitabı vardı. Eğer bu kadın sahip olduğu tüm kitaplan 

ok'111Ilu.şsa başka hiçbir şeye vak.it bulamamış demekti. İşi gereği 
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sürekli ev değiştiriyordu. Çiç~.kkrin r.kkonısy0n m ,ı.: mc" i oln­

rak kullnnıldığı cvkr de gönn~til. B:ıı.ı evlerse ptrckkri. hohln­

n. duvnrl:ırcbki resimleriyle ön plnn:l çıknrdı. O _ nn Ooll ,sh ·m~ 

kitnpl:ın vnrdı. Hepsi de derli topluydu. Fn ufn~ hir dnüınıklık 

yoktu etrafla. Duvarlnrd:ıki rnflnro ,·c ınn~ nlorın i\z rinc 01cnlc 

dizilmişlerdi. 

'"Tc~~k.kürler ~11ilton,'' dedi knd1n eldivenlerini ~·ıkorıdı.cn. 

"Bayan Rccd hala burada mı? Doğu tnrafındıtki yntuk oclnsını lm­

zırlamasını istiyorum. Bu Bny Trcmorc. Birknç haftıı koınığunıuz 

olacak." 

Birkaç hafla. l\ı1ick znmonın uzunluğunu clOşüncrck knşlıırı­

nı çattı. Çok uzun bir süreydi bu. Neticede yııpncnk işleri vıırclı. 

Ama şimdiye dek bu konu hakkındn doğnı dOrOst clOşOnnıcmişti. 

Bu işlerden bazıları elbette bekleyebilirdi nma bir kısmı kesinlik­

le o olmadan yürüyemezdi. Yn da en azından yerine birini ayar­

lamak zorundaydı. 

Holde soluk yeşil ipeklerle bezeli duvnrlardnki kOçOk mer­

mer heykelciklere bakarak ilerlerken içinde huzursuz olmnsınn 

neden olan tuhaf bir duygu belirmişti. Bu bnzcn bir işin tahmin 

ettiğinden daha zorlu olduğunu hissettiğinde kapıldığı duyguyu 

andın yordu. 

Kendilerine kapıyı açan, inanılmaz derecede yaşlı uşak Mil­

ton, Bayan Bollash 'a bir şey söylüyordu. "Bayan Rccd biraz önce 

çıktı efendim. Ama odaları ben hazırlayabilirim. Bu arada Leydi 

Katherine güneşleniyor. Dersten erken geldi." 

"Teşekkürler. Birkaç dakika sonra yanına giderim." Bayan 

Bollash diğer eldivenini çıkarırken Mick'c döndü. "Milton üze­

rindeki ... şey ... şu masa örtüsünü alacak. Sonra beni takip eder­

sen sana üst kattaki odalarını gösteririm." 

Odalar. Ciddiymiş. İki oda. Cornwall 'da M ick bu yatak odasın­

dan daha küçük bir odayı beş kardeşiyle paylaşırdı. Londra'daki 
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yatağ.ıysa bodrumdaydı. Anın bu evde, tabii doğru an]adıysa, b-J 

dcva!:ıa odada tek başına kalacaktı. Burayı Milton 'la mı payla~­

cağım diye sordu ama hnyır yanıtını nldı. Aynca oda; üzeri kağıt, 

knlcm, mOrcllkcp ve bir sürü ıvır zıvırla dolu bir masanın bulun­

duğu yatak odnsınn açılıyordu. Ve elbette orada da çok sayıda 

kitnp vardı. 

GOr<lnklcri, onu durup dOşOnrncyc sevk etti. Karşısındaki ya­

toğo, odalara bakıp, giysileri düşündü. Hepsi alışık olduklanadan 

çok fnrklıydı. Evet, çılgınca, hatta aptalca bir iddia tüm bunlara 

neden olmuştu ama işin aslı onun için bambaşkaydı. Daha önce 

hiç kimse onn böyle bir yatının yapmamıştı. Biraz para, biraz da 

kibir snğlnmıştı bu imkanı. Bayan Bollash da bazı kitabi gcrck­

çclcrlc bir hayli istekliydi. Amo o ... neden hepsi onu dcğiştinnck 

istiyordu ki? 

Nnsıl bir adam, diye düşündü kendi kendine, üzeri perdelerle 

knplı, ayaklarına etekler geçirilmiş bir yatakta uyurdu ki? 

Köpekleri ve gelincikleri besleyerek ekmek parası kazan­

mak zorunda olmayan biri herhalde diye akıl yürüttü. Sonra eğer 

Rezzo beni bu halde görseydi şu an adıma bir şeyler yapıyorsa 

bile derhal bırakırdı diye düşündü. Yapacak fazla işi olmayan bir 

adam yatar burada diye düşündü. 

Bazen Mick de rahat bir bayatın hayalini kurardı. (Para ve 

bacaklar. Gencide bu derece sıradan hevesleri olduğunu başka­

larına söylemekten utanırdı.) Ama böyle hayaller kurduğu için 

kendini suçlu da hissederdi. Ya da sadakatsiz. O bir işçiydi. İşçi 

sınıfına mensup iyi kalpli ve dürüst bir insan. Zengin heriflerin 

ondan daha mutlu olduklarını düşünmezdi. Onlann daha güzel 

ailelere sahip olduklannı, ya da Tanrı 'nın onlara daha kolay bir 

yaşam sağladığını geçirmezdi aklından. Neticede onlar da hasta­

lanır, sakatlanır ve de ölürlerdi. Tıpkı herkes gibi. O zaman ne­
den buradayd1? 
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Yım1isi d:ıhJ , imtlitlcn rcbindr oltm yi'\ yinı\İ pound i\~in el• 

bette. Çünkü bu miktar mın bir yıld11 knı rnnhikrcğinckn bik 

fazlaydı. 

Kendi kendine güldü. B:1şkn m:tkn n.rnm ,yn gerek yoktu, Nt> 

den ortadaydı işte. Elbette hirknç h ,nncln onu bir h"ycfrndiyc 

dönüştürecek ve onu bir şekilde clnho iyi bir ndıun hnlirıc golirı.:­

cck bir eğitimin hnynlini l,..··unnuşhığu yoktu. Hnyır, büyk bir şoy 

olmoyacaktı zaten. 

Ama zenginlerin hayntı dnhn kolny gürOnOyor diye knbtıllcn-

di. En nzmdan dnha iyi kokuyordu. Dilşi\ımıcyc zıımıınlı,rı olu­

yordu. İstediği bu muydu? Bu yüzden nıi bnzı geceler zengin bir 

yaşam hayal ederdi? Düşünmeye znnınn bulnbilrnck için ıni'l 

Şimdilik yalnızcn gördüğU her şeye hııyrot cdccok zııınnııı bu­

labilmiş gibiydi. Koridora çıkıldığını dOş(lııdono bnşkn bir kapı 

tuvalete açılıyordu ve burası kcsinliklo yerdeki bir delikten iba­

ret olan bir yer değildi. Burada sifonlu bir tuvalet vardı. Ye inn­

nılmaz bir şekilde ynn larafln da ışığın nçılmrısını sağlayan hir 

düğme. Elektrik. Daha önce Pnrlumcnlo yakınlarında dolaşırken 

elektrik tesisatı çekilmiş bir bina gömıüştll. Bayan rJollash 'ın da 

evinde elektrik vardı. Bu yUzden de ortalıkla ne bir muma ne de 

bir gaz lambasına rastlamak mUmkündU. 

Kadın tüm bunları ona hızlı adımlarla yürüylip odaları tanıtır­

ken göstennişti. Sonra Mick'in yeni odasına girdiklerinde, 0ı\k­

lıma gelmeyen bir ihtiyacın var mı?" diye sordu. "Ne gerekiyor­

sa." Kapının eşiğinde gitmek üzere bekliyordu. 

Neşeli görünmeye çalışarak, "Yok bişi, yavrum," dedi. "Süt 

güğümüne düşmüş bi fare kadar rahatım hurda." Ama pek o da 

kadar da neşeli deği idi aslında. 

"Yavrum mu? Canım demek istedin herhalde," dedi. 

Mick uzun boylu büyük şapkalı kadına bakarak gülUmsedi. 

Tam ona karşı iyi duygular beslemeye, kendini onun yanında iyi 
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hissetmeye baş\nmıştı kj kadın birden her şeyi mahvetti. 

Bayan Bollosh "Yavrum dedin,·' diye izah etti. "Böyle diye­

mc1.sin." 

Kaşlnnnı çnttı. Birilerinin onu sürekli düzeltip durması boşU­

nn gitmiyordu. 

Aslındn orada öylece duruyor, huysuzluk filan yapmaya da 

çnlışmıyorc.lu~ en nzındnn isteyerek. Kadının kendisini değer­

lendirdiğinin farlundaydı. Ama bu dev şapkalı, yalnızca ağzını 

görebildiği kadın tnrnfmdao değerlendirilmeye maruz ka)dığlnın 

bilincinde olmak son derece sinir bozucu bir durumdu. Ne soru­
mı vnr ncaba diye düşündü. Gözleri şaşı mıydı acaba? Ya da bir 

gözü günnüyor muydu? 

Çirkin olmalı diye düşündü. Bu yüzden şapka taluyor. 

"Olsun çnlışacağız," dedi. "Sabah başlarız. Akşam öğrencile­

rim gelecek.'' Sonra dönüp, "Milton?" diye seslendi. "Bay Trc­

ınorc şimdi banyo yapacak. Lütfen banyoyu hazırla. Aynca tıraş 

dn olması gerek. Şu bıyıktan kurtulalım." 

Mick önce şaşırdı sonra yüzünü buruşturdu. Giden kadının 

arkasından bakmak için kapı eşiğine kadar yürümüştü. Bir sa­

niyede merdivenlerden inen Bayan Bollash gözden kayboldu. 

Lanet olsun. Bu da neydi şimdi? Zengin beylerin de bıyık bırak­

tıklannı biliyordu. Ayrıca banyo yapmayacaktı. Bunu belki de 

ona söylemesi gerekiyordu ama kadın öyle hızlı hareket etmişti 

ki ağzını açmaya fırsat bulamamıştı. Sanki peşine şeytan düşmüş 

gibi ardına bile bakmadan çekip gitmişti. Şapkası merdivenlerde 

gözden kaybolunca içinden lanet okudu. Tamam, o zaman ben de 

dercliğimi yaşlı Milton 'a anlatının. 

Ancak yaşlı adamın en az Magic kadar dik kafalı olduğunu 
anlaması uzun sünnemişti. 

"Eğer Bayan Bollash banyo yapmanız gerektiğini söylüyor­
sa," dedi yaşlı Milton. Onu ittinnek isterken Mick adamı durdur-
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n1ı\: için elini knldınnıştı. .. Brmy ynp:.,ctl~tnı7 <lcnıl·ktir cl~n­

dinı." dedi bir )1lndon itip bir ynndnn un yOr.ilnCl bunışturnr ık. 

HŞu h3Hnizc bir bakın.'' 

Aslında ~11 ick tcnıizlcnıncyc knrşı dcği1cli. llnttn bu onun <ltt nk• 

tındaydı. Neticede zor bir gUn gcçinnişti. Amn bıımı ne Milton ne 

de Bayan Süslü istedi diye ynpncnktı. Tcmizlcnınok ~on derece 

kişisel bir şeydi. tvlnntıklı cJnvrnnmnyn knrnr verdi. Ou yUzdcn ele 

~1ilton' ın kendini bnnyoyn kndnr sürilklcıncsiııc knrşı çıkınncJı. 

Adam gösterdikleriyle nedense mlHhiş gunır duyuyor gibiydi, 

Büyük beyaz bir şey vnrdı knrşısındn. Sırf yıknnırııık için ynpıl­

mış. Ne büyük bir isrnf. Mick burndn bir aylık çnınnşırını cluhi 

kolayca yıkayabi lirdi. 

uİyi gilzc1," dedi Milton 'u hcyccnııla. 

Ama işler bu noktndan sonra yolunda gilti. 1 I Jayır, efendim is~ 

temi yorum' yaşlı adamı yavaşlatacak sözler dcği idi. 1 Hayatın ol­

maz' derken de ne demek istediğini tam olarnk ifrıdc cdcmcmiı;ti. 

Bana gelmez. Mick yıkanmaz. Ama Mil ton hfilc1 nçtığı musluktan 

küveti sıcak suyla dolduruyor, bir yandan da Mick sanki hemen 

suya dalıverecekmiş gibi konuşuyordu. Sonra dönüp Mick'in 

elbiselerini çıkarmaya kalkınca ... Mick giysilerini bir adamın 

çıkarmasına izin verecek tiplerden değildi. Hangi koşul altında 

olursa olsun bunu yapmayacaktı. Adamın ellerini tuttu. 

"Madem banyoyu bu kadar çok scviyosun," dedi. "Önden sen 

buyur o zaman." Adamı kucakladığı gibi suya daldırdı - zaten 

Mick'in tek eliyle kaldıracağı kadar hafifti ama yine <le nazik 

davranmaya çalışıyordu. Yaşlı adamı elbiseleriyle foş diye suya 

bırakmıştı. 

Mick ona karşı kibardı. Onu incitmek istememiş, sadece sıcak 

suyla dolu bir küvete girmeyeceğini anlatmaya çalışmıştı. Neti­

cede sıcak su havuçlar içindi, Mick Tremorc gibiler için değil. 
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Bnnyonun içinde su göleti oluştuktnn laso bir süre sour.:ı mer. 

divcnlcrclc Bnynn Bollnsh'ın odım sesleri ve eteğinin hı,şırtılan 

işitildi. Mick kodını knpı eşiğinde gönince iyice aptallaşmış, ona 

ne diyeceğini bilemez holde Oylccc kalakalmıştı. 

Vay, vay, voy. Yeni Oğrctmcni o kadar da çirkin değildi. Tarn 

olarak hoş biri olduğu dn kolnylıkla söylenemezdi ama şapkasız 

hntiylc kesinlikle yüzüne bakılmayı hak ettiği apaçıktı. 

KJzılımsı kalın telli sııçlan pml pırıldı. Saçlanma ışığı yüzü. 

ne ynnsıyordu. Zaten pencereden giren ışık içerinin bir kilise gibi 

götilnmcsinc neden oluyordu. Teni s(it gibi bembeyazdı. Yüzün­

deki çok belirgin olmayan çiller sanki altın tozuyla pudralanmış 

gibi görünüyordu. Yuvarlak gözleri de çok ama çok büyüktü. Ya 

dn şu nn şaşırdığı için böyle fol taşı gibi açılmışlardı. Gözlüğü­

nlln ardındaki gözlerini sürekli açıp kapatıyordu. Ama yüzündeki 

en güzel şey bumuydu. Uzun, ince ve bıçak gibi sivri bir burun. 

Etkileyici ve böylesi zayıf bir kadına göre oldukça da biçimliydi. 

Eğer başmı biraz daha kaldırır ve bumunu rahatça görmesini sağ­

larsa gerçek kişiliği hakkında da bir şeyler söyleyebilirdi. 

Amn Bayan Bollash'ın gözlüğünün ardındaki bakışlarından 

kadının hiç de neşeli olmadığını görebiliyordu. 

Yine de şapkasız hali hiç de fena değildi. Parlak ve komik 

göriinse de yine de kendine bas bir hoşluğu vardı. Tıpkı onnanda 

birdenbire karşınıza çıkıveren bir peri gibi. 

Hırçın bir peri. "Ah, ah, Milton!" diye bağırdı. "İyi misin? Ne 

yaptınız, Bay Tremore! Küfürlerinizi alt kattan duydum!" 

Milton 'la Mick aynı anda konuştular. 

"Kendimizi onun iğrenç parmaklanndan korumaya çalıştık o 

kadar ... " 
"Evet, sınlsıklam oldum ama iyiyim ... " 
"Bu nalet banyoda yüzmeye niyetim yok. Bugün bu banyo 

olayını kimse bana demedi ... " 
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··Yüksek nıi1~1mkniı..lc. leydim. bu ndnınııı knvctıcn n ıdu 
. 

1 
}rynnnt bıhçcsinc ynraşllğını söylctnl:lll g~rck ... •• 

bır ıo . - . 
•·,üz pnpcl verseler, bır morugun b:ınn h,)ylc bı şey ynpımı-

.. 
sınn. • • 

•·Yeter!" diye bağırdı Bnynn Bollnslı. "Ynkınmnlnrın tin b ıC,.ır-

nların da knbak tadı verdi nrtık, Boy Trcınorc." 

rn Kadına iyilik ynr;-ımıyor gibiydi. M ick onu sukiıılcştinnck için 

.__,.
7 

geri çekildi. Buğım1nsınn engel olmnyn çıılışnmk snkin bir 
bıı•'"" 
tavırla konuşmnyn bnşladı. "Bok kuşum, sen nnsıl diyosun bil-

mem ama bu "yakınmadan" ben sorumlu değilim," dedi vıırgu­

ladığı kelimenin anlomını bilmese de uygun bir mimik yupınııyn 

çalışıyordu. Ama anlamlarını tam olnrnk kııvrnclığını cin söyleye­

mezdi. "Bumda bu kabalık son bulana dek böyle durncntıın." 
Bu çıkışı kadını şaşırtmıştı. BOyOk güzleri dalııı da irileşti. 

şimdi gözleri adeta çay laboklnrı kııdar olmuştu. 

Güzel. Onu susturınuşken kendi dUşUncclcrini açıklamaya 

koyulabilirdi. "Bizim kitabımızda öyle yolunmuş tavuk gibi sı­

cak sulara dalmak yok ... " 
"Bay Tremore, bir beyefendi kesinlikle banyo yapar ... " 

"Nerden biliyosunuz ki? Birini banyo yaparken gördllnüz 
•• ?" rnu. 
Hayretle irkildi. Ardından kaşlarını kaldırıp küvclin kenarı-

na tutunarak çıkmaya çalışan sınlsıklam haldeki adama döndü. 

"Sen," dedi. "Sen Milton banyo yaparsın değil mi?" 

"Kesinlikle madam. Ama ilk önce genellikle giysilerimi çı­

karının." 

"İşte şimdi anlaşıldı,U dedi Mick. "Demek bu yüzden böyle 

her yeri buruş buruş. Bu kadar su ... " 

Islanmış uşak söylenmeye devam ediyordu ama Bayan Bol­

lash ona aldırmıyor yalnızca başını iki yana sallayıp dudaklarını 
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sıkarak Mick 'c bakıyordu. ı,Banyo yapmalısın." Bcnj buna na'· J 

zorlayabilcccğjni bilmiyor diye düşündü Mick. Ama bu anla1ıfa.-t 
onun için çok önemli bir şeydi. Karşı çıkışı kadını çok üzmü.1,­

tü. Bunu gürünce sadece bir dakikalığına da olsa pes edip ı:,uyı 

dolmayı düşündü. Neredeyse. Sırf onun için. Sadece yüzündeki 

bu ifade uğnına. Utangaçlıkla kabadayılık kanşımı ifadenin yüzu 

suyu hümıctinc. 

Ama kendi çıkarı için doğruyu söylemeye mecburdu. "Mec­

bur muyuz hiçbi şc yapmaya? Aynca şunu da söyleyim. BıyığJ­

mız da olduğu yerde, dudağımızın üzerinde kalcak." 

Kaşlannı biraz daha çatıp, dudaklarını uzun yanağında çukur­

lar oluşturacak kadar sıktı. Bu bakışlar gerçekten çok acıklıy­

dı. Bıyığına sanki kendisini ısıracakmış gibi büyük bir dikkaUc 

bak1yordu. Daha aşağı, göğsüme bakmamaya çalışıyor diye dü­

şündü. Kollannı kavuşturdu. Bunu önünü kapatmak için deği) 

göğüs kaslannı esnetmek için yapmıştı. Böyle yapınca daha güç­

lü görünüyordu. Ona meydan okuyacaktı. Sonuna dek. "Bıyık 

kalıyor," diye yineledi. 

Dudaklannı biraz daha sıktı sonra "Tamam ama incelt o za­

man," dedi. "Bıyığın inceltilirsc kalabilir. Ama banyo yapman 

şart." 

"Yapmayacağım." 

Of, bu banyo işine kafayı takmıştı işte. Dudaklarını sımsıkı 

tutmaya devam ediyordu. Öfkesinden deliye döndüğü apaçıktı. 

Bu sırada baJrJşlanm boynundan yukanda tutmak için çaba bar­

cryordu. 
"Eğer banyo alışkanlığı kazanmak için çaba harcamazsanız," 

dedi, "sizi bir beyefendi yapamam." 

Ağzından aşağJlayıcı bir homurtu yükseldi. "Dinle kuşum. 

Önce şu konuda anlaşalım derim. O herifler senden beni değiş­
tirmeni istiyo ya, ben kimseye karar verdirtmem, tamam mı? Sen 
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söyle. Ben de djnlcycyim. Anm lick Trtmorc n yin <lof~ru C'ldlı­

ğunl kendi karar verir. Ve s~bllllılu sucb yilı.mck hi1c gclma." 

Yumruklarını beline koyup. dirsckll'riylc knpı p rv 1110.1 yn, -

landı. Yüzü giderek pcrnbclc~iyordu. Anın J..cn<linı kontrol cıınck 

için büyük bir çaba hnrcndığı do belliydi. ''O zıunnn hu iş bi• 

ter/' dedi. ''Çünkü çok pissin. Bu mncfo nklıınn gelmişken," dedi 

parmağJyla odamın cebini işaret ederek. "Şumlnrı dn kıırtulmun 

gerek.'' 

Frcddic'den bahsediyordu. Aynen Mick bnnyoya ginncı~c 

bahis olayının yatacağını söylemişti. Gerinip, birnz sakinlcşcbil­

mek umuduyla ceketinin önünü dDzcltmcyc koyuldu. Zaten ce­

ketinin, gömleğinin de dCiğmclerinin kopmuş olınnsı, clbisclcrinl 

çıkarmasını isteyen yaşlı bir adanın karşı durmak zorunda kalışı 

büyük bir sorundu. Şimdi bir cJc ukala kadının teki f'rcdc.lic'yi 

atmasını istiyordu. 

Sonra Magic'i işaret etti. "Ve köpeğin de barıyo yHpmalı." 

Hah. Mick bu konuda uzlaşabilirdi işte. "Tamam, eğer Maj 'ı 

banyoya sokabilirsen istediğini yaparsın. Ama Bayan 13ollash, 

bu mantıksız bahis uğruna kesinlikle Frcdc.lic'dcn aynlmayaca-
~ ,, 
gım. 

"Bir kemirgeni evimde ... " 

"Kemirgen değil o. Tam tersi. Kemirgenlerden nefret eder, 

Onları yakalar." 

"Cebindeki hemcinsinin evimde avlanmasını istemiyorum." 

''Dişi o. Freddie bir kız. Ve benimle kalacak. İyi bir gelincik 

altın gibidir. Göreceksiniz." 

Bir süre söylenip durdu. Bir an için tartışmayı kazanmak üze­

re olduğunu düşünüyordu ki "Evinde nereye koyuyordun onu?" 

diye sordu. 

"Bazen kafesinde uyur." 

"Kafesi getirebilir miyiz?" 
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""Sanınm .... 

.. T:ımın. Kafesi mb:ıl.ın çcktigimiz yere J:oyabilir miyiz': 

.. Ha) ır. size burad:ı } "Jnımrl.1 k:ilinasl gerekti ğiru söyledim ya·· 

--Evde olmaz..·· 

Bunu bir sOrc düşO.ndü. Bahsin surrncsirıi istediğine Y.anac.1 

ııctirmiştı. Ama bu ilk anda düşündüğünden de wr olacaktı an . ... 
!aşılan. Ama hcnfız vazgeçmeye hazır değjldi. Yüz poundu btı 

kadar kolay gözden çıkaramazdı. Aynca iyi konuşmayı öğrenip, 

iyi bir evde yaşama fikri ona çok cazip gelmiş, üzerinde düşün­

dükçe de isteği artar olmuştu. "Tamam, eğer arabaları çektiğiniz 

yer kapalıysa kabul. Aynca aydınlık ve havadar olması da gerek. 

istediğim zaman da gidip onu görebilmeliyim. Ama banyo yap­

mayacağım. Lavaboda yüzümü gözümü yıkanın." 
11Banyo şort Bay Tremore. Kesinlikle. Banyo yapacak, saçını­

zı kestirecek ve de tıraş olacaksınız." Kaşlarını çalarak dudağmın 

üzerine baktı sonra da "Her gün tıraş olacaksınız," diye ekledi. 

"Ye de temiz giysiler giyeceksiniz. Bu bir oyun değil bayım." 

iyice pcmbdcşca yüzüyle derin bir nefes aldı. Şimdi pire için 

yorgan yakmanın alemi yoktu. "Yepyeni fikirlere alışmalısınız. 

Bunlardan ilki de banyo yapmak olacak. İngilizcede telaffuzu­

nu öğrenmek için çok çalışmanızı gerektirecek kelimeler olacak. 

Eğer altı hafta içinde bir beyefendi olmaya niyetliyseniz işe beni 

dinleyerek başlamanız gerek." 

"Dinlemeyen ben değilim ki," diye terslendi. "Mantıklı ge­

len şeyleri öğrenebilirim ancak. Mantıksız şeyleri öğrenmemi 

beklemeyin. Mantığını anlayamadığım şeyleri ancak taklit etmiş 

olurum kavramış değil. Anladın mı? Ve de banyo yapmanın man­

tığını anlayamıyorum. Bir kere bu sağlıksız bir şey. Ölebilirim. 

Suda boğulabilirim çünkü yilzme bilmiyorum. Lavaboda yıkana­

cağım. Hep öyle yapanın. Temiz bir adam olacağım ... " 

"Yeterince temiz değil ... " 
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... Benim için) ctcrin:c tcmlL n A.rtı. c~nı r~hcnn.:mc}dl rn.\. 

Yüzüne b:ı.t...-:ın..ı.:. "B,.ni c,·inı.lc tlst ~~,LJ 3J,.1n ıU .. cçJ..ın ~Jdııı ~iı 

değilsiniL bunu bilin Bayın B 11:.ısh •• <lc<lı 

Bu şöz_lcri üzerine k::ıdmm y01ün0n bcmh ·y.u kl·,ı lışmı İı• 

lcrken içinden lanet okudu. Elini SJçlnnlll.b gc1dırincc p.tnn:,k­

lanna topak topak kirler bulaştı. Unuttuğu hir şc ViHdı: nown 
gece simsiyah bir soknk kedisi gibi gcLİnmişti onillı ktn. Fnrc ya­

kalamak için yerlerde yuvnrlnnmış oıırn <.fa Loııdrn soknkl.ırındn 

neredeyse bir düzine insandan dnya.k yemişti. Ynni bcrl>nı eOrO­

nüyor olmalıydı. 

Kabul, pisti Kabul, son cUmlcyi söylememesi t~crckiyordu. /\.'{­

lında zengin hanımefendilerin evlerinde çıktığı yolcuhıklnr genellik• 

le ilst kattaki yataklnrda son bulurdu. Üstelik bu lınnımcfcııclilcr ~u 

an karşısındakinden hiç de nşnğı kalmazlardı doğrusu. /\mn bıı ko­

nuyu kesinlikle Bayan Edwina Bollnsh 'la tartışmııyn niyeti yoklu. 

Yüzünde buz gibi bir ifadeyle, ''Ya bnnyo ynpın ya dn dcrlıal 

buradan gidin," dedi. Şaka yapmıyordu. Krırarını vermiş iki ci­

han bir araya gelse fikrini değiştirmeyecekti. 

Ama o da söylediklerinde çok ciddiydi. Ncticcc.Jc knrşı!.lınc.Jaki 

de olaylan çift taraflı düşünmeli, bir nebze saygı göstermek için 

çaba harcamalıydı. "Eğer Milton 'la birlikte gücünüz beni o kü­

vete sokmaya yeterse, kabul. Yoksa hayatta olmaz." 

Ağzını sımsıkı tutarken bir an için alt dudağını ısırdı. Canı ya-

nıyormuş gibi görünüyordu. Sonra sakin bir tavırla, "Git,° dedi. 

"Pardon?" 

Daha yüksek sesle, "Git," diye yineledi. 

Kaşlannı çatarak yüzüne bakıyordu şimdi. Çok katı bir insan. 

"Tamam, o zaman," dedi. "Siz bilirsiniz." 

Hayatı yıkayıp temizlemeye çalışarak vakit kaybeden Bayan 

Çokbilmiş ile ona yardım etmeye çalışırken sırılsıklam olan uşa­

ğının yanından geçti. 

59 



Bunn gerek yoktu. Aptnlco bir fikirdi. Hayır, bu bir grup zen­

gini cğlcndinncl1cn bnşkn hiçbir işe yaramayacak saçma sapan 

iddia uğruna cnnını sıkmanın gereği yoktu. 

Aşağılık herifler. Hepsinin canı cehenneme. Paralany)a iste­

dikleri gibi oynayabilirler amn onunla değil. 

Anın daha bir blok ilerlemişti ki verdiği karardan pişmanlık duy­

maya ba~lndı. Daha önce b6yle bir şeyin hayalini kunnuş olsun 

ya da olınosın ya ona lam bir beyefendi olmanın kuratıannı ger­

çekten öğrclcbilcccksc? Ya tamamen değişmesini sağlayıp ~1il­

ton gibi bir uşnk olarak işe ginncsini sağlayabilirse? O durumda, 

Mick, her zaman güzel, temiz evlerde yaşayabilirsin ahbap. Ay­

nen Comwnll'n ve ailene de bol para yollarsın. Herkes daha iyi 

koşullarda yaşar. Hatta Freddie bile eğer at arabalarının çekildiği 

yer güneş gören kuru bir yerse durumdan fazlasıyla memnun ola­

caktJr. Aynca sen de kadının konuşma tarzına bayılıyorsun. Hele 

kokusundan bahsetmeye bile gerek yok. 

Hem bir beyefendi olarak, fare avcılarını evinin önünden bile 

geçirmeyecek türden fevri tavırlı bir kadına yaklaşma şansı çok 

daha yüksek olacaktı. 
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Böli1m 4 

93ay Tremore hızla dönOp köpeğini do çekiştirerek dışıırı 
yöneldi. Az önce çıktığı merdivenlerden inip koridordıın r,cçıi. 
Sonra ön kapı açıldı ve ardından knp,ınına sesi işiıilcli. Edwinn 
banyoda dunnuş sessizliği dinliyordu. Aslında çok kısıı bir sOrc 

önce heyecan dolu renkli tartışmaların yaşandığı evin birden r.cs­

sizliğe bürünmüş olması bir bakıma komikti de. 
Edwina ön kapının çalınmasını bekliyordu. Adanı neri gele­

cekti. Çünkü akıllıydı ve biraz dUşUnUnce doğru kararı verecek, 
yanıldığını anlayacaktı. 

"Leydim?" 

Şaşırdı. Seslenen Mil ton' dı. "Evet?" 

"Banyoyu temizleyeyim mi? Başka istediğiniz bir şey var mı?" 

Adamın sorularına mantıklı bir yanıl vennck için bir an dü-

şünmek zorunda kalmıştı. "Ah. Hayır." Başını iki yana salludı. 
"Yani evet demek istiyorum. Lütfen temizle. Ama başka bir şey 

istemeyeceğim senden. Saat ondaki çaya kadar." Yatmadan önce 

daima bir fincan papatya çayı içerdi. 
Hiçbir şey düşünmeden banyodan çıktı. Demek buraya kadardı. 

Her şey bitmişti. 

Yazık oldu diye düşündü. Bay Tremorc birçok açıdan mükem­
mel biriydi. Dili onun gibi kullanan birileriyle karşılaşma şansı 
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dOşOktil. A. nCJ onun nçıkgöılO, dikkatli tavnyla iyi bir öğrenci 

olobilcccğjni tahmin ediyordu. Sesleri taklit edebilme yeteneği­

nin bunu kol:ıyl~ur::ıcağını söylcmeyeyse gerek bile yoktu. 1"1ü­

kemmcl bir deneme olacaktı. Ah, yazık 

Kıs::ı bir sOrc bu düşOncelcrlc boğuştu. Sonra bir hayli üzü]dü­

(ı(lnU furk ederek aşağıya yöneldi. 

Kendini işine vem1eye karar verdi. Ev sessiz, sakindi. Tüm 

öğleden sonrayı derse ayırdı. Önce peltek konuşan bir avukatın 

kızın:ı sonra da İngilizceyi daha iyi telaffuz etmek isteyen Ma­

car bir kontese ders verdi. Ardından ailesi gibi Devon aksanıyla 

konuşnn kasabalı bir kızln ilgilendi. Son kız da gittikten sonra 

Edwina yemeğe olurdu. Yemeği hep aynı saatte yerdi. Fransız 

mutfağı eğitimi almış aşçı sayesinde sofra her zaman zarif bir 

biçimde kurulur, yemeler de son derece lezzetli olurdu. 

Geç saatlerde babasının eski saatini kurmak için karanlık evde 

üzerinde geceliğiyle dolaşırken alt kattan kapının belli belirsiz 

uklıındığını işitti. Sonra da mutfak girişinde konuşmalar duydu. 

Emin olmak için merdivenlerin başına kadar gitti ve gülüm­

sedi. Artık hiç kuşkusu kalmamışu. Bu, Mkk Tremore'un başka 

biriyle kanştınlması imkansız sesiydi. Bir anda içi müthiş birse­

vinçle doldu. Adamın bazı harfleri yutuşunu, 'değil' yerine 'yok' 

deyişini, ses bağlannı ve yuvarlak ünlüleri yanlış kullanışını 

duymak çok zevkliydi. 

"Karara vanyorum," dedi. "Kronik bir şey - yok- değil." 

"Kronik mi dedin?" 

"Uzun süren ve ağnlı. Bana kolay gelmişti." 

Bay Tremore'un anlaşılır konuşmaya çabaladığını duyan 

Edwina 'nın yüzüne geniş bir gülümseme yayıldı. "Bana yardım 

eder misiniz?" - Yardım et bana - "İsminizi tekrar öğrenebilir 
miyim?" İsim neydi? 

Anlaşılır konuşmaya çalışsa da Milton onu anlamamıştı. Bir 
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süre Bny T~morc ·un ne dcınrk L ıctJiğini çoımcyl· çnlı~rı So­

nund:ı ~ tilton. "Ah. ndıtnı mı sonıynrsunui'?'' dedi. 

··Evet." Hcrıld. 

"~•tilton. efendim.'' 

"~tilton, leydi isüyor yn. ben de bnııyo ve lırnş ynpmnk isli-

yonun. 
,, 

Edwina bir hayli sevinmiş, içi bUyllk bir mullııhıklıı clolmuş­

nı. Milton 'ın Bay Tremorc 'u içeri nlışını dinledikten soıırıı mer­

divenlerden inerken kendi kendine küçnk bir muthıhık drııısı hile 

yapmıştı. Ama son bnsnmaklnrn eri~tiğindc hemen kendini toplrı­

dı. "Akıllı kadınız ya, deyil mi?'' 

"Evet efendim." 

"Zorluk çıkarmnyuydım. Kendim girebilirim suyı:ı." 

jşte bu kadar. Hatalı olduğunu knbul etmişti. Ne iru1111ln1sız bir 

konuşmaydı bu böyle! 

Adam şirin bir tavırla konuşmayı snrdOrdU. 11Gördlln nıU, 

keçi inadım tutuyo bazen." Sonra sarsıla sarsıla gnlmcyc başla­

dı. Kahkahaları davul gümlemesi gibi yükseliyordu ... Hakkım da 

var ama. Mürekkep yalayıp yutmadıysak ne olmuş?" 

"Evet efendim." Edwina, Milton'ın bu konuşmanın ancak ya­

nsını anlayabildiğini tahmin ediyordu. Sonra adamın son söyle­

diklerini daha iyi anlayıp, "O zaten seçkin biri efendim," diye 

ekledi. 

"Ben de öyle düşünmüştüm zaten. Bana yardım eder misin o 

halde?" Yardım elcen deyi! mi? 

"Elbette efendim. Zevkle." 

Edwina dönüp yatak odasına yöneldi. Artık bıyığını kesme­

yi kabul ettiğini bile duysa şaşınnayacaklı. Adam artık mantıklı 

davranmaya başlamıştı. 

Sabah hiçbir şey olmamış gibi davranacaktı. Sanki Bay Tre­

more en ufak bir sorun çıkannayıp, zerre kadar çekingenlik gös-
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tcmıcdcn kendinden istenilenleri yapmnyn çalışmış gibi. Kab­
vnhıdn onn gilnııydın demeye (tabii bıyık da gitmiş olacaktı) 

ordmdnn do soğuk.knnlı bir ifadeyle onu çnlışma odasına davet 

etmeye knrnr vcm1işti - Kalıva/tınıı bitince koridonın sağındaki 

.wm odaya gcliıı. 

Yutıncn bir tilrlü uyuyamadı. Uykusu olmadığına karar verip 

eline bir kitnp nldı nma lek bir satır bile okuyamadı. Bunun yerine 

oçılnıı muslukların, nkan suyun sesini dinlemeye verdi kendini. 

Sırtını ynstıklam duyndığı nndn foş diye bir ses jşitti. Sonra da, 

"Ah çok sıcnk!" diye bir çığlık. Bay Trcmorc küvete giriyordu. 

Dnnyodnn gelen sesleri uzunca bir süre dinledi. 

Yeniden adnmın çıplnk göğsünü düşündü. Aslında bu düşünce 

nklıno gelir gelmez etkilenmiş ama nynı biçimde de rahatsız ol­

muştu. Kıllnr. Banyoda larlışırlnrken dikkatini çeken kıllar. Titre­

di. Böyle bir şey kimin aklına gelebilirdi ki? Kendinj kandırarak 

da olsn sık sık bu kıllnrı, kasların üzerinde o etkileyici görünüş­

lerini düşünmeden edemiyordu. Kollarda, (özellikle saçını arka­

ya nlmnk için kollarını kaldırdığında gerilen kasların üzerinde) 

simsiyah kıllar. Göğsünde aşağı inildikçe kılların kaplı olduğu 

bölge daralıyor sanki aşağıdaki bir yeri işarel eden bir okmuş 

gibi duruyordu. Mick Trcmorc'un kılları bile nezaketten nasiple­

rini almamışlardı. Kıllar takip edilince dosdoğru penisine doğru 

uzanıyorlannış gibi geliyordu. 

Edwina şaşınnışlı. Tanrım! Şimdiye dek bir erkeğin o bölge­

siyle ilgili söylenebilecek tüm kelimelerden büyük bir dikkatle 

kaçındığını fark etti. Hatta bilimsel tanımlar bile onu rahatsız 

eder, hemen bambaşka şeyler düşünmeye zorlardı kendini. As­

lında Bay Tremore'un da benzer bir kelimeyi sarf ettiğini duyar 

gibi olmuştu ama o an adamın konuşması çok hoş gelmişti. Sanki 

biraz pervasızca da olsa ağızdan kaçırmıştı. Erkekler vücutlarının 

o bölümüne çok mu düşkündürler? Heykellerin en iyi yerlerinin 
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er.ısı olnudığı nçıktı. Zntcn o dn o hülgcyl' hnk.ııu,ıdı. ı\ınn bU­

yildükçc durum değişir olmuştu. Oir kcrc!>İmk bir kitııpln lı ,yrrı 

içinde kalmnsınn neden olucnk bir şey Clkuıııu~ıu. Ve <ı~u<.Jııklıı­

n arasında en korkuncu dn ynni şu nıın dek en korkuııcıı l1lıırıık 

düşündüğü şey, Tunnm, erkeklerin ornlnrındıı cin kıl oltluftuııu 

öğrenmekti. Akılına bu gelmişti. Evet, orndn uzııynn, bir nv11ç 

dolusu kıl vardı. Ne kndnr iğrenç. 

Hayır. hnyır artık bunu dtlşllnıncmcliydi. Yeter. lJn~ku ~cylı;r 

düşünmeliydi. 

Bıyık. Koridordnn foş sesleri geliyordu. Buy Trcınorc ıcıniz­

lcniyor. Dudnğının üzerindeki o knlın bıyır,ı kcı:ıcrck ~crçck 11n­

lorndn temizleniyor. Güzel. 13u ruhntlntıcı d(l~i\nccylc bnnyoclııki 

suyun sesini dinleye dinleye uyuynkuldı. Ne knclnr uyuclıığumı 

söylemek mümkün değildi umn uyandığında bıışucu lııınhmıı hnlO 
açıktı. Evse bütUnUyle sessizliğe göınUlmU~tn. 

Sonra, hayır bir ses var, diye dtlşllııc.lU. Duyduğu scııc anlam 

vcnneyc çalışnrnk doğnıldu. Biri dolaşıyor. Evcl. eve.le ~ecenin 

sessizliğinde biri dolaşıyordu. Edwina kalktı. Birden öfkelenmiş• 

ti. Ses babasının çalışma odasından geliyordu. 

Yataktan fırlayıp üzerine geceliğinin uzun kollu, soluk ycşi 1 

yeleğini geçirdi. Ardından hızlı adımlarla koridora yönelirken bir 

yandan da dağılan saçlarını loplayıp burnunun ucuna kadar inen 

gözlüğünü düzeltmeye çalışıyordu. 

Babasının koridorun sonundalci çalışma odası kapısı aralık, 

ışığı da açıktı. Kapıya doğnı ilerlerken bir yandan da birinin jçe­

ride dolaştığını artık daha net biçimde duyuyordu. içeride Bay 

Tremore dolaşıyor olmalı diye düşündü bir hayli sinirlenerek. 

Ama kapıyı açarak içeri girince irkilerek geri çekildi. 

İçeride ancak profilden görebildiği bir yabancı babasının kris­

tal konyak sürahisini kaldırıp ışığn tutuyordu. 

Odanın duvar lambasının ışığında sürahinin içindeki viski 
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,Jıtlllı !li,r(Y 

amber tıihi ışıldıyor, ışığı yüzilndc, gömleğinde parıldıyordu. Ne 

hoş bir görllııtO I Bu ışık, ndnmın hayalet gibi görünmesine neden 

olmuşt\l. Bulunduğu yerden dnvctsiz misafirin yakışıldı olduğu. 

mı söylcycbilirtli. Zıırif duruşu, şık giysileriyle tam bir beyefendi 

hırsıı. Amn odnmırı hiç acelesi yoktu. HırsızlLk yapan birine göre 

müthiş rnhnttı. GOmlcğinln etekleri dışandaydı. Kol düğmeleri 

de iliklcnmcmişti. Ayrıca üzerinde dUbrrTlclcrini iliklcmcdiği bir 

de yelek vardı. Hırsızdan ziyade sanki babasının cslci bir arkada­

şıymış gibi götilnilyordu. 

Bny Trcmorc olmalı diye düşündü bu fikirden kurtulmaya ça­

lışnrnk. Başku kim olabilir ki? O olmalıydı. Ama karşısında duran 

ndnm yeni öğrencisini pek ondırmıyordu. Gerçi arada bazı ben­

zerlikler de yok değildi. Snçlnrı aynı şcluldc gece karanlığı gibi 

simsiynhtı. Ama iyice dUzcltilip arkaya doğru taranmış, böylece 

yilzil ortuya çıkmıştı. Bu uzun boylu, dik omuzlu, sağlam yapılı 

ndanı Bny Trcmorc olabilir miydi? Ama bu adam biraz daha naif, 

biraz dıılın derli toplu görünüyordu. Daha da yakışıklı. Üzerinde­

ki giysiler basit ama güzeldi. Beyaz gömleği özenle ütülenmjş, 

kravatsız olduğundan yakası açık bırakılmıştJ. Yelek ... 

Kaşlannı çattı. Bu yelek garip biçimde tanıdık gelmişti gözü­

ne. Tıpkı pantolonlnrın da bir şekilde tanıdık geldiği gibi. Hatta 

tüm giysiler hiç de yabancı gelmiyordu ona. Adam babasının ma­

sasının yanında duruyordu. 

Sanki geldiğini fark etmiş gibi elindeki sürahiyi indirerek yüzü­

nü ona döndü ve o sırada gözleri buluştu. Adamın ağzının kenann­

da eğri bir gülüş peyda oldu. Şimdi bu gülüşle dudağının üzerinde 

itinayla düzeltilmiş bıyığı ve bembeyaz dişleri daha da belirgin­

leşmişti. Etkileyici bir zıtlık. Edwina tıpkı karşıdan karşıya geçer­

ken bir taşıtın ışığına yakalanıp yolun ortasında kıpırdayamadan 

kalakalan bir hayvan misali bu gülümseyişle adeta yerinde donup 

kalmıştı. Tannm, adam çok yakışıklı olmuş! Bu derece hoş görü-
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nen bir adanı karşısmdnki kudmın Hlm mantıklı dOşHnctlcrini yok 

eder. iradesini lnpa kı\lnnunn getirirdi. Snnki mHlhiş hir m:ttılıkln 

bir nndıı k.ı1ltürl0, seçkin biri hnlini nlıvcmıişli. 

Bu kesinlikle bnrbnr götilnOşlO, mnço tnvırlı Dny Trcııl()ro 

olamazdı ama ... 

Adnm elindeki sürahiyi bırakmndnn kollıırını knldırıp, ''No 

düşünüyosun?" diye sordu. 

Edwinn kendisine doğnı dönen mJnının sözlerini işitiııcc bir 

an için yere düşecek gibi oldu. Yanıldığı açıklı. "Bııy ... Day Trc­

more," dedi neredeyse oııny bekliyormuş gibi. "Bcıı ... şey ... 

ah ... siz ... " diye geveledi. 

Ona bakarken bile karşısındnkinin aynı ııdnın olduğıırıa iıııı­

oamıyordu. Adamın yalnızca temizlenerek bu derece dcuişmiı; 

olmnsını aklı bir türlü almıyordu. 

"Nasıl görünüyorum?" diye sordu, 

"inanılmaz." Bıyığı. Biri inceltmiş. En azındnn bunıı dene­

mişti ama çok da başarılı olamadığı görülüyordu. 

"Şeytan gibi," dedi kaşlarını oynatarak. Sonra güldü. Ou ifa. 

deyi sevmiş olmalıydı. Her fırsatta kullanmaya çalışıyordu. "Sert 

bi kral gibi görünüyorum, deyi! mi?" 

Edwina boğazını temizledi. Şey, evet. Ve o anda başkn rahat­

sız edici bir gerçeği daha fark etti. Hayatında gördüğü en yakışık­

lı 'lanet olası lord' olan bu fare avcısının üzerindekiler babasının 

eslci pantolonu, gömleği ve yeleğiydi. Ve evde gecenin bir yarısı 

viski ya da artık ne bulabilirse çalmak için dolaşıyordu. 

Kendini toplayıp çıkıştı. "Onu yerine koy." 

Sanki ilk defa görüyonnuş gibi elindeki sürahiye şaşırarak 

baktı. "Ah," dedi, sonra ne demek istendiğini henüz anlamış gibi. 

Dilini hafifçe şaklatıp, az önce yapılan bir şakaya gülen bir adam 

edasıyla sırıttı. "Birini aşırdığım yok ki ... Ama öyle sandıysan ... 

yalnızca merakımı ... " 
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"Koy yerine." 

Knşlnnnı çoııp, haksızlığa uğramış bir adam tavrıyla iç.J,jyj 

ınusny:1 koyc.lu. Sonrn do, "Birini aşınnıyodum ki," diye tekrarla­

dı. "Bak buzcn bOyle hnyoller kursam da ... " 

"Ucuz viskilerle kurduğun hayallerin beni ilgjlcndinniyor, 

Bay Trernorc. Yanında ben olmadan bu odaya giremezsin." 

Adıım yeniden sırıttı. "Tamam," dedi. 110 zaman içeri girin, 

Boyan 13ollash." 

Edwiıın kaşlarını çatarak knpının eşiğinden balonayı sürdü­

rünce de ona doğru yürümeye koyuldu. 

Tanrım, konuşmadığında yürümesi bile harikulade geliyor­

du. Kıvrak, zarif, ının bir kendine güvenen adam edası. SağlıkJı, 

yüzünde kendine bakan kadınlara gülOmsemeye aşina olduğunu 

düşündürten bir güHlş. 

"Üzerimizdeki o şeyle iyi güzel hoş görünüyoruz, Bayan Bol­

lnsh." 

Edwinn başını eğip kendine baktı. Geceliğinin üzerine aldığı 

yeleği yana kaymıştı. Hemen düzeltti. Bunu karşısındaki adamı 

yanlış bir davranışa düşüreceği için değil, daha ziyade kişisel gu­

rurunu korumak için yapmıştı ki buna da herhalde kimse karşı 

çıkamazdı. 

Edwinn holde, Mick kapının eşiğinde öylece durdular. uArka­

daşlann sana Edwina mı derler?" diye sordu. "Daha sevimli bir 

adımız yok muydu?" 

Edwina gerilmiş biraz da korkmuştu. "Benim arkadaşım yok, 

Bay Trcmore, ve Bayan Bollash bana kalırsa yeterince saygılı ve 

sevimli bir isim." 

Adam dudaklannı büzünce bıyığı eğilmişti. Bıyıklan bu du­

ruşuyla çok daha modaya uygun gibi görünmüştü ama aynı de­

recede de erkeksi. 

"Winnic," dedi birdenbire. 
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Knd1n geri sıçradı. 

7ll.1· 
' 1 •• . 

Adam iki elini birden kopı prrvnzıırn dııynyıp, ~alllımnı n\·tı 

ve dirseklerini kır.ırak eğildi. Kısn bir sOrt Euwinu 'nın yOıl\nll 

seyretti. Ardmdun tdm:ırlndı. "\Vinnic. Adm U\I olsuıı. Edwiıı ı'yn 

öyle demez misin?" Gi\lümscdi çUnkO kıışlnrıııı ı;ııtıırıık ya dn 

birden geri sıçr.ıynrnk yıllnrdır chıymndı~ı ndınııı bu oldu(~uııu 

doğrulnmıştı. "Ah," dedi bnşını sııllaynrıık. "Dıılın fozlıı lıoş. Yıı­

ınuşnk. Samimi. Deyi! mi?'' 

Adamın konuşmn şekli ... Ses tonu bir ~ek ilde kııftısıııı kurış­

tırıyor, biraz dn utandırıyordu. Yeniden korktuğunu lıisscıti. Ynz 
ifadesi onu kendisiyle birlikte gülıncyo dııvct ediyordu ııınn is­

tese bile bunu yapncuk dununda değildi. GOlnwyccckti. Kcsirı­

likle gülmek istemediğini dOşHndU. Onu nptnl yerine koyınrıyn 

çalışıyor, viski çaldığı gerçeğini unuttunıp, konuyu başkn yerlere 

sürüklemeye çalışıyordu. Bir an evvel bu işe bir son vermeliydi. 

"Hayır, Winnie hiç ele güzel değil," dedi. "KüçOkkcn kuzen­

lerim bana at gibi kişneyerek seslenirlerdi. Wi-i-i-n-n-ic." Adını 

söylerken hafifçe de kişnemişti. Sonra keşke ynpınasaydını diye 

düşündü. 

Çünkü adam yüzünü buruşturup, sanki böyle bir şeyi duymak 

acı vermiş gibi yapmıştı. Adamın bu ilgili tavrı yüzünden bakış­

larını kaçırmak zorunda kaldı. Mick'in, HKör olasıcaları nasıl 

güzel aptal yerine koydunuz, Bayan Bollash," dediğini duydu. 

"Çünkü siz bi güzclliksiniz. Her bi şeyden daha güzel." 

Gözlerini kısıp adamın ciddi olup olmadığını anlamaya çalı­

şarak bir süre yüzüne baktı. Sonra bunun saçma sapan bir laf ol­

duğuna kanaat getirdi. "Bay Tremore ben sert tavırlı, çilli suratlı, 

bir kartal gibi görünmesine neden olan burnunun üzerine gözlUk 

takmış, sade bir kadınım. Tanıdığım her erkekten ele uzunum." 

Bir an bu son sözlerini yeniden düşünmek zorunda kaldı. "Siz ha­

riç." Sabrım muhafaza etmeye çalışarak devam etti. uAma elürüst 
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ve zeki bir karlınım. Kesinlikle çapkın bir adamın birr..aç s~!: 

sôz wylcyerck viski çald1ğı gerçeğini örtbas etmeye çalı.şma:;ı 

da yutacak dcgilim. Eğer içmek istiyorsanız sokağın köşesindtb 

bar.ı gidin. YOrcği□iz soi,'llyuncaya dek için, ayılınca da gelin.~ 

Tnnnm, daha ünce birine böyle şeyler söylediğini hiç hatırla~ 

mıyordu. Elbette dnha önce kendisine bu derece ahlak.sızca dav­

ranıldığını da. Bu tavır onu çileden çıkarmıştı. Elbette doğruyu 

yapmıştı. Adnm yaptıklannm cezasını çekmeliydi. Aslında yal­

nızca bu kadar bir tepkiyle karşıl:ı~tığına şükretmeliydi. 

Adam bakışlanru yüzilnc sabitle~, merak ve şaşkınlık arası bir 

ifadeyle bakıyordu. Başını ikj yana salladı. "Bi yudum bile alma­

dım,'' dedi. A~rzı yeniden o eğri gülümseyişiyle yamulurkcn mantığı 

tam aksini iddia etse de, bu Edwina 'run hoşuna gitmişti. Sevimli bir 

adamdı bu. "Bendeki nefesi koklamak istersin?" diye sordu. 

Tannm, hayır! Bir adım geriledi. 

Adam da elini kapının pervazından çekip loş hole doğru bir 

adım daha attı. Sabun ve başka bir şey daha kokuyordu. Pudrası 

belki de. Milton saçlarını kestinnişli. Şimdi daha kJsa ve düz­

gündülcr. Bu kadar yakından, karşısında çıplak ayaklarla durur­

ken yüzüne bakmak için başını kaldınnası gerekiyordu. Gülece­

ği geldi. Adamın karşısında kısa kalmışt1. "Ben güzel değilim," 

diye mınldandı. 

Adam arkasından vuran duvar lambasının ışığında başını ikj 

yana oynattı. Sanki iletişim kurmakta güçlük çektiği kalın kafalı 

bir çocukla konuşuyormuş gibi, "Bayan Bollash," dedi. "Dilim 

sizinki kadar iyi dönmüyo, biliyoruz. Bunun için tam diyeceğim 

size öyle olduğunuz ... " 

Başını hafifçe eğdi. Hayır, yapamaz diye düşündü içinde bu­

lunduğu durumun saçmalığıyla sersemlemiş halde. KesinLik.le 

yapamaz ... Şey, bayır ... Bunu yapabilmek için bir erkek karşı­

sındaki kadını çok iyi tanımalıydı, değil mi? Öyleyse, bayır. .. 
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Am:ı evcL Onu en çok dehşete düşOrcn C) c ) tni agrcnci ,. 

nin dutlıkl:ınm sürten bt)'lklmydı. Soora npım kemli. ininlinc 

d:ıyı:ıdt. Adamın dudaklannı, yüzünün sıcaklığını hisc.ctrnck ,y­

lesine büyük bir sürprizdi ki, cLi kolu bJitlnnmış. hir süre b:ı.ko 

hiçbir şey düşünemeyecek hnlc gelmişti. ı\llnk bullak olmus lıııl­

dc öylece knlnkalıruşll. ÖpOlmUştil. 

Yırmi dok'llz y~mın olgunlubrundn bu ilk öpüşme onun [!il· 

rip bir etki yaratmıştı. İlk tepkisi nğlamnk oldu. SmJccc inleyip 

ağlamak. Lanet olsun sana diye dOşUndU. Lnnct olsun. Denimle 

oynama böyle. 

ikinci düşüncesiyse ilkini aklındnı1 hemen silip nlmıştı. Hiçbir 

şey söylemedi. Hiçbir şey yapmadı. Hnyntındn ~ördUtU en hoş 

adam sımsıcak bıyıklannı dudaklarına sUrtcrkcn kısmen knlıkn­

balarla gülmesini, komiklik yaptığını söylemesini bekliyor hntın 

Jasmen böyle bir şeyin gerçekleşmesini umuyordu. 

Bıyıklar o kadar da sert değildi. Fırça gibi batmamıştı. Yumu­

şacık bir yastık gibi. Dudaklarıyla birlikte hareket ediyordu. 

Biraz geri çekildi ama adam bir adım atıp, yaklaştı. Derin bir 

nefes almaya çalışmıştı ama ağzından nefes almaktan ziynde hıç­

klnk benzeri bir ses çıktı. Kolunu yakalayıp, kendine çekti. Eli 

güçlü, sıcacık ve güven vericiydi. Edwina dudaklarının bu derece 

duyarlı olduğunu hiç bilmiyordu. Adamın dudakları yumuşacık­

tı. Her yanıyla son derece sert görünen bir erkeğin bu derece yu­

muşacık dudakJara sahip olabileceğini hiç c.lUşünmcmişti. Kendi 

dudaklarına değen bu dudakların tüm kıvrımlarını hjssediyorc.lu. 

Kim böyle bir şeyin bu derece canlandıncı bir etki yapabileceği­

ni aklına getirebilirdi ki? 

Ba.ışparmağıyla yanağma dokundu. Adamın yanağına dokun­

duğunu russedince aniden gerilerek irkildi. Aldığı zevk sanki 

belinden dalgalar halinde yükselerek bütün bedenini kaplıyordu. 

Bu son derece yoğun ve yabancı duyguyla nasıl başa çıkacağını 
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bilemiyordu. Adamın dudnklan alt kattaki duvar saati çalmayı.. 
başlayıncaya kadar dudaklanmı yapışık kalmıştı. Bir, jb, Oç •.. 

Hemen gerçeğe döndü. Dörtte geriye sıçradı, beşte de bir haylı 
uznkl~tı. Sant çalmayı sürdürüyor, gece yansının geldiğini bil. 

diriyordu bu sırndn Edwina kollonoı üne, adamın göğsüne doğnı 
u7 .. ntmıştı. Adamın göğsU müthiş sertti. Gömleğinin altında sanki 

sarp kayaklıklnr vamıış gibiydi. Ve de sıcak. Elinin aJtında sanJ:j 

oteş vnnnış gibi gelmişti. 
Yüzünü iyice yakluşlırdı. "Ah," dedi. 11Evet." Herıld, derce­

sine. O apt.ılco telaffuz. Sanki bir konuda anlaşmışlar gibi başını 

salludı. "Seni öpmek hoşuma gidecekti emindim ve gidiyor da. 

Sen, Bayan \Vinnie I3ollash, güzel olmaktan daha iyi ... " 

Ah, oyunun onur kırıcı bölümü. incitici kısmı. Gözleri yaşlar. 

in doldu. Adama vurmak, kahkahalarla gülmek, ağlamak istiyor­

du. Anın kendini tutup, onu yalnızca hafifçe itti. Ncıiccdc burada 

görgü kurallarını bilen kişi kendisiydi. Bu kurallara göre hareket 

etmesini bilmeyen adama o öğretecekti. 

Kelimeler boğnzında düğümlenirken zorlukla da olsa, "Bil­

menizi istiyorum,'' diye başladı. Sonra bir an duraksadı. Ardın­

dan kendini toplayarak, "Size klzgın değilim." Sakin ol, Edwi­

na. Sadece durmasını sağla yeter. "Ama boş bulunduğum anı 

değerlendirdiniz, Bay Tremore. Az önce yaptığınızı bir daha 

yapamayacaksınız. Asla." işte. Kuralları belirtirsem her şey 

yoluna girer diye düşündü. "Bu doğru bir hareket değildi. Nor­

malde yaptıklarınızı burada yapmayacaksınız." Konuşmanın 

sonuna bir şeyler daha eklemek istedi. "Ben laf olsun diye, sırf 

eğlence anlayışınız bunu gerektirdiği için asılabileceğiniz bir 
tezgahtar değilim." 

Adam güldü. "Eğlenceli," diye tekrarladı, tam Edwina 'nın te­

laffuz ettiği biçimde. "Bayan Bollash, hayat zengin. Neden siz de 
bi tadına bakmıyosunuz?" 
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Bun=ı \'ereceği biry:rntt yoktu. Onunlu bu lo ... holde clunıp ~cn­

disini öpup öpcmcycccğindcn bnhsctmck. o. lımJ, hiç t 111ımndıf:ı 

zifiri karanlık bir odoyn ginnck gibi bir şeydi. Hnnr.i yOn<lc llO)'İn 

olduğunu bilmediği bu yUzdcn de her nn bir yerler~ t,:nrpnhilcccr,i 

bir oda. Her yön güvensizdi. 

Adam başmı eğdi. Snnki orndn öylece <lumrnsı onu bnştnn çı­

kanyonnuş gibi geceliğine bakıyordu. işte bu kesinlikle g11rip bir 

histi. Bclkcmiğinin ürperdiğini hissetti, Knlp ntışlnrı bir ııııdn lı,z .. 

Innmıştı. Adnmın gömleğinin gölgesi yilksclip nlçrılıyordu. Gü(tsn 

hareket ediyor, derin derin nefes nlıyorchı. Bu {\ylcsinc etkileyici 

bir göıiintüydü ki bir an için dizlerinin bnğı çüz(llccck sııııdı. 

Uyannış olmasına knrşm ndnm geri çckilıncnıişti. Birden of .. 
kclcndi. "Bay Tremore, gecenin bir ynrısı çalncnk ne vcır diye 

dolaşan bir sokak serserisi gibi evimde dolnşınamış olsay<lıııız 

geceliğimle burada karşınızda olmnzdım." 

Adam başını eğdi. Omuzlarının üzerinden vuran ışıkta yUzU 

kısmen de olsa aydınlanıyordu. Onn incindiğini ortnyrı koyan 

bakışlarla bakıyordu. Bir an için son söylccliklcrindcn pi~nıan­

lık duydu ama düşüncelerini ifade edecek daha uygun kelimeler 

gelmemişti aklına. 

Adam başını eğerek, "Rahat nefes alabilirsin, yavnım," dedi. 

Yavrum. "Hırsız değiliz. Çok çalışırız, yaptığımız işte iyiyiz." 

Edwina kollarını kaldırdı. "Ama doğru dürüst giyinme ve te­

mizlenme konusunda o kadar da iyi değilsin." 

Adamın yüzündeki incinmiş ifade yerini hayal kırıklığına bı­

raktı. Kollarını kavuşturup kapının pervazına yaslandı. "Kendi­

mizi beğenmişiz ama deyi! mi? Senin gibi konuşmadığı için, ka­

rın tokluğuna fare avladığı için, bir herifle ilgili her şeyi bildiğini 

sanı yosun. 
,, 

"Ceketinin düğmelerini iliklcyemeyecek kadar tembel bir 

adam olduğunu biliyorum. Aynca sokaklarda kovalanıp ... " 
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Mick, Edwina 'yı susturacak kodnr sert bir şekilde homurda. 

nıp, gOldo. ''İlk olarak.'' dedi. "Benim kimi ko-valadığım ya da 

kimin beni kovolndığı seni ilgilcndinncz ki." Devam etmeden 

önce yüzümle yine o eğri gülümseme peyda olmuştu. "En azın­

dan şimdilik. 1kinci olıırak, paramm yettiği ceketlerin öyle çok 

düğmesi olmuyor. Olursa dn satıyorum. Bak, Cornwall 'da hepsi 

ekmek bekleyen on kardeş var bende. Benim paranın çoğunu eve 

gönderiyorum. Üçüncü olarak, gördüğün gibi iiçe kadar sayabi­

liyonım, okuyabiliyorum da. HaUc Eğitim yasasını biliyorum. 

Tnmam mı? Ve yine üçüncü olarak, yavrum, sana bakınca, dü­

şUndüğiln kadar komik olmadığımız ortada. Doğru, sevimli bir 

yilzlln var. Güzeliz, tamam, hoş değil ama ... " Doğru kelimeyi 

bulmak için çabaladığı belliydi. Kaşlarını çatarak, başını eğdi. 

Sonra, "Açıklayamıyoıum," dedi. "Sana bakmak hoşuma gidi­

yo." Arkasından vuran loş ışıkta sınlıyonnuş gibi görünüyordu 

ama tam olarak nnlamok epey zordu. Ama "Değişik," derken sesi 

tuhaf çıktı. "Küçük bir kız gibi uzun, tatlı bir yüz. Yavru gibi­

siniz, Bayan Bollash." Şimdi aradığı kelimeyi bulmuş gibiydi. 

"Yavru gibi.'' 

Sevimli demek istiyordu elbette. Ama adamın ses tonu ve 

söyleyiş tarzı Edwina 'yı adeta çarpmıştı. 

"Yavru gibi," diye tekrarladı o da tıpkı Mick gibi. Sonra gül­

dü. Bu gülüşüyle dalga geçtiğini, onu küçümsediğini göstennek 

istemişti. Bu bakışlarıyla da birleşince genellikle istediği etki­

yi yaratan bir tavırdı. Ama tüm çabasına karşın bu kez içten bir 

mahcubiyet hissetti. "Yavru gibi değilim ama uzun bir yüzüm 

olduğu doğru," diye ekledi. 

"Peki, hem uzun hem yavru gibi." O da güldü. Büyük ihtimal­

le kadının kendi gibi konuşması ama kelimeyi gerektiği şekilde 

telaffuz etmeyişi komiğine gitmişti. 

Orada dururken göğsünden yine aynı alçak sesle çalan davul 
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sesine b-cnzcr bir hınltı yükseldi. Edwinn yeniden gi\ldn. Sonm 

kahkahasının şiddeti nznldı. Sonra biroz cinim. Sonunun lki~i do 

S!lkinleşip birbirlerine bnktılnr. 

O an yalnızcn kts:ı bir sOrcliğinc gerçeklik yer değiştiriyor !,i­
biycti. Siyah bıyıklı knba sobn bir ndomln ynkışıklı tıir beyefendi 

ayıu anda kendisine gülümsüyordu sanki. Birdcııbirc bir erkek 

tarafından etkileyici bulunnbileceği dOşl\nccsi lıoşunıı gitmeye 

başlamıştı. Sevimli bir yüze sahip olmnk. Aslıııdn UrkllUlcO bir 

ifadeydi nma o derece de memnuniyet veriyordu. 

Sadece kısa bir sUre sonrn knhknhnlnrln glllmc ihtiyncı his~ct­

ti. Burada, yan karanlık holde, çekingen, sırık Edwlnıı Oolln~lı 'n 

kendisini zerre kadar tanımnyan bir fnrc ııvcısı tnrnfınclım kur yn­

pılıyordu. 

İç çekti. Bu gerçeği yeniden idrnk elliği undn hem ~Ulllın­

semcsi hem de hissettiği güzel duygulur kayboldu. Geri çekilip 

geceliğini düzelttikten sonra kollarını kavuşturarnk, "Llltfcn bir 

daha çalışma odasına girmeyin," dedi. "Buroı-u babnmıııdı." 

"Babanın mı?" 

"Artık yok. Öldü." 

"Başın sağ olsun, yavnım." 

"Teşekkürler." Başını salladı. "Çok uzun zaman oldu." 

Adam kısa bir an duraksadıktan sonra, "O zaman bu odnyı sen 

almalısın," dedi. "Babanın şimdi ihtiyacı yok." 

Edwina sanki gölgeler arasında bir şey görecekmiş gibi başı­

nı diğer yana çevirdi. "Tüm ev onundu,'' dedi. "Evin tamamına 

yerleşip istediğim gibi değiştirdim. Ama çalışma odasını oldu­

ğu gibi bıraktım." Şimdi mırıldanır gibi konuşuyordu. "Burayı 

kız öğrencilerime bir erkeğin dünyasına girdiklerinde nasıl rahat 

hareket edeceklerini gösterirken kullanıyonım." Buz gibi bir ifa­

deyle güldü. "Siz de bunun komik bir şaka olduğunu düşünmü­

yor musunuz? Çünkü öyle bir dünyada aslında kendim de çok 
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rahat değilim ki. Tnbii bu oda hariç. Burası bir üst sınıf erkeğin 

özenle korunmuş odnsı." Müze gibi diye düşündü. 

Gereğinden fazla konuşmuştu. "İyi geceler." Yanından geçip 

çnlışmn odnsınn yöneldi. Görünüşteki amacı ışığı kapalmaktı. 

Sonra durup, dönerek uBir ihtiyacın yok değil mi?" diye sordu. 

Adam başını solladı. Aslında bunu adamı aydınlıkta daha iyi 

görebilmek için yaptığım fark etmişti. Mick loş bo]de, tam ka­

pının eşiğinde duruyordu. Çalışma odasının elektrik ampulünün 

ışığıysa tnm karşıdan vuruyordu. Babasının pantolonu çok kı­

saydı. Pnç.1\arı ancak çizmelerin hemen üzerine kadar geliyordu. 

Çok büyük bir olasılıkla pantolonun dışarı sarkan gömleğin altın­

daki düğmeleri de iliklcnınemişti. Yeleğin de ilik.lencmeyeceği 

açıklı. Kravat ya da boyun bağı da takmamıştı. 

Ama bunların hiçbiri Mick Tremorc'un yakışıklı görünme­

sine engel değildi doğrusu. Sanki çizilmiş gibi köşeli bir çene. 

Düz, kalkık bir bunın; Romalı burnu dedikleri türden. Gözleri­

nin üst kısmını adeta bir tente gibi kapatan kalın kaşlar. Adamın 

çarpıcı bir görünüşü olduğu apaçıktı. Zarif diye düşündü bir kez 

daha. Sadece yakışıklı değil. Yakışıklı kelimesi karşısında gördü­

ğü adamı tanuıılamak için yetersiz kalıyordu. Kalıtsal özellikle­

rin kazayla bir araya gelmiş bir birleşimiydi adeta. Onu bu hale 

getiren her neyse aslında bem kendi için hem de Jeremy Lamont 

için büyük bir şanstı. Bu potansiyeldeki biri davranış kurallannı 

da öğrenirse rahatlıkla seçkin bir beyefendi görünümüne kavu­

şabilirdi. 

Ama işte bu noktada pek şanslı olduğunu sanmıyordu. 

"İyi geceler," dedi yeniden. 

Çalışma odasına girdi ama lambanın zincirini çekmekten vaz­

geçti. İçeride dolaşmaya, kitapları düzellmeye, vazoların yerle­

rini değiştinneye koyuldu. Kendine bir kez bile geri dönüp ona 

bakma izni vcnnemişti. Aslında adamın orada durup kendinj iz-
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lcdiğini gayet iyi biliyordu. Ancnk bir u:ıkıkn sonrn Jwridonın 

diğer ucundaki odnsınn doğnı yönelen uynk srslcrirıi işlıti. 

Güzel. Gidince o dn ışığı sf1nd0ıilp ynt ı[!ınn düntl(l. 

Edwinn yatağına uznnıp, dllşüncclcrc clnldı. 

Adam yalan söylüyonlu. Onn innrnnıınıolıydı. 1 kın u,ıııı hem 

yavnı gibi! Sadece romantik bir hnlc gclimıcyc çnlışıyor. En fııyln. 

Ama o hiç de romnnıik değildi. Kendi dnr yHz0nün ele. ince­

cik, bir çıkınıı gibi duran, gözlüğünün doğnı cll\zg(ln olurınn9ıtlll 

yarayan ama kadınsı bir yüz hnttınn hiç ynrnşnınynn burııumın cin 

farkındaydı. Yüıünden nynkucuıın dek uzıııınn çilleri i~:irı Uzlll­

mekten çok uzun zaman önce vnzgcçınişti. Güğ0slcri söz etmeye 

değmeyecek kadar küçük, knlçnlnrıysıı simetri k:ıvrnınıııı nltllsl 

edercesine büyüklü. Ve de boyu, dişi bir Garganlun cnnav:ırı ka­

dar uzundu. 

Umutsuz bir gudubet. Bir erkek yUzUııc nnsıl- bakabilir hnt­

ta onun ... Yatağında uzanıp karanlığa bakarken içinin ısındığını 

hissediyordu. Onun ne? 

Onu öptü. Adam onu öpmüştü. Tanrım. Daha önce böyle bir 

şeyi aklının ucuna bile getirmemişti. Öpüşmek. tç çekti. 

Neden böyle bir şey yapmıştı ki? Acaba yanlış mı yorumlu­

yordu? Belki de bu bir öpüşme değildi. Ağzı pis mi görünmUşlO? 

Yoksa suni teneffüse ihtiyacı var gibi mi gelmişti adama? Yok­

sa yalnızca dudaklarıyla birleştirdiği dudaklarının hareketleriyle 

bir şeyler mi anlatmak istemişti? Bay Trcmore'un ona bu şekilde 

dokunmasının, bıyıklannı dudaklarına dayamasının mantıklı bir 

açıklaması var mıydı? 

Orada öylece yatarken az da olsa yeniden korkmaya başlamış­

tı. Aslında benzeri duyguyu hep hissederdi. Edwina 'nın kendini 

tam manasıyla güvende hissettiği yer aşağı.daki çalışına odasıydı. 

Çünkü kendini güvensiz hissedince çalışma odasına iner, kendi-
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ni işın~ J..-:ıptınr, b:ışk..1 hiçbir şey düşilnmcmcye çahşır, böy}~ 

de korkusunu unuturd~ 'ı'inc h.içbtr şey değişmeyecekti. Yz.nn, 

tıpkı dün oldu~ru gibi. korkularını çalışarak, kurallara SJ.YJ sıb 

bJğ.lı k..ılar.ık. kendini günün yoğunluğuna bırakarak unutacaY..tı. 

Bö) lece Jd..:ın1ın böyle davranmasına yol açacak nasıl bir hareket 

yapuğıru d(lşOnüp durmaktan da kurtulmuş olacaktı. Ama o bu 

ı:ecc hiç y;ış:ınnuııuş gibi davranabilecek miydj? Pck.j ya ı:cndi­

si? Ac:ıbJ şu :ın onunla dalga mı geçiyordu? Yoksa kızgın mıydı? 

K~lc dah:ı iyi şeyler söylemiş olsa ... 

Eğcr Bay Tremorc ya da başka biri bunlardan herhangi birini 

yapJrs:ı. yani o anlar yaşanmamış gibi yapar ya da sinirlenir veya 

dalga geçerse kendini sorumlu hissederdi. Haftalarca bunu hak 

etmek için ne yaptığım düşünUr dururdu. Sanki bir sonraJd sef cr 

olduğundan farklı davranıp hayatın getirdiği zorluklardan kaça­

bilccckmiş gibi. 

Şimdi olduğu gibi kendini sık sık yargılardı. Aslında değjşti­

rcmcyeccği, olmuş bitmiş şeyleri defalarca düşünüp durmak acı 

venncktcn başka bir işe yaramıyordu ama kendine bir türlü mani 

olamıyordu. Bu çok eskj bir alışkanlıktı onun için. Gençlik yıl­

larından kalan eğer yeterince iy~ yeterince akıllı bir kız olur, so­

runların üzerinde yeterince uzun dü~ünürse, sonunda doğru şeyi 

bulacağına ve yaşanımın çok daha iyi olacağına ilişkin bir tür 

batıl inanç neden oluyordu bu tavrına. 

Hayu, onun gibi görünen ve de nasıl göründüğüne karar ver­

miş bir kadının romantik olması imkansızdı. İşte bu yüzden Ed­

wina sağduyulu bir insandı. Ve sorumluluk sahibi. Ve de çalış­

kan. 

Ama bütün gece Bay Trcmorc'un söylediklerini, yaptıkları­

nı ve bu sırada ne kadar samimi olup olmadığını düşünüp dur­

du. Acaba bu ne anlama geliyordu? Aynı şeyi yine yapar mıydı? 

PeJrJ, yapmasını istiyor muydu? 
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Böliinı 5 

91ıick gerildi. Kuş tüyünden yumuşacık bir yutnktn ynııyordıı. 
Çok rahat. Yava~ça göz kapaklarını kaldırdı. Yaıak odasının per­

delerinin arasından süzülen ışığa gözlerini kısarak bnkıı. Ournsı 

her zaman gözünü açtığı odaya kıyasla çok daha gUzclc.Ji ama 

uyandığında gördüğü ışık aynıydı. Her g(in aynı saaıtc nyrıı ışık­

]a uyanırdı. Gün doğumu. Nerede olursa olsun güneş onu bulur, 
uyandınrdJ. 

Yüksek yataktan ayaklarını sarkıttı. Sonra pencereye 

doğru yürümek için Magic'in üzerinden atlayarak yataktan 

indi. Panjurları iterek açtı. Günün taze ışığı odaya dolarken 

içini müthiş bir sükunet kapladı. Londra sabah saatlerinde 

çok sakin olurdu. Neredeyse çıt çıkmazdı. Uzaklarda, Magic 

kadar yaramaz olmayan bir köpek havladı. Yakınlardan bir 

yerden geçen bir at arabasının sesi işitildi. Hepsi bu kadar. 

Mick avuçlarını pervaza dayayıp, çevreye bakmak için biraz 

eğildi. 

Bayan Bollash'ın bahçesi çiğle kaplıydı. Çok hoş. Komşula­

nnın evleri de sessiz ve hareketsizdi. Hiç kimse yoktu. Günün 

bu saatini çok severdi. Dünya kendisine aitmiş gibi gelirdi ona. 

İçi yaşama sevinciyle dolardı. O anlarda her şey düzenli, anlamlı 

gelirdi. 
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Elbette bir saat sonra nynı şekilde hissetmeyeceğini biliyor­

du. Günün ilerleyen snntlcrinde koşturur dururdu. Ama yaşama­

ya devam ederse ertesi gün sabah llpkı bir hediye ahyormuş gibi 

benzer şeyleri hissedeceğini bilirdi. Gün sessizdi. Henüz. 

Magic fırlayıp, Mick'in bacaklanna sürtündü. Mick köpeğin 

sırtını kaşırken elinin tersiyle bıyığına dokundu. Milton 'ın in­

celttiği bıyığı değişik gelmişti. Değişik ama fena değil. Bayan 

Bollash aslında hepsini kesmiş olmasını yeğlerdi. Ama böyle bir 

şey olmayacaktı. Neticede bıyığını keserse bir şilin bile fazla ka­

zanmayacaktı ki. Ayrıca bıyıksız olmak daha iyi konuşmasını da 

işini daha iyi yapmasını da sağlamayacak, ona daha iyi bir hayat 

sunmayacaktı. Bu yüzden de kesmemişti. Ayrıca bıyığını sevi­

yordu. Bıyıksız ne yapacağını bilemezdi büyük ihtimalle. Neti­

cede on yıldan fazla bir süredir bıyıklıydı. 

Aynca bıyığını kesmenin onu daha iyi bir beyefendi yapma­

yacağına da emindi. Lanet olsun. Gallcr Prensi bile bıyıklıydı. 

Bayan Bollaslı bıyığını kesmesini bu yüzden istiyor olamazdı. 

Orada öylece durup Magic 'i okşarken birden bunun nedenini 

anladı. Bıyığı kesmesini kendisi için istiyordu. 

Neden böyle bir şey istediğini anlayamıyordu. Ama vay, vay, 

vay diye düşündü. Bu düşünceyle gülümsedi. Ama yine de iste­

diğini elde edemeyecekti. Fakat bu şimdiye kadar olan en ilginç 

şey değil miydi? 

Koridorun diğer ucunda Edwina yatağında sarsılarak uyandı. 

Kendine gelirken aynı anda da günlük kaygılar zihnine dolma­

ya başlamıştı. Tıpkı göle akan bir dere gibi. Güne başlamadan 

önce yapacakları gözünün önünde belirir, yapması gerekenleri 

asla yetiştiremeyeceğini düşünerek hep paniğe kapılırdı. Nor­

malde güne hep böyle başlardı. Bu onun alışkanlığıydı ve günlük 

paniğini bastırabilmek için yatağında yatıp, planlar yapar, eğer 
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ynpttğ1 bu plann sadık kalırsn her şeyin yolund:ı gidccc[!inc ken­

dini in:ındtnnnya çalışırdı. Genelde bu plnnlnr oşırı iyim. er vo 

uygulunrnas1 neredeyse imknnsız bir biçimde lıısnılonınh nııın 

neticede bir başlangıç noktası belirlemiş olurdu. 

Ama bu sabah uykudan uynndırnn cm.lişcsinin no okhı['.uını 

anlamak için derinlemesine dUşilmncyc knn-ır vermişti. Ncytli 

bu? Yeni, uykulu zihninin tanımlayumudığı gnrip bir şoydi. Ne? 

Ne? Beynini zorluyordu. 

Bay Trcmore. En kötü korkulnrının merkezinde kesinlikle o 

vardı. Ne olmuş ona? Aslında en kölil tecrübeleri lıcıınz ynşn­

madığının bilincindeydi. (Tnbii büyllk bir imıtla dOşllıııncıncyc 

çalıştığı gece yarısı koridorda yaşadığı o rnhntsız edici nnlıırı 

saymazsa.) Sesini, aksanını değiştirmek işin en zor kısmı olacak­

tı. Ama bu yapılabilirdi. Zaman içinde ndamın konu~mıı tarz1111 

dcğiştinnek mümkündü. Dilbilgisi ve diksiyon kısmı dn kolnydı 

anıa değişim yavaş yavaş olacaktı. Tüm bunların yanında nslı llst 

sınıfa özgü davranışları özümsemesi gerekiyordu. Ve bir de ol­

dukça zengin bir geçmiş tasarlamalıydılar. Bu son derece detaylı 

düşünülmüş, soran kişiyi ikna edebilecek derecede ustalıkla çi­

zilmiş bir geçmiş olmalıydı. Ancak bu noktada öylesine dikkatli 

davranılmalıydı ki karşı taraf ikna edilirken aynı zamanda anla­

tılanların doğrulanması fırsatı verilmemesi için haddinden fazla 

bilgi de verilmemeliydi. 

Sonra aklına yepyeni bir sorun geldi. "Ey-vaaah," diye inledi 

ellerini yüzüne götürerek. "Yandık, yandık, yandık." 

Ne yaparsa yapsın, ne kadar başarılı olursa olsun balo günü 

yemekten sonra kadınlar misafir odasında toplanırlar, erkekler de 

oturma odasına geçip şarap içip, puro yakarlardı. İşte o noktada 

erkeklerin yanında yalnız kalacaktı. Bu sorunu nasıl çözeceği­

ni bilemiyordu. En az kırk beş dakika tek başına duruma uygun 

davranmayı becerebilmeliydi. 
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Edwinn ~ağı inmek 0zcrc mcrdivcnlcrc yaklaşıyordu ki alt 

k:ıtlnn ilk kahkahayı işitti. Belli belirsiz bir kahkahaydı ama a,a. 

ğıdon geldiği np;ıçık belliydi. Bu dnha önce hiç duymadığı bir 

kahkahnydı uma yine de ses her mısılsn tanıdık gelmişti. 

Merdivenlerden indiğinde gülenin kim olduğunu anlamı~1ı. 

Bu pazartesiden cuınnya yemek pişirip, temizlik yapan yardım. 

cısı Dnyan Rccd'in sesiydi. Kadın kendi kendine budalaca bir 
tovırln gUlUp dunıyordu. Ses yemek odasının arkasındaki servis 

mutfoğındon geliyordu. Burası kahvaltının hazırlanıp servis edil­

diği kU~~ük bir muıfnktı. Yıllar önce verilen ziyafetlerde yemekler 

soğumasın diye burnya getirilirdi. Kahkahalar o derece bulaşı­

cıydı ki E<lwina bir yandan buna neyin neden olduğunu görebil­

mek için hızlanırken bir yandan da belli belirsiz gülümsemekten 

kendini olamamıştı. 

Kapıyı nçtığındaysa asla tahmin edemeyeceği bir manzarayla 

karşılaştı. Bay Trcmore, Bayan Rced'in üzerinden uzanarak ta­

vadan sosis çalmaya çalışıyordu. Sonra sosisi ağzına attığı anda 

da sıcak olduğunu söyleyerek söylenmeye başladı. Sıcaaak, diye 

bağınnıştı. Bu sırada kadıncağız sosisleri elindeki spatulayla ko­

nımaya çalışıyor, bir yandan da attığı kahkahala~ yüzünden ya­

şaran gözlerini kurulamaya çabalıyordu. Bay Tremore bir sosis 

daha kapıp, bir zafer çığlığı attıktan sonra eğilip kadını yakaladı­

ğı gibi havaya kaldırdı. 

"Ah, beyefendi," diye çıkışmaya çalıştı aşçı ama sesi daha 

çok cğleniyonnuş gibi çıkmıştı. Bay Trcmore, Bayan Reed'le 

ocaktan uzaklaşarak dans etmeye başladı. Yanağını yanağına da­

yamıştı. Tabii bunun için iyice eğilmek, hatta bacağını da dizin­

den kınnak zorunda kalmıştı. Aşçı Edwina'nın kırk yıl düşünse 

tahmin edemeyeceği biçimde müthiş eğleniyonnuş gibi görünü­

yordu. Oysa Bayan Reed o ana dek kendisine karşı son derece 

sakin, sessiz bir kişiliğe sahipmiş gibi bir imaj çizmişti. 
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Edwinn knpmın ~iğindc dunıp bu tuhnf cl\mbUşll i11iyclnhı. 

BJbasımn evinde böyle bir şeyi dohn Oncc gün\lcmişti. Znıcn lnı 

tür dnvrruuşlann ynpılnbileccği nklının ucundnn bile r,cı;ıncı.dl. 

Bu sıradn ndamın umulmildık ucrccc<lc iyi dnns cttigi onnyn \·ık­

mıştı. Tnbii partnerini kucnğıno knldırıp, Wm hnrckcılcri kendi 

ynpan birinin dansını izlemekten hoşlnnıyorsnnız. Ou şekilde 

mutfakta dönüp durdular. Bu sırndo Bny Trcmorc 'un gllçlU ,esi 

de yankılanıyordu. Usta ndımlnrla hnrckctlcrini sUnlUıilrkcn 1311-

yan Reed'i kendinden emin bir şekilde bir o yunıı bir hu ynnn 

savuruyor, döndürüyor, omdan ornyn sllıi\klüyordu. l3u Hırndıı 

kadın dn bir ynndan ona ayak uydurmnk için gcneklc buşhıklıı 

sallanan ayaklarıyla dengesini korumaya çnlışıp diğer ynrıdıın dn 

kahkahalarla gülmeye devam ederken uradn sırada cin kendisini 

bırakmasını söyleme gayreti gösteriyordu. 

Edwinn kaşlannı çattı. Bu anlnşılnn Dny Trcmorc 'un icnt et­

tiği bitip tükenmek bilmeyen bir oyundu. Bir yanı ncJamın bu işe 

bir son vennesini istiyordu. Diğer yanıysa, ah, izlemeye can alı­

yor, meraktan ölüyordu. 

Bu eğlenceyi durdunrnık onu bir oyunboznn haline getirecek­

ti. Üstelik kenarda dururken bile bir hayli gerilmişti. Ama odadan 

yükselen kahkahalar ve merakı bir süre daha sabretmcsinc neden 

oldu. Bu gösteri küçük servis mutfağını daha önce hiç ıahmin 

edemeyeceği kadar canlandırmıştı. Isıtma fırını, kapalı, karan­

lık ortamı, bir zamanlar sahip oldukları büyük yemek takımlarını 

koydukları artık tamamen boşalmış raflar bugün gözüne bambaş­

ka görünüyordu. Mutfağın iki penceresi de ardına kadar açılmış, 

pervazdaki saksılardaki kırmızı, pembe ve sarı çiçekler ortama 

hoş bir hava katmışlardı. Ve de güneş ışığında dans eden Bay 

Tremore vardı elbette. 

Açık yeşil yeleğinin ipi arkadan iyice bağlandığı için uzun, 

beyaz gömlekli kolunu kendisinden bir baş ve omuz mesafesi ka-
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dar losa ve bir hayH şişman kadına rahatlıkla atabilmişti. ~dırım 

ondan yinni yaş kadar büyük olduğunuysa söylemeye bile gcrel: 

yoktu. Saçlnn ışıktn pınl pınl parlıyor, beyaz boyun bağ1yla müt­

hiş bir uyum sergiliyorlardı. 

Anlaşılan Henley'dcn aldıklan giysiler gelmişti. Hepsi de tam 

üzerine göre olmuştu. Bunlar dün gece uşağının bulduklanna kı­

yasla çok daha kaliteli ve yeniydi. Hepsi de Bay Trcmore'a çok 
yakışmıştı. Orada dunıp onu izlerken karşısındaki adamın mutlu 

bir kasaba beyefendisi olabileceğine inanabileceğini düşünüyor­

du. Böyle şeyler olurdu gerçekten de. Tüm yaşamlarını doğduk­

ları kasabalarda geçiren erkekler vardı. Yerel halkın aksanıyla 

konuşan toprak sahipleri gibi. Bunu gayet iyi biliyordu çünkü 

Londra'daki Season'a gitmek istediklerinde çok daha zarif bir 

konuşma stili geliştirmek zorunda kalan bu tür adamların kızla­

rına çok ders vcnnişti. 

Bay Tremore, Edwina'yı gördü ve yavaşladı. 

Bayan Rced adamın yavaşladığını fark edince durup, omzu­

nun üzerinden arkasına baktı. Edwina hiçbir şey söylemek zo­

runda değildi. Yalnızca orada bulunuşuyla bile eğlenceyi sona 

erdimıişti. Aşçısı ve konuğu birbirlerini bırak1p, kendilerini top­

ladılar. Bayan Reed boğazını temizleyerek özür dilemeye hazır­

lanıyordu. Spatulayı kenara koyup önlüğünü düzeltti. 

"Tamam,1' dedi Edwina, az önce gördüklerinden sonra ne his­

setmesine hala karar verememiş bir halde. Aslında her ikisinin de 

yakalandıkları için utanıyor olmaları bile başlı başına saçmaydı. 

Neticede yaptıkları çok da yanlış bir şey değildi. Sorun çıkaracak 

türden bir şey yapmamışlardı. Ama yine de Edwina, böylesine 

hoş zaman geçirdik.Jerinden olsa gerek, on]an bir hayli luskan­
mışlı. 

Keşke ne söyleyebileceğimi bilsem diye düşündü. Ama bir 
şey söylemek zorundaydı. "Bay Tremorc yemeğini yemek oda-
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sındn., tfun gümüş t:ıkımlnn servis edilmiş bir mnsnôn yiyct:ck. 

Alışıncaya dek her yemeği tUm g.OmOş tokımlor kullnnnra.k servi. 

edilmeli. ~1ilton·n servis açmasını söyler misiniz Dnynn Rccd?" 

"Baş üstüne efendim.'' 

Boyan Reed, l\tlilton 'ı bulmak üzere mutfnktnn çıknrkcn 

Edwina 'nın aklında aptalca bir düşünce bclinnişti. llny Trcmorc 

bu kadını öptü. Tann yazdıysa bozsun, bu öpUcUklcrclc şchvel 

veya arzu yoktu elbette. Yalnızca ynnnğınn bir öpUcllk kondur­

muştu. Öylesine. Ama ne olursa olsun bu küçUcUk Opl\ş bile için­

de nedense büyük bir kısknnçlık doğmnsııın neden oldu. llu nşırı 

meraklı ve büyük ihtimalle dllrüstlUktcn nasibini nlınnmış fıırc 

avcısı kesinlikle kadınlara bayılıyordu. Yirmi clOrt saut içinde 

aynı çatı altındaki birbiriyle hiçbir açıdan benzemeyen iki kntlını 

öpmüştH. Sırık gibi uzun kız kurusunu dn, şişko n~çıyı dn. 

Anlaşılan pek de seçici davranmıyor diye düşündü EcJwina. 
Bay Tremorc yemek odasına yönlendirilirken hiçbir şey 

söylemedi. "Sen orada oturacaksın," dedi Edwina, karşısındaki 

yüksek arkalıklı sandalyeyi işaret ederek. Ardından kendi sandal­

yesine yönelirken de ekledi. "Tabii benim sandalyemi çektikten 

sonra. " 

Mick gelip sandalyeyi çekti. Kadın otumrken, o da kendi ken­

dine söyleniyordu. "Sadece eğleniyoduk ya." 

"Biliyorum." 

En az altı metre uzunluğundaki masanın kendisine gösterilen 

tarafına yöneldi. Kollu büyük şamdanlar, içleri çiçeklerle dolu 

vazolar ve yemek tabaklanyla süslü masanın her iki yanında da 

altışar sandalye vardı. Bay Trcmorc tam karşısındaki sandalyeye 

geçip, gözlerini Edwina 'ya dikti. 

Sonra da açıklamayı sürdüm1cye koyuldu. "Söylediğimi anln­

nuyo ki. Ne dediğimizi anlayan bi sen varsın." 

"Bu yüzden sen de onunla dans etmek zorunda kaldın?" 
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"SC'lsi. nşırıldıtını bğn!ndi. Ono ycnıcgin kokusuna dayaruı. 

mndığımı sfıylcmcyc çnlışıyodum.'' 

"Anlıyorum." Anlnnı:ı)ın çnlışıyordu. Amn beğeniyi i fadc et­

menin çok dnhn kolny ve mantıklı yollan vardı elbcltc. Kendisi ne 

kodnr lc1.1.ctli görllnUrsc görUus0n sosis için dnns etmezdi mesela. 

Yulaf lopnsı gelinceye knchtr hiçbir şey konuşmndılar. Sonra 

I3ny Trcmorc ynnlış kuşığı nldı. 

"Bllyük olum nl,'' dedi Edwina. 

Adnm knşlonnı çntarnk tnbnğın etrafındaki gümüş takımlara 

snnki b0yUk bir sırrı çözmeye çalışıyonnuş gibi bakakaldı. GUzcl 

diye düşüııdU Edwinn. Nihnyct beklediğim bir tavırla karşılaş­

tım. Sonunda yulnf kaşığını bulup uldı. 

"Hnyır," dedi Edwinn. Yine yanlış tutuyordu. Ayağa kalkıp, 

ynnınn gitti ve diğer knşığı eline tutuşturdu. 

Adnm knşlnrını çatıp pnnnnklarını kndınınkilere sorarak kaşı­

ğı nlırkcn bu yardımla bir hayli rahatlamış gibiydi. Edwina 'ysa 

kendini birdenbire bir erkeğin heves dolu elini tutarken bulmuş­

tu. Büyük, sıcak ve de ağır. Biçimli nma kaşığın nasıl tutulacağını 

dahi bilmeyen pnmınklnr. Kaşığı çabucak paımaklannın arasına 

yerleştirdi. 

Yerine oturup, elini kucağındaki ıslatılmış, kolalı keten peçe­

teye sildi. Ardından başını kaldırıp karşısındaki adama baktı. 

.M.ick yüzünde rahatsız bir ifadeyle, eli Edwina 'nın bıraktığı 

şekilde öylece duruyordu. 

Bir anda kahvaltı masasına büyük bir sessizlik çöktü. 

Bay Tremore tabağında kalan tostunu aldı. Lapadan sonra yumur­

ta, domates, sosis ve kızannış ekmek servisi yapılmıştı. Adam 
hepsinden biraz yemişse de Edwina eğer böylesi zor bir sınavda 

. olmasa çok daha fazla yiyeceği düşüncesine kapılmıştı. Yemek 
takınılan ciddi bir gerginlik yaratmıştı. 
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Sonunda Edwinn onu rnhııt bırnktı. Ou kndnr dersten sonro 

knnllnt doyunnnsınn izin vermenin zomnnı gelmişti. 

O nn ynlnızca keşke onu birnl dnlın gerçekçi olmnyı üftrctchil• 

sem diye düşUnUyonhı. ÇUnk0 balo g0nU ycnıckll·ıı sonrn beyler• 

le ynlnız kalncnğını ve bunun cin kendisini bir lıııyli UrkUtHl(tllrıU 

söylediğinde, "Sonın olınnyncak." knrşılığını vennişti. Toshınun 

son lokmnsıyln tnbnkınki yuımırtn ve doınntcsi sıyırırken, 11 Diıı­

Icrim," diye de eklemişti, "ve öteki lıcri0cr neyle ıııcşgul ohıyo­

lorsn ben de nynını ynparıın." 

"Hiçbir şeyle," dedi Edwinn. "Boycfcndilcr hiçbir şeyle meş­

gul olmaz. Znten bu ynzdcn beyefendi diyoruz oıılnrn." 

Karşı çıkncaktı anın snnki dnlın iyi bir yöntem bulmuş nibi 

vnzgcçip tabağının içindeki bıçağı eline nlmııyıı krırnr verdi. Son­

ra dn bıçakla reçele uzandı ... 

"I-lnyır, kaşık." 

Bıçağı bırakıp aldığı kaşığı reçele daldırdı. "O znınıın hiçbi 

şey söylemem ben de." 

"Tamam, ama onlar konuşacaklur. Knşığı yerine koy. Reçeli 

yaymak için bıçak kullan." 

Kaşlarını çatıp sanki bunları sırf kafasını karıştırmak için uy­

duruyonnuş gibi yüzüne baktı. Ardından da, "Ne yaparlarsa ben 

de onu yaparım," karşılığını verdi. 

"Sana soru sorabilirler." 

"Yanıt vcrrim." 

"Hayır, hayır." Başını iki yana salladı. Bay Tremore kaygı­

larını hiç de gerektiği kadar dikkate alınıyor; bunları zamanı 

gelince düşünülmesi gereken küçük, önemsiz ayrıntılar ola­

rak görüyordu. "Yemekten sonra erkekler rahatlayıp, havadan 

sudan sohbet ederler," diye açıklamaya çalıştı. "Viski içip, 

purolarını yakar ve ah ... " Tam olarak ne yaparlardı sahi? Bil­

miyordu. Erkek gibi davranırlardı. Boşuna çabaladığını düşü-
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ncrck, "Ve senin bir ... bir fare avcısı gibi yanıt verme oJasıı,. 

ğın çok yüksek ... " 

Bny Trcmorc kahkahayı bnstı. "Elbet öyle konuşurum~ Ama 
senin gösterdiğin gibi g0zelliklc konuşmaya da gayret ederim. 

Beyefendiler zeki değil, arndaki farkı o kadar anlamaz. Senin 

evde fareler var." 

"Anlnmadım?" dedi Edwina kaşlarını çatarak. 

"Evde fareler var," diye tekrarladı. "Evde ya da civarda." 

"Hayır yok.'' 

"Evet, vnr. Henüz problem olacak kadar değil. Nereye baka. 

cağını bilmezsen onlnrı gönnek zor. Ama şu süpürgeliklerin orda 

bir delik var. Parkelerin altından tıkırtılar geliyo. Bak bir daha 

söyleyeyim. Kesin bir yerlerde yuvaları filan olacak." 

"Ah harika," dedi peçetesini alıp tabağına fırlatırken. Tanıdığı 

beyefendiler kesinlikle parkenin altından gelen sesler duyduğunu 

söyleyen bir adamın fare avcısı olduğunu anlayacak kadar zekiy­

diler. "Bir fare avcısı gibi düşünmekten -konuşmaktan - vazgeç­

melisiniz, Bay Treınore." 

Ona bir şeyler öğretme çabalarının beyhude olduğunu hisse­

diyordu. Ne derse desin adam galiba kendi bildiğini okuyacak­

tı. Ona, "Bunu sadece bir macera olarak gönne," dedi. "Ayrıca 

sadece bir ay şık giysilerle dolaşacağınız bir etkinlik de değil. 

Bu işin sonunda tüm yaşamın baştan aşağı değişebilir. Hem de 

sonsuza dek." 

"Fark yapabilir," dedi. "Belki daha iyi belki değil." Başını, 

gözleri kaşlarının gölgeleri altında görülecek kadar kaldırdı. 

Çok hoş bakışlardı bunlar. Ama Edwina onunla göz göze ge­

lince rahatsız oldu. Adam yeniden reçele uzanırken o da başını 

eğip, tüm dikkatini masaya yöneltti. Reçeli tostunun son lokma­

sına başarıyla sünneyi başardı. Önce kaşık sonra da bıçak. 

Elleri şaşırtıcı derecede güzeldi. Herkes öyle birinin ellerinin 
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nnstrlı olması gerektiğini düşOnürtlO nrnn hiç de üylc clc~ildı. Am:, 

sol elinde izler vardı. lsınk izkri. Estctık. çekici, u1un ve gl\\·Hl 

p:ırmaklı ellerdi bunlar. Keneli komik, ckkmkri knlırı, uçlnrı ince 

pınnnklmna hiç benzemiyordu. Kucnğındnki ellerine bnktı. 

"O konuda bi şeyler ynpmnmı istersin?" 

İrkilerek başını knldırdı. "Hnngi konudn?" 

"Fareler,'' dedi snkin bir ifadeyle. "Bcdnvn. Pnrn nlmnın." 

"Hayır." Dudaklarını dişleri il zerine bnstırnrnk sustu, S(ınrn 

birden aklına gelmiş gibi, ''Tcşekkilrlcr,''. dedi. "Hııyır, tcşckknr­

lcr." Derin bir nefes aldı. "Artık bir vikont gibi clUşOnmcye bnş­

laınalısınız, Bay Trcmorc. Bir vikont orndn oltınırkcn ne eorur 

sizce? Süpürgcliklcrdc delik gönncycccği kesin." 

"Bunu söylemekten nefret ediyonım, yavnım," diye süylcıı­

mcye başlndı. "Ama oturduğum yerden deliği görcıniyorna kor 

olmalı. Ve bu deliği görüp de aklına fare gt:lmiyosa kesinlikle tıp­

tal derim ona." Omzunu sevimli bir tavırla silkti. Sanki asıl konu 

buymuş gibi, "Aslında," diye başladı, "çoğu bcycfcmlinin ııptal 

herifler olduğunu biliyonım. Bu yüzden haklı olabilirsin." 

Kadın kaşlarını çatarak başını iki yona salladı. Yine banyo 

yapma tartışmasına benzer bir duruma dUşmlişlerdi. Alıp baş 

aşağı suya daldırarak İngiliz üst sınıfının davranış biçimiyle 

konuşma şeklini ona öğretcbilse ne güzel olurdu. Oysa burada 

karşısında durmuş olayları hala kendi sert, görgüsüz, değiş­

tirmeye yanaşmadığı bakış açısından değerlendirmeye çal ışı­

yordu. 

Ayağa kalkarken, "Güzel," dedi. Sonra içini çekip, "Çalışma 

odamda buluşalım, olur mu? Lütfen acele et. Öğleden sonra başka 

bir öğrencim gelecek. Aynca seninle yapacak çok işimiz var." 

Önünde aşılması gereken dağ gibi bir engel olduğunu ve he­

nüz yalnızca yulaf lapası kaşığını kullanamama problemini çöz­
düklerini düşünüyordu. 

89 



Bölüm 6 

Cf?ıay Trcmorc sabah başarısızdı. Öğleden sonra çay saatine 

kadar da. Elbette başarısızlık herkes için farklı anlamlara gelir. 

Edwina ona ilk başta çok az şeyi doğru yapabilmesinin normal 

olduğunu söylemesine rağmen her şey adama bir hayli zor geli­

yor gibiydi. 

Sesli ve sessiz harfleri telaffuzunun gramofona kaydedilmesi­

ne karşı çıktı. Neden iyice doğrusunu öğrenmeden kaydediyor­

lardı ki? Edwina ona bu kaydın ilerleme olduğunu görebilmek 

için gerekli olduğunu açıkladı. Ama o ısrarla telaffuzunu yanlış 

yaptığı şeyleri makineye kaydettinnenin kendisini tam bir geri 

zekalı gibi hissettirdiğini söyleyip duruyordu. 

Günün en başarılı anıysa bazı sözcükleri yanlış telaffuz ettiği­

ni kendinin de fark etmesi olmuştu. 

''İşte bu bir ilerleme, Bay Tremore," dedi Edwina. 

Adam buna inanmamıştı. Belki de yalnızca bir tek öğleden 

sonra çalışmasıyla bir beyefendi gibi konuşabileceğini sanıyor­

du. Oysa bunun yerine günün sonunda ağzından çıkan sözcükle­
re - gereken de buydu zaten - dikkat etmeye çabalayan bir adam 
oluvermişti yalnızca. 
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O akşan1 yemekten sonra Jcrcmy Lamont uğrndı. Adamın bnh­

sin hangi yönde şekillendiğini 0ğrc:nrncyc Çillıştıflı nçıktı. Birkaç 

soru sorup, Bny Trcmorc':ı oldıJdon giysilerin nasıl cluruugııııu 

filnn oğrcnmcyc çalıştı. Sonra c.fu 13ay Trcınorc'un konu•,nın 1a­

nı duymak istediğini söyledi. Edwinn ve Bay Trcmorc orıu 5cvc 

seve ağırlarlnrdı elbette ama Edwina orın bir günde mucize yornt­

mnn1n mümkün olmadığını söyledi. 

ı.Pcki, ilerleme gönnek için ne kadar beklemek gerek?'' diye 

sordu Bay Lamont. 

"Şimdi de bir ilerleme var ama siz fark cdcmcz.c;iniz," diye 

yanıt verdi Edwina. "Henüz belli belirsiz. ı\ma neden mesela 

beş hafta sonra, yani balodan önceki hafla ziyaretimize gelmeyi 

düşünmüyorsunuz? işte o zaman Bay Trcmorc'un nmaçlannıza 

uygun bir durumda olup olmadığına ilişkin kayda değer bir fikre 

sahip olabilirsiniz." 
Bay Lamont Bay Trcmore'u daha nazik göstermek için yapı­

lacak işlemleri öğrenmeye çalışarak birkaç soru daha sorduktan 

sonra gitti. 
Aslında bu çok da sıra dışı bir tavır değildi. Mllşterilcr genel­

likle böyle davranırlardı. Beklenen bir tavır. Yine de bu ziyaret 

Edwina 'yı huzursuz etmişti. 

Sonra yeniden kendi kendine her zaman bir şeyler için hu­

zursuz olduğunu hatırlattı. Bunun sebebi belki de aynı anda bir­

çok şeyi çözmeye çalışmasından kaynaklanıyordu. Bir yandan 

yeni kalorifer tesisatının masraflarını karşılamak için hesaplar 

yapıp duruyor, aynı zamanda çok para ve zaman kaybına neden 

olan at arabasına koştukları atlardan birinin ayağındaki tendon 

problemini kafaya takıyordu. Üstelik banka hesabı her seferin­

de düşündüğünden az çıkıyor ve o da bunun nedenini bir türlü 

bulamıyordu. Bu yüzden de hep huzursuzdu. Öyleyse bugünkü 

huzursuzluktan neden bu derece rahatsız olmuştu ki? Neticede 
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boylc bir ruh haline şimcliyc dek çoktan alışmış olması gcrer-.ıne--ı 

miydi? 

GUnün sonundn Edwina 'nın bazen kendini rahatlatmak için 

yaptığı bir alışkanlığı vardı. Bunu aşağı yukan haftada bir veya 

iki kez yapardı. Bu elinde bir testiyle evinin arkasında büyüyen 

çuha çiçeklerini sulamaya gittiğinde yaptığı ve hiç kimscnjn bil­

mediği bir sırdı. Çiçekler gece açardı. Bu yüzden biri sorsa onla­

rı görilp koklnmaya ve sulamaya çıktığını söylerdi. Ama aslında 

hiç kimseye açıklayamayacağı bir şey yapıyordu. 

Çiçeklere şarkı söylüyor ve buna da bayılıyordu. Ah, aslında 

bu gerçek bir şarkı sayılmazdı. Neticede tonlamalara çok dikkat 

etmezdi. Yalnızca kafiyeli sözcükler bulup çuha çiçeklerine endi­

şelerini aktarırdı hepsi bu. Çiçekler onun sırdaşıydı. 

"Lamont Efendiler, lay, lay, hoş olanı bile çok garip davranı­

yor," diye şarkısına başladı. "Ama paralarını veriyorlar ve ben 

bunu kafaya tak.mamalıyım." Şarkıyı biraz daha uzattı. Kalori­

fer tesisatıyla, atın ayağıyla il.gili bir şeyler mırıldandıktan sonra 

sıra Bay Tremore'un bazı harfleri yanlış telaffuz edişine geldi. 

Ardından tam Bay Trcmore'la ilgili kişisel fikirlerini söyleme­

ye hazırlanıyordu ki sağ tarafından, karanlığın içinden başka biri 

şarkısıyla ona katıldı. 
Panikle irkilmişti. Bu Bay Tremore'du. Adam karanlığm için­

de salkım söğüdün altındaki bankta oturuyordu. 

İlk anda adamın ne söylediğini anlamadı çünkü o an yalnızca 

yaptığına nasıl mantıklı bir açıklama getirebileceğine odaklan­

mıştı. Ama aklına hiç de doğru dürüst bir bahane gelmiyordu. 

Susup, gölgelerin arasına adeta sindi. Şimdi çıtını çıkarmadan 

adamın kendisine çıkışacağı anı bekliyordu. 

Bay Tremore ayağa kalkıp ışığın olduğu yöne doğru yürüdü. 

Şimdi söyledikleri de çok daha rahat anlaşılıyordu. "Umarım, 

lay, lay, köpeklerime iyi bakıyordur, lay, ]ay ... " 
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Tnklidimi ynpıyor, benimle dolga geçiyor, diye cJOşllndU Ed­

wina. Yerin dibine geçmişti adeta. Bcığnzı kunımuş, midesi sonki 

bir alev topunu yutnıuşçasına yanmaya bnşlnınıştı. 

Daha önce kendini tescili edişi hiç kimsenin dikkotini çekme­

mişti. O derece şaşkındı ki kendini snvunnınk için snldırıya geçip 

ona burada ne işi olduğunu sonnayı bile nkıl edememişti. Oysn 

ne d1yc önce evin içinde şimdi de bahçede hem de gecenin bir 

yansı dolaşıp duruyordu ki? 

Adam iyice aydınlığa çıkınca saklanmnk istedi. Bny 

Tremore 'un yakışıklılığı bile başlı başına rahatsız ediciydi o nn. 

Oysa adam son derece masumane tavırlarla bahçenin ny ışığıyln 

aydınlanan bölümüne dek yürüdü. Üzerindeki beyaz gömleği oy­

dan bile parlaktı ama yüzü hala çok net biçimde görUnmUyorclu. 

"Bugün hep talim yaptım, lay, ]ay ... Çok zordu ve dilim dön­

medi," dedi. 
Edwina kaşlannı çattı. Bay Tremorc gUlmUyordu. Ayrıca 

onunla dalga geçiyonnuş gibi de değildi. Yine de ... Hayır, ola­

maz. Kendi yargılarına güvenemezdi. 

Buna rağmen sanki tıpkı kendi gibi şarkı söylemeye çalışıyor­

muş gibi bir izlenim uyandırmıştı. 

Kendi şarkısını çiçeklere, yıldızlara ve karanlığa söylüyordu. 

Edwina 'nın kulağına dek ulaşan sesi oldukça hoş bir melodi ta­

şıyordu. Eliyle kısa bir süre önce Edwina 'nın yaptığı gibi kenar­

daki çiçeklerin etrafındaki çalılıkları ok.5adı. Sonra garip biçimde 

durup, Edwina 'nın yüzüne bakarak şarkısını ona söylemeye ko­

yuldu. 

Ona. 

"Umanın yann daha kolay olur ve doğru bi şeyler yaparım," 

diye şarkı söylemeye devam elti. Sesi o derece yumuşacıktı ki 

Edwina duyabilmek için kendini biraz zorladı. 

Edwina o an adamın aptallığına karşı gösterdiği bu yaklaşıma 
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nnsıl bir tepki vem1csi gerektiğini bilemiyordu. Hiçbir şey söy. 

lcmcdi. 

Adum sustu. Şimdi birbirlerine bakıyorlardı. Sonra sanki bir 

şey süylcyccckmiş gibi nğ:zmı açtı. 

Amn Edwinn 'nın tek yapabildiği, hızla dönüp arka kapıya 

doğru yürümek oldu. 

Adnmın hcrhaagi bir açıklama yapmasını da bahaneler sergi­

lemesini de istememişti. Tnbii kibar davranacaksa bu tavn ser­

gilerdi. Tamamen başka türlü de davranabilirdi ve Edwina 'nın 

bekleyip nasıl davranacağını göm1cyc hiç niyeti yoktu. 

Mick uzun boylu, ince ruhlu kadının arkasından baktı. Ay evin 

tını arkasında kalmıştı. Bu yüzden de Edwina 'yı gölgeler ara­

sında kaybolmadan önce nncak birkaç saniyeliğine görebilmişti. 

Karanlıkta yürüdüğünü duyabiliyordu sonra arka kapının kilit­

lendiğini işitti. Gitmişti. 

Rahatsız ettim onu, diye düşündü ama Edwina da çok kolay 

ürken kızlardandı doğrusu. Ne kadar değişik bir kişilik. 

Aya şarkı söylüyordu. Ya da çiçeklere veya buradaki herhangi 

bir şeye. Ama davet etmesine rağmen ona şarkı söylememişti. 

Daha önce bu derece hüzün verici ve insanın içini ısıtan bir şey 

görmemişti. Kadın hiç kimseye açamadığı sorunlarını yapraklar­

la paylaşıyordu. Mick sorunlarla tek başına boğuşmaya çalışıp, 

tilin yükiı omuzlamaktan daha cesurca bir şey olmadığını düşü­

nüyordu. Güçlµ bir kızdı. Winnie Bollash. Tanıdığı en güçlü ka­

dm. Her şeyi yapabilecek kadar güçlü. 

Ve de tanıdığı en kolay incinebilir yaratıktı da. 
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Böli11n 7 

cgrtcsi günün tam~m~~~ ç~lışnrak geçirdiler. Akşam olunca da 

Edwina 'run getırdıgı dıynpozon çnlışmnsınn gelmişti ıısc 
51ra . s 

·ıd·g,i anda bana haber ver." 
kesı 1 

Uzanıp Bay Trcmorc 'un kulağına dokunmaya kalkışlı ama 
daJ11 }ıcnıen geri çekilip, "N'apıyosun?'' diye sordu. 

a ''Buna işitnıe testi denir. Tabii bu sırada gramerini de dUzcl­

teceğiz. Yani bir taşla iki kuş. Bu nrada ekleri doğru kullanmanı 

" istiyonun. • • 
''Neyi?" 
"Boş ver. Sen sadece n'apıyosun deme. Ne yapıyorsunuz de. 

Siz ne yapıyorsunuz, biz ne yapıyoruz, o ne yapıyor." 
Adam dinlemiyordu. Başını yana eğmiş onu izliyordu. Sonra 

diyapozonu çahştırdığını görünce kaşlarını çattı. 
1 

Edwina, Bay Tremore'c yaklaştı. "Ses kesildiği an bana ha-
,, 

ber ver .. • 
Diyapozon kulağının arkasındaki çıkıntıya dokunduğu anda 

ine irkilerek geri çekildi. "Ne var orda?" 
y Edwina durup, adamın yüzüne bakarak anlatmaya koyuldu. 

"Bu senin duymanı kontrol etmek için bir cihaz. Sana öğrctcce­

~irn her şey duyma yeteneğine bağlı. Bu yüzden söylediklerimi 

!uyduğuna emin olmak istiyorum." 
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B:ıy Trcmorc :ığz_ını eğerci~ "Ne yani onu da mı yanlLŞ yap1-

yonım? Yanlış mı işitiyorum?" diye sordu. 

"Hayır." GOidü. ''Az işitiyor olabilirsin. Ama bu konuda ya. 

pabilcceğia bir şey yok elbette." 

Bay Tremore bu açıklamayla sorusuna evet yanıtı aldığını 

düşünmüştü. Yani bu konuda da başarısız olabilirdi. Başını iki 

yana snlladı, sonra da Edwina yeniden diyapozonla dokunmaya 

kalkınca elini yakaladı. Sonra da, "Hadi başka bi şey yapalım," 

dedi. "Konuşalıın. Bol bol konuşacağımızı söylemedin miydi 

zaten?" Sonra dnından düşer gibi, "Milton senin üst tabakadan 

olduğunu söylüyor," dedi. "Sen bir. .. " Duraksadı. "Barones fi. 
hın mısın?" 

"Hayır. Bu da nereden çıktı? Bir unvanım yok." Sonra evet 

diye düşündü. Dikkatini dağıtıp istediği testi yapmak için ko­

nuşmalıydı belki de. Sakin bir tavırla diyapozonu çalıştırırken az 

önce söylediğini düzeltmeye koyuldu. "Ah, aslında teknik ola­

rak bir unvanım var sanırım. Leydi Edwina Bollash. Sissingley 

Marki'sinin altıncı kızı." Adam betli belirsiz geri çekilse de bu 

kez diyapazonun kulağına dokunmasına izin vermişti. "Vızıltı 
kesildiği an bana haber ver." 

Birkaç saniye sonra Bay Tremore başını salladı. 

O da diyapozonu hemen kendi kulağına dayadı. Hiçbir şey 

işitilmiyordu. "Güzel," dedi ardından aleti çalıştırıp kendi kula­

ğına dayarken kaldığı yerden devam etmeye koyuldu. "Babam 

ölünce markilik unvanı başka birine miras kaldı. Ben de asalet 

unvanını kullanmıyonım. Gereği yok." Kulağındaki diyapozo-

Tmlaması sona ermişti. 

' :men aleti Bay Tremore'a uzattı. "Herhangi bir şey işitiyor 

~ ·-· .. " Bu sırada kız öğrencilerine yaptığı gibi çenesini tut­

Ama parmaklan çenesinin sertliğiyle ve uzamış sakalla­

--.,~, "''" _ edince birden irkildi. Elini hemen çekip indirdi. Bu 
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s1r.ldn p=ıniklc diynpozonu do göğsüne bııstınrnştı. Alet kısn bir 

süre göğsünün üzerinde titreşti. 

Bir süre nfallamış holde öylece durdu. Oysn bunu binlerce kez 

tckrorlnm1ştı. Bu yüzden de son derece sırndnn bir şeydi ynptı[~ı. 

"Ne?" diye sordu adam. 

"Özür dilerim:' Başını iki yona sallnyıp, sinirli bir tavırla gl\1-

ıneyc çalışıp, yeniden diyapozonu knldırdı. "Bu kez başka bir şey 

deneyeceğiz. Kulağının arkasına dokunncoğıın. Bir şey işittiğin 

anda bana söyle." 

Testin ikinci kısmında hiç konuşmadılar. Du sırndn EcJwina 

adamın çenesine de dokunmamıştı. Test sonın çıkmııdon ıamnm­

lnndı. 

"Güzel," dedi yeniden. 

"Zengindin mi?" diye sordu odam. 

Edwina başını kaldırıp adamın gözlerinin içine bakarak, 0 An-

Jarnadım?" dedi. 
"Baban hayattayken zengindin mi?" 

"Babam zengindi. Ama ben şimdi de fakir değilim." 

"Bunu görebiliyorum. Ama evinin eski hallerini bilmiyorum 

ki. Eskiden neşeli ve düzenli bir yer miydi?" 

Bunu biraz düşündü. Düzenli. Bu evin düzenli olarak tanımla­

nabileceği zamanlar olmuş muydu? "Sanırım. Aslında gerçekten 

dilZenli denjlebilecek evler var. Birini sen de göreceksin zaten. 

Arles Dükü'nün balo vereceği ev çok düzenlidir. Benim doğdu­

ğum ev orası. Eskiden aileme aitti." 

"Senin ev miras olarak Düke kaldı?" Bay Tremore'un ifadesin­

den adamın duyduklanna inanmakta güçlük çektiği anlaşılıyordu. 

Aslında kendi de buna inanmakta uzun süre zorluk çekmiş­

ti. Hala, aradan on iki yıl geçmiş olmasına karşın bazı sabahlar 

uyandığında, Xavier'in her şeye sahip oluşuna, çocukken sahjp 

olduğu her şeyi ele geçirişine ve kendinin de bu evde yaşamak 
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zorundn kalışınn şaşardı. Çünkü bu ev gençliğinde yalnızca arada 

sırndn uğradığı bir yerdi. Buradn ancak babası evrak işleri için 

Londrn scynhntlcrinc çıktJğında kalırdı. 

Dnhn küçük bir diynpozonu nhp, çalıştırdı. "Şimdi yine ne 

znmnn sesin kesildiğini söyle bana lütfen." 

Bny Tremorc ynnına yaklaşan Edwina 'yı clindcn yakalayıp, 

diyupozoou nldı. 11Eski evine ne oldu?" 

Uzun ve yorucu bir günün sonunda zerre kadar hoşlanmadı­

ğı gnrip egzersizlerden bıktığından olsa gerek yeniden çalışmaya 

dönmemek için lafı uz.atıp duruyordu. Ama yine de yanıt verdi. 

Çünkü geçmişle ilgili bu münasebetsiz konuyu bir an evvel ka­

patmak niyetindeydi. "Tam olarak söylediğin gibi. Babam ölünce 

ailede ondan sonra gelen erkek unvanını aldı. O da babamın ku­
zeniydi. O sırada henüz dük olmamıştı. Ama üç gün sonra büyük 

babam Dördüncü Arles Dükü de öldü. Babamın kuzeni Xavicr de 

tüm mirasa kondu. Arlcs Dükü olduğu gibi aynı zamanda Sissing­

ley Markisi mertebesine de yükseldi. Aynca daha alt bir unvanın 

sahibi oldu." Omzunu silkti. "Çok normal. Unvanlar ilk erkek ço­

cuğa geçer." Gerçekten de böyle olurdu. Markilerin kızlan toprak 

ve para sahibi olmak için evlenirlerdi. Sadece o evlenmemişti. 

Ancak bu kadar anlatabilirdi. Çünkü geçmişinden utanıyor­

du. "Lütfen şunu bana ver," diye mırıldandı. "Diyapozonu almak 

için elini uzattı. 

Bay Tremore bir süre onu izledikten sonra aleti az önce kadı­

nın yaptığı gibi avucuna sılaştınp kulağına götürdü. Bir süre din­

ledikten sonra da çalışır halde Edwina 'ya uzattı. Edwina hemen 

uzanıp diyapozonu alırken pannakları titremişti. 

Bir saat kadar sonra kayıt ve test işlerini bitirmişler, telaffuz 
çalışmalarına başlamışlardı. İşte bu noktada Bay Trcmore tam 
anJaırnyla ne yapacağını şaşınruştı. Henüz hiçbir şey yapmadan 

. "\. 

pes etmeye niyetlendi. 
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··Hep ynnhş ynplığuru söylilyosun. Her ynptığımın yanlış ol­

masına alışamadım.'' 

Aslında Edwinn da duruma pek nlışık değildi. Evinc1c hir er­

kek. Elinde vızıldayan bir diyopozon. SnmJnlycginin nrknlı[tınn 

yaslnnıp bacak bacak üstüne ntmış, duymnk istemediği bir şey 

söylendiği her seferinde bıyığı titreyen bir öğrenci. 

Yine de açıklamaya karar verdi. 11Bnşlnngıçta her şeyi ynnlış 

yapm:ın nonnal. Senin ynnlışlnrını nrıyorum zuten. IJumı ulış­

man gerek." Sonra, "Yeni seslere nlışabilmcn için işe önce ku­

laklarınla başladık," diye ekledi. "Dcfrılnrcn dinleyecek, sonrıı 

da söylemeye çalışacaksın. Bu sırada ben de senin cludnklıırını, 

çeneni inceleyip, dilinin, damağının hareketlerini ve boğnzının 

açıklığını kontrol edeceğim. Sadece izleyerek genellikle sonınuıı 

nerede olduf,'1.lnu anlayabilirim. Sonra istenilen sesi çıkarabilmcn 

için konuşma organlarının doğru pozisyonu almasını sağlamandn 

sana yardımcı olacağım." 
Konuşma organları terimi gülümsemesine neden olmuştu. Bu 

onun için bir oyundan ibaretti. Sıkılmıştı. 

Edwina da ne yapacağını bilmez haldeydi. Bilgi denizinde 

yüzüyor ama onu yanma nasıl çekebileceğine bir tnrlü karar 

veremiyordu. Konuşmayı sürdürdü. "Nadiren de olsa yalnızca 

bakarak telaffuzdaki sorunları anlayamadığım olur. Ama bu du­

rumda da sorunu tespit etmek için diğer yöntemleri kullanırım. 

Mesela boğazını incelemek için laringoskoptan yararlanacağım.'' 

Masanın çekmecesini açıp ucuna yanlamasına küçük bir ayna 

yerleştirilmiş uzunca saplı bir alet çıkardı. 

Bay Tremore alete bakıp tedirgin bir tavırla gülümsemeye ça­

lıştı. Bu gülümsemede belirgin bir endişe gizliydi. 

"Bak, b~nu ağzına sokup arka tarafa doğru tutunca boğazını 

çok rahat biçimde görebileceğim. Böylece konuşurken boğazın­

da meydana gelen değişiklikleri inceleme fırsatım olacak." 
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Adam son derece huzursuz bir ifadeyle güJOp d' 
, 1 tılcrı-. 

·••ey dtlrdO. ı so 
"Aynen ağzma pannak.Janmı sokarak dilinin k t • 

• cd b·ı· ,. onurrıu net biçimde ıcspıt c ı ır... rı~ d 
11Dur." Elini kaldırdı; şimdi k.ıs kıs gülüyordu. ''Pa a 

oğızıma mı sokcaksın?'' F'lııakıarı0 
11Bclki. Büyük bir ihtimalle yalnızca serçe parmağını 1 

ne dokunarak dilini hissetmem yeterli olacaktır.'' la diş cı;, 
Bunlan duyunca adam kaşlannı çattı. EIJcrini ka 

başını ilci yana sallayarak gülümsedi. "Tamam gide ~Ştulup 
, rcl\ il . , 

leşiyo." gınç. 

"Jlginçleşiyor," dedi Edwina. 11Giderek ilginçlcşiyo ,, 
r. 

"Lanet olsun, doğru ya, ilgfoçlcşiyor." 

Edwina gözlerini kıstı. İlginçleşi_yor. Doğru söylerrıi.şti, 
yanlış bir fikre kapıldığı da açıktı. "Damak grafini çcktiktc ı\nıa 
ra da aynı şekilde düşünecek misin göreceğiz." n so,ı. 

"Bu ne oluyo?" 

"Bu ne oluyor?" diye düzeltti. 

"Pekala, bu ne oluyor?" 

"Küçük, yapay bir damak. Üzerine biraz tebeşir döküp a 'i 
• -· - d d'I' • gzına yerleştıreccgım. Sonra da konuştugun a ı mm tebeşir Oıcrj 

b k - • 1 • • 1 -• " . Odc 
ıra tıgı ız en ıncc eyecegım. 

"Yani bu akşam bol bol ağızımın içine giriyosun? Doğru 
an. 

lamış mıyım?" 

Sabrı tükenmiş bir halde, "Bay Tremore," diye başladı. "işim. 

Je ilgili müstehcen yorumlarımı hiç hoşuma gilmiyor. Bu son 
derece ciddi bir çalışma ... " 

"Müstehcen?" 
"Kaba, açık saçık." 

"Müstehcen ne demek biliyorum," dedi. "Sadece pannakJa. 
nm ağızıma sokmanın hoşuma gitmesini edepsizce bulmana şa. 
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şırdık o kadar. İşi yapan sensin." Başını iki yana sallayarak kah­

kahalarla gUlüyordu. "Erkekle kadının yaptığı şeyler, nçık saçık 

durmaz yavrum. Bu İngiliz adasındaki en normal şeydir. Kraliçe 

bile bunu yaptı. Tüm dünya onun Albert 'a bayıldığını bilir. Do­

kuz çocuk yaptı. Birçok kez olduğu kesin." 

Edwina bir süreliğine hiçbir şey söyleyemedi. Kraliçeyi mü­

nasebetsizce diline dolayan bu adama ne söylese uygun olma~ 

yacak gibiydi. "Bayım," dedi. "Size er-erkeklerle - kekelemeye 

başlamıştı - kadınların neler yaptıklarını nasıl anlatacağımı bile-
• il m1yorum ... 

0 Sakin ol, yavrum. Sen bakircsin biliyorum." Bunu öyle göz­

lerini devirerek filan söylememişti. Sanki bu yorumu yaparken 

niyeti de onu kızdırmaktan çok rahatlatmaktı. 

Edwina ağzını bir açtı, sonra kapayıverdi. Yarım dakika kadar 

ne söyleyeceğini bilemez halde öylece durdu. Sonunda da, "Be­

yefendiler böyle şeylcr söylemez," dedi. 

Bay Tremore başını kaldırıp ona baktı. Kollarını kavuştur­

muş, yele&ri omuzlarında toplanmıştı. Elini uzatıp yeleği çekiştir­

dil<ten sonra elinin tersiyle bıyığını düzeltti. Sonra bir kez daha. 

"Gerçekçi olmaz?" 

"Evet," diye ısrarla yineledi düşüncesini. 

"Bahse girerim bakire kelimesinin anlamını biliyolardır." 

"Şey, evet." Bir süre ne diyeceğini düşündü. "Buna ben de 

eminim. Ama söylemezler." 

Başını kadına doğru biraz daha yaklaştırdı. "İyi de o zaman 

nereden öğreniyorlar? Biri söylüyor olmalı." 

Edwina dudaklannı birbirine bastırdı. Biraz sinirlenmişti. Ba­

şını hafifçe diğer yana çevirip, "Şey, büyük ihtimalle kendi ara­

larında konuşurken ... " 
"Bu sabah bana beyefendilerin yalnız kaldığında neler konuş­

tuğunu bilmediğini söylemiştin." 
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"Bilmiyorum.~· Bu aptaka konuşmaya tahammülünün kaJm;._ 

dığıru hissediyordu. "Sadece konulardan biri bu olmalı," dedi ~­

bucak. "Bayanlann yanında koauşmadıklanna göre. Artık dcrr/: 

dönebilir miyiz?" 

"Nasıl istersen." Omuz silkti "Anlaşılan birkaç hafta sonra 

bayanlar yemekten sonra yanımızdan aynlınca konuşacak bfr 
konu buldum. Bakirelik konusunu açacağım ben de. 

Edwina bakakaldı. Bir saniye sonraysa - nefeslerin tutulduğJJ 

an - adamın dalga geçip onu kızdınnaya çahştığmı fark etti. Bay 
Tremorc ağzını eğip, dişlerini göstererek sırıtıyordu. 

Edwina kızıp kızmaması gerektiğine karar verememişti. As­

lında buna izin vermemesi gerekirdi. Nonnalde kendisine böyle 

davraoılmasından nefret ederdi. Ama o an garip bir biçimde ha­

karete uğradığını hissetmiyordu. Tam aksine içi sımsıcak olup 

kendini bir aptal gibi hissetmesine karşın hiç de hoşnutsuzluk 

duymuyordu. Adam yalnızca eğlenmek için onu kızdırmış ama 

her nasılsa kendini kötü hissetmemesini de sağlamıştı. 

Biraz daha sınttı. Sonra da Edwina 'yı daha da şaşırtacak bir 
cümle sarf etti. "Hiç erkek tanımarruşın. Bunu biliyorum. Hatta 

çok az öpüşmüşün." 

Ne kadar insafsız ... "Bir kez," dedi. "Seninle." Sonra hemen 

keşke söylemeseydim diye düşündü. Bu bir anda başka hiç kim­

senin onu öpmek istemediği gerçeğini vurgulamaktan ba5ka bir 

işe yaramamıştı. Üstelik bunun hiç de iç rahatlatıcı nedenleri de 

yoktu. 

Ama adam yanıtını böyle algılamadı. 

Bay Tremore'un yilz ifadesi değişti. Adeta afallamıştı. Alaycı 

yüz ifadesi tamamen silinmjş, şimdi doğrudan gözlerinin içine 

bakıyordu. Sesinden de hayret içinde olduğu apaçıktı. "Yapma 

ya! Bu çok tatlı, Bayan Bollash. Bana izin verdiğiniz için gurur 
duydum şimdi." 

102 



Adamın at gibi kişneyerek gülmemcsinc çok şaşırmıştı. Bir­

kaç saniyeliğine de olsa bir aptal gibi öylece boş boş baktıktan 

sonra en iyi bildiği konuya, konuşma konusuna sığınmaya karar 

verdi. "Şimdi bakın Bay Tremorc," dedi. "Bundan sonra yapma 

ya demeseniz daha iyi olur." 

Adam başını kaldırıp, hafifçe kaşlannı çatlı. "Ne dememi is­

tersin?" 

"Şaşırdım diyebilirsiniz." 

Kahkahayı bastı ama sonunda bala gfilerken bir kaşını kal­

dınp yüzüne ironi dolu bir şaşkınlık ifadesi yerJcştirip, "Pekala, 

şaşırdım o zaman," dedi. 

Kelimeleri tıpkı Edwina 'nm söyJcdiği gibi telaffuz etmişti. 

Edwina öyle hayrete düştü ki ne diyeccğinj bilemeden bekledi. 

Sonra, "Evet," dedi gözlerini kırpıştırıp başını eğerek. "Evet, 
şimdi doğru." 

İşte o anda Bay Tremorc derin bir nefes alıp, nunldandı. "Bcnj 
şaşırttm." 

Edwina kaşlannı çatarak başını kaldırıp, gözlerini bir sihir­

bazlık gösterisinin hilesini anlamaya çalışıyormuş gibi YJsarak 

Bay Tremore'a bakmaya başladı. Karşısındaki iyi giyimli, beyaz 

yakalı, siyah yelekli, kollannı kavuştunnuş halj yalnızca bir gö­

rünüşüydü. Bir İngiliz lordu görünüşü. Konuşması da aynı bi­

çimde hileli gibiydi. Sanki az önce fare yakalamaktan bahseden 
. 

Comwall aksanlı konuşması bile sahteydi. Gerçek haliyse karşı-

smda oturuyordu. Bir şekilde şaşırtmayı ba~ardığı, iyi giyimli, 
kendine güvenen bir adam. 

Ah, bu çok korkunçtu. Acı vericiydi de. YapamayacaktJ. Üstelik 

daha hcnliz işin başındaydılar. Onun olduğu gibi kalmasını sağlama­

lı, diğer halinin dikkatini dağıtmasına izin vermemeliydi. Oysa adam 

sanki bir hayalet gibi farklı biçim1crdc davranabiliyordu. Nasıl? Bir 

kont gibi mj? Karşısındaki bedenin içine gizlenmiş bir konl 
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Ağzı kurudu. Teni ateş gibiydi. Birkaç saniyeliğine Edwj 

k:ı.rşısındalci muhteşem elli İngiliz lorduna baktı. Adam sOrc~ 

küçük parmağıyla garip biçimde bıyığını düzeltiyordu. Anlaşılan 

bu kısa zamanda karakteristik bir jest halini almıştı. Bunu bazen 

pamıağıoın tersiyle bazen de şimdi olduğu gibi parmağının içiyle 

yapıyordu. Ama nasıl yaparsa yapsın bu hareketi endişeli görün. 

mesine neden oluyordu. Endişeli ve belli belirsiz de olsa muzip. 

Dudağına dokunduğunda teninin hem yumuşak hem de sert oldu. 

ğunu fark edişini hatırladı. Ne kadar şaşırtıcıydı. 

Ah, Tannm. Edwina bakışlarını yere çevirip elini boğazına 

koydu. Avucunu boynuna, yerleştinniş, pannaklannı, ipek giy. 

sisiyle uyumlu, boynundaki tülün üzerindeki küçük metal bon. 

cuklarda gezdinneye koyuldu. Bu eski bir elbiseydi. Yeniden 

modaya uygun hale getirilmiş bir elbise. Birileriyle flört etme 

umudu gülünç de olsa mümkünmüş gibi geldiği sıralarda alınan 

bir elbise. Parası olduğu ve evlenme talipleriyle ilgilendiği gün. 

!erden kalan bir elbise. 

Ne diyordu? Hatırlamıyordu. Zaten anlamı da yoktu. Bun. 

dan önce konuştukları konuya dönmenin de o sırada öğretmeye 

çalıştığı şeylere yeniden eğilmenin de bir manası yoktu. Öyle­

ce oturup masanın üzerindeki diyapozona bakıyordu. Sanki bu 

alet vızıldadıkça içinde anlayamadığı şeyler gelişiyormuş gibi 

hissediyordu. Görünmeyen ama yakasındaki metal boncuklara 

dokunduğunda hissedebildiği tuhaf bir titreşimin etkisindeydi 
adeta. 

Odanın pencereleri dışındaysa hava bir hayli karannıştı. Ge­
cenin yoğun karanlığı odanın içini de etkisi altına alıyordu. Ça­

lışma odası yalnızca uzaktaki bir sokak lambasının belli belirsiz 
ışığıyla aydınlanıyordu. Geç olmuştu. Nonnalde bu kadar geç 
saate kadar çalışmazdı. Bu son derece kötü bir fikirdi. Artık dersi 
bitinne zamanı gelmişti. Yarın daha iyi çalışabilirlerdi. 
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••pe\:.a\a," dedi. "Bu kadar yeter sanırım." Sarsak bir tavırla 

dogru\du. Dizleri titriyordu. "Artık yatsak iyi olur." 

Daha bu sözcükler ağzından çıkar çıkmaz Edwina duydukla­

rının kendi sözleri olduğuna inanamayarak irkildi. Hayır, böyle 

söylememişti. En azından yüksek sesle. Bay Tremore gözlerini 

yere eğdi. Ya da Edwina adamın öyle yaptığını düşündü. Gözleri 

kapanırken, "Bence de artık yatsak iyi olur," dedi. 

Edwina şaşınp irkilerek yutkundu. Onu tokatlamak, cczalandır­

rrıak filan mı istiyordu? Ne için? Sırf söylediğini tekrar ettiği için 

[lli? Ama adamınlcinin anlamı değişikti. O tamamen farklı bir ... 

Ne? 
Farklı bir niyeti olmadığını varsayacaktı. En azından öyley­

miş gibi yapacaktı. Kurtar kendini, Winnic. Git yatağına. 

Ama sanki yaşamı buna bağlıymış gibi gidemiyordu işte. 

Kollan, bacakları kıpırdamıyordu. Bunun yerine bir yerlerde bir 

f ınnıo kapağı açılmış gibi yüzüne sıcaklık basmıştı. Yanakları, 

0ınzu, omuzları tahammül ötesi bir utançla alev alev yanıyordu. 

Müstehcen bir şey söylemişti. Yanlışlıkla. 

Bay Tremore hiçbir şey söylemedi. Sessizliğini korudu. Ed­

wina belki de bu kez adamın bu tavrına müteşekkir olmalıydı. 

Güzel. Konuşmayı denedi. "Pekala, evet, biz, belki, şey ... " 

Tükürüğünü yutup, öksürdü. Gözleri yaşarmıştı. Birden öksü­

rüklere boğuldu. Bir yandan bir şeyler söylemeye çalışıyor, bir 

yandan öksürüyor bir yandan da sendeleyip duruyordu. Bu yüz­

den de Bay Trcmore ayağa kalkıp, onun adına bir bahane bulunca 

adama içinden gönül borcu olduğunu hissetti. 

"Dil sürçmesi, yavrum. Aramızdaki en iyiyi bile utandırabilir. 

Her şey yolunda. Ne demek istediğini anladım." 
Gözleri buluştu ve bir süre öylece kaldı. Ne kadar garip! Za­

rafetten uzak, kalın kaşları ya da büyük bir ihtimalle kendini bir 

türlü rahat hissedemeyişi yüzünden adamın gözlerinin içine bu 
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kadar uzun süre bakmamıştı. Evet, açık renk olduklarının fa 
ı. 

kmdaydı ama şimdi balonca fark ediyordu ki bu ifade gözlcriniıı 

rengini açıklama noktasında kifayetsizdi. Gözleri yemyeşildi. cfa 

filan değil. Berilyum yeşili. Gerçek yeşil yani. Siyah göz bebe. 

ğinin yerine parlak, yosunumsu bir yeşiJlik yerleştirilmişti sanki. 
Bakanı yerine çivileyecek gözler. Az daha farkına bile varmadan 
geçip gideceği bir detay daha tespit etmişti işte. 

Bir fare avcısına tıpkı bir liseli kız gibi giderek ilgi duymaya 

başlıyordu. 

Elbette buna kesinlikle izin vcnnezdi. Ama bedeni bazı şeyle­
rin kontrol edilmesinin mümkün olmadığını gösteriyordu. Utanç 
içindeki yüzünün kınmzılığı kollarına, bedenine yayılıyordu. Her 
yanına. Yüz felci geçiriyormuş gibi görünilyor olmaJıydı. Çünkü 

adam uzanıp, kendisini rahatlalmak için masanın üzerindeki eli­

ne hafifçe vururken yalnızca bu sıcak ve güven verici elden başka 
hiçbir şey düşünemeden öylece durmuştu. 

Adam, "Yatağa artık yavrum," dedi. "Seninle yürümeyece­

ğim bile. Rahat ol, Winnie. İyi bir kız ol. Sadece biraz sarsıntı. 

Yanna bi şeyin kalmaz. Sabah seni memnun etmek için kahvaltı 

masasına hemen geçeceğim ve bir kez daha Molly Reed'le de 

dans yapmayacağım." 

Molly Reed? Bayan Reed'in ilk adı bu muydu? Eğer öyleyse 

Edwina şu ana dek bu ismi duymamıştı. 

Kısa süreliğine de olsa bir hayli şaşınnıştı. Adam şaşırtıcı 

şeyleri birer birer keşfedip önüne atıyormuş gibiydi. Ve bunlar 

tamamen kendi yaşamıyla ilgili ama o ana dek hiç düşünmediği 
şeylerdi. 

Ah, yeter bu kadar diye düşündü. Verilen fırsatı kaçırmayıp, 

hemen bu ortamdan uzaklaşmaya karar verdi. 

Ama Milton bu niyetine engel oldu. Kapıya gelip, "Her şey 

yolunda mı, hanımefendi?" diye sordu. 
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"Evet." Kaşlarını çatarak ndamn baktı. Knçmosınn engel ol­

rnuştu işte. 

Adam hiçbir şeyin farkında olmadan konuşmnyı sUrdUrdll. 

"Bayan Reed'i evine bıraktım. Oğlunun atının nalı çıkmış. Onu 

da taktım. Sizin istediğiniz bir şey var mı?" 

Edwina başını iki yana salladı. istediği bir şey varsa bile bunu 

nasıl kelimelere dökeceğini bilemiyordu zaten. 

"Bu arada," diye ekledi Milton. uTerziden beklediğiniz giy­

siler de akşamüstü geldi. Hepsi otunna odanızdaki masanın üze­

rindeki kutuda." 
Edwina başını salladı. Hangi elbiseler? Ah, evet. 

Sanki bu düşüncesi dışarı yankılanıyonnuş gibi aynı soru Bay 

Tremore' dan da yükseldi. "Hangi elbiseler?" 

"Ne?" Edwina başını eğdi. 

Bay Tremore'un yüzündeki gülümseme kaybolmuş, yerini 

garip, şaşkın bir bakış almıştı. "Yeni elbiseler mi?" 

"Hayır, eskileri." Başını iki yana salladı. Bu çok önemsiz bir 

konuydu. "Eskilere tadilat yaptırdım.'' 

"Nerede?" 

"Pardon?" 

"Nerede tamir ettirdin?" Anlaşılan bu, adam için çok önem­

liydi. 
Kaşlarını çalıp, dudaklarını ıslatarak, "Terzide. Adını tam 

hatırlayamıyorum. Milly ... gibi bir şey. Queen 's Gate'in orada." 

Adamın en azından tezgahtan tanıdığını hatırlamJştı ama bu ko­

nuyu nçma isteğine direndi. "O dükkandaki bayanları ne kadar 

iyi tanırsınız? Arkadaşlarınız mı onlar?" Düne kadar ifadesini de 

eklemek istemişti aslında. 
Evet de hayır da demedi ama sandalyesinde arkasına yas­

lanarak bakışlannı kaba olarak bile nitelendirilecek derecede 

Edwina 'nın yüzüne dikti. 
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Bir süre sonra da ba.şını iki yan:ı sallayıp, gülümsedi S 
• Ol) 

başını bir kez daha iki yan:ı salladı ve önüne bakmaya koY\Jldra 

Neredeyse utanmış gibiydi. Güzel, işte bu bir değişiklik. Şaşkı u. 

dönmüş görünüyordu. Garip bir şey olduğu apaçıktı. Konuşrrıa 11a 

çalışıyor ama ağzından tek bir sözcük bile çıkmıyordu. Kon:a 

mayı bu derece seven bir adam bir anda dut yemiş bülbüle dol· 
rı. 

mOştO. 
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Bölüm 8 

CJruck ertesi hafuının önemli bölümünü Winnie Bollash 'ın etek­

lerine bön bön bakarak geçirdi. Bakışlarıyla eteği adeta yakıp en 
azından küçük bir delik açabileceğini düşünüyor gibiydi. Ta~rı 

biliyor ya gerçekten de bacak bacak üstüne attığında ya da oturup 
kalkarken etekliğini düzelttiğinde sıcak, delici bakışlarının nasıl 
olup da hala etekliği alev alev yakmadığına şaşıyordu. 

Bugün çalışma odasında yan yana oturuyorlardı. Sesli harf­
lerle ilgili çalışıyorlardı. Edwina ona bir kurşun kalemle çeşitli 
kelimeleri yazdığı bir kağıt vennişti. Mick duyduğu kelimeleri 
kalemle işaretliyordu. Böylece sesleri ayıt edebilme yeteneğine 
kavuşması bekleniyordu. Mick bunun da aptal gramofon kaydına 

Jıazırlayıcı bir çalışma olduğunu düştinüyordu. 

Dersler. Winnie Bollash 'ın bir insanı farklı biçimde konuş­
maya sevk edecek bildiği tüm yöntemleri denemişlerdi. Hafuıda 

on, on iki saat çalışıyorlardı. Bir süril şey yapmışlardı. Edwina 

sürekli notlar alıp dunnuş, Mick de anlamı bile olmayan şeyler 
söylemişti. Bazen de tekrar egzersizleri yapıyorlardı. Bu çalış­
malar zaman zaman o derece sıkıcı oluyordu ki Magic'in bile 

tahammül edemeyip yanlanndan kaçtığı olmuştu. 
Şimdi de masada birlikle çalışıyorlardı. Edwina solunda, 

Londra manzarasının göründüğü uzun pencereyse sağındaydı. 
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Sekiz gündür aynı yatakta uyanıyor; her seferinde de burada 

olduğuna şaşırıyor, hayretle kalkıp evde dolaşıyor, pencere<Jerı 

dışarı bakıp, çok katlı tuğla binaları, onlann pınl pınl parlayazı 

pencerelerini, çiçeklikleri, büyük bir özenle budanan ağaçlan 

plılıklan, demir bahçe kapıl:ınnı izliyordu. Duraya ait oldu~~ 

da burayı hak ettiğini de biç düşünmüyordu? Zaten kim böyle bir 

yeri bak ederdi ki? Ama yine de mutluydu. En azından bu keı 
yaşamın adaletsizliği ona karşı değil yanında işliyordu. 

Kalemi sayfanın üıerine pat pat vurup kendi söylemesi gereken 

seslere baktı. Aslında bu yazdı.klan şeylerin ona fazlaca bir anlarn 

ifade etmediğini söylemesi gerekirdi. Çok sıkılmJştı. Bütün sabahı 

ekler üıerinde çalışarak geçirmişlerdi. Aynca kelimelerin son he­

celerini yutmaması için de uğraşıp durmuşlardı. Kelimeleri hala 
doğru düzgün söyleyemiyordu. Ve de bu kasvetli ortamı dağıtacak 

bir şeylere artık delice ihtiyaç duymaya başlamıştı. 

Winnie başını kaldırıp eline baktı. Mick bir anda heyecanlan­

mıştı. Bu kez galiba konuşacaktı. Onunla konuşmaya bayılıyor­

du. Kadının ses tonu o derece yumuşacık, zarif, pürüzsüz ve hoş­

tu ki. Kullandığı kelimelere ve kullanış biçimine bayılıyordu. 

Ama gözlüğünün üzerinden yüzüne bakarken bu kez kullan­

dığı kelimeler yalnızca, "Gerçekten şu bıyığınızı kesmelisiniz 

Bay Tremore," olmuştu. "Üzerinizde yaratmaya çalıştığımız seç­

kin havaya hiç uymuyor." 

Mick gözlerini devirdi ama Winnie bunu gönnemişti. Çünkü 

başını eğip yeniden yazmaya koyulmuştu. Lanet olsun. Dudakla­

rının üzerindeki bu son derece biçimli kılları kesmesini şimdiye 

dek en az on kere söylemişti zaten. "Seviyorum," diye mırıldan­

dı. 

Mick, Winnie'nin mürekkebin daha iyi akmasını sağlamak 
için kaleminin ucuna diliyle dokunuşunu izledi. Kadın Mick'in 

yüzüne bakmadan, "Hiç de modaya uygun değil," dedi. 
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"Kalın. Böyle bıyık bı.rakan çok erkek yok." 
"Zaten çoğu da istemez." 
"Ah, bunu bilmiyorum işte." Burnunun altındaki kıllara do­

ıcundu. "Ama sırf sen sevmiyosun diye bıyığımı kesmeyi isteme 
hakkı"' kendinde bulabilmen çok komik. Sanki dudağımı beğen­
rneısen onu da kesmeye hakkın varmış gibi. Biraz düşünsen ne 
!(adar küstah bir tutum içinde olduğunu sen de görürsün." 

Winnie başını yazdığı yazıdan kaldırıp, yüzüne baktı. "Küs-

tah?" 
"Hep kendini düşünen, bumu havada. Bilmiyo musun?" 
yQzünü alabildiğine buruşturdu. Sonra da kahkahayla güldü. 

.AJ11a bu gülüş gaddar bir hava taşımıyordu. Yine de Mick kendi­
ni bir nebze de olsa kötü hissetti. "Zerre kadar da olsa ... " Durak­
sadı. "Senin tabir ettiğin biçimde küstah biri değilim." 

Hırçın davrandığının farkındaydı ama o an yine de ... biraz 

sert çıkmak istemişti sadece. "Şey, hayır," diye geri adım attı. 
"Sen hoş bir kadınsın. Nazik. İyi niyetli yani. Ama sanıyosun ki 

her şeyi yönetebilirsin." 
"Ha." Kalemi bırakıp doğrudan yüzüne baktı. "Ben hiç de 

böyle düşünmüyorum. Yalnızca kendi işime bakanm ben. Ve onu 

da en iyi şekilde yapmaya çalışınm. Zaten çoğu kez de ürkerek 
yaparım işimi." Bu kez değişik bir yüz ifadesi takınmıştı. Şaş­
kın, sanki az önce söylediğini hiç söylememiş olmayı diliyormuş 
gibi. Mick bu yüz ifadesinden çok boşlanmıştı. Çok farklı an­
lamlar içerebilen komik bir ifade. Winnie'nin binlerce farklı yüz 

ifadesi vardı. 
Aklında tek bir düşünce vardı. "Ürküyosun çünkü işler iste­

diğin gibi gitmiyo. Ürküyosun çünkü birinin bunu anlayıp seni 
suçlayacağına korkuyosun." 

"Doğru değil. Aynca suçlayacağından." 
"Pardon?" 
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"Ah." Yine onu düzeltiyordu. Suçlayacağından. Doğru. Bu kcı, 

"Ürkı1yosun çilnkil herkes senin istediğin gibi davranmıyo." 

"Davranmıyor." 

Mick konuşmayı kesip, dilini arka dişlerinden birinin Uzerj. 

ne götün1p, dud:ıkl:ınnı büzdü. Bu şekilde bıyığı da büzülm~tü 

Aptal. Tüm bu farklı kelimeler ayru şeyi ifade ediyordu. 

Önündeki kağıtların üzerindeki kalemi :ıldı. Ardından kalem. 

le kağıda küçük bir nokta koyup bir süre öylece bekledi. Sonra 

iç çekip. "Tek söylemek istediğim, yavrum," diye başladı. "Tilrn 

çeyrcyi kontrol etmeye çalışmak çok zorlu bir şey. Özellikle bir­

birine bağlı olan, birbirinden sürekli etkilenen şeyleri." Ona ber 

ne anlatmaya çalışıyorduysa da Winnie anlamamıştı. Ama bu şe­

kilde belli belirsiz sıntıp, kaşlarını çatarak söylediklerinin karşı 

t:ıraf üzerinde gücendirici bir etki uyandırmamasını sağlamaya 

çalıştığını biliyordu. 

Mick yeniden kalemi eline alıp arkasını masaya vunnaya 

başladı. Tık tık tık tık ... Tuttuğu ritme ara vermeden de ekledi. 

"Belirsizlik elbet heyecanlandırıcı. Bunu sen de kabul et." Yine 

esrarlı bir gülümsemeyle yüzüne baktı. "Şu an olduğu gibi. Her 

ikimiz de biraz sonra neler olabileceğini bilemiyoruz." 

Bir anda şaşkınlıkla geri çekildi. Bay Mick Tremore'dan yeni 

bir felsefe salvosu başlamıştı. Zaten en başından beri bunlarla 

uğraşmıyor muydu? 

Ne olursa olsun eğer onu bir ay içinde bir kont haline getire­

cekse mümk'lin olduğunca konuşmasını sağlamak iyi bir şeydi. 

Üstelik Bay Tremore'un yoldan çevirdiği bir profesörü ya da fi­
lozofu birbiri ardına sıraladığı şaşırtıcı fikirleriyle serseme çe­

virip, aklını kanştıniıayı başarabilecek biri olduğuna da giderek 
daha fazla inanmaya başlamıştı. 

"Kendi adına konuş," dedi. "Ben öyle bir şey yapamam." 
Sonra duraksayıp adamın az önce ~aıllandığı kelimeyi buldu. 
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••ec\i~iz bir şeyleri yani." 
••Haytr yapabilirsin." 
••pekala, yapabilirim ama yapmam." 
J(ahkabayla güldil. "Evet, ama arada sırada kendini şaşırtsan 

renıı o\rnaz." 
Adamın kendinden bu derece emin oluşundan bıkıp usanmış-

tJ. Tıpkı ıırada sırada bülctlp durduğu bıyığı gibi. Hoşlanmadığını 
biliyor ve bundan onu kızdınnak için yararlanıyordu. 

aozcl! Ne anlamsız bir konuşma! Kalemi alıp bu sabah yap­

ukları ilerlemeleri not etmeye koyuldu. Ama bir gözOyle de onu 

izliyordu. 
Mick iyice arkasına yaslanıp sandalyeyi arka ayaklan üzeri-

ne kııldırdı. Sonra sallanmaya başladı. Bir öne bir arkaya. Bir 

yandan da masanın altına bakıyordu. Zaten bütün hafta aynı şeyi 

yapınış Edwina 'yı da bu hareketiyle bir hayli huzursuz etmişti. 

sanki masanın altında mutlaka bilmesi gereken fare veya daha 

kötil bir şey vannış gibi davranıyordu. Ama hiçbir şey yoktu. 

_Yıı da Mick'in söylemek istediği herhangi bir şey yoktu. Üstelik 

bunu defalarca da sormuştu. 
Bu kez soruyu farklı biçimde yöneltti. ''Ne yapıyorsun?" 

Aldığı yanıt ise son derece mantıksızdı. "Bahse girerim en 

uzW1, en güzel pergellere sahipsin." 

"Bacaklar," diye düzeltti. "Beyefendiler bayanların o bölgesin­

den bahsederken bacak kelimesini kullanırlar. Aslında bu konuyu 

8çmak pek de doğru değil. En iyisi hiç yorum yapmaman." 

Mick kahkahayı bastı. "Bacak mı? İskambildeki vale gibi 

mi?" Elindeki kalemle şimdi daha hızlı oynuyor, bu hareketiyle 

de Winnie'nin asabını bozuyordu. "Hayır, senin pergeller uzun. 

Hem de çok. Ve görebilmek için de her şeyi vermeye bazının." 
Tanrım. Bu uygunsuz yorumlara karşılık verebilecek hiçbir 

şey yoktu. Yine ne diyeceğini bilmez halde kalakalmıştı. 
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r-
Ve Mick de söylediklerinin uygunsuz olduğunun farkında,d7. 

Böyle daYrana.rak ona zulmediyordu. Edwina zaman iç-inde bullc.ı 

anlamı.ştı artık. Sırf eğlenmek için böyle davranıyordu. Tıpkı bir 
çoaığun yakaladığı bir böceğin sırf eğlenmek için bacaklarını 

kopardığı gibi. Ama bugün özellikle ileri gidiyor, daha fazla fü,.e­

rinc varıyor gibiydi Belirsizlil'Je ilgili söylediklerini haylazlık 

yaparak ispat etmeye çalışıyordu san]ö. 

Sandalyesinin arka bacaJdan üzerinde biraz daha eğilip san. 

dalyeyi az önce kalemiyle yaptığının benzeri biçimde pat Pat 

diye yere vurarak sallanmaya başlarlı. Bu sırada da diğer elini 

aşağı indirmişti. Çok tehlikeli bir pozisyonda duruyor diye dn. 

şünmeye başlamıştı ki ... 

Ne olup bittiğini anlayamadan bileğinde bir temas hissetti. 

Kalemi. Kalemin ucunu ayakkabısının bittiği yerden bileğine 

sürtüyordu. Böylece de elbisenin aralığını bulmayı başarmıştı. 

Ayağını hemen çekerek, ''Kes şunu," ded.i. 

Kalemi çekip, yeniden masaya vurmaya başlarken dudakla. 

naı büzüp, dişlerinin arasından garip ve kaba bir ses çıkardı. Bu 

sırada bıyığı da titremişti. Ah o bıyık. 

Sonra Edwina'nın aklına bir kelime takıldı: Her şey? 

Baca.rJannı görmek için? Bacaklarının hiçbir özelliği yoktu 

ki. Ancak yürümeye yarayan iki uzun sopa. Onları mı görmek 

istiyordu? 

Hem de her şeyi yapma karşılığında. 

Elbette görmesine izin veremezdi. Ama birden bunun bir kar­

şılığı olursa diye düşündü. Evet, bazıları görmemeleri gereken 

şeyleri gönnek istiyorlarsa o zaman karşılarındakini rahatsız 

eden şeyi de ortadan kaldırmaya razı olmak zorundaydılar. 'Ta­

mam, o zaman işte size bir çözüm, Bay Tremore. Bacaklarımı 

görebilirsiniz. Tabii bıyığınızı keserseniz." 

Bunu bir şaka gibi söylemişti. Yalnızca kızdınnak için. 
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Şaka veya değil, kalemle oynamayı kesmekle kalmamış, onu 

şaşkınlık içinde yere dü.şürmüştu. Yere düşen kalem yuvarlanır­

ken belli belirsiz bir tıkırtı çıkarmış sonra durunca da oda tam 

bir sessizliğe bürünmüştü. Bay Tremore adeta donup kalrnijtı. 

Sandalyenin arka bacaklan üzerine kaykılmış halde, tıpkı yara­

maz bir çocuk gibi yüzünde son derece haylaz bir ifadeyle öylece 

bakıyordu. 

Bir şey söylemek istiyormuş gibi ağzını açtı ama yalnızca du­

daklarım ıslattı. 

Edwina bunu nasıl bildiğini kesinlikle söyleyemezdi ama bir­

denbire içgüdüsel olarak bir şeyin farkına varmıştı. Bay Tremorc 

biç kimsenin zerre kadar önem veremediği bacaklarım görmek 

için gerçekten can atıyordu. Uzun, en fazla bir at bacağı kadar 

etlcilcyici bacaklarını görmek istiyordu. 

Yaptığı şakaya gelince. Ah, Tannın! Yüz ifadesinden bunu en­

teresan bir teklif olarak algıladığı belli oluyordu. Adamın böyle 

bir şeyi düşünüyor olduğunu görmek bile Edwina 'yı bacaklarım 

göstermek zorunda kalabileceği c!üşüncesinden daha çok rahatsız 

etmişti. Adrurun hareketsizliği, gözlerindeki bakışlar ... Bu ifade 

nedeniyle el1erini ~ağı indirip elbisesini bileklerine sımsıkı bas­

urma arzusu duymaya b~ladı. 

Sanki ıslanırlarsa daha iyi konuşabilecckmiş gibi dudaklan­

nı bir kez daha ıslattı. "Pardon?" dedi sonunda. Telaffuzu mü­

kemmeldi. Tam Edwina 'nın ona öğrettiği gibi. Ama Edwina o an 

duyduğundan hiç de hoşnut değildi. 

Ama adama karşı elde elmiş olduğu avantajı kaybetmeye de 

niyeti yoktu. "Beni duydun," dedi. Aslında bir yandan için için 

korkuyor böyle bir şeye cürct edip onu köşeye sıkıştırdığı için 

tedirgin olsa da bir yandan bu büyüleyici anın tadını çıkanyordu. 

En azından adamın şimdiye dek kendisine defalarca yaptığı şeyi 

yapmayı başarmış, onu ne diyeceğini bilemez hale sok.muştu. Ha 
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ha ha, diye dilşündil. Ellerini de mutlulukla çırpmak gcçiyo,.dıı 

içinden. 
Artık harika bir değişilclik olmuş kendini müthiş rahat hisseı. 

meye başlamıştı. "Eğer bıyığını kesersen ben de görebilesin diye 

eteğimi yukan kaJdınnm. Ne lcadar? Dizlerime?" Ensesindckj 

tüyler diken diken olmuştu. 
"Dizlerinin üzerine," dedi aniden. Adamın şaşkınlık içindckj 

yüz ifadesi, eğer etek dizlerin üzerine çıkmayacaksa bu konuYU 

tartışmaya bile gerek olmadığını gösteriyordu. 

''Ne kadar?" 

"Yukan, yukan." 
Kaşlarını çattı. Sonra, "Ama sadece bacaklanm görünecek 

kadar," diye uyardı. 
"Doğru. Uyluklarına kadar." 

"Ama iç eteğimi kıvırmam." 
"O zaman ben de bıyığımın yansını keserim." 

Bıyık! "Kesecek misin?" 
Yüzüne bakıp bir süre düşündü. "Eteğini kaldırıp bacaklanru gör­

meme izin verirsen." Başını salladı. "Ama iç eteğin olmayacak." 
"Hayır, bayır." Başını hızla iki yana salladı." Kesinlikle ol­

maz. İç eteğimi çıkannayacağım." 
işte o anda Mick sının aşmak üzere olduğunu fark etti. "Peki 

0 zaman," dedi durumu kabullenerek. "Kalsın ama iyice, yukan­

ya kadar çekeceksin." 
Bir süre sessiz kaldılar. Nasıl olmuştu da böylesine aptalca bir 

noktaya hem de bu derece çabuk gelmişlerdi? Gerçekten böyle­
si incir çekirdeğini doldwmayacak bir konuyu mu tartışıyorlardı 
deminden beri? Dudakların üzerindeki kıllar, bacaklara bakmak. 
Düşününce ne derece aptalca geliyordu. Buna rağmen her ikisi de 
sanki kaybedecekleri şey çokmuş gibi kıyasıya pazarlık ediyordu. 

1 ffet ve bıyık. 
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'{ine de diye düşündU Winnie sevinerek. Neticede eteğini ye­

. en indirdiğinde her şey sona ermiş olacalctı ama onun dudağı-
oıd 'd k • "E t," d d' ıo ozerindeki kıllar tamamen gı ece tı. ve e ı. 
o ?" "Ne kadar 

•'Ne ne kadar?" 
•'Ne kadar bakabileceğim?" 

oudaklannı sıktı. Of. Şimdi de bütün öğleden sonra bakmak 

. teyecekli. lşte bu olmayacaktı. "Bir dakih." 
ıs .. 0 zaman hayır." Başını iki yana salladı. "Bir dakikadan 

uıun-" 
"Ne kadar?" 
"On beş dakika." 
}(an bir anda kollarına, ellerine yüzüne hücum etmiş, her yer 

nı ateş basmış gibi hissetmişti. "On beş dakika öyle dura-
yanı . 

:un ben seni ahmak! Bu çok saçma! Eteklenm yukarıda öylece 

:uracağım. İç çamaşırlanm meydanda olacak hem de." 
Bu gerçekten son derece aptalca bir şeydi. Ama Mick'in yüz 

ifadesi değişti. Adam birden rahatlamıştı. Ah, işte bunu gönnek­
ten nefret ediyorum diye düşündü Edwina. Yıne bir noktada üs­
tünlilğü kaybetmişti işte. Mick yeniden kazanan taraf olmuştu. 

Ağzını eğerek yüzüne yine o yanm gülüşünü yerleştirdi. Sonra 

da sinsi sinsi bakarak, "Evet, on beş dakika," dedi. "Aynca baca-

ku " ğına do runama ... 
"İşte orada dur bakalım, Bay Tremore ... " 
Birden öne doğru eğilince arka bacaklan üzerinde sallandığı 

sandalye hızla öne doğru geldi. Masaya tutunarak pannağını uzatıp, 
"Siz, Bayan Bollash," diye konuşmaya başladı. "Benim bıyığı.mı 

kesmemi istiyosunuz. Yani erkeklik nişanımı. En azından bırakın 
da O b~caklara dokunmanın nasıl bir şey olduğunu anlayayım." 

Şaşkına dönmüştü. Hayır, düşündüğü şey bu değildi. Durum 

artık kontrolden çıkıyordu. 
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Dudak.liınnı bıyığını titretecek kadar hızla oynatıyordu. t $it 

bunu y:ıpııusınd:ın nefret ediyordu. Neden? Neden bu harekctttıı 

bu derece r:ıh:ıtsız oluyordu ki? 

"Pckal:ı," dedi adama yeni bir şey isteme fırsatı vernıenıck 

için. "Ama yalnızca on dakika. Bu arada eğer çok gerekliyse b a. 
cnklanma dok'UOabilirsin de." Sonra sınır koyma ihtiyacı hiss~ 

derck ekledi. "Ama sadece bacakl:ınma. Eğer başka bir Yerioıe 

dol'UOmaya kalkarsan ... " 

Mick'in yüzündeki gülümseme iyice yayılmıştı. "Anlaştık_ 

Sadece bacaklanna." Bembeyaz dişlerini göstererek sınttı. "On 

dakikalık süreyi de kabul ediyorum. Ama şimdi. Bacaklannı be. 

men şimdi görmek istiyorum. Ellerini masaya vurup, "Hadi Yav. 

rum," dedi. "Çık şuraya da eteğinin altında ne varmış görelim?" 

118 

Bölüm 9 

C){ı:.r ikisi de karşısındakine pek güvenmediğinden sonunda 

Bay Tremore'un bacaklarını beş dakika görmesi ama dokun­

ınaması konusunda anlaştılar. (Ah ne saçma! diye düşündü tit­

reyerek sandalyesinden - aynı zamanda garip biçimde de heye­
canlanmıştı - kalkarken. Değil konuştuklannı yapmak böyle bir 

şeyin sohbetini bile yapmış olduğuna inanamıyordu!) Sonra bir­

likte üst kata çıkacaklar, orada lavabo başındaki Mick'in bıyığını 

kesişini izleyecekti. Ah, evet! Tabii bu iş bittikıen sonra. Daha 
sonra bacaklarına bir beş dakika daha bakacaktı. Ve en sonunda 

da dokunabilecekti. 
"Bir kere," dedi. 

"Bir kere," diye tekrar etti ama bu yaptıklanndan öylesine 

büyük keyif alıyordu ki Edwina adamın onu duyduğundan pek 

emin değildi doğrusu. Heyecan içinde ayağa kalkmıştı. 
Sonra Edwina'yı çok şaşırtarak belinden yakaladı. Bir anda 

ayakları yerden kesilmişti. Tam o anda da, "Bu arada masanın 
üzerine çıkmaya hiç niyetim yok," diye söyleniyordu. 

Mick onu öylece tuttu. Edwina başını eğince onunla göz göze 

geldi. 
Garip bir durumdu. Aşağıda kalan Mick'in ayağıyla sandal­

yeyi birkaç adım geriye ittiğini görmüştü. "Göz hizasını ayarla-
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yamıızsak hiçbir şey göremem ki," dedi. Onu masanın Oıer; 
bırakıp sandalyesine oturdu ve kollarını göğsünde kavuşturdu rıc 

İşte olmuştu. Etekliği göz hiı.asındaydı. Yaklaşık bir rncıre ~ 
dar önünde. Çalışma masasının kcnarlanna baktı. Yer bir uçun, • 

g'.bi m~a.da sarp bir ~ayalık gibi gOrOn~y~rdu. ~u doğru de~~ 
di. Kesınlıkle böyle bır şey hayal etmemıştı. Pekı, neydi hayaJj 

Dudağının sabunlanması ve keskin bir jiletin tıraş köpa~ : 

beraber altındaki kıllan kesişi. işte fantezisi bu noktada sabiti}' c 
CI). 

mişti. 

Oysa gerçekte Mick yüzünde eğik bir gülüş, zafer kazanrııı 

edasıyla büktüğü bıyığıyla sandalyesine yaslanmış, bacakları } 
nı 

açıp, dizlerini bükerek, iyi dikilmiş yeleğinin üzerinde kolları 
nı 

kavuştumıuş onu izliyordu. 

"Ece?" dedi. Ona öflceli bir ifadeyle bakınca da, "Eteğin ... 

diye ekledi. "Onu da kaldır. Yoksa şimdiden caydın mı?" s~ı 
kolunu hafifçe kaldınp bıyığına dokundu. Edwina'yı kışkırtmak 
için, "Yavrum, sen bunu yapar yapmaz, tist kata çıkıp o çok arzu. 
ladığın şeyi yapacağız," dedi. 

Edwina başıyla onayladı. Evet, elbette. Uzanıp kumaşı tuttu. 

Beş dakika o kadar da uzun değildi. Şöminenin üzerindeki saat 

on kırkı gösteriyordu. Çeyrek kala bu iş bitmiş olacaktı. En azm. 

dan yansı. 

Yine de eteğini kaldırmak başlangıçta düşündüğünden daha 

zor geliyordu. Mick büyük bir dikkatle gözlerini üzerine dikmiş. 

ti. Bir saniyesini bile kaçırmayacaktı. Hatta gözlerini ayınnamak 

için başını kaldınp yüzüne bile bakmıyordu. Bir erkeğin bakış. 

!arının üzerinde veya elbisesinde bu derece sabitlenmesine alışık 
değildi. Bu durum içinde acayip hisler uyandırmıştı. Ürpenne ... 

Tam olarak belkemiğinde değil ama biraz daha aşağıda, belinde 
hafifçe bir ürperti dolaşıyordu. 

"Yardıma ihtiyacın var mı, Winnie?" 
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Kaş\annı çatarak yüzQne baktı. Bana Bayan Bollash diye 

hitap etmen gerekir diyecekti ki vazgeçip yalnızca dudakl.ınnı 
ıslatmakla yetindi. Duym:ızdan gelecekti. Şimdiye dek yaplığı 

uyanlar hiçbir işe yaramamıştı. 
Yap işte, dedi kendi kendine. "Hayır, hayır yardıma gerek 

k" 
yo. • • B M' k'' Buna rağmen bala elleri harekete geçmemıştı. u ıc ın su-

çuydu. Onu kızdınnaya çalışıyor ... 
Ah, lanet olsun. Şimdi anlamıştı. İşte bu zafer gOlUşU. Bay 

Tremore kendisinin bunu yapabileceğine inanmadığı için haklı 

çıktığını dılşılnerek gülüyordu. Anlaşılan tüm söylediklerini blöf 

ol.ırak algılamıştı. 

Bu düşünce üzerinde ateşleyici etki yaptı. 

Ona bakmamaya çalışarak etekliği ağır ağır toplamaya koyul­

du. Parmaklanyla kumaşı yukan çekiyordu. 

sonra adama baktı. Hala sandalyesinde aynı pozisyonda otu­
ruyordu. Ama biraz gerilmiş, yüzündeki o alaycı ifade yerini şaş­

kınlığa bırakmıştı. Tabii yüz ifadesinden beklenti içinde olduğu 

da net biçimde anlaşılıyordu. Tıpkı Edwina'nın bazen en çok 
sevdiği operanın açılış notaları yükselmeye başlayıp bılyük per­

de ağır ağır kalkarken hissettiğine benzer bir heyecan içindeydi. 

Orkestra davullarının, viyolonselin, yaylı çalgılann ezgilerini da­

marlannda hissediyordu adeta. Evet. Yap işte. Şaşırt onu. Garip 

bir ürpertiyle içi titredi. 
Sonra başını eğip kendine baktı. Yavaş yavaş ayakkabılan gö­

rünüyordu işte. Pekala! O kadar da zor değilmiş! Eteği biraz daha 

yukarı kıvınrken ipeği, keteni hissediyordu. 
Bir santim daha kaldınnca ayakkabısı bıltünüyle ortaya çıktı. 

Odada yalnızca yukarı kıvnlan etekliğin hışırtısı işitiliyordu. Bi­
raz daha, sonra biraz daha kaldırdı. Şimdi kumaş eline sığmıy!)r• 
du. Artık bu noktadan sonra.kollarını da kullanmak zorundaydı. 
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Eğilip yavaş yavaş toplamaya devam etti. Ayakkabısı tamarnerı 

ortadaydı. Bilekleri de görünmek üzereydi. 

Teni. Gergin bir ifadeyle kıkırdadı. Bu çok aptalcaydı. An-ıa 

garip bir biçimde de heyecanlanmıştı. 

Dizlerine dek çektiği eteğin ucunu bacaklarında hissediyordu. 

Garip bir histi bu. Gıdıklanma gibi. Onun orada olduğunu biliyor 

olmasına rağmen başını kaldınp Bay Tremore'a bakamıyordu. 

Onun sandalyede kıpırdandığını, boğazını temizlediğini işitti. 

İç eteğinin altındaki jartiyerini gördüğü anda adamdan ıslık 

benzeri hayret dolu bir ses yükseldi. 'Tan-nı-mm." Bay Trerno. 

re. Heyecan Edwina'yı da sannıştı. Midesine sancılar giriyordu 

Gerginlik ve mutluluktan. Bu karışım acı verici bir zevk getir. 
mişti beraberinde. 

Bu daha önce yaşadığını hiç hatırlamadığı türden güçlü bir 

histi. Masanın üzerine çıkıp eteğini dizleri görününceye dek kal. 
dırmak çok ama çok garip duygular uyandınnıştı içinde. 

Evet, biraz daha. Dudaklarını ıslatıp kumaşı bu kez hiç ara 

venneden sanki acelesi varmış gibi hızla toplamaya başladı. Yu­

karı, yukan, yukan. İşte bu kadar. İşte bacakları ortadaydı. Sonra 

biraz daha kaldırdı. Böylece eteği kalçalarının üzerine toplannuş, 

bu da hissettiği acayip duyguyu iyice güçlendirmişti. İçinde ger. 

çekten bir yangın vannış gibi hissediyordu. Tam eteğinin toplan­

dığı yerde sanki bir şekilde bu hareketinin karşılığı olarak müthiş 
bir sıcaklık yükselmeye başlamıştı. 

Güzel! Yaptım! Ve de başarıyla üstesinden geldim bu işin 
!iye düşündü kendiyle gurur duyarak. Evet, evet, evet. Şimdi tek 

yapması gereken birkaç dakika böyle durup sonra da ... 
"Hayır, hayır," dedi Mick. 

Şaşırarak kaşlarını çatıp aşağıdaki Mick'e baktı. 

Bay Tremore kadının bacaklanna yüzünde tuhaf bir ifadeyle 
bakıyordu ... Şaşkın, ilgi dolu ama yine de ... Biraz hoşnut değil-
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ıniş gibiydi. Ve de hayal kınklığınn uğramıştı sanki. 

"Sen, ah ... " Başını biraz yana çevirdi ama gözünü kırpmn­

ınıştı bile. Gözlerini bacaklarından ayırmıyordu. "Çoraplann," 

dedi. "Onlan çıkannak zorundasın." 

"Çıkarmayacağım." Doğrulup eteğini bıraktı. "Çorap konu­

sunu konuşmadık." 

Adam kaşlannı çatarak inen eteğe baktı. Sonra başını kaldıra­

rak asık bir yüzle, "Bacaklar dedik. Ben çorap gördüm sadece." 

•·Bacaklanma baktın zaten. Tıpkı konuştuğumuz gibi istedi­

ğin yerden hem de." 
•·Bacak dedik çorap demedik." 

Gözlerini adama dikti. Ne yani şimdi de anlaşmaya aykırı 

davrandığı için bıyığını kesmeyeceğini mi söyleyecekti? Ona bu 

fırsatı veremezdi ... 
"Bacaklarını görecektim," dedi. "Gerçek anlamda bacaklarını." 

oudaklannı sımsıkı kenetledi. Bu noktaya kadar gelmişti. O 

kadar da kötü değildi. Ve bu aptal adam kaçış noktası anyordu 

işte. Ama ona bu fırsatı vermeyecekti. "Dön arkanı," dedi. 

"Dönmeye mecbur değilim." 

"Evet mecbursun. Ben üıerimden bir şey çıkarırken izleyebi­

leceğini konuşmadık. Dön arkanı. Hazır olunca söyleyeceğim." 

Bunun hoşuna gitmediğini gösterir bir ifadeyle homurdansa 

da kalkıp sandalyeyi çevirerek ayaklannı ata biner gibi iki ya­

nından geçirdi. Şimdi ona arkasını dönmüştü. Winnie hızla iç 

eteğinin altına uzanıp, ucundaki lastiği gevşeterek tezgahtarın 

yolladığı yeni jartiyeri çözdü. Ardından çorabını bacaklarından 

sıvayarak bileğine kadar indirdi. Sonra da aynı şeyi diğer çorabı 

için tekrarladı. 
Doğrulup görüntüsünü inceledi. Eteği yukan kıvrılmış, çorap­

lan ayakkabılarının üzerinde toplanmıştı. Ne aptalca bir görüntü! 

Hem de gülünç. Güzel diye düşündü önce. Sonra hayır. Devreye 

123 



Jiıılıılı !luoıy· 

gururu girmişti. Zaten yeterince :ıptallık y:ıptım. Daha da g0I0ııç 

duruma d0şmemeliyim diye düşündü. 

Masanın Ozerinc bağdaş kurup :ıyııJclcabısının bağlannı ağı, 

ağır çôı.dll. lştc. Çıplak ayak. Ayııkkııbılannı yere allı. Şimdi ... 

dahıı iyi gôrün0yordu. Ayaklanna baktı. Dahıı iyi? Aslında başka 

şeyler de gelmiyor değildi akla. 
.. Hazır değil misin? Neden bu kadıır uzun s0rdü? Bana bırak. 

san bir dakikadan kısa sürede çılcanrdım." 

"Biraz bekle. Bitmek üzere." Bir ayağı altındaydı. Sonr;ı 

azimle doğruldu ve tam bu sırada karşıdaki pencerede Mick'in 

bıyığını oynatıp duran yansımasını gördü. Bu adamın da onu go,. 
düğü anlamına geliyordu. Bir süre camdan birbirlerine baktılar. 

Öfkeden kollarındaki tüyler diken diken olmuştu. Ama işin 

sonucunu düşünerek buna tı.hammill edecekti. Evet. Vazgeçme. 

yecek, yavaşlamayacak ona bir tek bahane bulma fırsatı bile ver. 

meyecekti. Tamamen doğrulup yeniden ağırbaşlı bir ifadeye bo. 

ründilkten sonra, "Tamam," dedi. Ardından adamın arkasındaki 

şöminenin üzerindeki saate baktı. "On bire beş var. On bire kadar 

zamanın var." Adil olacaktı. 
Çünkü işin sonunda zerre kadar merhamet göstermemeye ka. 

rarlıydı. 

Adam ona bakmadan önce saati kontrol etti. Oyun yeniden 

başlamıştı. Arkasına yaslanıp, sanki son derece alışık olduğu bir 

hareketmiş gibi ustalıkla bacak bacak üstüne attı. Bu ona öğ­

retmeden doğru yaptığı nadir hareketlerden biriydi. Zarif, ince, 
nazik bir tavırla ama tam anlamıyla erkeksi bir tavırla yapmıştı 

bunu. Adamın bunu nereden öğrendiğini bilmiyordu ama bir be­
yefendi yanılsaması yaratılırken kesinlikle kullanılması gereken 

hareketlerden biriydi bu. 
Gerçi hiçbir beyefendi bacak bacak üzerine attıktan sonra 

onun yaptığını yapmazdı. Ellerini başının arkasına geçirip, arka-
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Yas\anarnk iyice gerildi. Sonra da eteğine bakarak bekleme­
sına 

c }(oyuldu. 
y Bu kez dııha çabuk hareket etmeye kararlıydı. Topla, çek yu-
arı bitsin. Ama sonunda yanlış bir şey yaptığı ortaya çıktı. Ken• 

:irıe b:ıkmıık yerine adamı izledi. Ama gördüğü şey onu yalnızca 
rtınakla kalmamış elini ayağına dolamıştı da. 

şııŞ~ıplak bacakları adamı kesinlikle gizleyemeyeceği kadar et­

Jcifcmişli. Ama kayıtsız kıılmııyı başarmış gibi yapmaya çalışı-

ordLI, Elleri başının arkasında bacak bacak üst11ne almış halde. 

y 3 biraz sonra artan gerginliğini gizlemeye bu oturuş pozis­

~u yetmemeye bıışlııdı. Kollarını indirip dizlerini bacaklıınnıı 
yo ayarak öne eğildi. Şimdi gördüğü her kıvnmı ezberlemenin 
daY u· bir önemi varmış gibi büyük bir dikkatle bakıyordu. 
baya .. 

onurı ozerinde ciddi bir gilcü vardı. Ve bu gücü fark ettığın-

Edwina 'nın ağzı kurumuştu. Bu gücün ağırlığını tüm bede­den 
inde hissediyordu. 11 
Bakışlarının bu şekilde üzerinde sabitlendiğini görmek onu 

daha çok heyecanlandınyor, tenini ateş basıyormuş gibi hisset­

mesine neden oluyordu. Sanki bacaklarına güneş ışığı vuruyor, 

ınlar oradan girerek tüm vücudunu ısıtıyormuş gibi. Bakışları 
iŞ . 

0 derece yoğundu ki sanki ona dokunuyormuş, baldırlarını okşu-

ormuş, iç çamaşınnı aşağı indiriyormuş gibi hissetmesine ne­

~cn oluyordu. Tüm bac:ıklanndaki tüyler diken diken olmuş, bu 

hissi giderek tüm bedeninde duyumsamaya başlamıştı. Ve yine 

aynı o garip yerde. 
Ağırlığını bir bacağından diğerine aktarırken çıplak tabanları­

nın altındaki masanın soğuk, ayakkabıdan çıktığı için terli ayak­

larıyla nemlenmiş, sert zeminini hissediyordu. 
O an hissettikleri tahmin edemeyeceği kadar garipti. Adamın 

bacakları üzerinde dolaşan bakışlannı gördükçe bacaklarının ne 
derece uzun olduğunu bir kez daha fark ediyordu. Ağaç gibi. Ama 
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ndamıo h:ıyranlığı d:ı her nasılsn son derece samimi görOnüy 
Or. 

du. Hayranlıktan adeta donakalmıştı. Adamın görünüşünü İfade 

edebilmek için daha uygun bir kelime yok1u. Kıpırdamadan du. 

ramadığı için pozisyonunu yeniden değiştirdi. Kalbinin yerinden 

çık:ıca.k gibi çarptığını hissediyordu. Acaba ne zamandan beri bu 

derece hızlı atıyor kalbim? Acaba uzun süre bu kadar h1zlı atması 

normal bir şey mi? Nefes alış verişi sıklaşmışll. Bir türlü gerek. 

tiği kadar hava alamıyordu. Ya da o an her zamankinden fazla 

havaya ihtiyacı vardı. Eteğini tuttuğu elleri ter içinde kalmış, 

avuçlın alev gibi yanıyor, elbisenin kumaşını ıslallyordu. 

Saatin tik-takları duyuluyordu. Ne o ne de Bay Tremorc bir 

şey söyledi. Adamın dikkati yalnızca bir an için dağılmıştı. Kısa 

bir an için yerde duran ayakkabılarına, çor:ıplanna ve jartiyerine 
adeta büyülenmiş gibi bakıp tekrar bacaklanna yönelmişti. 

Düşünmemeye çalışarak saate baktı. Çıplak bacaklan üzerin. 

deki bakışlara dayanacağı son bir dakikası kalmıştı. Odanın ses. 

. sizliği adeta elle dolı.'lll1ulacak kadar yoğundu. Çıplak bacaklanrn 

diye düşündü. Kendi bile bacaklanna bu derece çok bakmamıştı. 

Hiç kimse yapmamıştı bunu. Hiç kimse onunla bu derece ilgilen. 

memişti ki zaten. 

Sürenin dolmasına kısacık bir süre kala Mick sessizliği bozdu. 

"Winnie, bacaklannm ne kadar güzel olduğunu biliyor musun?'' 

Şaşkınlıkla başını eğerek acaba ikimiz de aynı şeyden mi balı. 

sediyoruz diye görmek için bacaklarına baktı. 

Sonra Mick, "Dokunacağım anı sabırsızlıkla bekliyorum," 

diye mınldandı. 

İşte o anda Edwina midesine kramp girmiş, ardından da dizle­
rinin bağı çözülmüş gibi hissetti. 

Bu konuda hiçbir şey yapamazdı. Adam bir şekilde kontrolü 

eline almıştı. Gözleri buluştu. Edwina masanın üzerinden ada­
mın kapkara kaşlarının altındaki yemyeşil gözlerine bakıyordu. 
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Bıı gözler öylesine sıra dışıydı ki ... O gUr bıyıklar da eklenince ... 

Ad:ınun ilzerinde sabitlediği bakışlar midesine yeniden sancılar 

girnıcsine neden olurken bacaklarının arasındaki o yerde garip 

bir sızlama hisseder gibi olmuş, başı dönmeye başlamıştı. 

"Onlara dudaklnrırnla dokunmak istiyorum,'' dedi ııdıım bnş­

tııll çıkarıcı bir ses tonuyla. Haddini aştığını, bu konuyu hiç ko­

ouşınadıklannı gayet iyi biliyordu. Sadece o anki etkileşimden 

ıızıınıi fayda sağlamaya çalışıyordu. 

Winnie tek kelime bile etmeden başını kaldırıp karşı duvar­

daki kit.:ıplara baktı. Hiçbir şey göremiyordu. Gözleri kararmıştı. 

Alev alev y.:ınıyordu sanki gözleri. 
Adam konuşmaya devam etti. "Bacaklarının arkasını, dizleri­

ni ve yukarıları öpmek istiyorum." 
Winnie başını iki yana salladı. Bu ona karşı çıkmak için ya­

p:ıbileceği tek şeydi. Bir kez. Bacağına yalnızca bir kez doku­

nabileceği hususunda anlaşmışlardı. Sadece bir bacağına eliyle 

dokunup çekecekti hepsi bu . 

Bacaklannın her tarafına öpücük kondurmaksa ... Tannm, 

başı o derece dönüyordu ki bir an bayılacağını sandı. Bu artık 

çok fazlaydı. Büyük baskı altında olduğunu, buna dayanamaya­

cağını hissediyordu ... 

Saat çalmaya başladı. İşte büyük kurtancı gelmişti. 

Bitti! 
Müthiş bir rahatlamayla kendine geldi. Yeniden gücünü topla­

mıştı. "Senin sıran," dedi zevkle. 

Eteğini bıraktı. İpek, dantel ve ketenin hışırtılı sesi odayı 

kaplamıştı. Tanrım, yeniden giyinik olmak ne kadar güzel diye 
düşündü. Kim yalnızca bacakların çıplak olmasının bu derece 

rahatsız edici olabileceğini düşünürdü ki? Üstelik uzun iç ete­
ğini de çıkannadığından bacağının yalnızca bir bölümü çıplak 

kalmıştı. 
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"Son bir kez daha bakmadan olmaz," dedi adam sandalycsiıı. 
de. Bunu sanki gücü her şeye yeten bir imparator cd.ısıyla söyle. 

mişti. "Kaldır bi kez daha, Winnie." 

"Hayır." 

Bir süre bunu tartıştılar. Sonund:ı onu üst kata çıkmaya falı 
edebilmek için Edwina eteğini toplayıp ona bir on saniye daha 

bakma fırsatı vermeye mecbur oldu. 
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Bölüm 10 

'&dwin::ı Bay Trernore'un omzunun iizerinden lavabo aynası-

03 
bakıyordu. Bıyığına dokunuşunu izledi. Kısacık dokunmuş, 

şöyle bir elini gezdirmişti. Adeta sevgiyle. Az da olsa suçluluk 

hisseder gibi oldu. Ama az. Sonra fırçayı iyice köpürtüp bıyığı­
na sürdü. Ardından jileti alıp, yanağını iyice çekerek gerdirdiği 

cildine yaklaştırdı. Dudağını iyice dişinin üzerine doğru uzaıtı ve 
sonra - cırt - ilk darbeyi vurmuştu işte. 

Ah! Edwina ellerini birbirine vurmak istiyordu. Bıyığın 
altındaki ten! Beyaz, körpe ten. Adeta yere düşen bir adama 
bakıp kahkahayla gülen birinin mutluluğunu yaşıyor gibiydi. 
Dans etmeden böyle sakin durabilmek için büyük çaba harcı-

yordu. 
Bay Tremore bıyığının birazını daha kesip, kaşlannı bir hayli 

çatarak ona baktı. Ardından yeniden işine dönüp jileti lavabo­
ya sertçe vurduktan sonra köpüğü temizledi. Sonra kalanlan te­
mizlemek için havluya sürüp yeniden kesmeye koyuldu. Uçlan 
kesebilmek için ağzını bükmek ve yanağını diğer eliyle çekmek 
zorunda kalmıştı. Sonra burnunun altında kalan kısımları kesmek 
için dudağını iyice öne uzattı. Çekme, kesme, çekme. Beş altı 
darbede iş bitmişti işte. Kalın, canından bezdiren bıyık şimdi la­

vaboda sabunların arasındaydı. 
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Edwina lavaboya b:ıktı. Bir ejderhayı yense ancak bu der 

sevinebilirdi. Ya da en azından vahşi bir kurdu. ~ 
Bay Tremorc jileti alıp maşrapadan döktüğü suyla temizledi_ 

Ardından kovadan aldığı suyla yüzünü bir kez yık.ıdı. Sonra L, 
vır. 

den doğruldu. Aynaya bakıyordu. 

Şaşırarak gözlerini kırpıştırdı. İkisi de aynı şeyi yaptılar . .Hay. 

retle doğruldu. Bu sırada aynadaki yansımasıadan gözlerini ayı. 

ramıyordu. 

Tanrım, ne kadar da farklı görünüyor diye düşündü Edwina_ 

Daha etkileyici. Daha temiz. Ve elbette daha zarif. Ama daha ön. 

ceden öngörülemeyecek bir şekilde ... Yakışıklılığı katlanın.ışı1 
sanki. 

Bıyığı olmayınca yüz hatlarının co önemli parçası göz.len ot. 

muştu. Ve bu gözler kesinlikle çok çekiciydi. Yosun yeşili gözıer, 

düzgün, kalın kaşlar ve de urun, biçimli bir burun. Ah ısrar et. 

mekte ne kadar da haklıymışım diye d~ündü Edwina. O hayvani 

kıl yığınıod:ın hırtulmasıoı isterken ne kadar haklıymışım. 

Bay Tremore aynadaki haline bakıyordu. O sıra dışı gözlen 

dudağının üzerine kenetlenmişti adeta. Elini yeni tıraşlı, ıslak ciJ. 

dinin üzerinde gezdirdi. Sonra kaşlarını çatarak avucunu aizına 

yapıştırdı. Sonra dudaklanoı sıkıp, üst dudağını iyice gerdi. 

Hissettiğinden memnun olmadığı apaçıktı. Sonra arkasına 

döndü. Sanki daha önce biç konuşmamışlar, sanki bıyığını k~ 

mesirıio üzerinden daha birkaç saniye geçmemiş gibi lavabonun 

yanındaki tahta tabureyi işaret eni. "Bunun üzerine çık da rahat 

görebileyim. Sonra da kaldır eteğini, Win." 

Sahne 11. Panik. Geriledi. "Küstahlaşıyorsun." 

"Hiç de değil. Anlaşma yaptık. Ne istediğimi biliyorum. Çıi 
şu tabureye." 

"Nasıl oldu da birdenbire bütün kelimeleri doğru telalTuz et. 
meye başladın? Artık her seferinde bunu başanyorsun." 
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•·sa.na k'Ulak veriyorum. Konuyu değiştirmeye çalışma. Beş 

~kalık bir işimiz d:ıha var. Çık tabureye." 

"Hayır." Bunu söylerken hiçbir şeyin üzerine çıkmayacağını 

ifade etmeye çalışıyordu. 
Aına ııdJm onun bu gönülsüzlüğünü anlaşmayı bozup ken­

. •ne düşen kısmın ikinci yansını yerine getirmekten kaçındığı 
dıSI 

• 
1
• .... indc algıladı. 

bıÇ 11
' 

Yüzü öfkeden allak bullak olmuştu. Edwina onu dah:ı önce bu 

derece öfkeli gönnediğini fark etti. Bunun üıerioe bir :ıdım daha 

crileyerek normalden daha sakin bir tonla konuşmaya b:ışl:ıdı. 

=Taburenin üzerine çıkmayacağım. Aşağıdaki masa ... " Yutkun­

du. "Hiç hoşuma gitmedi. O çok ... " Bir şekilde yakışıksız bir 

b:ırd:eııi. Aynca hisleri uçlara taşıyordu. 

Alt kattaki masanın üzerine çıkmak, diye düşündü sonunda, 

ok :ı\ışılmadık bir şeye sebep olmuş, içini ateş bastığını hisscııi-
ç • b" 
ği garip duygularla sarsılmıştı. "Aynı şeyı ır kez daha yapmaya-

cağım," diye tekrarladı. "Olduğun yerden bakmak zorundasın." 

Adam geçici bir memnuniyetsizlikle ağzını büzdü. Sonra da az 

önce gösterdiği tabureyi çek.ip kendi oturdu. Kollarını kavuştur• 

duktan sonra da, "Pekala," dedi. 
Bu onun sözüydü. Adam aynı onun gibi söylemişti. Bugün 

tam bir papağan gibiydi. Sözcükleri Edwina'aın umabilcceğin­

den bile daha net biçimde telaffuz ediyordu. Bir adım daha ge­

rileyip karşısındaki yepyeni ve çok daha keskin hatlı yüze baktı. 

Bıyıksızken eski haline hiç benzemiyordu. Neredeyse bir an için 

bunu fark etmemişti. Şimdi çok daha sert davranıyordu. 

"Kaldır eteğini," dedi. 

Derin bir nefes alıp, "Durumu olduğundan daha kaba bir hale 

sokma," diye karşılık verdi Edwina. 
"İstediğim gibi yaparım, benim sıram bu." 
üst dudağına yeniden dokunurken kaşlarını da hilal biçimini 
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alacak biçimde çattı. Sonra kolunu kaldınp elini yeni tıraş olnı 
cildinde dolaştınnaya başladı. ~, 

Edwina çıplak topuğu süpürgcliğe sertçe çarpıncaya dek gc,· 
. d ı gen yüril üğünü fark etmemişti. Ancak o anda durumu fark Ctf 

1. 
Bu sırada da omzunu duvara çarptı. 

"Başlayacak mısın yoksa yardıma mı ihtiyacın var?" 

Dengesini sağlayıp eleğini düzeltirken zaman kazanmaya 

olacakları bir şekilde ertelemeye çalışıyordu ama böyle bir şc; 
elbette olmayacaktı. Yap şu işi dedi kendi kendine. "Hayır, yardı. 

ma ihtiyacım yok." Eteğini iki eliyle kavrayıp aşağı baktı. 

"Güzel," dedi adam. "Çünkü bir an evvel son dakikanın ge(. 

mesi için sabırsızlanıyorum." 

Son dakika? Ah. Midesine yeni bir kramp daha girdi. Dokun. 

ma bölümü. Bunu hiç düşünmemişti. Başını kaldırdı. Tertcrniı 

dudağına, adamın az önce yaptığına baktı. 

Bu kez işi daha zordu. Bir önceki seferin utanç verici son da. 

kikalan bir türlü aklından çıkmıyordu. Bir de adamm bakışlan. 
nın neden olacağını artık çok iyi bildiği tuhaf hissi hatırlayınca 

elleri taşa dönüşmüştü sanki. Bunu nasıl yapacaktı? Adamın aya. 
ğa kalkıp elini uzatarak ... Ah Tannm diye düşündü. 

Dudağına bakıp kendi kendine, ama buna değer, diye dilşürune. 

ye çabaladı. Sonra da eteğini sımsıkı tuttu. Yeniden başlam1ştı. Ku. 

maş her saniye biraz daha yukan kalkıyordu. Burası aşağı kattan 

da sıcaktı. Elleri ipekle dantel kanşımı kumaşı sımsıkı kavrarken 
bacaklarının titrediğini hissediyordu. Yumruklarıyla kumaşı daha 

fazla tutamayacağını anlayıp çektiği eteğini koltuk altına sıkıştırd 1. 

Ardından çekmeye devam etti. Çıplak ayaklan sonra da bilekleri 
·- nüştü. Uzun iç eteğinin başladığı dizlerini görünce ... 

Birden adamın söylediğini hatırladı. Bacaklarını, öpmekle 
söylediklerini. Hayır. Ona baktı. "Kesinlikle ... anlaşmaya 

ve ... " Söyleyemiyordu." ... şeyini kullanmana izin ... " 
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·•Ağzınlı," diye yardımcı oldu ona. Rahat bir tavırla gOld0. 

ı,.oıa bu hoş bir te~cssüm değildi. Daha ziyade kupkuru ve alaycı 
bir gülümseıncydı. Bu adamın ustalıkla yaptığı bir manevraydı 
:ıJl'la Edwina bu konuda asla taviz venneyecckti. Aslında adam 

d:ı :ınl:ıınıştı. Belki de Edwina'nın söylediği bir kelimenin aklı-

01ıı ucundan bile geçmeyen ikinci anlamını dUşfinüp g0IUyordu. 

••jarnam yavrum. Eğer istemiyorsan ağzımı eleğinin alıma sok­

rn:ını- Seni mutsuz etcck deyilim." 

Etcek deyilim. Bu kelimeyi duyunca derin bir nefes aldı. 

r:ınn'ya şükür hala konuşurken hata yapan Mick vardı karşısın­

da, J(onıik, şakacı Mick. Ama şimdi şaka yapmıyordu. Yanağı­

nı ağzının içinden ısırdı. Bu sırada da alı dudağını biraz büzdü. 

şirndi gözleri yan kapalı, bir öncekinden daha aşağıda gcrçek­

ıcşcn gösteriyi djkkatle izliyordu. Bakıyor, bakıyor, bir an bile 

gözlerini kaçırmıyor ... 

Winnie kaldırdığı eteğini kollanyla tutarak kalçalarına kadar 

topladı. Or:ıda büyük bir gerginlikle, pannaklannı kumaşa bas­

tırarak, bütün dikkatini kendine yönelımiş bir erkeğin karşısında 

eteği yukanda ne kadar durduğunu bilmiyordu. Ama adam bir­

den ayağa kalkıp tabureyi kenara iterek yanına sokulunca şaşırdı. 

Yakından dev gibi görünüyordu. 

"Ne yapıyorsun?" diye kekeleyerek sordu. 

"Bacaklarına dokunacağım. Anlaştığımız gibi ... " 

"Hayır, anlaşmadık." Bu gerçek olmasını arzu ettiği bir ya­

landı tabii. 
"Evet anlaştık." 

"Bir kez," dedi sızlanır gibi. "Bir bacağıma bir kez dokunabi­

leceğini söylemiştik." 

Hiçbir şey söylemeden Edwina'nın önünde bir dizini kırarak otur­

d~-Edwina önünde diz çökınüş adamın parlak saçlarına baktı. Ar:ıla­
nnda birkaç santim mesafe vardı yalnızca. "Arkanı dön," dedi. 

133 



"Hayır." 

Dıışını yukarı kaldırarak, "Winnie," dedi. "Bıyığım şu an 1 a. 
vaboda. Eğer bunu çocukça bir oyun uğruna yaptığımı düşüno. 

yorsan yanılıyorsun. Sanırım 'bir kereliğine' demiştik, doYıı 

Ama bu uzun sürecek. Bütün bacağına dokunacağım. Ağzırıı; 
kullanamayacağımı söylüyorsun, tamam kabul. Ama arkanı dô n. 
Bacaklarına arkadan dokunacağım." 

"Tek bacağıma," dedi Edwina. 

"Pekala, tek bacağına. Ama elimi boydan boya dolaştırac a. 
ğım. Bu muhteşem bacağını topuğundan başlayarak santim sa n. 
tim" - gösterdi - "ilerleyerek önce bileklerin sonra dizlerinin İçi. 

ni ve uyluklarını. .. " - parmağıyla havada hayali bir yol harita 
sı 

çiziyordu. Bacağın bütün kıvrımlarından geçiyormuş gibi Yap. 

tıklan sonra kalçanın etrafına ulaştığı hayaliyle elini ilerletti. Bu 

sırada hala dokunmamıştı. "Tam burada poponun altında bitecek 

yolculuk. Teşekkürler." 

Edwina yüzünü duvara dönmüştü. 'Tam burada poponun al. 

tında bitecek yolculuk,' cümlesiyle irkildi. Tanrı yardımcım oı. 

sun diye düşündü. Adam henüz dokunmamış olmasına rağmen 

yeterince tedirgin etmişti. Bacaklarındaki tüm tüyler diken diken 

olmuştu. Midesine canlı bir şey kaçmış, yuttuğu şey çıkmak için 
çırpınıyormuş gibi sancılar giriyordu. 

Belirsizlik her duyguyu keskinleştiriyordu. Duygulan teyakkuz. 

da, korku dolu bir tedirginlikle beklerken bu hissettiklerinden nefret 

ettiğini düşünüyordu.Ama orada öylece durup büyük bir tedirginlik­

le Mick Tremore'un yapmaması gereken şeyi yapmasını beklerken 

aklını kurcalayan başka bir düşünce daha vardı. Neden arkasını ada. 

ma dönerken tereddüt etmemişti? Hatta neden kendisine dokunma 

isteğine karşı çıkmamıştı? Bu sorulara yanıt veremiyordu. Bunlar 

hoşuma gitmiyor dedi kendi kendine. Bir an önce olup bitmesini 

istiyordu. Yaşadıklarının neden olduğu gerginlik kesinlikle berbattı. 
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f nknt burada mutsuz, gergin, adeta işkence altındaymış gibi 

beklerken garip bir şekilde ... kelimelere dökemeyeceği bir hcyc­

c3Il yaşıyordu. 
Yaşamında o ana dek böylesi bir heyecan tatmamıştı. 

Diğer tarafuın Mick neler olup bittiğini çok net biçimde bili­

yordu. Suçlu bir bakireyi yapması gerektiğinden çok daha f:ızla 

zor dunıma sokmuştu. Onu sakinleştirmeye çalıştı. Yaptıklarına 

ozillnıck istiyordu. Karşısındaki Winnie artık tam manasıyla bir 

teslimiyet içindeydi ve bunun tek suçlusu da kendisiydi. Tedir­

gin, ters mizaçlı bir kadına meyd:ın okumamalıydı belki de ... 

üstelik bıyığına sahip olma noktasında gösterdiği cesarete dek 

sıkılgan, utangaç tavırlar sergileyen biriydi karşısındaki. 

Yeniden öfkelendi. Öfkesi, St. Agnes'in doğum gününde ka­

ranlık gökyüzünü aydınlatan havai fişek patlamalarına benzer bir 

etki yaratıyordu içinde. Kendi kendine Wionie'nin burada olup 

bitenleri tam olarak anlayamadığını söylüyordu. Kendisini nasıl 

etkilediğinin de farkında değildi. Erkeklerle kadınlar arasındaki 

çoğu şeyden habersizdi zaten. 

"Sadece öyle dur," diye mırıldandı bu sözlerle yardımcı ola­

bileceğini umarak. Onu bu hale soktuğu için kendini kötü hissct­

rrıemcye de çabalıyordu. 

Elini bileğine koydu. Daha ilk temasta omuzları titredi. 

Kendini tutamayarak "H-h-h-h-" diye inledi. Hem de tıpkı 

Edwina 'nın öğrettiği biçimde telaffuz ederek. Ona doğru telafTu­

zu sağlayan buydu işte. Zevk. Çıplak bacaklarından aldığı zevk 

adeta keskin bir bıçakla kesiliyormuş gibi hissetmesine neden 
oldu. Teni öylesine narin ... Kendisininkinden en az on kat daha 

yumuşak ... Bilekleri dar, baldırları dolgun ... 
Edwina irkilerek geri çekilip dönerken bacağını da çekti. 

"işte," dedi. "Yaptın. On dakikan doldu." Eteğini indirdi. 

Mick eteği yeniden tutup beline kadar kaldırdı. 
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Kamının üzerinde topladığı eteği eliyle tutmayı sürdoroy 
Ot. 

du. "Hilckarlardan nefret ederim, Winnie. Hadi bir kez daha h. 

palım. Korktuğunu biliyorum ama üstesinden gelebilirsin. 4tc 

Kaldır eteğini." • 

Karşı çıkarak, "Artık bitti," diye fısıldadı. 

"Hayır, bitmedi. En başından beri beni savsaklamak için el' 
il). 

den geleni yapıyorsun. Bak senin de farkında olduğun gibi sı~ 

bana gelince hemen yukan çıkıp bıyığımı bir dakikada kcstirıı 

En ufak bir sorun çıkannadan, bahane bulup işi geciktinı,C}'~ 
çabalamadan. Şimdi kaldır eteğini ve kendi koyduğun kurallara 

göre işleyen bu işin son dakikasına da katlan." 

Topladığı eteği bel hizasında tutmayı sürdürüp yaklaştı. Sinı. 

di Edwina'nın da kendisini kötü hissetmesini sağlamıştı. Onu 

korkuttuğunun farkındaydı. Winnie talimat almaktan hiç hoşlan. 

mıyordu. Becer onu diye düşündü. 

Sadece tek bir sorun vardı. Yapamıyordu. 'Onu becerme• 

düşüncesi vahşice geliyordu. Off. .. onu çok istiyordu. Onunla 

yatmayı o kadar çok arzuluyordu ki bu düşünce adeta beynini 

kavuruyordu. Mantıklı olmaya, bir çılgın gibi davranmamaya 

çalışıyordu ama kendini aşağılanmış, işkenceye maruz kalınış, 

sinirlendirilmiş ve çıplak bırakılmış hissediyordu. Bunu başını 

kaldırıp kupkunı üst dudağının gördüğü andan itibaren hisscdi. 

yordu. Becer onu diye düşündü yeniden. 

Ama yapamayacağı için bacaklarına hiç dokunmadan ağır 

ağır çömeldi. Şimdi hiç dolnınınadan yalnızca Edwina'nın kcn. 

disine izin verdiği şeyi yapıyordu. 

Winnie adamın eğilmesini izledi. Sonra da yüzünü göremez 

oldu. Şimdi yalnızca sert omuzları üzerinde toplanmış eteğini 

görebiliyordu. Adamın başının etekliğinin astarına değdiğini his­

sediyordu. Ardından biraz daha sokuldu. Adamın bacaklarına bu 

derece yakın oluşu korkutucu bir zevkle sarsılmasına neden oldu. 
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paha önce hiç bu derece utanmamıştı. Hıçkırır gibi nefes alışına 

rn:ıni olamıyordu. Neyi vardı? Sanki nefes alamasın diye ağzı bir 

bantla kapatılmıştı. 
Bu sır:ıda Miek başını çevirdi ve iç eteğinin danteli yanağını 

okşadı. Kumaş hala sıcacıktı ve bedeninin kokusu sinmişti. Te-

l
·z tatlı, nemli. Bir kadının kokusundan, ergenlikten çıkarken 

ın , 
seksi keşfettiği o günlerden beri bu derece etkilendiğini hatırla-

rnıyordu. fena halde sertleşmişti. İçinden lanet okudu. Ne yapa­

caktı şimdi? Burada ona dokunup sahip olamamak çok korkunç 

bir işkenceydi. Hem de dayanılmaz bir işkence. 

Baldırlanna dokunur dokunmaz Edwina yeniden geri çekildi. 

Ardından panikle derin bir nefes alarak, "Yeter," dedi. Bitti." 

öfke. İçinde karşı konulmaz bir öfke yükselmişti. En son ne 

zaınan bu derece kızgın olduğunu hatırlamıyordu. "Beni kan­

dırdın," dedi. Etek tam olarak inmeden ayağa kalktı. Edwina'ya 

neredeyse burun buruna gelecek kadar yaklaşıp gözlerinin içine 

baktı. Ellerini de omuzlarının yanından duvara dayamıştı. Avuç­

ları duvara değer değmez korkuyla sıçramıştı Edwina. Arkadan 

.. eten gün ışığını tamamen kapatmıştı. 
::, 

Geri çekilmeye çalışınca başını arkasındaki duvara vurdu. 

zavallı Winnie oyununun onu hangi noktaya getirdiğini kabul 

etmeye yanaşmadan beynini patlatacaktı. Ama ne olursa olsun 

gerileıneyip hep ilerlemeye çalışacaktı. 
İlerlemek evet ama nereye doğru? Mick orada öylece durup, 

arzu, öfke ve şaşkınlık karışımı duygularla bakıyordu. Başını du­

vara ne kadar hızlı vurdu acaba diye düşünürken birden kadının o 

aptal kafasını duvara vuruşu dunımu fark etmesine neden oldu. 

Bacağına dokunamayacaktı. Edwina bunu yapamıyordu. 

Mick bu adaletsizliğe karşı çığlık atmak istiyordu. Bacakları­

nı göm1üş ve o an ona dokunabilmeyi arzulamıştı. Ve şimdi ken­

dini ona dokunamamaktan da zor bir duruma düşünnüştü. Du-
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daklarını dişleri üzerinden birbirine ba:ıtırıp bir bebek leni kıı,ı;, 

yumuşacık ve soğuk Osl dudağını hissetıi. 

Dir sflrc birbirlerinin gOcOnn ölçtulcr. Winnie gllçlO bir kı~.d 
ı. 

Mick onun tarafından itildiğinde anlamıştı bunu. BUyllk bir kı· 
l., 

Omuzlarını böyle iki eliyle yakalayıp son derece ciddi bir tavırla 

ve de bü!Un güellyle itişi yelkenleri için yepyeni bir rüzgar :ınıa. 

mına geliyordu. 

Seçeneklerini gözden geçirmeye başladı. 

Winnie tüm gUcUnU kullanıyordu ama yine de pek o kadar 

etkili olduğu söylenemezdi. Mick ıum bedeniyle üzerine kapan. 

mışıı. Edwina onu itiyordu ama bunun Miek'i durdunnaya Yet. 
meyeceği açıktı. Hatta yavaşlatamazdı bile. 

Aslında Edwina da adamın pozisyonu değiştirdiğini hemen 

hissetmişti. Güçlü bedeniyle adeta bir kaya parçası gibi üzerine 
gelip, kulağına, "Dirini kandırmanın cezası nedir peki?" diye fı. 
sıldadı. 

Edwina'nın yüreği ağzına gelmişti. "Den kandırmadım ... " 

"Ah, evet yavrum. Göreceğiz. Den iç eleğin diyorum. Onu da 
çıkar." 

"Nece!" Du Winnie'nin ağzından ilk anda çıkabilen tek söz. 
cUktü. Sonra, "H-hayır, kesinlikle hayır ... " 

"Şimdi, şimdi. Deni kandırdın. Ya da en azından denedin. Cc. 
zanı çekmelisin." 

"Hayır," dedi. Ses tonu kendi kulağına bile acıklı geliyordu. 

Mick'in hareketleri kesinlikle ödünü patlatıyordu. Bu çok fazlay. 
dı artık. Çok fazla şey istiyordu. 

Acıyarak, "Pekala, Win," dedi. "İç eleğin kalsın." 

.Endişe dolu bakışları adamınkilerle buluştu. Yllzü çok yakın. 
dı ve, Tanrım, eli ha15 adamın göğsündeydi. Öylesine kaslı, öyle­
sine sıcak ve arkasındaki duvar kadar serili ki. Ve kıllı! Tanrı yar­
dımcım olsun. Başparmağının ahından kasları üzerinde uzayıp 
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iden kıllan hissediyordu. Adamın vücudu ba,ını dOndonnıı,ıo. 

~ılgına dönmllş gibiydi. Sanki hayran olduğu heykellerden biri 

cf lerinin altında sımsıcak olmu, 5onra dJ nefes almaya ba1lamı7 

gibi. 
•·N-nasıl?" diye sordu. 

"l3ir dakikalık iş birliği." Dumunu yanağına değdirecek ka­

cJar yaklaştırdı. Şimdi adamın soluklarını ve kendini koklayı,ını 

hissediyordu. Sonra dudaklarını aynı yere getirdi. Tertemiz, yeni 

ııraŞ olmuş yUzUnde arayıp bulduğu dudaklarının (]zerine. Du 

Edwina 'nın içinde küçük çaplı sarsıntılara neden olmu5tu. 

Boynunu bükerek yanağını uzaklaşıınnaya çalışınca Mick bi­

raz daha yaklaştı ve bu kez dudakları kulağının hemen yanınday-

d Dir sllre öylece durdular. 
ı. 

Winnie kıpırdamaya korkuyordu. Mick, onun tahmin elliği 

kadarıyla, ondan ne isteyeceğine karar venncye çalışıyordu. İğ­

renç adam, bundan sonra ne yapacağına karar venne aşamasın-

daydı. 
Kulağına, "Seni öpeceğim," diye fısıldadı. "Ama bu kez 

gerçekten öpeceğim. Win. Sen de bana izin vereceksin. Ağzını 

açıp ... " 
"Ağzımı açmak!" 

"Şşşş. Alışacaksın. Sus ve sadece dinle. Bana karşı koymaya 

çalışma. İzin ver de sana göstereyim. Ağzını aç ve içine girme­
me izin ver. Seni istediğim gibi öpmeme müsaade el." Oiraz geri 

çekildi. Yetersiz ışığa rağmen hafifçe gülümsediği görülüyordu. 
Artık gözüne tanıdık gelen dudakların hafifçe eğildiğini gördü. 
Dıyıksız haliyle dudakları bir erkeğin sahip olamayacağı kadar 
dolgun, biçimli ve kalındı. "İşle böyle. Dana izin ver ve işimiz 

bitsin." 
Ah, bunu o kadar çok istiyordu ki ... Bu iş bir an evvel bitme­

liydi. Sanki saatlerce koşmuş gibi müthiş bir yorgunluk çökmüştü 
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ü1crinc. Mjcl, 'in sözcüklerinin yatışlıncı ctbsinc s ,~-::; J· ... 

bit.-;in. Aynca anlaşmanın en külfetli kısmından yarıj 2!✓-·--:- :. 

kunma kısınmdaıı kurtulmasına bu derece }(Olay izin Ycr:şi . ~-,::. 

kötü lıisı:cı1imıişti. Nabzının hızlandığını, kollannm gü~-Ji:.. 

ğini hissediyordu. Aslında tüm bedeni bu haldeydi. BrtJnı1 :.·•--. 

b:ısmış hir h::ıldc. Tüm enerjisi tükenmişti. Yatağına uzanmtl., { • ... 

lcnip hu çılgınlıktan hir i'lll evvel uzaklaşmak istiyordu. 

Tnnrıın, ah Tanrım. Bir an evvel bilsin artık. Başını haI1:~: 

snllndı. Sonr.ı da belli belirsiz titredi. 

"Güzlerini kopnt ve rahatla." 

Ah, keşke bu o kadnr kolay olsaydı. Ama sonunda sanki bun; 

ynpnbilinniş gibi yeniden başını salladı. Gözlerini kapatıp heye,. 

cnnıııı yntı~tırmoyıı çabaladı. 

Elini oınzuırn allı. Sonrn parmaklarıyla ensesine, saçlarının 

bnşlndığı yere dokundu. Ahh, öylesine hoştu ki ... Daha önce 

böyle bir şeyi hiç ... dokunuşu daha önce hiç hissetmediği duy. 

gular uyandırıyordu. 

Nozikti. Bir eliyle başını tutarken diğeriyle sırtından hafifçe 

kendine çekti. Ama adamın nezaketi özellikle de dudaklan du­

daklanna değdiğinde; sonra da, "Aç," diye fısıldadığında içinde­

ki delice paniğin yatışmasına zerre kadar etki etmemişti. 

Yavaşça araladı dudaklarını. Mick de ağzını onunkine dayadı. 

Şimdi adamın gücünü çok net biçimde hissediyordu. Ve de karşJ 

koyamayacağının farkındaydı. Bu daha önce farkına varmadJğı 

mülhiş bir güçtü. Bir anda onu ikiye bölebilecek kaslann gücü. 

Tüm hislerini yitirip, dizlerinin bağını çözecek derecede müthiş 

bir kuvvetle kuşatılmış, teslim alınmıştı. Dudaklarını bastırarak 

ağzını biraz daha açmaya zorladı. Sonra başını çevirip dilini içeri 

soktu. Dişlerinin üzerinde, damağında, yanağının içinde gezdi­

rip, sonunda di)jy)e buluştu. Winnie tam manasıyla teslim olmuş, 

ağzını aralamıştı. 
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"):T '": \~ ı .\ . ~,lıp , "llLınn , ~ ·rik-llİ. ,·\d.ın m ıı~ ıml,ll,,.İ dıltn-

·: 'l ·;~ :n·~ti ... T~ m.U\\. tun rıir ii":r~lllllı.' d -~il. S:h.krr bin • r v­

~.c":,;,::. \\• ~ • ışkınhk i\ind "'}Ji. lt~ mdJ g"'t\Tkt ·ı\ ~-0~ • ,~ııhcty• 

.: . An J tıi n sı. mu ... İl!;.tn 'k,ıni$ri. Ağnml .. ,ki dil t) dnrtL' ~ttn~tı 

, : ... \ ~ ... güi;ili1ü oradJ hi..:,sr.:tınd, sl1n ck·n:(0 sır,ı dı.;ı bir lkııcyurnli. 

·li dilin-.' dtğiy nhı. 1mm tndınt nlı 'l)r(hı. l irckn ıtd uuın bir ~nut 

-~ x k:ı.hrJ.lt.ıdn ye Ligi p 1rt t~alın tudmı ııkltµını lıİ:;Sl'!tİ. 

.-\d!U11 onu duv:uctrm Çl)kl't'l'k üpcrkcn bir dini ek knl\:ıı~ınııı 

üzerine koyup. iyice kendine ynkl ,~tırdı. Oıı lınrtkotiylc (ipi\~m(· 

d:ıho bir şiddetlendi. Ôpilşmcnin imaıııdll böyle dııyı1.ulıır uyıın-• 

dırubilcccği nklınn bile gelmezdi. Di~lcri. cluclııklnrı, dili. .. ı\h 

Tnnnm. dili ne kndnr cin ursızdı. Dcriıılcrc eitıi. Crırılııııdıf~ırıı, 

ısındığını, snrsılclığını hissediyordu. Çok gcrilırıişti. ı\ııııı bir tıı­

rnflnn da şaşırtıcı bir şekilde kendini iyi lıisscdiy<)rdıı. 

Sonra bu 'iyi' ve 'ilginç' kelimeleri, •ı,nynlcyic:i' kclirrıcı-:iııt.: 

dönüştü. Adamııı ne derece gHçlO olduğwııı, ıı(',ırlıt,ıı,ı, bn~kı~;ını 

üzerinde hissedince daha iyi anlamış, lipllşınc clcriıılcı;tikçc ,,ıc .. 

calinin tükendiğini fark eder olmuştu. Eğilip orıu iyice cluvıırn 

bastırdı; daha yakın olmak istercesine. Saııki in~arı imınmı l,uııdaıı 

daha fazla yakın olabilinniş gibi. Kalçalar, göğüsler, bedenini mı­

ran kollar hareket ediyor, bastınyor, daha bir kuvvetle kavrıyordu. 

Adam onu öperken gerilediğini fark etti ama bunu öyle bUyük bir 

gayretle de yapmıyordu doğrusu. Bu dirence; bac;ka bir şc;ylcr de 

eklenmişti. Teslirnıyetini fark etmek titremesine neden oldu. 

Toplanmış eteğjoin altındaki çıplak bacaklarında adamın yün 

pantolonunun temasını hissediyordu. Elini kalçalarına götürüp 

kendine çekişini de hissetmişti. Bu hareketle adamın gücünü ka­

bullenmeye daha yatkındı sanki. Mick öpüşmenin ağır, sakin bir 
ritimle ilerlemesini istemişti. Edwina'nın titreyişleri artık öyle 

bir hal almıştı ki başı dönüyor, yüreği ağzından fırlayacakmış 

gibi çarpıyordu. 
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Adam ellerini kalçalarına koyup kendine doğru biraz dafıa 

çektikten sonra dizlerini kırıp iyice yaklaşarak, ileri geri hareket 

etmeye başladı. Sonra aynı şeyi bir kez daha yaptı. Sonra bir kez 
daha. Öpüşmeye hiç ara venneden inleyip, büyük bir tatmin duy. 

gusuyla dilini ağzında ritmik hareketlerle dolaştırıyordu. 

İşin korkunç tarafı Edwina adamın bu hareketleriyle ncyj 

taklit ettiğini gayet iyi anlamasına rağmen dudakları istemcktt11 

vazgeçemiyor, arzuyla bir sonraki hareketi bekliyordu. Onu şiın. 

di olduğu gibi öpmesini, dokunmasını istiyor ama hissettiği bu 

ateşli duygular onu hem utandırıyor hem de bacaklarındaki tüın 

enerjiyi alıp götürüyordu. Dizlerinde derman kalmamıştı. 

Adamın ağzını çekip, başını yana çevirerek derin bir nefes 

aldığını duydu. Sonra dönüp onu öpmeye devam etti. Adamın 

hırıltılı soluklanna kendininkiler de eşlik ediyordu şimdi. Sonra 

sanki yeterince soluk alamaması yetmezmiş gibi adamın ellerini 

kalkık eteğinin ucunda hissetti. Adam deminden beri istediği şe­

yin peşindeydi. Bacağına dokunmaya çalışıyordu. 

Bacağına? Bacak yerine öpüşme konusunda anlaştıklarını sa. 

nıyordu. Hayır. Hayır, hayır. Sonra beyninde zorlukla işitebildi~ 

korkunç bir merakla dolu bir ses yükseldi. Evet. 

Duyguları allak bullak olmuştu. Korku, baskı, panik, beklenti. 

Tüm bunlara karşın bu kez en ufak bir sitemde bulunmaksızın 

beklemeyi tercih etti. 

Eli elbisesinin altına kaydı. İç çamaşırının dantelleri üzerin­

de dolaşan eli, parmaklan hissediyordu. Ta kalçalarına dek. Bu 

dokunuşun şiddetiyle midesini bir kez daha kramplar içinde bı­

rakan zevk seline kapıldı. Bu kez duyguları öylesine coşmuştu ki 

spazm benzeri bir kasılmayla irkildi. Mick'in yumuşak dokunuş­

larını şimdi kalçalarının kıvrımlarında hissediyordu. 

Aman Tanrım. Çok yanlış. İki hafta önce varlığından bile ha­

bersiz olduğu bir adam devasa eliyle çıplak poposunu okşuyordu. 
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Bu o derece ynnlıştı ki midesi arka arkayn kasılıyordu. O clcrece 

doğruydu ki yutkunmakta bile güçHik çekiyordu. 

Eli biraz dnha aşağı kaydırıp kasıklnrındn, önde, yancln, içe­

ride gezdirdi ... Obhh, kalçalnnnın üzerinde. Müthiş. Ah. Mick 

Tremore tarafından okşanmak. Kusursuz zevkle kendinden geç­

mek. Bedenindeki tilin tüyler diken diken olmuştu. Mest edici. 

Gücüyle korkutan ve giderek artan kör edici bir parlaklık. 

Bu güçlü zevk giderek artıp yayılırken mantığının her nokta­

sını da ele geçiriyordu. Bu kamının altından başlayan ve sanki 

bir şeytan tarafından ele geçirildiğini düşündürten korkunç bir 

histi. Bir şey, daha önce sahip olduğunu bilmediği içgüdüleri 

aracılığıyla tiim kontrolünü ele geçinnişti. Bu korkutucu bir şey 

aslında karşısındaki yabancıydı. Öfke ve korku karışımı hisler 

kalan son gücünü de tüketti. Kıpırdayıp son bir kez daha karşı 

koymaya çalıştı. 

"Şşşş," dedi Mick. Elini Edwina 'nın çok hoşuna gidecek şe­

kilde, kalçalarının kıvrımları üzerinde gezdinneye devam edi­

yordu. Orası biraz daha güvenli .bir yer gibiydi. Ama o kadar da 

güvenli değildi tabii. 

Yeni bir duygu onu daha ileri gitmeye korktuğu zifiri karanlık 

bir diyara sürüklenmeye çağırıyordu sanki. Ama bundan çekini­

yor, ilerlerse boşluğa düşeceğinden korkuyordu. Ve kendi bilme­

diği benliğinden korkuyordu. Adamın peşine takılıp istediği yere 

gitmekten ve bir daha da geri gelememekten ödü patlıyordu. Ya 

da bir daha asla eslcisi gibi olamayıp sonsuza dek değişmiş olarak 

geri geleceğinden. 

Tüm duyguları harekete geçmişti. Winnie görünüşte Mick'in 

kolları arasında son derece rahat gibiydi ama aslında zangır zangır 

titriyordu. Adeta çıldım1ış, korkunç bir uçurumun kenarına sanki 

çok fazla yaklaşmış gibiydi. Daha önce hiç yaşamadığı duyguları 

onu ısrarla uçurumdan aşağıya çağırıyor adeta zorluyordu. 
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Bu sırada Mjck de kendi duygulonyla boğuşmaktaydı. Eli:ci 

kndının her tarafında dolnşlJnnak, bu derece yakın bedenin bt; 

santimini okşamak istiyordu. Kontrolü kaybetmek ve ona ~ip 

olmak arzusundaydı. Burado yatak odasında yat.aktan sadece on 
adım ötedeydiler. 

Bu isteğe kahramanca knrşı koydu. Bu anlaşmalarını ~an bir 

şeydi. Onu öpmek hoşuna gitmişti. Edwina 'yı duvara yaslayıp, 

öptU, öptCl ve dilini ağzının içinde dolaştırıp durdu. Sonra başını 

çevirip sanki tilm erkek varlığı dişi dudaklanyla birleşmiş gibi 

hırsla öpmeyi sürdürdü. Bedenini kadına sürtüyor, elini kalçaları 

üzerinde dolaştırıyordu. Yumuşacık, kadınsı ten. Bir yandan da 

zihninde aynı düşünce sürekli yankılanıyordu. İslediği şey tam 

buradaydı. Knrşısında. Bir santim ileride. Al onu. Dokun ona. 

Sonunda isteği karşı koyamayacağı kadar arttı. Elini bacak­

larının gövdeyle birleştirdiği yerde, gezdirnıeye koyulurken par­

maklarını iyice aralayıp sonra birden elinin yönünü değiştirdi. 

Şimdi bacaklarının arasına dokunup, onu hissetmeye koyuldu. 

İşte buna değmişti: Edwina ıslaktı. İç çamaşırları sırılsıklamdı. 

Bedeni hazırdı. Bunu inkar etmenin hiçbir faydası da yoktu. Ona 

hazırdı ... 

Winnie birden kendini geriye attı. Sonra·da tiz bir çığlık ko­

pardı. Mick şaşırarak biraz gerileyince de ona tekme ve yumruk 

savurmaya başladı. Tüm gücünü kullanıp, vahşi bir hayvanın 

kendini kurtannak için can havliyle sald1nya geçişi gibi bir an 

bile ara venneden vunnaya çalışıyordu. 

Çıplak ayağıyla savurduğu tekmelerden birkaçı bileğine gel­

miş, batta kollarını yakalayamadan çenesine de sert bir yumruk 

isabet etmişti. Kollarını bıralop geri çekildi. Winnie'nin yeniden 

saldırıya geçeceğinden neredeyse emindi. Aklını kaçınnıştı ade­

ta. Bir yük trenini andınr gibi soluk alıp vererek kollarını uzatıp 

kendini korumaya aldı. 
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.-\m.1 y~n,dcn sn\dınya g~çmck yerine \Vinnic cluvnm tHınüp 

i\ı •'\ini ı.l" ~u 1ncc ~{ick'in dokunduğu ye.re k{)ytlu. B ışını eğdi. 

,ııurlumı dn. Sonra dn hıçkınklnm boğuldu. 

~ \i 'k, kendisine silnh doğnıJıulmuş olsn bu kndnr şn~ırmnzdı. 

Anın ınbii yu diye düşündü. Bilmeliydi. \Vinnie tnrııdıüı cıı 

mJ.hcup. en çekingen kadındı. Uznnıp omzunn dokunchı. ''Şşşs," 

dedi. '':;mam. Özür dilerim. Bunu yopmomnlıyclıın." 

Çok nımı çok üzgündü. Tıpkı bir çocuk gibi nğlıyonlu. Akşnın 

_·emeği verilmeyeceğini, daynk yiyeceğini, yctimlınncyc günclc­

rilcccğini ya da başka bir aileye evlntlık olnrnk vcrilcccğiııi ü[~­

rcnmiş bir çocuk gibi. ~1ick perişan hnldcydi, 

Her iki elini de omuzlnrına koyup, kollarııın dek sıvıızlrıdı. 

''Tamam, her şey yolunda. Bu çok nomıal bir şey, Win. Her erkek 

ve kadın böyle şeyler yapar. Ama ben yapınaırnılıydıııı. Bcıı ... " 

Çevirip sarılmaya çalıştı. Ama izin vcrıncycccğiııin de farkın• 

daydı. Bu yüzden arkadan sarılıp, sırlını sıvazlnyıp, kohıııu ok­

şamaya devam etti. 

Bunu yaparken diğer elini de yüzüne gülllrdU. Kokusunu nln­

biliyordu. Gözlerini kapatıp bir saniye öylece durdu. Bu karşı 

konulmaz bir kokuydu. Avucunu bumuna dayayıp, Winnie'nin 

kadınlığının kokusunu ciğerlerine çekti. Sonra ona dokundu­

ğunda pannakJarına bulaşan ıslaklığı gördü. ı\man Tanrım. Elini 

orada tutmuş, ıslaklığına dokunmuştu. Şimdi arkasında öylece 

dururken dudaklarını aralayıp parmaklarını ağzına göHlrcrek 

Edwina 'run tadına baktı. Tepeden tırnağa titremişti. 

Her şeyi berbat eltim diyordu kendi kendine. Ama bir yandan 

da dudaklarını boynuna gömmek istiyordu. Kalçalarını okşarken 

iyice sertleşmiş, biraz sonra olabilecekleri düşünerek iyice geril­

mişti. \1/innic 'yi kollarına alıp onu tescili etmekle ne diye uğraşı­

yordu ki? Ona her şeyin yoluna gireceğini, üzgün olduğunu filan 

söylerken aslında kalçalarını sımsıkJ tutup, bacaklarını aralamak, 
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iç çamaşırlannı çıkannak hatta gerekirse yırtıp parçalam~~ ··~ 

elini o çıpl:ık tene değdirip pannaklnrını içine kaydırın İi:~ 

yordu. 

Mick, oğlum sen hiçbir şeyi berbat clmedin. Sadece a~dmı k2. 
çırdın. \Vinnic şu un düşündüklerini bilse seni parçalardı. TabJ1 

ilk önce kendini öldüm1czse. 

Kısaca, tüm duygulan harekete geçmiş halde \1/inni~ 

Bollash 'ın arkasında dururken Mick arzu ettiği her şeyin aslın~ 

onun için iyi olmayacağına karar verdi. Ve yaşamında atlığı en 
zor adımlardan birini atıp, onu bırakıp, geri çekildi. Karşısında}j 

gUzcl bedeni bırakıp uzaklaştı. Önce bir adım, sonra bir adım 

daha. Onu duvarın yanında bırakıp uzaklaştı. 

Karşısındaki kadına bakarken kendini çok küçük hissediyor­

du. Keşke bu duyguyla penisi de küçülseydi ama bu olmuyordu 

işte. Bedeninin o bölgesi neredeyse pantolonundan çıkacak dere­

cede sertti ve hala aklını çelmeye çalışıyordu. Bu sırada Wionic 

eteğini indinncyi unutmuştu. Çıplak bacaklarını birbirine yapış­

tmnış, birini duvara yaslamış, elbisesi kalçalarında, ağladı, ağla­

dı. Avutulması mümkün değildi. 

Ama Mick yine de elinden geleni yapmaya çalıştı. "Winnic, 

seni istediğim artık bir sır değil," demek istedi. "Gel şu yatakta 

birlikte uzanalım." Sonra başını ilci yana salladı. Bir beyefendi­

nin asla söylememesi gereken şeyleri söylemek istiyordu. İçine 

girmeyi o kadar istiyordu lci. Uzun bacaklarındaki o çilleri öpme­

yi, dudakları şişip, dilleri kabarıncaya dek öpüşmeyi, yataktan 

kalkamayacak hale gelinceye dek sevişmeyi öylesine arzuluyor­

du lci. Ve sonra bitkinlikten ölmüş bir halde bütün bedenini öpe 

öpe aşağı iner, ağzını bacaklarının arasına, derinliklerine dayar 
ve orada uyuyakalırdı. 

Aklını kullanıp bu düşündüklerinden hiçbirini söylemedi. 

Aslında ona kalsa bunların hepsi çok hoş şeylerdi. Hatta şiirsel. 
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:\1 u \\ınnic'yc, ki bunn nclı gibi emindi. bu ~C1zkrin ço~ knbıı 

~d ~l'ğtni biliyonhı. Buntnrı onn ~öylcdiği nncln iki bOklnın olup 

.~~~1~ındn kusmnyn bnşlodığım görse hiç şnşmazdı. 

Ôzdlikk de hıçkırıklnr nrnstndııki süzlcrini dııyurıcn hıııııı 

d.ılrn bir emin olmuştu. "Bnşkn ... bnşkn hiçbir. .. yerime <lokun­

mnyncnğını söylemiştin.'' 

Yaptığı şeyi sn, urrnbilccck hiçbir şey yoklu. Ynni rıl'n:dcy~c 

yoktu. "Senin de hoşunn gitti, \Vinnic,'' dedi. 

"Gitmedi." • 

Mümkün olduğunca uysııl bir ifııdc tnkınıp, ''Pcknln," deci!. 

"Amn neredeyse gidecekti. Eğer kendini bırııksnn güdlrdUn. Ve 

Tanrı affetsin ama Win ... 11 Başını şnşkınn döııınnş bir rıclrıının 

yüz ifadesiyle iki yana snllnyarnk, 11 Bcn kesinlikle bııyılclırn," 

dedi. "Lanet olsun o kadar hoşuma gitıi ki .. .'' Hisscıtiklcrini ak­

tarabilmek için yUzline de müthiş derecede ciddi bir ifade yor­

]eştinnişti. "Sana aynı şeyi şu an ne kadar istediğimi nnlaıamırnı. 

Ama yapmayacağım. Bir daha yanına yaklaşmayacağım. Tabii 

sen istemezsen. Aman Tanrım, Win." Başını yeniden iki yıına 

salladı. "Sen inanılmazsın. Hayatımda kollarıma aldığını en zor 

kadınsın. Çok sayıda kadınla birlikte oldum ama hiçbiri sana 

benzemiyordu. Hiçbiri." 

Tek kelimesi bile onun moralini düzeltmemişti. ÔlcHiye ağlıyor­

du. Mick elini dudağına götürüp, kısmen hissizleşmiş, yeni tıraşlı 

lanet olası tenine dokundu. Öfke. Elini orada tulup, başpannağını 

çenesinde, pannaklannı dudaklarında gezdirip sonra elini sanki 

yüzündeki değişikliği saklayabilinniş gibi bir süre öylece tuttu. 

"Ne yapmam gerekiyor, Win?" diye sordu. 

Winnie hiçbir şey söylemeden sarsıla sarsıla ağlamaya de­

vam etti. 
Elini kendi saçları arasında gezdirdi. Bir an için kendi saçları­

nı çekme isteği duymuştu. "Gideyim mi?" 
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Yanıt yok. 

"Gerçekten gitmekten bahsediyorum. Magic'le Freddie'ıı 

alıp giderim. Yüz poundu da unuturum. Neticede o parayı b-a;l:,a 

şekilde de kazanının ben." Kazanamazdı elbette ama o b~>­

kabir konuydu. 

Hiçbir şey söylemedi. Sadece derin bir nefes aldJ. 

Ağlamasını durdurmak için onu Juzdınnayı denedi. "Seninle 

evlenmemi mi istiyorsun?'' Bunun ne kadar aptalca bir filfr o). 

duğunu göstermek istercesine kahkahayla güldü. SanrJ bir fare 

avcısıyla evlenebilirmiş gibi. 

Vlinnic bir an için ağlamayı kesti. Sonra müthiş bir üzüntüyle 

hıçkırıklara boğuldu yeniden. Durup gözlerinin üzerine inmiş o 

güzel kızıl saçları arasından müthiş bir öfkeyle bakarak delice­

sine bir hırsla fısıldadı. "Artık bana gülmeyeceksin. Kes artık. 

Kızdırmaya da çalışma! Ben alay edeceğin biri değilim!" 

Doğru. Eğer gerekli gücü bulabilseydi yüzüne bir de tokat 

atardı. Kesinlikle. 

Evlenmek. Winnie şimdiye dek evlenmiş olmalıydı. Güzel 

bir kadındı. Terbiyeli, nazik. Kernevek kökenli bir madenci eliai 

uzatmaması gereken bir yere uzattı diye bir duvarın kenannda 

hıçkmklara boğulacak biri değildi. 

Doğru diye düşündü bir kez daha. Şaka gibi. Bunu ömrünün 

sonuna dek hatırlayacağı hakaret benzeri bir teklif gibi algılamış 

olabilirdi. Ama o kesinlikle hakaret etmek niyetiyle söylememiş­

ti bunu. Sadece kendiyle dalga geçiyordu. 

Ah, ona uygun biriydi. Hiç de değil. Edwina 'nm aklındaki 

tipe hiç de uymuyordu. Aslında dünyadalci hiç kimsenin aklında­

ki tipe uymuyordu. Bunu biliyordu. Kabullenmişti, hatta bu ona 

acı bile vermiyordu. Bu böyleydi işte. Ama Winnie şakayı üstüne 

almıştı. Zaten ne olursa olsun her şeyi üstüne alıyordu. Sanki tüm 

dünyanın yükünü omuzlarında taşıyor, meydana gelen her şeyin 
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_'i"I umluluğunu üstlcnmc~i gcrckiycınnu, gibi. Hntto b:11en olm:1-

~, ~crektiği b:ılclc olmnynn şeylerin ncısmı bile l!1$tyordu. 

Aklınc~ \Vinnic dünynyı yönetiyordu. Ve bu rlcrtcc sonınlıı 

hir dunynyı yönetmeye kulk.mnk ne de boynk bir ynklll. 

Aslmdn tnth \Vin bir erkek istiyordu. l3ir erkeğe ihtiyncı vnr­

dı. Am::ı birini onsıl bulacağını bilmiyordu. Yn dn istediği birini 

n:ısıl bulacağını. Tcsndüfcn bulduğu kişiyi elde clmcyc ele biı1.nı . 
kendi izin venniyordu. 

Nlick derin bir nefes nldı. Tüm bu ynşnnılnnlıır onu bir lıny­

li yonnuştu. Bulduğu çözümse çok basilli. Zntcn tnm çOzllrnlc­

ri çok basitti. Ona garip bir yöntemle de olsn sarkıntılık ederek 

i}'llik yapmıştı. Hatta için için keşke yeterli cesareti bıılup onu 

yere yatırıp becerebilsem diye dilşilnmilyor dıı değildi. O zıımnn 

yaptığı iyilik dnha da artmış olurdu. En azındnn bir ııçıdnn. ı\mn 

diğer açıdan Edwina kesinlikle onu öldOrilrdU tabii. 

İşin iyi tarafı olup bitenleri dUşUnerek kendini sıkıntıya sok­

mak gibi bir niyeti olmamasıydı. 

"Tamam," dedi. "Magic'i alıp yllrliyUşc çıkıyorum. Denden 

istediğin şeyi bir kağıda yaz. Lavabonun yanına bırak. Geldiğim­

de okurum. Ne istiyorsan onu yapanın." Alaycı bir homurdanma 

sergilemeden edemedi. "Ama çok karmaşık kelimeler kullanma 

tamam mı, Win? Yoksa benden tam olarak ne istediğini anlaya­

mayabilirim." 

Mick, Magic'i kolayca bulamadı. Koridorda köpeğe seslendi. 

Sonra Maj'ın en sevdiği odalarda dolaştı. Sonunda aptal köpeği 

bulduğunda öfkeden çıldıracak oldu. Köpek, Winnie'nin çalışma 

odasında, ağzındaki ipek jartiyeri kemirerek çok hoş vakit geçi­

riyordu. 
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Bölüm 11 

911/.ıick'in eve döndüğünde bulduğu not kısaydı: 

Bay Tremore, 

Lütfen bu sabah o konuyla ilgili konuşmayalım. Böyle bir şey 

olmamış gibi devam edelim. Her zamanki gibi öğleden sonra 

saat iiçte çalışma odamda buluşup normal ders programımızı 

uygulayalım. Yapmamız gereken çok şey var ama zamanımız 

daralıyor. 

Edwina Bol/aslı 

O öğleden sonra Edwina, Bay Tremore'a, "Arabaya önce ba­

yanlar biner," dedi. "Bana elini uzat." Bay Tremore uzatınca da 

elini onunkinin üzerine koydu. Bunu büyük bir dikkatle yapmış, 

elini Mick' in açtığı elinin üzerine hafifçe koymuştu. Elj kupkuru, 

sıcaktı. lliç kararsızlık göstermeden yapmıştı bunu. 

Ayağını arabanın ilk basamağına atıp durdu. Araba hazır de­

ğildi. At koşulmamıştı. Bay Tremore'u garaja getirip, at koşul­

mamış arabada pratik yapmaya başlamışlardı. 

"Ben bindikten sonra," diye anlatmaya koyuldu. "Peşimden 
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t'in~rsin. Tam karşıma sırtın ntlnrn dönilk olnrnk otumrsun. Bir 

~,b:1du eğer k1z.m ve knnn değillerse bir bnyanın ynnına n$ln 

atunmmmlısm. Dnimn ka~ılarınn gidiş yünHnUn ıcr$lnc oıunnrın 

gel\':kir. '' 
.; 

"Geri geri gider gibi," diye nnlndığını göstermeye çalışlı. 

"Yüzüm geriye dönük olncak." 

UDoğru." 

Dikkatini veriyordu ve bu da çok iyi bir şeydi. Anlnşılnn yap­
tıkları işe değer venneye başlamıştı. 

Edwina dinlemekten çok görerek daha iyi öğrendiğini bildi­

ğinden onu garaja gctim1işti. Onun aklının yalnızca balo gecesiy­

le meşgul olmasını, orada kendini gösterebilmek için nnsıl dans 

edeceğine, nasıl konuşacağına, kibarlık ve protokol kurnllnrına 

nasıl uyacağına konsantre olmasını arzuluyordu. 

Aynca, dürüst olmak gerekirse, onu buraya gctinnişti ç0nk0 

her zamanki derslerini yaparken dudaklarımı bakmak zonında 

kalırdı. Tüm öğleden sonrayı o şekilde geçirebilmesi mllmkün 

değildi. Çünkü ne zaman ona baksa dudaklarını, ağzını keşfe çı­

kan dilini hatırlamadan edemiyordu. 

Araba sallanırken dengeyi sağlamak için adamın elini tuttu. 

Sonra da merdivenleri yavaşça çıktı. Bay Tremore'un elini tu­

tan pannakları çok güçlü ve düzgündü. Onun yardımıyla arabaya 

binmek çok kolay olmuştu. Ama yine de o bir an evvel elini geri 

çekmek arzusundaydı. Bırakıp, gerekli desteği kapı pervazına tu­

tunarak sağladı. 

Sonra tam eğilip kapıdan içeri gerecekti ki aniden sendeledi. 

Hem gerçek anlamıyla hem de mecazi olarak sendelemişti. İlk 

anda atılıp elbisesini arkadan çektiğini sanmıştı. Burada arabanın 

merdivenlerinde birden eteği çıkacaktı üzerinden. Tam o sırada 

adamın arkadan, "Affedersin," dediğini işitti. Eteği serbest kal-

mıştı. 
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-- ---------

Mick ymlışlıkla üzerine basmıştı. 

Gergin bir tavırl:ı gülerek, "Bu sık sık olur," dedi Edv,i~ 

Kendini toplnmayn çalışarak eteğini çekip, basamakları yeniden 

çıl-.11. En üst bnsJ.mağa gelip dengesini iyice sağladıktan sonıa 

knpı pen·aZJnı iki eliyle sımsıkı tutarak kenclini garantiye aldı. 

Sonra dn ona gülerek ya da gülmeye çalışarak, ''Ve 'affedersin' 

demen de kesinlikle çok güzeldi," dedi. Bu sırada da biraz daha 

gulümscmcyi başardı. uBazı beyler bayanlarla bu tür sorunları 

daha çok yaşarlar:' Duraksayıp derin bir nefes aldı, sonra tüm 

içtenliğiyle, "Hadi bir kez daha deneyelim, olur mu?" diye sordu. 

"Bu kez mükemmel yapacağına hiç hışk-um yok." 

Yaptı. İkinci denemede Edwina en ufak bir sorun yaşamadan 

arabaya çıkmış, yerine oturmuş, ardından da atletik yapılı Bay 

Tremore'un hızla basamaklan çıkıp tüm enerjisi ve hareketlili­

ğiyle yanına gelişini izledi. Böylesine iri bir adam için inanıl­

maz derecede çevikti. Önce daha sakin, daha ağırbaşlı bir şekilde 

binmesi için uyaracaktı ama sonra tanıdığı bayanların büyük bir 

ihtimalle onun bu aceleci tavnndan, ilkel çevikliğinden hoşlana­

bileceklerini düşündü. 

Kendisine söylendiği gibi tam karşısına oturdu. Sonra da ka­

pıya uzandı. 

"Hayır," dedi Edwina. "Sen karışma. Balo gecesi kapıyı uşak 

kapatır. Ona bırak. İnsanların senin için bir şeyler yapıyor olınası­

na alışıkmış gibi görünmen gerekiyor. Her yerde uşaklar olacak." 

Bu bilgi onu rahatsız etmişe benziyordu ama yine de hiçbir 

şey söylemeden kapıyı açık halde bırakarak arkasına yasland1. 

Garajda kapısı açık arabada oturdular. Garajın kapısını gün 

ışığından yararlanmak için açık bırakmışlardı. İlerideki ahırda 

bir at kişnedi. Bu ses sabahtan beri yaptıklan dersin gerginliğini 

daha bir fark edilebilir kılmıştı. \Vinnie derin bir nefes alıp ciğer­

lerine saman, at ve yeni temizlenmiş koşum takımlannın koku-
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$Unu ~~ek.ip, B::ıy Trcmore ·un kucnğındn son bulnn gilncş ışığında 

d:tns eden toz zerreciklerini izledi. 

Sonra bnşmı hemen çevirip cnmdnn dışnnyn baktı. Bnkhğı 

yönde.ki saman bnlynlarıyln sınırlan çizilmiş nhırlnrın çoğu nrtık 

boştu. Adama b::ıkmadan, "Balodn," diye anlntmnyn bnşlndı ye­

niden. "Eve ya drı odalardan birine girerken önceden bnyanlnrın 
. . . . ,, 

gımıesı ıçın ... 
HBnyanlar bizimle mi gelecek?'' 

"Büyük ihtimalle. S::ınınm seni baloya Lrıınont kardeşler gö­

türür. Neticede tüm masrafları çektiklerinden eşlerini de getir­

mek isteyeceklerdir." 

"Ya sen?" 

"Ya ben ne?" 

"Sen bizimle olmayacak mısın?" 

"Hayır," dedi şaşkınlıkla yüzüne bakarak. "Ben yalnızcll se-

nin eğitmeninim." 

"Senin de orada olmanı istiyorum." 

"Tamam, ama ben gidemem." 

"Nedenmiş?" 

Dunıp kaşlarını çattı. Bunu nasıl izah edebileceğini bilmiyor­

du. Her şeyden önce gitmek istemiyordu. "Kuzenim de beni orada 

istemez." Sonra hemen ekledi. "Zaten ben de onun evine gitmek 

istemem. Neyse anlatmaya çalıştJğım şey ... " diye b~ladı yeniden. 

"Yanındaki bayana kapıyı açıp, geçmesine izin vereceksin ... " 

"Sen neden gelmek istemiyorsun? Senin bu tür şeyleri sev­

diğini sanıyorum. Tilin bu kurallar filan yani. Üstelik hepsini de 

gayet iyi biliyorsun." 

Tahammülünü kaybederek, "Kuzenimi sevmiyorum," dedi. 

"Vı d '' e o a ... 

•~asıl biri?" 

''Kim? Xavier mi?" 
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11ı\dı bu mu?" 

"Evet. Çok ynşlı. bakımlı, çok bağlantıları olan biridir. Onu 

seversin bHyük ihtimnllc. Çoğu kişi sever." 

"Eğer seni sevmiyorsa imkanı yok." 

Bir şey söylemek için ağzını nçtı, sonra vazgeçip yeniden ka­

pattı. Adnmın sadakatini omıylamalı mıydı yoksa gülüp geçile­

cek bir şey olnrnk mı görmeliydi, karar verememişti. ''Tamam. 

Amo yine de ona biat edeceksin. ÇUnkü ondan korkacaksın. Onu 

sevmeyenler ondan korkarlar. Çok güçlU biridir." 

"Sen hariç." 

"Anlamadım?" 

"Ondan korkmuyorsun." 

Şaşırdı, sonra da güldü. 11Evet, korkuyorum. O yüzden gitmi­

yorum zaten. Devam edebilir miyiz lütfen?" Yanıt beklemeden, 

"Her şeyden önce," diye başladı. 11Baloda otuz yaşının altındaki 

kadınlarla yalnız kalına izninin olmadığını aklından çıkarmama­

lısın. Asla. Bir dakikalığına bile. Bu korkunç bir şey olur. Otuz 

yaş altındaki bir kadın ancak kendisine eşlik eden biri varsa bir 

beyefendinin yanında durabilir. Aksi takdirde ... " 
11Sen kaç yaşındasın?" Arkaya yaslanıp bir elini koltuğunun 

arkasına atarak en çok rahat edebileceği pozisyonu aldı. Mick 

bunu hep yapıyordu. Mick Tremore nereye giderse gitsin kendini 

bir şekilde rahat ettinnenin yolunu buluyordu. Edwina bu yete­

neği kıskandığını hissetti. 

Bir süre kaşlarını çatıp düşündü. 11Ayrıca beyefendiler bayan­

ların yaşını da sonnaz." 

"O zaman ona birinin eşlik edip etmemesi gerektiğini nasıl 

anlamam bekleniyor benden?" 

İlk anda sinirlendi. Ancak dikkatle baktığında adamın ger­

çekten içtenlikle mantık yürüterek anlamaya çalıştığını görilncc, 
11qtuz olacağım," diye mırıldandı. "Yirmi dokuz yaşındayım." 
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''Nisnn 'da mı?'' Bu ay. 
"Evct.1' Doğum gününe Uç hnnn knlmıştı. 

Arknsınn ynshınıp, gOIUınscdi. 110 znmıın senin bir şnpcronn 

ihtiyncın vnr. '' 
"Kesinlikle. Amn benim bunn pnrnm yetmez. Ailemin do 

umunında değildir zntcn. Aynen seni uyıırıyonım, kntılncnğııı bn­

lodaki bayanlarn bu kurala uyınodon yakluşırsnn llznlllrsllıı ... 1' 

Kahkahayı bastı. "Ne? Servetimi elimden mi nlırlnr?'' 

"Hayır." Daha iyi açıklnmnlıydı. 11Scnin içiıı neyin önemli ol­

duğunu bulurlar. Sonra da gelinciğini, kopeğini nlır, seni dilvcr 

nrdından da cczocvinc atarlar. Çıkman da yıllarını nlır. Tnbii çı­

kabilirsen." 

Ciddileşti. 

Edwina başını hafifçe eğip, doğrudan gilzlerinin içine bnktı. 

"Boy Tremore," dedi. "İngilterc'nin en güçlU insnnlarını kan­

dım1aya çalışıyonız." Söylediğini idrak edebilmesi için biraz 

bekledi. "Bunları bu yüzden anlatıyonım. Kandırılmayı bir yere 

kadar sineye çekerler. Ama kızlarına fazla yaklaşırsan evlenmek 

zorunda kalırsın. Bu durumda da seni araştırırlnr ve btiylesi bir 

evliliğe hiç de uygun bir konumda olmadığını onlar, Hiın sırlarını 

öğrenirler." 

Ve benim de diye eklemeliydi belki de. 

Çizdiği resmin adamın gözleri önünde iyice belirmesi için bir 

süre bekledi. Onu endişelendirmek istememişti ama kesinlikle 

belli konularda ikaz edilmesi gerektiği de açıktı. 

Garip olan başarısız olacaklarından zerre kadar korkmama­

sıydı. Daha ziyade adamJn haddinden fazla başarılı olabileceğin­

den korkuyordu. 

Mick'in tıraşlı yüzüne, uzun boyuna, etkileyici yüz ifadesine 

baktı. Sanki korkularını daha da arttırmak istercesine Mick öne 

doğru eğildi. O anda gelen ışığın değişen açısıyla omzu, ve yü-
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zünün az önce nispeten karanlıkta kalan kısımlan da aydınlandı 

ve ne derece yakışıklı olduğu daha bir görünür oldu. Edwina bir 

anda tepeden tırnağa ürperdiğini hissetti. 

Bu muhteşem dış görünüşüne ilave olarak ona kısmen de olsa 

davranışlannı ve konuşma sitilini de değiştinneyi öğretebilirse kar­

şısındaki bu adam yürekleri hoplatacak hale gelecekti. Balo gecesi 

salonda yalnızca şöyle bir yürümesi bile doktorların çağınlması­

na neden olabilirdi. Çünkü bayılan, felç olan, kalp krizi geçiren 

kadınlar olabilirdi. Mick kadınların kalbini çalan, damarlarındaki 

kan akışının hızını değiştiren, kafalarını allak bullak ederek saçma 

sapan şeyler düşünmelerine neden olan bir adamdı. 

Tanrı üst sınıf kadmlann yardımcısı olsun. Çünkü onu şu an 

karşısında olduğundan birazcık daha değiştirmeyi başarabilirse 

balodaki her kadın onu gördüğü andan itibaren tam bir salak gibi 

davranmaya başlayacaktı. Anlamsız kıkırdayışlarla peşinde dola­

şan hayran kitlesinin sayısı çiçek hastalığı salgını gibi artacaktı. 

Hiçbir kadın kendini bu salgından uzak tutamaz hatta iyice tes­

lim olursa benliklerinj kaybedecek bale bile gelebilirlerdi. 

Bu derece muhteşem görünen adam şimdi başını salladı, ar­

dından da, "Keşke sen de benimle gelsen," diye mırıldandı. 

Ah, evet, kesinlikle adamın tam da buna ihtiyacı vardı. Peşin­

deki hantal, bir doksanlık boyunda, Xavier'in kapıya koyduğu 

kadın tam manasıyla aşk hastalığına yakalanmış bir zavallı gibi 

görünecekti. 

Aşk hastalığı. Ah, Tannın. Edwina başını eğdi. Kızaran yü­

zünü gizlediği için arabanın loşluğuna müteşekkirdi. Zavallı ap­

tal. Mjck Tremore'un dönüştüğü halinden her geçen saniye daha 

fazla etkilenmeye başlamıştı. Ya da hayır. Kalıplara uydurmaya 

çalıştığı adam kendisine karşı koyduğu için ondan bu derece et­

kilenme aptallığını gösteriyordu. Ondan etkilendiğini düşününce 

de dehşet içinde kalJyordu. Artık ona karşı tavırları, hisleri kar-

156 

/ 



maşıklaşmıştı. Heyecan, panik, korku, ona bakmaktan kendini 

alamama ve birkaç saniyeden fazla bakamama. 

Eğer dik.katli olmazsam ben de onlardan biri olabilirim diye 

korkuyordu. Beyinsiz, geri zekalı bir hayrana dönüşmek istemi­

yordu. Daha iyi, daha güçlü, kendine güvenli, toplumun kadınla­

ra gerçekle nasıl baktığını çok net biçimde görebilecek derecede 

uyanık biri. olınak için sürekli uğraşmıştı. 

Gözleri kucağındaki ellerine kaydı. Ne anlatıyordu? Hatırla­

yamadı. Başını kaldınp Mick'e baktı. Sonra da arabanın başının 

birkaç santim yukansındald tavanına bakarak konuşmaya başladı. 

Önce, "Araba durunca beylerle birlikte ineceksin," diye baş­

ladı. "Eğer en son inen sensen hemen dönüp arabadaki bayanlar­

la ilgilenmen gerekir." Evet, evet inmek. Bir an evvel bu araba­

dan inmesi gerekiyordu. Onu buraya getinnck hiç de iyi bir fikir 

değilmiş diye düşünmeye başlamıştı. "Uşak kapıyı açar, sen de 

inip elini uzatırsın." 

Hiçbir şey söylemedi. 

"Hadi deneyelim?" Yüzüne baktı. 

Adam eğilip, ellerini dizlerine koyup aniden doğrularak kapı­

dan dışarı fırladı. Bu hareketi beyaz gömleğinin üzerindeki ipek 

yeleğinin, geniş omuzlarında biraz kaymasına neden oldu. 

Başını hafifçe salladı. Sonra da gülerek, "Hayır," dedi. "An­

lamamışım." Başını düşünceli bir tavırla iki yana salladı. "Ama 

yanlış yapınca sen tekrarlarsın zaten. Bana kuralları anlatmaya 

bayılıyorsun." 

Bu be)kj de doğnıydu. Ama sonu oda Edwina 'nın bildiği tüm ku­

ra ilan yıkacak çok hassas bir an geldi. 

Mick aşağıda durup, elini tam bir beyefendi edasıyla ona 

uzattı. Edwina da uzanınca adam başpannağını eklem yerlerine 

koyarak nazikçe tuttu. Mükemmel. :Mükemmel. Bazen inamlma-
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yacak derecede çabuk öğreniyordu. Sonra durup dururken, "Sen 

iyi misin?" diye sordu. 

Aşağı inip onunla aynı hizaya geldiğinde Mick elini hafifçe 

sıktı. Sonra gerektiğinden biraz daha uzunca bir süre el ele kaı. 

dılar. 

Ne demek istemiş olabilir diye düşündü Edwina. Burada onun 

yanında duruyordu işte. Düzgün, bilgili, kontrollü en ağırbaşlı 

halini takınmış olarak. Ama işin tuhaf yanı şuydu ki bu soruyu 

duyar duymaz başını adamın göğsüne gömüp, bayır, hayır hcrn 

de hiç iyi değilim diye ağlamak istemişti. 

Edwina "Evet, iyiyim," yanıtını verdi hiç beklemeden. 

Mick gülümseyip başını hafifçe salladı. "Güzel." Sonra biraz 

daha gülümsedi. Dudaklarını eğerek gülüşü neredeyse espri yap. 

tığında yüzünde oluşan ifadeyi andınnıştı. "Bunu duyduğuma 

sevindim yavrum." Başını bir kez daha salladı. "Bir şeyin yok?" 

Ah. "Bir şeyim yok," diye yineledi adamın sözünü. 

Eğer o zorlu sabah direnişini unutabilse onu o an hemen ora. 

cıkta affedecekti. Yumuşacık dudaklanna bakarak gülümsedi. 

"Güzel," dedi Mick yeniden. "Güzel." Gerçekten de ciddiydi. 

Oldukça rahatlamış görünüyordu. "O zaman içeri girip çalışma­

ya devam edelim." 

Yapmacık bir tavırla gülümserken bir yandan da ah, hayır 

diye düşünüyordu. Öğleden sonralan, yani bundan sonraki öğ­

leden sonraları, akşamları ve sabahları kısacası tam dört haftalık 

bir süreyi dudaklarını izleyerek geçimıemek için ne yapacağına 

daha karar verememişti. Ama hilekarca başını salladı. "Evet. Gi­

delim." 
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Bölüm 12 

c6dwina, Bay Tremore'la çakıllı yolda ilerleyip eve doğru yü­

rürken kendi kendine soruyordu. Neden böyle bir işe girdim ki? 

Ne düşündüm? Acaba masum muyum? Eğer masum değilsem 

onu kolayca başımdan atabilir miyim peki? 

Kendini zor bir işe soktun, Winnie. Kendini kandırarak tam 

bir ay boyunca sıkıntıya ginnek zorunda kaldın. 

Aslında durum çok daha kolay olabilirdi. Tabii kendini tam 

bir aptal yerine koyacak tavırlar sergilememiş, o da padoktaki 

azgın bir boğa gibi davranmamış olsaydı. Bu sabah yaşanmadı. 

Keşke adam böyle bir şeye kalkışmasa, böyle bir tavır sergile­

meseydi. 

Konuşma tarzı hoşuna gidiyordu. Yapılması gereken, tarzını 

bozmadan onu daha düzgün konuşacak hale getinnekti. Başan­

Iı olursa, bu Royal Dilbilim Kurumu'nun yayınlan arasında yer 

alabilecek bir çalışma olarak bile nitelendirilebilirdi. Bu belki 

de hayatının en önemli projesiydi, üstelik karşılığında para da 

alacaktı. Adamın da iddiayı kazandığında alacağı paraya ihtiyacı 

vardı. Ayrıca yaşam boyu çok işine yarayacak daha doğru düz­

gün konuşma becerisini de elde etmiş olacaktı. Yani kısaca her 

ikisi de vazgeçtiklerinde kaybedecekleri, devam ettiklerindeyse 

kazanacakları şeyler vardı. Evet, buradaydılar. Vazgeçtikleri tak-
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dirde kaybedecekleri şeylerle dolu anlaşma şartlannı uygulamak 

üzere eve doğru yürüyorlardı. 

Daha da ölesi eğer girdikleri iddiayı yüzlerine gözlerine bu. 

laştırırlarsa daha şimdiden bu işe çok para harcamış Lamonl kar. 

deşlcrle başlarının belaya ginne olasılığı da yüksekti. 

Eve girince masanın üzerinde bir cep saati gördüler. Bay Trc­

more büyük bir heyecanla saati aldı. Hoş, tik tak, tik tak seslerini 

dinledi. Saatle birlikte geldiği anlaşılan büyükçe bir kutuyu gö. 

rünce Edwina adeta meraklı bir çocuk gibi hemen açmaya ko­

yuldu. İlci çift günlük çizme, bir çift erkek terliği, bir çift siyah 

eldiven, bir çift resmi davetlerde giyilecek türden beyaz eldiven, 

iki silindir şapka. Biri gece davetleri için siyah ipekten, diğeri de 

günlük kullanım için koyu kahverengi kalın yünlü kumaştan ya. 

pılmış bu şapkalara dokunmak bile çok hoştu. Edwina yıllardan 

beri böylesi şeyleri yakından göm1emişti. 

Günlük kullanım amaçlı şapkayı görünce çok şaşınnıştı. (La. 

mont kardeşler bu şapkayı ne amaçla göndenniş olabilirler ki?) 

Aldı ve elinde evirip çevirerek inceledi. Sonra biraz uzak tutup 

takmasını bilen bir erkeğin başında nasıl durabileceğini gözünün 

önüne getirmeye çalıştı. Uzun, sert, siyah bantlı, bir kedinin sır­

tından bile yumuşacık bir şapka. Astarı da ipekten. 

Şapkayı öyle tutup incelerken Bay Tremore gözlerini saat­

ten alamıyordu. "Vay be, dumur oldum," dedi. Sonra da gülerek 

cümlesini düzeltti. ''Ne şaşırtıcı bir şapka!" Kelimeleri yarı yan­

ya doğru telaffuz etmişti. 

Pannaklarını içinde dolaştırdıktan sonra başına geçirdi. 

Bu muhteşem şapka tam başına göreydi. Tabii ki. Zaten onun 

için özel olarak dilcilmişti. Ama asıl şaşırtıcı olan şey şuydu. Ba­

şındaki bu şapkayla yüz hatları bir anda oldukça sevimli bir görü­

nüm kazanmıştı. Al işte diye düşündü Edwina. Şapkanın takmasını 

bilen bir erkekte nasıl duracağını merak ediyordun. İşte karşında. 
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Birkaç adım geri çekildi. Böylece Bay Tremore holdeki ay­

n:ıdn kendini görebilecekti. Mick aynada gördüğünden memnun 

oldu. Sonra bakışları üst dudağına kaydı. Edwina adamın gözle­

rinde o anda beliren mutsuzluğu çok net biçimde algılamıştı. Si­

lindir şapkayla kesinlikle bambaşka görünüyordu. Ve de bıyıksız 

haliyle elbette. 
11ÜzgünUm," diye mırıldandı. 

Edwina'ya baktı. "Bıyık için mi? Üzülme. Sen kesmedin ki." 
11Ben yaptırdım. İkimizin de kötü hissetmesine neden oldum." 

Ona doğru dönüp, şapkasını oldukça etkileyici bir tavırla çı-

kardı. Bu adam kesinlikle tarz yaratmayı ve gösteriş yapmayı 

seviyordu. Açıkçası doğuştan belli bir stili de vardı zaten. Sade­

ce işlemek gerekiyordu. "Bunu her şeyle yapıyorsun değil mi, 

Winnie?" 
11Neyi?" 

Başını iki yana salladı. "Bu düşünme yöntemini," dedi. "Se-

nin için bir batıl inanç gibi bir şey." 

"Batıl inanç?" 

"Omzunun üzerinden tuz serpmek gibi." 

"Bak burada ... " 

"Winoie," dedi. "Dur da sana annemi anlatayım. Harika bir 

kadındı. Muhteşem bir anneydi. Ama konu Tann olunca batıl 

inançlarla dolu bir ahmağa dönerdi. Onu kızdırdığım her seferin­

de ... " Şimdi tam bir Kelt aksanıyla konuşmaya başlamıştı. '"Sen 

kötü bi çocuksun, Mick, ettiğini bulacaksın. Tann hesabını so­

racak.' Sonra düşüp dizimi filan kanattığını bir anda da 'Gördün 

mü?' derdi yüzünde hınzır bir ifadeyle. Sanki düşmeme kendi 

sakarlığım değil de Tanrı 'nın arkamdan itmesi neden olmuş gibi. 

Kan kusa kusa öldü ama sonunda." 
Kaşlarını çatarak bir süre öylece durdu. Ardından devam etti. 

"Bunun onun için ne kadar kötü olduğunu anlamışsındır. Ona 
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bun'u hnk etmediğini söyledim ama o sürekli ağlayıp, pişına0ı1~ 
içinde çırpınıp dummktan vazgeçmedi. Ah, sayısız günah çıkar. 

malar. Yaptığı her şeyin yanlış olduğunu, asla doğru bir şey Yap. 

madığını düşünüyordu. Ama bu imkansızdı. O benim tanıdığını 

en cömert insandı. Bize asla vunnamıştı. Kullandığı tek sila~ 

bizi Ianetleneceğimize dair korkutmaktı. Çocukken gözlcrirniıi 

ona diker ve hiçbirimizin ölümlü olmadığını düşünürdük. Onun 

yanında kendimizi hep güvende hissettik." 

Birkaç saniye sessiz kaldı. Ardından' "Sakın sen öyle ölrnc 
' Winnie," dedi. "Ya da öyle yaşama. Olanları değiştirebileceknıiş 

gibi defalarca kafanda evirip çevirip, yepyeni açıklamalar bul. 
maya çalışarak kıvranma." 

Edwina kaşlarını çatarak, "Bazen, Bay Tremore," dedi, "insa. 
nm kendini sorgulaması iyidir." 

Mick ona doğru eğilerek, "Winnie, benim yaptığım kendime 
ait bir hayat kunnak oldu," dedi. "Sen de bana bambaşka bir fır. 

sat sundun. Belki de o kadar büyük bir şans değildi bu. Bitti gitti. 

Unut gitsin. Her şeyi çok fazla kafana takıyorsun." 

"Ben detaylan düşünür, davranışlarımı ölçüp biçerim. Yaptık. 
]arımı yeniden _gözden geçirerek ... ;, 

Başını hızla iki yana sallayarak sözünü kesti. "Hayır, eğer 

sürekli düşünüp durursan incir çekirdeğini bile doldunnayacak 

şeyler seni mutsuz eder. Sırtında sürekli yükle dolaşır, mutsuz 

olur, kendini tam bir budala gibi hissedersin. Annem o hale geldi. 

Çok korkunç bir şey yapmadın. Bu yüzden de unutalım gitsin, 

tamam mı? Sen iyi bir insansın, Winnie Bollash. Nazik ve dürüst. 

Kendine karşı anlayışlı ol.. Buraya ilk geldiğimde bu kadar so­

murtmuyordun. O yüzü geri istiyorum." Sırıtıp onu kızdınnaya 
çalışarak ekledi. "Yani çoğunlukla somurtmuyodun." 

"Somurtmuyordun." 

"Doğru." Tam o sırada koridorun diğer ucunda Bayan Reed 
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bir şeyler mırıldanarak raflardaki ıvır zıvırların tozunu alıyordu. 

ikisi de kadın gözden kayboluncaya dek susup mırıldandığı şar­

kıyı dinlediler. Mick işitilmesin diye alçak sesle ama konudan hiç 

ayrılmadan devam etti. "Cidden," diye başladı, "söylediğin ya da 

söylemediğin bir şeyle dudaklarımın üzerindeki kıllan kestire­

bileceğini mi sanıyorsun? Sen yapmadın. Ben yaptım. Ve istedi­

ğim zaman da yeniden bırakacağım." Sevimli bir gülüşten sonra 

göz kırptı. "Senin söyleyebileceğin her şeyden daha fazla etkisi 

olan bir şey vardı, Bayan Bollash. İngiltere'nin en güzel bacaklı 

kadını olduğunu aklımdan çıkannam mümkün değil. Onlan her 

görmek istediğimde gözlerimi kapatmam yeterli olacak." 

Alı, şu yanakları! Winnie gülümsememesi gerekirken gülüm­

sedi. Ve bu hareketiyle karşısındakini müthiş bir güvene sürük­

lediğini fark ederek, "Hayır, Bay Tremore," diye atıldı. "Hayal 

etmek güzel bir şeydir ama ikimiz de hiçbir şeyin gerçeğine ben­

zemediğini biliriz. Bakınca burada bıyığının olmadığını görü­

yorum işte ... " Yapmaması gerektiğini düşünemeden uzanıp üst 

dudağına dokundu. Sonra elini hızla çekip ekledi. "Ben gerçeğe 

inanırım. Ama sen sadece batrralara ve hayallere inanıyorsun." 

Kaşlarını kaldırdı. Sonra Edwina'nın az önce dokunduğu 

yere dokundu. Önce şaşırmış gibi yaptı, sonra da güldü. Bu kez 

göğsünden gümbürtü benzeri bir ses çıkmıştı. Yaklaşıp, ağzını 

eğerek, "Neden, Bayan Bollash?" diye sordu. "Bana kur mu ya­

pıyorsun?" 

Hayır. Ama birden yanaklarını ateş bastı. Buna mani olam1-

yordu işte. Yüzünü eğip, kızarıklığını gizlemeye çalışarak gü­

lümsedi. "Hayır, elbette hayır." 

"Öyle," diye ısrar etti. 

"Hayır." Edwina başını hırsla iki yana sallıyor ama gülümse­

me arzusuna da engel olamıyordu. 

Mick uzanıp çenesini tutup başını kendisine doğru çevirdi. 
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"Öyle," dedi sessizce ama büyük bir ciddiyetle. "Dikkatli ol, Ba­

yan Bollasb. Buna ben de bayılırım. Ama bu konuda daha iyi 
olduğumu söyleyebilirim." 

Loş holde gölgelenmiş gözlerinin içine bakarken nasihatini 

kavramaya çalışıyordu. Dumanlı yeşil gözleri yüreğini dağ]armş­

tı bir kez daha. Nefesi kesilmişti. Kesinlikle haklı olduğu apaÇ1k­

tı. Dikkatli ol, Bayan Bollash. 

Yine de belli belirsiz de olsa gülümsemekten kendini alamı­

yordu. Adam onu ç~kici bulmuştu. Aslında gerçekten çekici ola­

bilirdi. Sabahtan beri bu ~i aklında evirip çevirmişti. Üstelik 

bunlar yalnızca söylenen sözlerden ibaret de değildi. Karşısında­

ki adamm kendisini ne derece çekici bulduğunu hissediyordu. Ve 

ah, bu konuda ne kadar da açgözlü olduğunu yeni fark etmişti. 

Çekici bulunmak. Beğenilmek. Hem de doğru erkek tarafından. 

Bay Tremore bu hoş düşüncelerini, "Benimle oynama, Win­

nje," diyerek böldü. "Seni yakalarsam bırakmam. Er ya da geç 

sana sahip olacağım." Sonra Edwina'nın yarım saat önce kullan­

dığı bir kelimeyi sarf etti. Bunu her heceyi dikkatle telaffuz ede­

rek söylemişti. "Uy-gun-suz." Biraz duraksadı. Sonra kelimeye 

artık alışkanlık kazandığını düşünerek, "Tıpkı benım olduğum 

gibi uygunsuz," diye tekrarladı. 

O anda Edwina, Mick Tremore'un tahmin ettiğinden daha 

zeki, daha çekici olduğunu ve tüm bu vasıflarını bildiğini anladı.. 

.Ye bu özellikler karakteriyle birleşince onu çok güçlü bir hale ge­

tiriyordu. Bu güçten çekinjyordu ve Mick de bunun farkındaydı. 

Ama başka bir şey daha vardı. Çenesini tutan parmaklan hissetti­

ği anda eşi benzeri olmayan yepyeni bir duygu seline kapılmıştı. 

j Sanki damarlarındaki kan canlanmış gibiydi. Ve bunu o ana dek, 
yanında duran adam dışında hiç kimse ya da hiçbir şey sağlaya­

mamıştı. 
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O gece korkulan yeniden pekişti. Yemekten sonra Edwinn 

bala kendisini yakalayıp götüreceğini söyleyen adamın dudakla• 

nn:ı rahatlıkla bakamıyordu. Üstelik bunun her znmnn yaptıkları 

gibi konuşma organlarına yoğunlaşarak çalıştıklannda çok kolay 

olabileceğini hissederek adamın sözcüklerini hatta düşüncelerini 

yeniden düzenlemenin en doğru yaklaşım olacağı karannı verdi. 

"Bu gece kütüphaneye gelmeni istiyorum. Orada sana bir 

şeyler okuyacağım," dedi hevesle. "Doğru İngilizceye kulağını 

alıştmnamız gerek. Sana klasikleri okuyacağım." 

Kütüphanede bir kitap seçerek okumaya başladı. Mick kane­

pede, Edwina 'ysa sönük şöminenin yanındaki sandalyedeydi. 

Bir saat kadar okurum diye düşünmüştü başlangıçta. Ama hika­

yeler başlayınca - Dryden' in çevirisiyle Ovid' in Metamorfoz' unu 

okuyordu - Bay Tremore adeta kendinden geçmiş bir tavırla din­

lemeye koyuldu. Destansı beyitlerdeki İngilizcenin ritmini dinle­

di. Dilin özellikle yaptıktan derslerde işittiğinden çok daha farklı 

ezgisi ilgisini çekmişti. Sonunda kalkıp, şöminenin karşısmdakj 

balının üzerine oturup, bir eli başında, diğer eliyle de yemek bo­

yunca taktığı şapkayla oynayarak dinlemeyi sürdürdü. 

Okuma sırasında hiç tartışmadılar. Birbirlerine meydan oku­

maya filan da kalkışmadılar. Yalnızca adam anlaşılmayan söz­

cükler hakkında sorular sorduğunda mola verdiler. Tabii cümle 

yapısından tahmin edemez ya da Edwina ona anlamını açıkla­

mazsa. Bazen Edwina da anlayamıyor, başka kaynaklardan yar­

dım almaları gerekiyordu. Winnie üç saat boyunca iki farklı ya­

zarın kitabını daha okudu. Bir dolu soruya yanıt ver~ikten sonra 

Bullfinch'in Mitoloji kitabına döndü. Ta ki yorgunluktan sesi 

çatlayıncaya dek. 

Sonunda Mick uyuyakaldı. Edwina onun ne zaman uyudu­

ğundan emin değildi ama şapka yan~ saat kadar gözlerinin üze­

rinde kalmıştı. Adamın düzenli nefes alış verişi dikkatini çekince 
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okumaya ara verdi. Mick hiçbir şey demedi. Şu ana dek okunıa}'ı 

kestiğinde Mick şapkayı kaldırır, okumayı sürdürmesini isterdi 

ama bu kez öyle bir hareket olmamıştı. 

Halının üzerinde, ayakJannı uzatmış yanındaJci köpeğiyle b~. 

likte huzurla uyuyorlardı. Edwina iç çelcip karşısındaki hareket. 

siz ve sessiz ikiliye bakarak gülümsedi. Bu her ilcisi için de çok 

nadir bir durumdu. 

Kucağındaki kitabı kapatıp elini üzerine koydu. Adama ba. 
karken hissettiği tuhaf bir baskıyla soluğu kesilir gibi oluyordu. 

Önce tereddütıe·sonra da istekle kitabı adamın bugün dokunduğu 

yere bastırdı. Tam oraya. Winnie adamın böyle bir şey yapmayı 

isteyeceğini hayal bile edemezdi. Şok edici yanı adamın içindeki 

hayvani yanın farkında olduğunu fark etmekti. Adam onu gaycı 

ıyı. .. 

Bu konuda daha fazla düşünmemesi gerekiyordu ... ama ah 
' 

adamın sol elini tutuşunu hala hissediyordu. Mick'in o güçlü 

parmaklarının kırımlarını hatırlamamaya çalışmak için büyük bir 

çaba vermesi gerekecekti ... 

Yeter. Bu konuda gerçekten düşünmekten vazgeçmesi gere­

kiyordu. Ama düşünmemesi gereken fikirler zihnine ardı ardına 

hücum ediyor, onu başka hiçbir şey düşünemeyecek hale soku­

yorlardı. 

Titreyerek başını iki yana sallayıp ayağa kalktı ve kitabı 

kütüphanedeki yerine koyarken birdenbire okuduğu kitabın ne 

kadar ironi dolu olduğunu fark ederek tepeden tırnağa ürperdi. 

Bulfinch 'in Mito/oji'sini okumuştu. The Age of F ab/e (Efsaneler 

Çağı) bölümü son okuduğu kısımdı. 

Pygmalion fi/dişinden neredeyse canlı gibi görünen muhte­

şem erkek heykeller yapan bir heykeltıraştı ... 

Winnie halının üzerinde uyuyan adama baktı. Ona fonetik öğ­

retirken, sesli harfleri ve vurgulamaları üst sınıf İngilizler gibi 
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k11llnnmnyı gösterirken ne kadar dn boş yere çnba harcıyordu as­

lında. Oysa yaşamın kendi melodisi, kendi dili vardı. Onun yaptı­

ğıysa beyhude çabalamaktı sadece. Ve bu konuda dn çok iyiydi. 
Sanatı öylesine /..1ısıırsıızdıı ki kendi yara/lığı esere aşık 

olııp ... 
Ama bugün sanatının biraz uzağında dunnayı başardığının 

bilincindeydi. Bay Tremore 'u bir erkeği tasavvur ettiği biçime, 

bir beyefendide gönneyi gerekli bulduğu özelliklerle donatılmış 

biçime sokmaya çalışmıştı. Kendi kişisel değerlendinnesi ışığın­

da bir erkeğin nasıl görünüp, nası 1 davranması gerekiyorsa Bay 
Trcmore'un da bu vasıflan tıpkı bir yarış atı gibi benimseyip ay­

nen yaşamına adapte ettiği takdirde mükemmele ulaşacaklarını 

sanmıştı. 

Ve dıımanlar yükseldi ... Pygmalion, Venüs sunağında adadığı 

~1ırbanları keserken ... 
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11. Kısım 

WINNIT. 

Venüs festivali başlamıştı ... Kurbanlar sıınıılmıış, sunaklar 

tiitsiJlenmiş ... Pygınalion kendi adağını sıındııktan sonra sııııa­

ğın karşısında durup, çekingen bir tavırla, "Siz her şeyi yapabi­

len tanrıla,; bana karımı verin, yalvarıyorum size ... "demiş ama 

''fildişi bakiremi, " demekten korktuğu için onun yerine, "fildişi 

bakireme benzesin, "diye eklemişti. 

"Pygmalion," The Age of Fable 

THOMAS BULLFJNCH, LONDRA, 1855 
1 



Böliim 13 

CWinnie on yedi yaşındayken babası öldü. Bu annelerinin on­

ları terk edip, yabancı bir kıtada ölüşünden on bir yıl kadar son­
raydı. Annesi gidişinin ardından öyle çok yer gezmişti ki kim­

se onun tam olarak nerede olduğunu net biçimde bilememişti. 

Ölümünden bir hayli süre sonra bir mektup almışlardı. Mektup 

\1/innie'yle babasına Leydi Sissingley'in Afrika, Hindistan veya 
bir ihtimal Çin'de zatürreeden öldüğü hariç hiçbir bilgi içcnni­

yordu. 
Winnie mürebbiyeler ile babası - kendisini çok sevdiğini bil­

se de işleri başından aşkın bir adamdı - tarafından büyütülmüştü. 

Babası önemli bir dilbilimciydi. Öldüğünde arkasında dil üze­

rine yazdığı yüzden fazla monografi ve iki ders küabı bıraktı. 

Kendisi doğru telaffuz denen, üst sınıf mensuplarının kelimeleri 

nasıl telaffuz ettikleri, nasıl algılandıkları, devlet okullannda bu 

kelimelerin orta sınıf çocuklara aktanlırken ne gibi değişiklikler 

geçirdiğini inceleyen bir alanda uzmandı. 
Lionel Bollash - Kürsü Sahibi Profesör Bollash, Sissingley 

Markisinin müsaadesiyle dördüncü Arles Dükü olan babasının 
son oğlu - öldüğünde herkes kızının ikinci kuzeni Milford Xavi­

er Bollash 'ın evine götürüleceğini sanmıştı. Xavier aslında dör­

düncü dükün kuzeninin torunuydu. Ailede ikinci kuşak _kişiler 
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arasında olmasına karşın adının önünde o ana dek Lord dışında 

herhangi bir unvanı da yoktu. 

Ama herkesi şaşırtacak biçimde Xavier markilik unvanını al­

mayı başardı. Üstelik bu sırada yalnızca Edwina 'nın babasının 

unvanını değil, ailedeki herkesin malına, mülküne, parasına el 

koydu. Bunu dükle olan kan bağına dayanarak yapmış, Edwina 'ya 

da iyi davranmamıştı. Winnie daha neler olup bittiğini tam olarak 

algılayamamışken ikinci bir ailevi felaketle karşılaştı. 

Winnie'nin büyükbabası yüz üç yaşına rağmen son derece 

dinç ve sağlıklı olan dördüncü Arles Dükü yaptığı bir yürüyüş 

sırasında başına yıldırım düşmesi sonucu feci şekilde öldü. Oysa 

Dük, Winnie'nin Xavier'e karşı sırtını dayayabileceği, varlığıyla 

bile ayakta daha rahat dunnasını sağlayacak, en azından Season1a 

gidinceye kadar kendisini koruyacak kişiydi. Ama oğlunun top­

rağa verilişinin üçüncü günü o da ölmüştü. Xavier aynı hafta 

içinde zaten müthiş derecede büyük olan Sissingley Markiliğinin 

mülklerine sahip olmakla kalmamış, bir dizi unvanın da sahibi 

olmuştu. Beşinci Arles Dükü, Sissingley Markisi, Greenewick 

Kontu, Berwick Vikontu ... Ah, daha bir dolu unvanı vardı ama 

Edwina hepsini hatırlayamıyordu. 

Bu sırada Xavier on yedisindeki Winni~'ye çok net biçimde evin­

de kalamayacağını söyledikten sonra, "Seni Londra 'ya yollamaya da 

gerek yok canım," diye eklemişti. "Sen evlenilecek biri değilsin. Her 

şeyden önce doğru düriist bir servetin yok. Ayrıca Tann biliyor ya gü­

zel de değilsin. Ve bunlar yeterli değilmiş gibi o yarım akıllı babanın 

takıntısı olan insanların konuşma şekillerini taklit etmeye çalışarak sa­

hip olduğun zerre kadar kadınsı özellikleri de kaybetmişsin." 

Bunları onu sekiz doru atın çekeceği, uşakların ve arabacıla­

rın eşlik edeceği arabaya bindirirken söylediği bahanelerdi. 

Arabaya binip, bir daha geri dönmeyeceği yolculuğa çıkarken 

son olarak, "Erkek olabilirmişsin," diye de eklemişti. 
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Keşke olsaydı. O zamnn miras konusunda ondnn ileride ola­

bilirdi. 
Amn o bir kızdı. Komik görünümlü, babasının ve bilyUkba­

basmın yasını tutan, hayata hazırlıksız ynkalanmış bir kız. Ba­

basının da büyükbabasırun da kuzeni tarafından bu derece hor 

görüleceğini akıllarının ucuna getirmediklerine emindi. Hareket­

leriyle, sözleriyle kendisini evinde istemediğini çok net biçim­

de ifade ettiği anlarda bile tam manasıyla ona inanmamıştı. Tn 

ki uşağı Milton 'la birlikte kız kardeşinin evine gönderildiği ana 

dek. Tanrım, onu uşağının kız kardeşinin evine göndennişlerdi. 

Elbette, Arles standartlarına uygun olarak Xavier onunla daha 

sonra görüşmüştü. Bir buçuk yıl kadar sonra İçişleri Bakanlığı 

onun durumunu incelemeye almış (sonunda da Xavier'in yap­

tıklarının pek de yasal olmadığı ortaya çıkmıştı) ve nihayetin­

de de mirastan Edwina'nın hakkına düşen payı tazmin etmesine 

hükmetmişti. O da tüm mülkleri satıp paraları harcadığını söy­

ledi. Cezayı da elinde kalan tek mal varlığıyla karşıladı. O da 

Edwina'nın babasının içinde dille ilgili kitapların bulunduğu 

kütüphaneyle bu kütüphanenin bulunduğu evdi. Yani Markinin 

Knighsbridge'deki kışlık evi. 

Arles nasıl.biriydi? diye sormuştu Bay Tremore. Açgözlü olu­

şu dışında? Yaşlı ama dinç. Dünyanın mirasına konduğunda Xa­

vier yetmişlerinin sonlarındaydı. Tüm yaşamı boyunca ailesinin 

güvenlik çemberi içinde kalmayı başarmıştı. Zeki ve son derece 

kurnaz biri olarak ailesini eğlendirir, partiler verir, dostlarıyla ve 

üst düzeydeki kişilerle bağlantılarını sağlamlaştırırdı. Gücü ve 

bu gücün insanlar üzerindeki etkisini sever bundan ziyadesiy­

le faydalanırdı. Çevresinde hayranlık uyandınnaya bayılırdı ve 

çoğu zaman da bunu başarırdı. 

Edwina da bir zamanlar ona hayrandı. Babasının - akademik 

çalışmalara gırtlağına kadar gömülmüş babasının - merkezi oluş-
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turduğu o küçük evreninde son derece zeki ve girişken kuzcnfoe 
- uzaktan kuzenine aslında - büyük bir hayranlıkla bakardı. O 

yalnızca Xavier gibi bir güneşin çevresinde dönen küçücük bir 

aydı. 

Babasının sağladığı imkanlarla yetinir, onun düşündüğü gibi 

düşünürdü ama ~aşına gelenler babasının bilgi birikimjyle dahj 

asla öngöremeyeceği biçimde gerçekleşti. Lionel Bollash zaten 

bir işadamı kafasına sahip değildi. Zaten böyle bir şeye de ih­

tiyacı yoktu. Babasının yani bir önceki Sissingley Markisinin 

muhteşem girişimleri sayesinde zevk aldığı işi yaparak bayatını 

sürdürebiliyordu. Edwina da bir zamanlar bu zevki tatmış hatta o 

dönemde kendisiyle gurur duyar olmuştu. O da tıpkı babası gibi 

çalışmaktan zevk alıyor, yaptığı işi seviyordu. 

Ama artık Xavier'in adını bile duyduğunda içini müthiş bir 

öfke dolduruyor, tuhaf bir duyguyla titrediğini hissediyordu. 

İlk öğrencilerinden, olup bitenleri bilen biri, "Ah, belki de 

böylesi iyi olmuş," demişti. "Hayatta böyle şeyler olur." Bunu 

aslında Edwina 'yı teselli etmek amacıyla söylemişti. Buna karşın 

Edwina bu sözcükleri işittiğinde dehşet duygusunun pençesine 

düşmekten kurtulamamıştı. 

İyi mi? Sanki kendisine seçme şansı verilmiş de o da hayatı­

nın böyle gelişmesini istemiş gibi. Amaçlı olarak? Çünkü en iyisi 

bu olduğu için? 

Hayır, hiç de değil. Böyle şeyler başına gelmeseydi yine iste­

diği işi yapabileceğini ama daha mutlu olacağını biliyordu. 

Bundan da garibi aynı öğrencinin anne babasının dille 

Edwina 'yı başından atınca oldukça öfkelenmeleriydi. Zaten o 

sıralar olup bitenleri öğrenen herkes öfkeleniyordu. Sonra bu dö­

nem geçti. Hayat devam ediyordu. Bir yıl kadar bir süre sonra 

herkes Xavier'in kansının sabah davetlerine katılmaya, adamın 

desteğini istemeye, ondan misyoner fonlara bağış talep etmeye, 
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projelerine yatırını yapmasını talep etmeye başladılar. Ve de yıl­

da bir kere verdiği balolara kntılmaktnn da hiç omn hiç geri dur­

madılar. 

Edwina bu balolara hiç katılmamıştı. Önceleri çok küçük ol­

duğu için, sonra da aralan bozulduğundan. Zoten Xavier'in evine 

çnğnlmamıştı da. İsteseydi bile Xavier onu evine olmazdı. Bu 

da Edwina'nın kendini daha bir çaresiz hissetmesine neden olur, 

küçük teknesinin ıssız bir kumsalda karaya oturduğunu hisseder­

di. Oysa az ileriye baktığında kendisininki gibi küçük kayıkJarın 

İngiliz yüksek sosyetesi denizinde süzüle süzüle dolaştığını gö­

rürdü. Bu küçük sandallar bazen sularda nasıl seyredeceklerini 

bilmediğinden ıssız kumsala yanaşır ondan suyun üzerinde kal­

ma usullerini öğrenir, sonra giderlerdi. Oysa Edwina 'nın teknesi 

hep aynı yerde, aynı rüzgarda salınır dunırdu. 

Ertesi sabah Mick çenesini ve yanaklarını tıraş etti ama üst duda­

ğına dokunmadı. Bir gecede üst dudağında kara bir gölge belir­

mişti bile. Ağzını eğip, yanaklarını eliyle çeke çeke her zamanki 

tıraşını oldu. İki yanağını, çenesini, çenesinin ve burnunun altını 

güzelce tıraş etti. 
Yüzünü durulayıp, havluyla kuruladıktan sonra aynada yüzü­

ne baktı. Dudağının üzerindeki gölge sanki kir gibi duruyordu. 

Sinekkaydı tıraşlı hali daha iyiydi. Ama birkaç gün içinde yeni­

den düzelir diye tahmin ediyordu. Eski haline dönerdi. Ne var ki 

karşısındaki yeni hali sanki siyah bira içmiş de dudağının üzerini 

silmemiş gibi duruyordu. 

Peki hangi ben diye sordu. 

Ama bu soru sinirini bozmuştu. 

Hangi ben? İki ben yok ki. 
Kurtul ondan dedi kendi kendine. İşi daha karmaşık hale getir­

me. Winnie onsuz halini daha çok sevmişti. Karşı cinsten yani bir 
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erkek oldubrunu gösteren her şey Edwina'run paniğe kapılmasına 

neden oluyordu. Tanının, onu mutlu edecekti. Edwina'nın haya­

tında gördüğü en kibar davranan beyefendi olacaktı. Edwina'nın 

tüm o kadınsı kurallarıyla hırpalanıyordu ama artık nazik beylerin 

neden bu zorluklara katlanmaları gerekliğini anlar gibi oluyordu. 

Aynaya bakarak başını sağa sola çevirdi. Geçen hafla bir ber­

ber gelip saçını, ensesini düzeltmişti. Şimdi ensesinde bir tane 

bile kıl yoktu. Tertemiz. Gömleğinin yakalan boğazına dek uza­

nıyordu. Tam bedenine göre. Tabii giyerken zaman zaman boğu­

lacakmış gibi oluyordu. Milton ona kravat bağlamayı da öğret­

mişti ama bugün işi yüzüne gözüne bulaştınnış gibiydi. Kravat 

sarkmış, gereksiz katlanmaktan buruşmuş, gömleğinin yakası 

yamulmuştu. 

Dışarıda ondan istedikleri biri gibi görünmeyi daha güzel 

beceriyordu. Ondan nasıl görünmesini istemişlerdi? Bir vikont? 

Ama içeride hala kendini Londra'da Waste Market'in yanındaki 

bir ayakkabıcının altında oturan Comwall'lu Mick olarak hisse­

diyordu. 
Winnie sonuçtan memnundu. Onu kısmen değiştinniş, biraz 

düzeltmişti ve buna da devam etmek istiyordu. Mick'se hoşlan­

dığı kadına yaklaşabilmek için çılgınca şeyler yapmıştı. Tabii de­

ğişmeyen yanınla yaptım bunu diye düşündü kararsızlıkla. 

Giderek daha değişik konuşmaya başlamıştı. Tavırlan da 

farklıydı. Ama garip olan, zaman zaman farklı düşünmeye de 

başlamış olmasıydı. Farklı. Lanet olsun, doğru ifade farklı mı 

yoksa farklı şekilde miydi? İyi de ne fark eder ki? Aynca neden 

aldırıyordu ki? 

Winnie Bollash gibi bir kadını elde etmek için yapılmaması 

gereken ·şeyleri düşünüyordu. Ama o Winnie'yi isterken kadın 

ona karşı hiç de saygılı davranmıyordu. Hayır, hayır diye düzeltti 

kendini. Winnie Bollash olmaz. Onu istemiyordu, ona asla sahip 
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o\nm:ızdı. Ama ... nh, terzinin sekreteri belki. \.Vinnic Bollnsh gibi 

bir kndın ... iyi knlpli, zeki, çalışkan. Ve de namuslu. Üst sınıflon 

çok sayıda kadınla birlikte olmuştu, üstelik hepsi de evliydi. Anın 

Winnie ... Winnic gibi bir kadın daima sadık kalırdı. Lanet olsun, 

d:ıhn dün buradaydı. Büyük bir sabırla peşinden koşup bildikle­

rini ona aktannak için çabalamıştı. Üstelik bunu Mick onu aklını 

oynatncnk derece korkuttuktan sonra yapmaktnn vazgeçmemişti. 

Cesaret. Cesurdu da. 

Jileti alıp aynadaki dostuna telafTuzuna da abartılı bir özen 

göstererek, "Senin bıyını kesceğini hiç sanmazdım eski dostum," 

dedi. "Bu çok iyi bi fikir." 

Bu kibarlık işi ne saçma! Tabii odasının kuruluğu dışında. 

Ayakkabıcının bodnımunda neredeyse her yağmurda duvarlar­

dan sular akardı. Günün sonunda yorgunluktan perişan halele ol­

mayışı da hoşuna gidiyordu. Güzel şeyler yiyor, bu evde yaşama­

nın avantajlarından istifade ediyordu. Ve yeni kelimeler, özellikle 

yeni kelimeleri bulmada, özel kelimelerde ve kendisine söylenen 

şeyleri anlamada kesinlikle olağanüstü ilerleme kaydetmişti. 

Çoğu kez yanlış anlaşılmaktan kurtulmak şaşırtıcı biçimde 

hoşuna gitmişti. Düşüncelere, duygulara sahip olmak ve bunları 

rahatça ifade edebilmek, karşısındakilerin ne dediğini şıp diye an­

ladığını gönnek çok hoştu. Kendini net biçimde ifade edebilmek, 

içinde varlığından bile haberdar olmadığı gizli gerginliğin son bul­

masına neden olmuştu. Aynca insanlara ne istediğini söylemek çok 

da yararlı bir şeydi. Artık Milton ne dediğini anlıyor, Molly Rccd 

şakalarına gülüyordu. Yararlı ve hoş. Kesinlikle bundan sonra ka­

pısını aşın süslü bir hizmetçiye dilenci olmadığını, evdeki büyük 

bir sorunu çözmeye geldiğini net biçimde ifade edebilecekti. 

Faydalı. Mick başını eğip keskin jilete ve incilerle süslü sa­

pına baktı. Hayatında gördüğü en şık tıraş takımıydı bu. Cildine 

dokunuşunu çok sevmişti. Çok da keskindi. 
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Jileti tutan elini inceledi. Üzerinde en ufak bir çizik veya ısınk 

yoktu. Çünkü uzun zamandır elini fare deliklerine sokmuyordu. 

Eğer dikkatli olmazsa çok yakında hiçbir şey yapmayan beye. 

fendi ellerine sahip olması işten bile değildi. Evet, düşünmeye 

zamanı olanların elleri. Ama neler düşünüyordu böyle? Nasıl da 

hayranı olduğu, dokunacağına ihtimal vennediği bacakları sade­

ce görebilmek için eşsiz bıyıklarını feda etmişti. Asla sahip ola­

mayacağı kadın için. 

İçindeki tam manasıyla aptal yanı devreye girince tıraş fırça­

sını yeniden alıp sabunluğa batırdı. Sonra da üst dudağını iyice 

köpürttü. Dudağının üzerinde yeni yeni belinneye başlayan bı­

yıklarını bir kez daha Winnie için kesti. Çünkü lanet olsun, belki 

bir kez daha saçma da olsa, yeni bir bakma fırsatı daha bulabil­

meyi umuyordu. 

İşin komik tarafı koridorun ucundaki odasında Winnie de ayna­

nın karşısındaydı. Ama o biraz daha farklı şeyler düşünüyordu. 

Aynadan üç metre uzakta çırılçıplak bedenini inceliyordu. 

Daha önce gün ışığında üzerindekileri çıkardığını ve kendine 

baktığını hiç hatırlamıyordu. Zaten böyle bir şey yapmak aklının 

ucuna bile gelmemişti. Ama bu sabah geceliğini çıkarıp, elbise­

sini giymeden önce kendini incelemek üzere aynanın karşısına 

geçmişti. 

Kendi vücudu. İlk anda bacaklarının ne kadar uzun olduğunu 

görerek şaşırdı. Daha önce bunu hiç düşünmemişti. Ama eve~ 

uzundular. Kasları da gayet güzel ve yerli yerindeydi. Bacakları 

sıkı ve güzeldi. İlk kez bir yerini güzel buluyordu. Bacaklan­

nı hiç açmamış, hiç incelememişti. Ama şimdi ayna karşısında 

görünce, pekala, muhteşemdiler. Bedenindeki tek güzel yeri hiç 

kimse göremiyordu. Bir kısmını bile. 

Ve gerisi. Ah. Göğüsleri iki küçük huni gibiydi. Beliyle kal-
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çnlnn dn, eğer varsa, sahip olduğu tüm olumlu ynnlnrı siliyordu. 

Kulçnlun çok dolgundu ve am1udu andınyordu. 

Gözleri bacaklarına sonra da birleştikleri yere knydı. Orodn 

kıllar yoğundu. Sık ve kıvırcık. Koyu kızıl renkte. Saçlnrındnn 

biraz daha koyu tonda. Winnie dokundu. Sertli. Tıpkı. .. 

Tıpkı bıyık gibi. 

Mick Tremore'u zihninde canlandımıaya çalıştı oma yapa­

madı. Yalnızca taş heykelleri ve onların bebek penislerini (işte 

o an gerçekten bu kelimeyi düşündü!) gözilnün önüne getimıişti, 

ama onlar da her zaman son derece savunmasız görünürlerdi. Bu 

heykeller canlanıp bir erkek olsa tıpkı kabuksuz kalmış sümüklü 

böceklere benzerler diye düşünmüştü hep. Ama bu fikir kesin­

likle Bay Tremore'a uymuyordu. Çünkü yetişkin erkekler olarak 

yapılmış heykellerde daima pipilerinin olması gereken yerlerde 

yapraklar olurdu. Edwina bunun doğnı olmadığını biliyordu. Bu 

noktada devreye hayal gücünü sokmak gerekiyordu. 

Ve de bir kelime. Ağzını dikkatle ayarladı. Pipi. Dudaklarını 

sanki birini öpecekmiş gibi uzattı. Acaba yetişkinlerinki nasıldı? 

Kıl? Pipilerde kıl olur muydu? 

Kendini rahatsız, garip, hatta aptal gibi hissederek kıkırdayıp 

günlük giysilerini giyinmeye koyuldu. Tam saçlarını y_apıyordu 

ki kapı tıklandı. 

Kendini suçlu hissederek yerinden fırlarken ah, Tannın Bay 

Tremore çok ileri gitmişti. Otumıa odasına gimıiş yatak odasınm 

kapısını çalıyordu. 

Kapıyı açtı ama karşısındaki Milton'dı. "Gelebilir miyim ley­

diın?" Çok ciddi görünüyordu. 

"Evet. Tabii ki. Sorun mu var?" 

Kaşlarını çattı. "Ben ... şey, evet. .. " Sonunda konuşmayı ba­

şarabildi. "Ben ailenize çok uzun bir süreden beri hizmet ediyo­
rum ve asla da beni ilgilendimıcyen şeylere burnumu sokmadım 

179 



leydim." Edwina adamın devam etmesi için bekledi. Bu da kısa 

bir süre sessizliğe neden olmuştu. "Doğduğunuz gece ben de ora­

daydım." 

"Evet, Milton. Konu nedir? Seni rahatsız eden şey ne?" 

"Tamam." Yüzünü kaldırıp, dudaklarını sıktı. "Tamam," diye 

yineledi. "Bayan Reed 'le konuşuyorduk ve biz düşündük ki ... " 

Yutkunup sonunda ağzındaki baklayı çıkardı. "Bay Tremore aşa. 

ğıya benim kata taşınırsa çok daha iyi olur diye düşündük." 

Edwina yatağının kenanndaki sandalyeye ilişti. Sonra gözle­

rini adama dikerek, "Neden?" diye sordu. 

Milton kaşlannı çattı. "Leydim, üst katta bir adamla, kim 

olduğunu bilmediğimiz, tamam onun sorun çıkaracak biri oldu­

ğunu sanmıyorum, kimse de böyle bir şey düşünmüyor zaten ... 

ama şey ... şimdi ... sizi kesinlikle ... " 

"Onunla aynı katta kalmamın benim açımdan ahlaksızlık ola­

cağını düşünüyorsun öyle mi?" 

"Evet, leydim." 

Tanrım, kendisine karşı her zaman samimi davranan 

Milton'dan böylesi bir yorum işitmek kötü olmuştu. Winnie ba­

şını sallayarak anladığını ifade etti. 

"Aşağıda sekiz boş oda var," diye devam etti adam. "Bay Tre­

more herhangi birine taşınabilir. isterseniz hemen söyleyeyim 

sonra da taşınmasına yardım eder. .. " 

"Hayır." Başını hızla iki yana salladı. ''Ben söyleyeceğim." 

Milton kesinlikle haklıydı. Aslında evine bir erkek alması bile 

yanlıştı, değil aynı katta uyumak. Neden bunu daha önce kendi 

düşünememişti ki? 

Tekrarlama ihtiyacı hissetti. "Ben söylerim. Açıklarım." 

Milton'a, kendisine en sadık insana baktı. "Beni düşündüğün için 

müteşekkirim," dedi. "Sağ ol.'' 

Adam başını sı:ılladı. 'llcr şey sizin iyiliğiniz için," diye mırıl-
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dandı. "Bebekliğinizi biliyorum. Bu hale gelinceye dek yanınız­

daydım sizin, Leydi Bollash." Bu aslında bir markinin en büyük 

kızının taşıması gereken bir unvandı ama Mil ton' ın hitap şekli 

sartlar ne kadar değişmiş olursa olsun hep aynı kalmıştı. Devam 
~ 

ederek, "Sizin yanınızda çalışmaktan gurur duyuyorum," dedi. 

"O gittiğinde ... " Yeniden duraksadı. ''Üzülmenizi istemiyorum. 

Her zaman yanınızda olacağım ... " 

Ah. Bay Tremore'un bu kattan taşınmasını adarrun görünüşü 

veya çıkabilecek dedikodular yüzünden istemiyordu. Adam ke­

sinlikle Edwina 'nın kendine zararı olabilecek bir şey yapmasın­

dan çek.iniyordu. 

"Yani ... " Duraksadı. "Şey ... Ben Bay Tremore'un alt katta 

benim yanımdaki odada kalınası gerektiğini düşünüyorum. Böy­

lesi çok uygun olur." 

"Eve~ doğru." Yeniden başını sallayıp yineledi. ''Ben söylerim." 

Winnie bunu önemsiz bir mecburiyet edasıyla söyleyecekti. 

Aşağı inecek, Bay Tremore'u bulacak ve hiç duraksamadan söy­

leyecekti. Onun artık tam bir. .. Ne? Adam olduğunu söyleyecek­

ti. Hem omın hem de çevredeki herkes için. 

Çok korkunç. Bunu söyleyemezdi. Daha önce neydi peki? 

Tanrı bilir. Ama şu an için bambaşka tarzda biri olduğunu bi­

liyordu. Bir fare avcısına en iyi odanın verilmesi sorun oluştur­

mazdı ama l\1ick yatağının birkaç adım ilerisinde uyuyorsa ve o 

da kısa bir süre önce çıplak bedenine aynada ilk kez bakmışsa hiç 

de güven verici bir durum teşkil etmezdi doğrusu. 

Hem de hiç. Bunu kabul etmek zonındaydı. 

Sonra düşünmeye başladı. Merdivenlerde, çalışma odasında 

volta atarken. Oturup notlarına boş boş bakarak bu konuyu nasıl 

açacağına karar vem1eye çalıştı. 
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Bölüm 14 

CWinnie gün boyunca Mick'c her şey düşünüldüğünde bundan 

sonra alt katta yatmasının çok daha iyi olacağını söylemeye ça. 

lıştı. Bu konuşmayı yapmaya kararlıydı ama yapamadı. Fakat ne. 

den yapamadığını bilmiyordu. Burası onun eviydi. İstediği kararı 

verebilirdi. Ama bunun için hiçbir zaman doğru anı yakalayama. 

mıştı. 

Oysa tam tersine Mick her zamankinden daha rahat, daha 

sakin görünüyordu. Bu yeni bir şeydi ya da çok nadir gördü&,0 

bir şey. Bütiin gün düşüncelere dalmış gibiydi. Ona ayna ve gra. 

mofon eşliğinde çalışması için birkaç egzersiz verdi. Ama yanm 

saat sonra neler yaptığını gönnek için gittiğinde onu, parmağı şa. 

şırtıcı biçimde yeniden tıraş ettiği çıplak üst dudağında, boşluğa 

bakarken buldu. Bu açıdan çok daha kusursuz görülen çenesini 

sıkıyordu. Sonunda ona aşağı kata taşımnası gerektiğini söyleye­

cek cesareti bulamayacağına karar verdi. Sonra da yarın söylerim 

diye kendine söz verdi. 

Ama ertesi gün de onu bulamadı. 

Mick arada sırada kısa süreliğine de olsa ortadan kaybolurdu. 

"Halletmem gereken işlerim var," derdi sorulduğunda, son de­

rece normal bir tavırla. Edwina adamın tam olarak ne yaptığını 

bilmiyordu. Sadece bakması gereken hayvanları olduğunu bili-
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yordu. Belki de yeni tavırlannı arkadaşlanna göstermeye gidiyor 

diye akıl yürilttü. 

Öğlene doğru döndüğünü duydu. O sırada kendi de alt 

katta, kütüphanede kitap okuyordu. Evin arka kapısının ça­

lındığını duyduğu anda gelenin o olduğunu anlamıştı. Çünkü 

Millon o kapıyı hiç kullanmazdı. Mick genellikle üstü başı 

çamur içinde geldiği için bu kapıdan girerdi içeri. Adamın 

sanki arka bahçede çalışmış gibi, giydiği uzun çizmelerini 

çıkardığını işitti. 

Birkaç dakika sonra koridorda yakJaşan ayak seslerini duydu. 

Ancak adamın adımlan her zamankinden biraz daha dcği~ik gi­

biydi. Sanki ayaklarını sürtüyordu. 
Sonra eşikte durup, başını uzatarak, "Garajmış," dedi. 

''Ne garajmış?" 

"Farelerin geldiği yer. Yuvaları var. Hadi gjdip yakalayalım." 

Edwina kahkahayı bastı. "Gelip seninle fare yakalamamı mı 

istiyorsun?" 
"Eğlencelidir," dedi sırıtarak. Edwina onu son bir veya iki 

gündür böyle rahat görmemişti. Eğlenceli. 1şte her şeyi hatta ha­

yatın kendini bile eğlence olarak gören alışık olduğumuz Mick 

Tremore. 

Edwina arkasına yaslanırken gülümsediğini fark edince kendi 

bile şaşırdı. Onu izlemek o kadar da kötü olmasa gerek diye dü­

şündü sonra da. Keşke benim varlığımı da her şeyi algıladığı gibi 

eğlence olarak algılasa diye düşündü. "Bu iş," diye karşı çıktı. 

Zaten adam da iş kıyafetlerini giymişti. Uzun çizmeler ve eski 

elbiseler. 

Mick yaklaşıp onu kolundan tutarak kaldınnaya çalıştı. "Doğ­

ru ama heyecan verici bir iş. Hadi. Yardım etmek veya izlemek 

zorunda değilsin. Ama neden bahsettiğimi gönnen gerek. Burada 

gar_ajında." 
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Adamın kendini kaldırmasına müsaade etti ama sonra bir ka. 

şını kaldırarak sordu. "Onları öldürüyor musun?" 

"Fareleri mi? Elbette." 

Kaşlarını çattı. "Kanlı mı qluyor?" 

"Benim için hayır ama farelerin tam tersini düşündüklerine 

eminim. Köpeklerle gelincikler pislikleri temizliyor zaten." Son­

ra gülümseyerek, "Winnie onlar fare," dedi. "Pis, çirkin fareler. 

Ve her biri yılda elli altmış kez yavrular. Ve bu yavrular da ilci ay 

içinde büyüyüp yavrulayacak hale gelir. Anlıyor musun? O kü­

çük şeyler giderek yayılıyorlar. Evindeki yiyecekleri, duvarlannı 

kemiriyor, arabalarının içinde dolaşıp ... " 

"Iyyyy," diye titredi burnunu kırıştırarak. "Ama yine de hay. 
van onlar." 

Göğsünden o her seferinde şaşırdığı sesi çıkararak öyle bir gü­

lünce Edwina keşke ben gülıneseydim diye düşündü. "HakJısın, 

yavrum." Ona defalarca yavrum dememesi gerektiğini, aynca böyle 

bir hitap biçiminin hoş karşılanmayacağını söylemişti ama adam ıs­

rarla kullanmayı sürdürüyordu. Onu çekiştirmeyi sürdürerek, "Belki 

de onlara peynir alıp her gece beslemeliyiz," dedi. "Ah yapma." Ko­

hından tutup Edwina 'yı çekti sonra da çevirip sırtından ittirdi. 

Omzunun üzerinden ona endişeyle baktı ama Mick yüzünde 

sanki korkudan ölüyonnuş gibi yaparak komik bir ifadeyle, "He­

yecandan titriyorum," dedi neşeyle. Şimdi eski aksanıyla daha 

bir vurgulu konuşuyordu. Korsanlar diyarı Comwall ve Cockey 

karışımı bir aksan. "Garajı kanlarıyla boyayacağız." 

Adamın yeniden eski neşeli halini takındığını görmek boştu. 

Garaja, evet işte bu bir fırsat, diye düşünerek gitti. Mick ken­

dini iyi hissetmesine neden olan bir iş yaparken o da aşağı kata 

taşınması gerektiğini söyleyiverccekti. Bunu ne diye bu derece 

dert etmişti ki kendine? Adam omzunu silkip kabullenecekti. Al­

dırmayacaktı bile. 
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Garajın ön kapısına yaklaştıklarında Edwina bir eşek arabası 

gördü. Mick bunu köpekleriyle gelinciklerini taşımak amacıyla 

bir arkadaşından ödünç almıştı. Mick'in arabanın arkasındaki 

elemanları yaklaştıklarını görünce havlayıp, sağa sola atılmaya 

başladılar. 

Tahta arabadan altı kutu indirdi. Her bir kutuda iki gelincik 

vardı. Mick ıslık çalıncaya kadar içeride bekleyen beş köpek 

de sahiplerinin komutunu duyunca atlayıp yanına geldi. Magic 

dizlerine atlamıştı. Küçük köpek oldukça heyecanlanmışa benzi­

yordu. Bu gösterinin ardından Winnie içeri yönelirken Mick ku­

cağında içleri gelinciklerle dolu kutular, bacaklarının etrafından 

koşuşan köpeklerle sanki havada süzülerek ilerliyonnuş gibi yü­

rümeye koyuldu. Bu hareketleri ya köpekleri bir şekilde kontrol 

edebilmek için ya da o an içinde bulunduğu büyük mutluluğun 

etkisiyle yapıyordu. Tıpkı fareli köyün kavalcısı gibi. 

İçeride, garajda çömelip kutulan yerc·koydu. Köpekler hop­

layıp zıplamaya devam ediyordu. Ama ellerini havaya kaldırıp, 

"Hey," diye bağırdığı anda köpekler birden susup yere oturdu. 

Şimdi altı alaca renkli küçük terricr ona bakıyordu. "Bekleyin," 

dedi onlara. 

Adaırun hareketlerini izledi. Eğiliyor, kalkıyor, gelincik ku­

tularını köşelere yerleştiriyor, kendini büyük bir dikkatle izleyen 

köpekleri yönlendiriyor, bir yandan da Edwina'ya açıklamalar 

yapıyordu. 

"Fare avcılığı benim geldiğim yerde spor olarak kabul edi­

lir. Tüm komşuların birlikte yaptığı faydalı bir spor. Büyüyünce 

ahırlarda, kümeslerde ve madenlerde avlandım. Bazen onlarca 

adamla birlikte ... " 

Konuşmayı sürdürdü ama Edwina onu kısmen duyabiliyordu. 

Şaşkınlıktan donakalmıştı adeta. Mick metodik biçimde köpek­

leri köşelere yerleştirip, gelincik kutularını ayarladı. Sonra geri 
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çekilip haklı. Ardından açılnnnı birnz değiştirdi. Sonra aynı şcyj 

birkaç defo daha yaptı. Sanki analitik bir plnnn göre çalışıyonn~ 

gibiydi. Bu sırada hareket ederken belinden sarkan aletlerin de 

sesleri işitiliyordu. Bir kangal halnt, bahçe makası, uzun, ince, 

ucunda metal bir kısım da olan bir sopa. 

Kemerinde aynca bir çift de deri eldiven vardı. Ayağında çiz. 

meler. Çalışırken gıcırdıyorlardı. Paçalannı içine sok.muş, dar 

pantolonunun üzerine dar, soluk kım11zı, yakalan açık bir göm. 

lek giymişti. Bu eski iş kıyafetleri Edwina 'nın onu ilk gördüğün. 

de üzerindekilere benziyordu. Ama bunlar sanki daha bir yakış. 

mış gibiydi. Modaya da daha uygundu. Peşinde kovalayan kimse 

de olmadığından tüm kontrolün kendisinde olduğunu bilmenin 

rahatlığı da vardı. 

Val'Ur ve titizdi. Yaptığı işi iyi biliyordu. 

Konuşmasını bitirdi. " ... Ama köpekleri taktiksel açıdan uy. 

gun yerlere koyarsan yapabilirsin tabii," dedi. "O zaman gelin­

cikleri gerekli yerlere yollarsın. Onlar hemen yuvaya dalarlar, 

Dışarı kaçanlar da köpeklerle burun buruna gelir. Ve ben de ... bu 

iki saldın dan kurtulabilenleri yakalamaya çalışırım." 

Bu onun için bir çatışma hatta daha ötesi hayvan ordularıyla 

giriştiği bir savaştı. Winnie yeniden titredi. Bu sırada ağzından 

da bir ses çıkınış olmalıydı çünkü Mick dönüp ona baktı. "Ben 

başlamadan gidersin. Sadece iş bitince güzel olacağını görmeni 

istedim sanırım ... " Sanki Edwina buna karşı çıkmış gibi ekledi. 

"Bu tilki avından daha kötü bir şey değil. Hatta köpekler avda 

tilkilerin boğazlarını parçalarlar. Tilki yerine fareyi kovalayan 

Magic 'se o iğrenç yaratığı yere gömecek sadece. Sonra da ben 

gelip gömdüğü yerden çıkarıncaya dek havlayacak." 

Edwina yüzünü ekşitti. "Tanrı aşkına! Ben hiç fare görme­

dim ... " Adama baktı. "Nasıl bir şey?" 

"Göm1cdin mi?" Kadının bu içten merakı komiğine gitmişti. 
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''Tnhtnlnnn {\zerinde koşturncnk, her tnrufa ntlnyıp duracnklnr," 

Onşmı iki ynnn snllndı. "İlk birkaç dnkikn tnhmin edemeyeceğin 

kndnr çılgmcn bir koştunrnıca yaşnnncnk. Herkes birbirini kova. 

lıyonnuş gibi. Fareler bizi de çileden çıknracnk b.1şlnngıçtn. Hiç 

hoş bir göıilnlü değil, Win, ama kesinlikle çok eğlenceli. Eğer 

izlemek istersen üst kntn çık. Omsı güvenli olncnk." 

"Güvenli?" 

"Lnğım fareleri yükseği sevmez." 

"Şey ... Hayır, teşekkürler." 

"Çok yazık," diye takıldı. "Hayatında görebileceğin en heye. 

cnnlı şeyi kaçıracaksın." 

Edwina bundan kuşkuluydu. Zaten hayatındaki en heyccnnlı 

şeye bnkıyon11uş gibi hissediyordu. Belinden hnlnt, makas, sopa 

sarkan, çivili çizmeleriyle sağa sola hoplayıp zıplayarak garajı 

'dnhn iyi' hale getinncye çalışan adam yeterince enteresandı. 

"Ne?" dedi. ''Neden bana öyle bakıyorsun?" Sonra sanki Ed· 

wina onu bir şeyle suçlanuş gibi gülümseyerek, "Pekala," dedi. 

''Seni buraya bu işte ne kadar iyi olduğumu göresin diye getir• 

dim. Kalırsan etkilcneccksin." Müthiş bir kendine güven duygu• 

suyla, gülümseyerek bakıyordu. 

"Etkilendim." Biraz tedirgin de olsa o da gülümseyerek kar• 

şılık verdi. Fareler. lyy. "Senin müthiş derecede usta olduğuna 

hiç şüphem yok." Başını iki yana salladı. "Zaten birçok alanda 

gayet iyisin." 

Başını büyük bir ilgiyle kaldırdı. "Beni hep düzeltiyorsun." 
11Birçok alanda iyisin," diye tekrarladı. 

"Öyle mi düşünüyorsun?" Bu çok hoşuna gitmişti. 

"Evet." 

Çevresine baktı. Adamın az sonra yapacağı savaş gözünün 

önüne gelince hafifçe titredi. Ama bumda kalıp izlemekten de 

ödü kopuyordu. Fakat destansı bir şey olacağından da zerre kadar 
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kuşkusu yoktu. "Yani senin ... " Cümlesini nasıl tamam1ayacağın1 
bilemiyordu. Sonra karar verdi. "Gidip evlerini farelerden ann. 

dırdığın müşterilerin mi var?" 

"Henld," dedi alaycı bir tonla. 

"Peki, daha önce gidip gitmediğini, kimin sana ihtiyacı oldu. 

ğunu, kaç para alman gerektiğini filan nereden biliyorsun?" 

Omzunun üzerinden ona sanki aklını kaçınnış gibi baktı. 

"Hatırlamıyorum. Yazıyorum." 

"NereyeT' diye sordu. Acaba bir kağıda mı yoksa avucunun 

içine mi diye düşündü. 

Hayret içinde gülümseyip başını iki yana sallayarak, "Defle_ 

re, Win," diye karşılık verdi. 

"Hesap defteri?" 

Gözlerini devirdi. "Öyle de diyebilirsin. Ben bir iş adamıyım. 

Yüzün üzerinde düzenli müşterim var. Aynca her sene yedi yüz 

müşteri bulmak zorundayım. Adres]eri, gittiğim yerleri, onlann 

bana söylediklerini filan yazarım. Sonra yaptıklarımı da eklerim. 

Geçen sene altmış dört pound kazandım. Benim gibi bir herif 

için ... " Durup, düzeltme ihtiyacı hissetti. "Benim gibi bir adam 

için hiç de fena sayılmaz." 

Gerçekten de öyleydi. Adeta donakalmıştı. Kayıt mı tutu­

yordu? 

Mick devam etti. "Şuradaki Joe. Magic 'in oğlu. Arabasını 

aldığım adamın köpeği Maj bayılıyor ona. Ben de ilk yavruyu 

ona vereceğime söz verdim. Arabasını kullanmama izin vcnnesi 

karşılığında." 

"Çok iyisin." 

"Hayır, değilim. Deminden beri anlatmaya çalışıyorum. Bu 
benim işim. Arkadaşımı memnun edip para kazanması için des­

tek olmam gerek. Yoksa arabasını kullanamam. Çünkü o da ara-
b " asını ... 
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Konuşmaya devam etti. işiyle gurur duyuyordu. Bu sırada 

\Vinnie de fare avcılığının detaylarını ne kadar ilginç bulduğunu 

fark ederek bir hayli şaşırmıştı. 

Mick bir gelinciği alıp, zil takılı boynunu tutarak Edwina'ya 

gösterdi. " ... çünkü döşemelerin altına gidecek olan bu. Ben de 

onun nerede olduğunu bilmek istiyorum." Küçük hayvanı biraz 

daha kaldırdı. Siyah tüyleri pırıl pınl parıldayan hayvanı sallaya­

rak, "Çok güzel değil mi?" diye sordu. 

Gelinciği yeniden kutuya bıraktığı anda Winnie hayır, gelin­

cik değil diye düşündü. Karşımdaki, uzun kollu, uzun bacaklı, 

güçlü, kuvvetli adam çok güzel. Hem de üzerinde fare avı kıya­

fetleri olmasına karşın. 
Bir fare avcısı. Adam bir fare avcısıydı. Ve onu öpmüştü. Bir 

kere nazikçe bir kere de ağlamasına neden olacak kadar büyük 

bir tutkuyla. 
Ah, Tanrım, Tannın, diye lazdı kendine. Onu heyecan verici 

bulma. Ya da, hayır, neden bir baca temizleyicisi tutup onu da öp­

müyorsun? Bir camcı çağırıp ön pencereyi tamir ettirebilir, belki 

de ona sarılırdı. Muslukçu da boş bir adamdı. .. aptallık, aptallı~ 

aptallık. Ah, Edwina, diye düşündü kendini topla. 

Fareler diye düşündü. Tannın! Gitme zamanı. Her şeyi hazır­

ladı. Neredeyse başlayacak. Döndü. "Pekala ... " dedi. 

Mick ona bakınca gitmek istediğini anlamıştı. Ama burada 

kalmasını çok istiyordu. "Bunu izle." 

Kolunu Magic'e doğru uzatıp, parmaklannı şaklattı. Ve yaşlı 

Magic kendisinden beklenileni yaptı. Sadece eğlenmek için, çünkü 

Mick öyle yapmasını istemişti; köpek ara vermeden zıplıyordu. 

Artık Magic yalnızca sevimli bir köpek değildi. Yüzü beyaz, 

vücuduysa beyaz kahverengi karışımı köpek buruşuk yüzüyle 

yerinde duramayan bir avcıydı. Ama Maj tam manasıyla inanıl­

mazdı. Sanki Mick'in korkusuzluğu hayvana sirayet etmişti. 
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Bir buçuk metre sıçnyordu. Yukan. Sonra }ii~ü.1: p ·1~1:-. ; 

değer değmez bir kez daha fırlıyordu. !vlick )ıöpeğjn bu ,- •-.,-. r 

harckctlcrinj izlemekten büyük bir ze,·k alıyordu. Aıbı •,.):.. 

Mick durmasını 5öylcyinccyc dek devam edecekti. Eğei g'S· ·­

birinde Mick bu zıplayışlar sırasında ölürse köpek de zıplaya z..-;r 

laya can verirdi herhalde. 

M ick, ylizünde hayret ifadesiyle olup bitenleri izleyen \l/in't 

gülümsedi. "Sanki bacaklarında yay var gföi," dedi. "Daha ÖIKe 

bUyle bir şey gürmüş mUydün? Boyunun beş katı kadar zıplıyor. 

Eğer ben o kadar zıplasam kafamı garajın tavanma çarpanm.' 

Gözlerini köpekten ayırmadan başını iki yana salladı. Mick 

onu böyle şnşımıış, etkilenmiş gönnekten çok mutlu oluyordu. 

Alı, beni eğlendirmek istedi. Beni etkileyip kalmamı sağlamak 

istiyor. Ama bunu nasıl yapacağını bilmiyor sadece. Fareleri üze­

rime salarak etkilenmeyeceğimi biliyor tabii. 

Mnj'ııı daha fazla yorgun düşmemesi için köpeğe bakarak 

başını hızla salladı ve hayvan da o anda zıplamayı kesti. Şim­

di gözleri pırıl pırıl, neşeyle Mick'in yeni talimatını yerine 

getirmez üzere hazırda bekliyordu. Mick köpeğe cebinden 

çıkardığı bir parça elma verdi. Az önce yaptığına karşılık kö­

peği sevdiği bir şeyle ödüllendirmişti. Aslında ödül vennesc 

de olur, köpek aynı gösteriyi sunardı. Genelde de bir şey ver­

mezdi zaten. 

Mick, \Vin 'in köpekle ilgili anlattıklarını dinlemediğini bi­

liyordu. Zaten kendi bile ne söylediğinin pek farkında değildi. 

Sadece, gitme, demek istiyordu. Kal. Kal ve benı izle. Bunun 

yerine ağzında geveleyerek, "Sadece bir kere bir fare bu öfkeli 

dostuma kafa tutmaya kalbşıp onu ısırdı ve bu da Magic'i tam 
anlamıyla delirtti ... " 

Mick kadına baktı. Köpeğin maskaralığından boşlaruruş gibi 

görünüyordu ama pek de yerinde duramıyor gibiydi. Farelerden 
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~· -~·,:-~ı,nm~tu. Ort,un h0~un:ı gitrn;:-,ni~ti. F.n~krin Oldüri\hl­

:·• • j i:l • 11..'k i~tcnıiyl-ırtlu . 

. • ,"\~:n t"nu bum), gctinni~ıi'. Ru tovn :.:t..·rgikyt<:ri:ini tnhmin 
.-.. "'. \' ,...,.,t-,·ru,· ,._~,,, ~""''"~ ' 

El ·ttc y-~tmtı biliyordu. Ynmt kndının yilı.ümkn tıkunuy(ırdu. 

'ün\ü onun hu işte ne kmbr iyi cılduğu dnh, snluın hnı.ırh~ı 

i-;imkykcn bik belliydi. Oysn Edwiıın 'nın nıın üğrctırıllyc knlkı~­

u~ı her ~eyde tnm tersine bir hnyli hcccribinli. Oysn Edwin, 'nm 

k .. ~ısındn ... becerikli. her şeyi kolnylıkln ve u~tnlıklı\ ynpnbihm 

biri olmnk istiyordu. Fnrc nvcılığındn ustaydı. Bl\ynnlnn utkl\c .. 

mck için bu da bir yoldu elbette. 

Gerçekten de fare avlnynmk kndmlan etkilerdi. Çoğu kez l\st knt 

korkuluklanndnn bakan bir kndın nşnğıdnld lnğıın farelerini avlnyı­

şmı izlemişti. Lağım fareleri nlt kntın. daha kl\çl\k, siyah fürclcrsc o~t 

kntlarda olurdu. Bu hiç değişmezdi. Bu forc cll\nym:ının kuralıydı. 

üst kattaki küçük farelerin icabına birkaç kedi de bakabilirdi. /\ırıa 

Mick alt katı ele geçiren çok daha aç gözlU bl\yl\k forclcrin admnıy­

dı. Çoğu kez iğrenerek titremelerine rağmen onu izleyen kadınlar bir 

yandan da gözlerini üzerinden alamayarak adeta ycrlcriııc mıhlanıp 

kalırlardı. Sonra onu temizlenmesi için çama.~ırhancyc yollarhır, ar­

dından da bir fincan çay ya da bir kadeh şarap içmeye davet cdcrlc,ı--

di. Sonrası da çorap söküf,rü gibi gelirdi. 

"Gitmem gerek," dedi Winnic. 

Mick yüzünü ona döndü. "Biliyorum. Yıkanıp lizcrimi değiş­

tirdikten sonra öğleden sonraki derse gelirim. Gecikmem." 

"İyi olur." Bir adım attı. Sonra geri <löndU. "Ah, bu arada sana 

söylemem gereken bir şey var. Milton," dedi sanki adını anınca 

çok daha hoşgörülü bir karşılık alacakmış gibi. "Hayır, Milton 

değil. Ben ... " 

Mick bekliyordu. Ama daha işitmeden bedenindeki kanın akı­

şı nızlandı. Buna yüz ifadesi, kararsız tavırları ya da herhangi 
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başka bir şey yol açmı~ olabilirdi. Şimdi kalp aırşlan cfa ·: lz· ,­

hı7..lanmı~tı. Çok kötü bir şey işitecekti. 

Edwina, "Şcy1 ben ... Scnio Mjlton'ın yarımda.ki odaya ... ~­

şınmnnı istiyorum," dedi. "Sana yardım edecek:' 

Ono adeta inkar etmesi için bir fırsat sunarak, "Bcojm u~- hı. 

rın katına taşınmamı mı istiyorsun?" diye sordu. 

Edwina başını hayır anlamında iki yana sa11adı ama ağzınd:.­

çıkmılnr durumu Y'-'lnızcu onuylıyordu. "J\1ilton'la olacaksın,°' 

dedi sanki bu bir uyrıcalıkmJş gibi. 1'Hcmen yanındaki odada." 

"Doğnı." 

Kendini savunmaya çalışarak, adamın zaten bildiği şeyi er.­
leme ilıtiyncı hissetti. 11Milton'ı severim. O benim için yalnızca 

bir çulışan değildir. Aşağıda yatmasının nedeni bunu kendisinin 

istemesi. Ayrıca böylesi çok daha uygun." 

"Çünkü o senin uşağın." 

Kaşlarını çatarak ağzını açtı sonra hiçbir şey söylemedi. Sanki 

ona gerçek düşüncelerini söyleyemeyecek kadar kızgınmış gibi. 

Bu sırada Mick işin aslını anlamaya çalışıyordu. Aslında ne­

den tnşınınak zorunda olduğunu anlamıştı. Çapkın Mick ceza­

landırılıyordu. Belki Londra 'nın doğusundan gelen bu hergele 

birkaç metre daha aşağıda yatarsa Edwina onu öptüğünü hatırla­

maktan kurtulmuş olacaktı. Canı cehenneme. İstediğini denesin 

bakalım. 

Bir süre ağzını bıçak açmadı. Yüzündeki hayal kırıklığı ifa­

desini göımcsini istemiyordu. Bu yüzden arkasıoı dönerek, 

Edwina'yı dili bağlanmış, ne yapacağını bilemez halde buaktı. 

"Açıklamaya gerek yok," dedi. Çömelip köpeğini okşadı. 11So­

run yok, Bayan Bollash. Buradaki işim biter bitmez istediğinizi 

yaparım. Şimdi gitseniz iyi olur. Başlıyorum." 

Kalkıp ellerinj pantolonuna sildikten sonra belindeki kemere 

takılı eldivenlerini aldı. 
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\·, ·1 \' :'. ,\ Lı ) ·rtl"~i ~ lin ·ik. nmb~1 Ja i ort:1~tnıl (illt• lllllu 

: • .. --~i • m. Bu d.lh:, ~iy,,dl' tı~lom.ı gi~i ~ir ~l.'Y li. Ru lkıı:~ı: 

·~ .. t--,r \ ·<ltndl'l\ h6yk lir.~~ çt~nı.ısı ~.~ırtı~tyclı. 

r., t.ım o n:b \Viani nd.,mın i11.~rinc 4111.ıdt. llun:1 hı\lırlıklt 

" .. :~Jı~t i 'İl\ birrk·n son.ılmıştı. Winııic ud,Hnın onuul.ırıııı y,, • 

. ~,•·y,pncredcysc sırtınn lınnnnma pCllİsytmu ılmı~lt. Mick dun~ 

f:~ni k. yb ·tti nmrı yl:rc kop 1klnmnnktnıı son mıd,ı kurtuldu. tlıı 

~"Jr.!J.1 Winnic çenesini v~ kulağını sımsıkı tutuyordu. 

''Gelincikler," diye ınırıldırnclı Wiııııic'niıı kolu hını ~cııc~ııılıı 

ıhından geçerken. 

Winnic'nin vücudu birnz gevşemiş olsıı dn yerden y0kscktc• 

ki konumunu ımıhnfnzn ediyordu. Bacaklıırıııı dıı ndctıı ıncnr, ·ne 

gihi beline dolamış, bu sırnda eleği de iyice ııçılrııı~tı. 
11Sndccc gelincikler,'' diye yatıştırmaya çıılıştı M.ick. 

Dönüp, Winnie'yi yavaşça yere indirmeye çıılışırkcn Gu clls­

scli kadını yere düşürmemeye ele gayret güstcriyordıı. Alı, çok 

garip ama bir o kadar da hoş bir şey olmuştu. Oııun rnlıntlııyıp, 

sakinleştiğini net biçimde hissetmişti. ilk anda bacı1klı1rırıı ka!!ık• 

Jannda hissedince çok irkilmişti. Ayrıca sırtına da atlamış, beden­

leri birleşmişti. Gerçi kadın bunu bilinçli yapmamı~tı ama obıurı. 

O bu tür ani tepkilere alışıktı aslında. O undan da zevk alırdı. Çok 

etkileyici bir tepki. Yapacak bir şey yok. ikimiz de samı Idık. 

Onu sırtından indirirken içi umutla dolmuştu. GögUslcrinin 

sırtındaki temasını, kasıklanna değen bacaklarını hala hisscdi• 

yordu. Tanrı aşkma diye düşündü. Muhteşem poposunu bldırıp, 

yere bastı. 

İşte o anda kısacık bir an yüz yüze geldiler. Birbirlerinin beden• 

lerini hissetmişlerdi. Winnie duraksayıp başını kaldırdı. Eğer Mick 

o anda yüzüne üflese kadının kfrpiklcri titrcşirdi. Bir an için ada­

mın normalde yapacağı şeyi yapmasını istedi. Normalde bu kadar 

yakınlaştığı bir kadını öpmek istiyorsa hiç duraksamazdı. 
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Ama bu kez yüzüne bakarak "Yine benim h;1!am oJr _:,ı :i:~­

mi?" diye mmldandı. 

"Ne senin but,m olurduT' \Vinnic ıslak dudaklarıyla cı1u;~ ;_,~­

lece duruyordu. 

İçinden lanet okudu. Yeterli uzak]ılt varken kendine bj, ;,ei.~J­

dc hakim olmuştu. Anın bu kadar yaJonken Wınnie'nin dl.l11.tnJ 

anlamuınosı sinirlerini bozuyordu. Sakfo bir ifadeyle, "Scnj u-;>­

ıncmi istiyor musun?" diye sordu. 

"Hnyırl" dedi hemen. YOzOndcki şaşkln ifadeden o sırada ne 

dilşOndüğü anlamak milrnkündil aslında. 

Winnic'yi bırakıp, hafifçe illi. "Güzel. Hatır]arsamz ben de 

biraz karşılık görmek isterim. Biraz karşılık, Bayan Bollasb. 

Eğer benim sizi öpmemi istiyorsanız bunu açıkça söyleyin. Aksi 

tnkdirdc ... '' Jsteyerek aksanını değiştirdi. "Benden öpücük mö­

pücük aldırnmazsınız." 

Ona bnkıp dudaklnrını kanları çekilene dek birbirine bastırdı. 

Yüzünde öfke, üzüntü, şaşkınlık ifadeleri birbirine karışmıştı. 

Sonra içindeki çokbilmiş kadın devreye girdi. "Möpücük diye 

bir şey yok. Ayrıca aldıramazsmız değil alamazsınız olmalı." 

Homurdanarak, "Aldırmayacaksınız işte," dedi. Kesinlikle 

tartışma çıkarmak istiyordu. işte yine karşı karşıyaydılar. O ve 

Winnie. Her şey baştan başlıyordu. Tanrım, bu kadın ne kadar da 

kalın kafalı! Bir türlü anlamıyor mu? Lanet olsun, tek istediğim 

onu ahırın arkasına sürükleyip, eteğini kaldınnak ... Ya da hayır, 

belld de bunu arabada yapabilir, onu koltuğa yatırıp ya da ... Tan­

n aşkına, bunu nasıl yapacağını bilemiyor ama yüzlerce farklı 

alternatif düşünüyordu. Ona sahip olmak, hem de hemen belki 

de burada yere yatırıp bu işi bitinnek istiyordu. Tabii köpeklerle 

gelincikler sorun çıkannazlarsa. 
Bunun yerine kendini, ''Ne dememi istersiniz?" diye sormaya 

zorladı. "Gerisi neydi?" 
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. :: ~r ·r- d.,.h:1 uf\: 'lltn(' ihliy., .t hi~ .. ctli. ''U\lf~n. Rirlsin-

ı_~ ..... :_r-.: ·; i~\ 'rk\:n \utfrn dcm~mi; g 'it'~t).ttırdu unutlnn nıu','" 

A. • ., ,-rır.ümk ut 3Jtth bir ho~~tin1~ik1Hkk. 11UHn.·11. lt tYlın . ... . 
r,. , ·l,~'"· d~dL "P~:ı gönlilnın: bcntlı:n ne dcnıcııni istiyor'!" 

Winnic bu kl-.Z bnkıı:;lnrım knçımıodı. "Ah,111ı11.:ını,. Yn dıı 

..... Ul\l)"al'.'UKS\Tl.'' 

"Ahm~yncnksm,·· diye tckrnrlndı. Alnmnynrnksın. Mick s(i:t.• 

·ü~ d(lirnı söylediğini biliyordu. Winnic'yc baktı. TUnı ci\nıkyl 

dU\ın:ık istiyor. Aptnl kndın. Onn hnymnlık cluymııkııuısn ~üy-
~ 

\;'\_tiklerini düzelterek dnhn mutlu oluyor. Dl\zcltmoktcıı rıdctıı 

cinsel ilişkiye giriyonnuş gibi zevk ıılıyN. 11 Alıı111ı1yııcııksınız. 

BJynn Bollnsh." 

Kndın şaşkınlıkla yüznno hnkınııyı sOrdUrilncc lıtılfi ynrılış rnt 

söylüyorum acaba diye tcrcddllt etti. Anın hemen nrdıııdıın, 11~cy. 

Evet. Bu oldukça iyiydi," dedi g(llcrek. 11 Hrıtıa kıısur~ıız,'' Cil\ldU­

ğündc, ki bu pek nadir oluyordu, gerçekten çok hoş r,ürllnHyordu. 

Sonra hiçbir açıklamada bulunmadan, "Ôz(lr clilcriın," dedi. 

Ne olduğunu anlayamadığı başka bir özllr dııha. ı\ma hiçbir 

açıklama yapmadan dönUp, çıktı. 

Winnie'nin garajdan çıkışını ardından da arka bahçeden ec• 

çerek bir an için duraksamadan arka kapıdan girip, evin içinde 

gözden kayboluşunu izledi. 

Çok hoş, Mick. İşte sana bir ganimet. 

Elinj saçlarında gezdirirken gözlerini kapattı. Derin derin ne. 

fes alarak zihnini boşaltıp sakinleşmeye çalıştı. Tanrım yardım 

et, bu kadın aklını başından alıyordu. 

Farelere yoğunlaşmaya karar verdi. 

İşini en kısa yoldan halletti. Gelincikler yuvaya dalıp fareleri 

kovalamaya başladı. Fareler de can havliyle kendilerini dışan at­

tılar. On dakika süren bu gösteri ona çok iyi gelmişti. 

Bitince katliam alanının ortasına oturdu. Onlarca ölU fare var-

195 



dı etrafında. Bir de gcJjncik ölm0ş. köpdrtc feci ş.e '·1d~ ,i:i: 1
--· ·­

tt. Doğnı diye düşündü. Doğru. 

"Biliyor musun haklıydı," dedi küçük lröpcğiD yarasını ~­

!erken. uçok korkunç değil mi? Baksana sana ne yaptılar. 01 

Winnic'yj buraya gctinnc ocdcolcrioden birini daha fzft ~­

menin yar:.ıttığı şaşkınlıkla düşüncelere daldı. Evet., ona bir r..oır~­

da ne k:ıdnr iyi olduğunu göstermek istemişti ama bundan daha 

da ötesi kendine bcnliğiaj kaybetmediğini, hala aynı Mkl: oldu. 

ğunu kanıtlamak istemişti. 

Ne var ki bu konuda tam tersini ispatlamıştı. Ama köpek onun. 

in nynı fikirde değildi. Miek onu bıraktığı anda ayağa kalkıp, aynı 

işi bir kez daha yapmaya hazır halde beklemeye koyuldu. Aptal 

köpek. Fareler arada dişlerini bir yerlere geçinncyi başarırlardı. 

Bu çok sık olmasa da Mick'in istemeyeceği kadar çok olurdu. 

Adeta Mick Trcmore'un hayatının bir parçasıydı bunlar. Elinde 

fare ısırığının neden olduğu kocaman bir iz vardı. Fare avı iyi bir 

spor olabilirdi ama iş sırasında olanlar çok iğrençti. 

Çok çok iğrenç. 

Nefesini burnundan vererek güldü. Kesinlikle iğrenç. Oysa 

bu onu daha önce hiç rahatsız etmemişti. Tehlikeliydi de ama 

daha önce buna da hiç aldırmamıştı. işte sorun buydu. Seçenek­

ler. Şimdi doğru yere bakarsa önünde türlü türlü seçenekler uza­

nacaktı. 

Mick farelere dokunmadan hepsini tek tek kancayla toplaya­

rak bir çuvala attı. Sonra hayvanlarını toplayıp hepsini tulum­

badan çektiği soğuk suyla yıkayarak temizledi. Köpeklerini ve 

gelinciklerini farelerin taşıdığı hastalıklara ve parazitlere karşı 

korumak amacıyla özenle yıkadı. Zaten sonra kendi de yıkana­

caktı. 

Magic'in üzerine soğuk suyu dökerken iyi ki benim için sıcak 

su var diye düşünüyordu. 
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, .. ,:-.r. b,n:i'"n clü~ünc~krc d:l\ lıi~,m f rk eni. V\ • (nnnrn f\n 

: _-..:l\ ~ 1'.u,~ ~~rmL k ho~mm gitm~y~ m, ha~\am,J, n~nhı\'~ 

F.,, •t, kC$ıntikl"' ,y\ . f\rtJk ki\v tin tık ,cmı çekmeyi h,, .. i~t\:'tni~ 

~ ,rJ,ı. ırt ustu yutlp her y nı k,nşıncnyn dek suy\ln ,,inek bck­

... ·:n..-y' h3~7 hr olmuştu. 
Bur.1d3.. bu evde ynşruırnyn bnşlumnk üzerinde tn\ımin ctmt­

ı.lifİ kndlf şiddetli etkiler bırnkmıştı. Occlclini kcsinliklo kı,r~ıln~ 
y·,rnı:ıvncn1!t şcvlcrdcn zevk nlır olımı~tu. Ki\vct. Hir nıu, hıkttuı . . - .. 
t-(\~lan litrelerce su. Sırf bnnyo ynpmn ımıncıyln kullımıhın bu-

h.uh odnlnr. 

Ve nsln sahip olnmnyocnğı kn<lını tin istiyordu. 

Kendini Winnic'yc teslim etmeye bnşlıunnsı da komikti. Onun 

söylediklerini düzchıncsinc nlışmıştı. YUzl\nc bnkışı, ardıııdnn 

drızctcbilmcsi birkaç hnftnsını alacak şeyler süylcmc:si ona sorı 

derece normal geliyordu. Ye son zamanlarda ~üylcıı<.:rılcri ııdcta 

beyninin bir tarafına yazmnyn bnşlaını~tı. ÇOnkn dersler bitip L,u­

radan ayrılacağı gün geldiğinde <le öğrendiklerini lıatırlaınnk İ91İ­

yordu. Winnie' den mümkün olduğunca çok şey öercnrnck onun 

açıstndan iddiayı kazanmaktan daha önemliydi. Yeni fikirler edi­

niyordu. Ayrıca Winnie bir tür ayna gibiydi. Ona bakınca kcndirıc 
daha bir çekidüzen verme ihtiyacı hissediyordu. 

Çokbilmişlik taslamadığı zamanlarda sohbet etmeye can ata­

cağı türden bir dostu gibi oluyordu. Her gün görmeye can attığı 

bir dostu. Uyanıp kendine gelir gelmez ilk onu hatırlıyordu. ()a­

şını sallayarak uyumadan önce, iyice ağırlaşmış göz r.apakları 

kapanmadan önce de en son onu düşündüğünü hatırla<lı. Tatlı 

Win. Komik Win. Akıllı Win. Korkmuş, cesur, dikkatli~ dünya­

nın, sanki dişleri yok.muş gibi, kendini ısınnasından kurtulmaya 

çalışan, müşkülpesent Winnie. 

Hayır, bu onun eski kişiliği değildi. Ne olduğunu tam ola­

rak bilmiyordu ama emin olduğu tek şey eskisi gibi olmadığıy-
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dı. Bunu bilmek de Ozcrindc çıplak üst dudağını a:,rn:l_;ı ;·;, ( 

gördüğü andaki etkiyi bırakıyordu. Bu durum ak.Jını Y~ • : ·-:. 
oc ynpncağını bilemez hak getiriyordu. ÔnUndc net gôrem?!.·:&-; 

&onuç:lnrını dn bilemediği, denenmemiş 5cç.cnckJcr olduğunu'-:•­

scdiyordu. Rczzo ve diğerleriyle bir odayı paylaşan bfr faıe ,t,·. 

cısından ba~ka ne olduğunu bir türlü anlayamıyordu. Hangi ;'Ô:i! 

gilliğini de, neyin garip - hnyır, çok garip demek )azım - oJrlJ. 

ğunu do kestiremiyor, hungi yöne gideceğini bilemiyordu. Bu 6ı 

\Viıınic'ylc yaptıklnrı nkşam okumalarında işittiği o yepyeni te­

liınclcrin aklına üşUşmcsirıc neden oluyordu. Okumayı bir taraf. 

tan çok seviyordu nına diğer larafuın hafızasına lanet okumalı!.c!n 

kendini olamıyordu: Kaygı, şaşkınlık, sersemlik ve afallamak. 

Bu kelimeler bir fare avcısının nerede işine yarardı ki? 

İşi bitince Freddic'yi sakinleştirnıek üzere yonma gitti. Gclincigi 

nrtık çalışmıyor, garajın arkasındaki kafesinde duruyordu. Hay­

van az önce olanlardan dolayı 'kaygılı' görünüyordu. Gclincik­

ledn on, on iki yıl yaşamalarına karşın Freddic on ilç yaşınday­

d1. Çok güçsüz ve neredeyse yarı kördü. Ölmek üzere olduğunu 

dUşündüğü zamanlarda onu cebinde taşır, bunu gören insanlara 

da bahaneler sıralardı. Ama gençliğine Freddie belki de gelin­

ciklerin en cesuru, en yeten~klisiydi. Her şeyiyle dört dörtlüktü. 

Cornwall 'da onun sayesinde çok para kazanmıştı. Londra 'ya gel­

diğinde onun sayesinde iş bulmuş, yine onun sayesinde kendine 

güveni gelmişti. 

Bu· günlerde de yeniden gücünü toplamaya başlamıştı. Artık 

eskisi kadar zayıf değildi. Yeni ortama ayak uydurmuştu. Mick 

okşayıp, severken, bir yandan en büyük farenin ciğeriyle bes­

leyip ona tfun farelerin işini bitirdiklerini söylüyordu. Bu onu 

neşelendirmişti. Hayvanın baloşlarındaki mutluluğu görmek ke­

sinlikle çok hoşuna gidiyordu. 
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Böliin1 15 

9""3ny Trcınorc ağırdan nlmndı. Ôğlcdcıı soıırıı odrısınıı golir 

gelmez yıkunıp. cşynlnrını yııtnğııı llzcriııc yaydıktnıı ~orırıı lıcp­

sini çabucak sırt çnnıasınn tıkıştırdığı gibi ıılt kalın yolunu tuttu. 

Milton'ın yanındnki odaya geçmeyecek, koridorun en soııııııda .. 

ki, uşnk odasını isteyecekti. Orası en kllçllk odaydı. Amıı rıılıalıı17, 

edilmeyeceği, kafasını dinlcycbilcccği bir konıımdııyclı. ı\~lında 

orası zamanında bulaşıkhaneye bile eklenebilirdi. Ün lıırnfıııkl 

yola bakan yüksek pencereden geceleri yalnızca ı:okak lamba• 

sının ışığı, gündlizlcri de sokaktan geçen Londralıların ayakları 

görünüyordu. 

Güzel diye düşündü Winnic. En azından artık daha iyi aıılaııa­
caklardı. Ve gerçekten de öyle oldu. Winnic onıı nustunnu~tu. Bu 

aslında garip bir sessizlikti. Belki de altında çok şeyler gizli olan, 

nedeni belirsiz, üzerinde hiç konuşulmamış bir scs~ıizlik. Bir kez 

daha, güzel, diye düşündü. Bu da güzel. 

Sonunda masasına dönüp her şeye kaldığı yerden başlamak 

birkaç gününü aldı. Ama yeniden her şey normale döndUğUrıdc 

bu işten çok zevk aldığını fark etti. 

Mick her ne kadar pek eğitimli değilse de Winnic'nin başlan• 

gıçta tahmin ettiği kadar kötü durumda da değildi. Comwall'da 

temel okuma işini halletmişti. Aslında inanılması güç ama temel 

eğitimi bitinnişti orada. Kelime oyunlarına bayılıyordu. Bu da 
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ona bir şeyler öğretmeyi daha da keyifli Jalırn~tı. Ôğre1rr'~:.. !!;­

adımda dikkatli olmasını gcrclıtirca. az bjJgjJi o]ma:ına l·· ·; 

ilginç bir öğrenciydi. Her zaman Wınnic'dcn bir adJm önce~~ -­

dersi daha önce aklına bile gcLirmcdiğ.i noktalara süriir.Jerdi. 

Özellikle kelime çaJışmnlarmı büyilk bir hevesle yaplyordu. E~ 

ıc bazı kclinıelcr çok hoşuna gidiyor sonra da bu kelimelerden bfr ,r. 

IU kur1ulomıyor, her seferinde onları kullanmayı tercih ediyordu. 1e. 

<len bu derece aşırı istekli olduğu, tam bir sırdı. Bazen durup dururken 

Edwina'nın ona üğrclmcdiği ya da kendisinin okumadığı bir kclimC}i 

kullandığı oluyordu. Bunu sanl<l öğretmenine bir hediye vcriyorm~ 

ya da kelimeyi kendi uydurmuş gibi aniden söylüyordu. 

"Harikulade," dedi birden. 

Edwina başını kaldırıp karşısındaki adama baktı. Mick de 

onn, düşüncelere dnlınış bir tavırla bakıyordu. 

Devam etti. "Löp löp." 

\1/innie şaşırdı. M_uhtcmelcn ne anlama geldiğini o da bilmi-

yordu. 

"Yani güzel kalçaları olan demek.'; 

"Armut gibi de denebilir. Yani iri kalçaları olanlara." 

Gülümsedi. "Biliyorum. Geniş ve biçimliyse. Keşke geniş, 

biçimli, upuzun bir orkestra kemanını andıran harika bacaklarla 

bütünleşmiş kalçalar için de bir kelime bulabilseydim." 

Wionie bir an için nereye bakacağını bilemedi. Sonunda cesa­

retini toplayarak adamın gözlerinin içine baktı. Vay canına diye 

düşündü. Orkestra kemanları. Venüs heykellerine atıf. Kesinlikle 

kelime haznesi genişliyor. Her ne kadar aklı hala aynı yerde kal­

mış olsa da. 

Göz teması, bakışları bir zamanlar bıyıklı olan üst dudağına 

kayınca kesildi. Sürekli tıraş oluyordu ama Wiı:ırue burada bile 

adamın kendine olan güvenini seziyordu. Çünkü bıyığı kesmiş 

olsa da müthiş erkeksiliği zerre kadar azalmıyordu. 
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b:· Tt\'HH't\' \m :l'yl ·diti. )ı,pltğı h~r ~q\_lc Şt'lİliY\lNU h\l 

ı:. .t .:\:ilik. Tüm ı.:~k l. rıncl . s0 ·t ·rind~ !1011 bo 'uııç y,ıptıp 

.~y1.:ru.:\ ·n b3~it da,-rnnı~bnnd!l hnttu ~öyknnı ·krind~, bill' ~u 

_ ... ~, k\Jnulm:ız gilç hi. sc tiliyordu. Hntto $t:S~ i.·kcn bik. A. l ı gü'ı' 

: ,i, :-dikme ·ip. hnfifr olımunnynrnk mOlhiş bir l'rkrksi ~umktot'. 

B, ıklm k~--silincc crkcksiliğinin o gGcilni\ 1.crrc k ,dnr yitkınc~ 

mi~ ~dece biraz dnha kibnrlnşmıştı. 

l~in gnrip tnmfı - nrtık uçunımun ııc kndnr t·şif~İrıclc· uldıı­

ğnnu gnyet iyi biliyordu - her no kndnr hor gfüsc d<J ndnmın n 

. crt, kontrolsüz. çevresine erkeksi enerji yııyıın lııılindcn ç<ık oı­

kilcnirdi. Oysa nrtık knrşısmclnki ııclıım tnnıdıf!I lıcrkcsıcıı clıılıa 

knnnnşık imle gelmişti. Mick1in yeni edindiği nazik tavırhır bir 
tnnıfo, onun hfılfi konıduğu o erkeksi scrtlir.i \Virınlc'ııln dnlıa bir 

boşuna gidiyordu. Ve de dosdoğnı oluşu. Ve de iyi kolbi. 
O kelimeleri öğrcnişiylc ilgili gizem bir gece sonrn çüzOldn. 

Winnic sabaha karşı ikide ağladı~ını fark ederek uyandı. 

Hıçkırıklar arasında. Birkaç saniye kendini toplnmayı başarı, .. 

mayıp ağlamaya devam etmişti. Sonra kendine gellp1 kalbi de­

lice çarpmasını sürdürürken gözyaşlarını sildi. Şa.1 kııı bir hnlclc 
bir süre öylece yattı. Rüya görmüş olmalıydı ama ne türdll~llnU 

hatırlamıyordu. En azından neyle ilgili olduğunu hatırlamaya 

çalışlı ama öfke ve birinin bir şeye sahip olmasına izin vcrrnc­

diğine ilişkin yarım kalmışlık hissi dışında hiçbir şey hatırla­

yamadı. 

Uyku son zamanlarda elinden kayıp gidiyordu sanki. Bir türlO 

uykusunu alamıyordu. Ama bu gece en kötülerinden biriydi. En 
azından rüyasının tamamını hatırlamadığı ve bu sayede de yeni 

bir sıkıntıya ginneyeceği için şanslı saymalıydı kendini. Süt iç­

mek üzere mutfağa yöneldi. 

Mutfaktan çıktığındaysa giriş kattaki holün sonundan ışık 

geldiğini fark etti. Kütüphaneden geliyordu. Nedenini bir an bile 
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dOşUnmedcn o tarafa yöneldi. Sonra ~s_siz.cc kapının ÜiJfm.1~:, • 

süre durdu ve ardından içeri daldı. 

Ve oradaydı işte. Jıı1ick okuma lambasının yanındili b:r~ 

koltuğa kurulmuştu. \Vinnic'yi görünce yerinden S1çradJ. Y~ 

lanmışlık hissi. Kucağında bir kitap vardı. 

Winnic içeri yürüdü. Bir süre birbirlerine baktılar. Elle tutu~ 

cak derecede yoğw1 bir scssiz]jk. Aslında her ikisi de bu &esr.iu 

likte bir süril şey söylüyordu birbirine. 

Sonunda Mick ornuz silkip açıklama yapmaya karar verdi. 
11Okumayı scviyonım. Bir daha bu kadar çok kitabı bir arada 

bulma şnnsım olmnyacuğını düşündüğüm için de fırsatı dcğcr­

lcndinncyc kanır verdim." Bir elini şaşkınlık içinde olduğunu 

göstennck istercesine kaldırıp, "On iki gün," dedi. 

Baloya on iki gün kalmıştı. Evet, zaman nasıl da geçmişti 

böyle? Günler, saatler sanki göz açıp kapayıncaya kadar tükenip 

gitmişti. 

"Bumdan ayrıldıktan sonra bol bol uyunım," diye ekledi. 

Winnie'nin düşünmekten kaçındığı şeyi söylemişti. On iki 

gün sonra değil şu an içerisinde bulundukları bu tuhaf ilişkiyi 

sürdüm1ck, birbirlerini gönnek için bile hiçbir bahaneleri kalma­

yacaktı. 

"Okumada sorunun var mı?" diye sordu. 

"Evet. Çoğu zaman." Kahkahayı bastı. Her ne kadar kravatını 

gevşetip, yeleğinin önünü açmış olsa da üzerinde gündüz giy­

dikleri vardı. Okuma lambasının ışığı gömleğinde parıldıyordu. 

"Ama giderek geliştiriyorum. Özellikle de kelime bilgimi." 

"Nasıl yapıyorsun?" Kullandığı kelimeleri kendi kendine öğ­

reniyor oluşu imkansız geliyordu. 

Yanındaki masadan beş altı kağıt alıp gösterdi. 

Kargacık burgacık yazılnuş kelimelerle doluydu bu kağıtlar. 

Harikulade, lop lop ve daha basit kelimeler. Aynca, kimlik, men 
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~ t . ~ :\ ·fal. r tıu t:u-l. k.climdcr ve i~.ttdkrl • dvluydu. Htr hir 

~~-~; .. :.:nin -~ı.·m:1 nu h.uıgi kitrıpt:1 okudu ·•unu nt'l etmişti. 

... , ... '" ,.~~\umıhr kulnnmış. h!lngi s!lyfönm b.tngi $.\lırınclu o ke-. 

:-.:c~ • rastl.ldığmm tarifini ynpmıştı. 

• knımım bitince hu kelim kru s{1zHlktcn h~t~ıycırııııı. Sontn 

6 mttni yeniden ok.-uyup bu sefer nıtl ,y ıbilcı;ck miyinı diy~ f!Or­

n -~ • çJlışıyorum. Ertesi nkşnm dn Uzoriudcn gcçlyonım. llıınıı .. 

muş~m yeniden sözlüğe bnkıyonım." Sıuıki bir lllrlll ycııcrııc~ 

diüi kötü bir nlışkanlıktnn bıthscdiyonmış gibi Oznr dilcrcc~inu 

t-ırntız silkti. "Kelimeleri scviyonım." 

işte, bunu biliyordu. Hnfıfçc gnHlmsccli. Sonra drı "şcylııııi,'' 

diye mınldnndı. 

"Caniyane." 

"Menfur.'' 
Şnşırdı. Sonra o da g(liümsedi. Anlrışılan bu ~onııııcwıuıııı bil· 

miyordu ama hoşuna gitmişti. "Kara vicdanlı," diye ekledi. 

Winnie güldü. "Pekala. Sonın o kcliınclcri bilmcrııcıı clc[~il 

yerli yersiz kullanman. 11 

"Kelimelerle oynamaya bayılıyorum.'' Baştan beri kula~rı et• 

kjleyici gelen kelimeleri en cloğnı telaffuz biçimiyle kullurımayrı 

çalışıyordu. 

Ya da şaşırtıcı olanları. Pipi kelimesini geçirdi aklından. "Bi­

liyorum," diye ekledi. "Ama balo gecesi bunu fazla yapmam;ılı­

sın. Özellikle de bazı kelimeleri sakın kullanma." 

Mick kaşlarını çattı. Bir Cambridgc öğretim üyesine yakı­

şacak türden bilgelik dolu bir ifadeyle dUşOncclcrc daldı. Yüz 

hatları, öylece hareketsiz durduğunda bile, net biçimde içsel bir 

hesaplaşma yaşadığını, olayları değerlendirerek bir hayli yogun 

bir akıl yürütme çabasında olduğunu ortaya koyuyordu. Aslında 

böyle olması şart değil dedi Winnie kendi kendine. Zihni o anda 

bir taş misali bomboş olabilirdi. Ama yüz ifadesi - o kaşları ha• 
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fifçc çatışı, gözlerini bir noktaya sabiıleyi}i, geniş alru - • 

rece cntclcklücl bir dilşünceyJc boğuştubru izlenimi yaıc:lr;r,--;· 

Adamın suratına bakakald1. AJdıodan o anda açıJ:göz l-~ -- .,. 

si geçti. Belki bundan da ötesi. Uyanık, feleğin çemberinden g.., __ 

miş, hinoğlu hin. Hemen gözlerini kaçırdı. Onun aynı zaJm:u~ 

hiçbir fırsatı knçınnayan biri olduğunun da farkmdaydı. 

O da zaıcıı güzlerini Winnic'yc dikmişti. 

Başını çevirerek, "Samı çcşitLi kalıplar öğretelim," dedi. B0-

ğozını temizledikten sonra da, "O gece kullanacağın hazır cüm­

leler,'' diye ekledi. Mick'in uzattığı kağıtlardakj kelimeleri in­

celeyerek bir şeyler bulmaya çalışıyordu. "Aslında gramcrinle 

telaffuzunu d0zcltirsek seçtiğin kelimeler çok kötü durmayabi-

1 i r.'' 

Başını kaldırıp Mick'e baktığında adamın rahatsız edici bir 

dik.kutlc kendisine baktığını gördü. Sanki Winnie'yi delip gcç,c­

cckmiş gibi deliciydi bu bakışlar. Kelimeleri yanlış kullandığı 

kanaatinde değildi. En fazla değişik kullandığını kabul edebilirdi 

belki. Zekice yani. Ama kesinlikle yanlış değil. 

Adamı en sert biçimde yargılayan, hakkında yanlış hükümler 

veren kendisiydi. Onun yeteneklerinin sınırını ille andan itibaren 

doğru biçimde değerlendirememişti. Yalnızca arada sırada keneli 

kendine Mick'in zeki olduğunu söylemişti o kadar. 

Hayır. Mick muhteşemdi. Daha önce bu kadar çabuk öğrenen 

bir öğrencisi olmamıştı. Yetenekleri bazen onu hayretler içinde 

bıralayordu. Mick ondan daha zekiydi. 

Kağıtları geri verdikten sonra geceliğini düzeltip, kollannı 

kavuşturdu. 

Mick ona bakarken - ba1aşlan deniz diplerindelci o göz alıcı 

yeşilliğe benziyordu - içinin ısındığını hissetti. Üstelik yalnız­

ca bakıyordu. Ama Winnie teninin ısındığmı hissetti. Arkasını 

dönüp, elini yüzüne götürdü. Bu ondan saklanmak için bulduğu 
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.·•,.il'.· 

.... ~··· . .: ~ "t .. 'n,d,. l nruı:ımıyürdu nm.ı yil.:ii y,n~ ktpkını\ttı \..~ H~ 
.:,~ B~r k~--d:lh .. 1-knı d~ hiçbir ~c-y yo~kcrı. fhmu sn~\,,nı,,k 

: , .. , .·J..ım bu k~ .. hi bir c:cy ) 1pm:1mı lı. 

Winnic..".... y~,lmc.c-ı1 l'kunrn lnmbnsının ışıf!ıyl., ı,ytlın\ ,n~,n. ~l', 

m-i .tlfiri karanlık dilnynsındnn kt:ndi.:inc hnlrnn n bmın h~fi f\'.t~ 

t- qnt ci:<liğini gördü. Tıpkı kopeği ~tugic'in bir in~nnın chwrı., .. 

r.!~ını :mlnyanındığındn ynptığı gibi. 

Tumnm, güzel. \Vinnic şnşırınıştı. Oimı. dn onu snşırl~n hiç dl., 

f ·n:ı olmn1.dı dobtnısu. 
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Böliim 16 

9flcrcdcysc beş haftalık bir süreçten sonra Bay Trcmore pek 

çok şeyin yanı sıra İngilizceyi düzgün kullanma ve diksiyonu. 

nu dUzcltmc noktalarında etkileyici bir seviyeye erişmişti. Ama 

\\finnic son bir dersi mümkün olduğunca erteliyordu. Aslında 

bundan Hlınüylc de kaçınabilirdi ama Mick baloya gideceğine 

göre mutfakta sağa sola zıplamanın ötesine geçecek şekilde dans 
etmeyi öğrenmek zorundaydı. 

Kızlara daima üst kattaki müzik odasında dans öğretirdi. Burası 

annesi hayattayken, küçük müzikli toplanhlar yaptıkları bir oday­

dı. Arada sırada da dans edilirdi. Şimdiyse oda köşedeki birkaç 

tuşu kınk, akortsuz, büyük, siyah piyano dışında boştu. Eslci piya­

no da öylece bir köşeye atılmış, yavaş yavaş çürüyüp gidiyordu. 

Djğer tara fi.an bu parke zerrun, biraz tozlu oluşu dikkate alınmazsa, 

oldukça elverişli bir dans pisti sayılırdı. Elbette balo salonu kadar 

büyük değildi ama yine de çalışmak için iyi bir yerdi. 

Dans dersleri genelde Winnie açısından hiç sorun olmazdı. 

Dans etmeyi de yabancı kadmlara veya avukatların beceriksiz 

kızlarına eğlencelerde herkesten geri kalmamayı öğretmeyi de 

çok severdi. Nonnalde en sevdiği ders danstı. Gramofonunu geti­

rir, piyanonun kapalı kapağı üzerine yerleştirir, ardından Strauss 

çalan bir üçlünün kaydettiği ezgileri odayı doldururdu. 
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, .. ; 
' ·\' 

~hL--i~, K~bhp urdmdnn mbnun k ,~ısrnn g ·çti. 11Şimdi. Tun 

,
1 
. ..:.r:~ ~\ \' d\lnnJyı.1cnksm," Lkdi. ''Birnı. kl·n nln. nir rı d., ı,m­

\ . i l°',h:,\k\nnmn: ... " lç içe g~\·sin. Onııu söylcyrmcdi. 

~lt\'.'n söylem 'ı.İnc gerek yoktu. Mick bunu hiliycırdu. Elini 

r.,,nrp dcrhtıl doğnı pozisyonu nlclı. \Yirmi~ onun dif!\'r ~ohmu 

tutlıı~undo o dn hcrncn beline snrdı. Bunu <in biliyordu. Oir ~ilrl 

~~kmhkln ne ynpncnğını bilemez holde buklcdi. lşıc uıııı~ snrılı­

~ı. ~eneli kolu ndnmın knyu scrtliğin<lcki oııızundıı. t'mııı cliysc 

sırtında. 

Her znmnnki tnlimntlnrını doği~tirınck zorunclrıydı. Onrı. 11Ünc 

do~nı bir ndım nt," dedi. "Benimle birlikle llço kııdıır sııyıp .. ," .. 
Bir ndım gerilemek zonımln knldı. Her zııınnıı yııpııp.ıııın tıırrı 

tersi biçimde. Ters nynğıyln. Adımı oııu biraz <.inha !:ıkı tulııp, bir­

likte hnrcket etmeye bnşlnclı. Ve birden her ~oy kıırıştı. Winııic 

kaydı, ndımı knçırdı. Ayıığının altıııdn bir ~oy varmış elbi /jclrnl~d 

ti. Sanki y~rde bir taş pnrçnsı vnrınış eibi. Oy~ıa bıınıııı ınOmkOn 

olmadığını biliyordu. Belki de onun knrşısında her zıımanki eilıi 

bir kez daha nutku tutulmuştu. 
Daha neler olup bittiğini anlayamadan işler daha da klitllyc 

gitti. Arkalarındaki piyanonun üzerindeki gramofon yavı19ladı. 

"Ah, Tanrım," dedi Winnic. 

Bay Tremorc gramofonun yeniden kunılma!Jını beklerken tı;ı~ 

fıfçe sallanıyordu. Bu sırada metalik bir ses işitildi. J3ir eli panto­

lonunun cebinde diğeriyle tempo tutuyordu. 

Şık-şık-şık. Ne kadar sinir bozucu! 

Üzerinde fare avcısı giysileri değil, bir beyefendi kıyafeti vardı. 

Zaten Winnie'nin garajı da tertemizdi. Bugün yazlık, hafif ve şık 

tüvi~ duble paçalı pantolonunu giymişti. Hafif, kahverengimsi gri, 

tam üzerine oturmuş mevsimlik yeleği de çok hoştu. İki düğmesi 

ilil<liydi Sonunda bağlamayı öğrendiği kravatı da kolalı gömleği­

nin yakalarının şıklığı kaybolmayacak şekilde duruyordu. 
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Hayır. tam bir bcycfondj gibi duruyordu. Tepeden UJn:.g;. :ı 

~ınıf bir Jngiliz bcycfcnc.lisindcn zerre kadar forkı yo. U~ Zr:~ 
stil sahibi olınnnın ne dernek oldU&.'l.lnu da anlıyordu art.ık_ A;---. 

bu şık - şık - şık sesi ~cviycsini hızla dOşürmüştO. Neden bir/1~1 

sinir bozucu bir sesi çıkarıyordu ki? 

Bny Trcmorc her geçen gün kusursuza yaklaştıkça tensel ç.e­

kim açısından \Vinnic 'nin işi zorlaşıyordu. Mick'in kusursuzJu­

ğun<lan rnh:ıtsızdı. Sessizliği sinirini bozuyordu. ÖzellirJe onun 

için yaptıklarma önem vcnniyor oluşu çileden çıkmasına neden 

oluyordu. ilerleme kaydedip ona bir şeyler öğretebilme adına 

verdiği tavizler sanki onun tarafından zerre kadar değerli değil­

miş gibiydi. Sanki o olmasa da Mick her şeyi tek başına öğrcnc­

bilimıiş gibi. Daha da kOlilsü ondan her geçen dalcika daha çok 

etkileniyordu. Mick hiçbir şey yapmadan, hatta parmağını bile 

kıpırdatmadan onu baştan çıkarıp, aklını başından alıyor, tüyleri­

nin diken diken olmasına neden oluyordu. 

Bugün de gerginlik elle tutulacak derecede yoğundu. Buna 

tahammül edemezdi. 

Uzatmamaya karar verdi. "Kes şunu," dedi. 

Şık - şık - şık sesini çıkannaya ara venneden başını kaldınp 

yüzüne baktı. Aslında, eğer yanılmıyorsa biraz daha hızlanıruştı. 

Fark etmez, dedi kendi kendine. Gramofonunun yanma gidip, 

silindir kayıtlarını incelemeye koyuldu. Bu sırada da cebinde ne 

olabileceğini düşünüyordu. Ne var orada? Erkekler ceplerinde ne 

taşır? 

Bay Tremore 'un 'genelde' ne taşıdığım hatırlıyordu. Uzun 

boyunlu, sinsi, çabuk kızıp karanlık yerlere dalıveren hayvanlar. 

Sopa ve ziller. Ziller? Cebinde zil taşıyor olabilir miydi? Aniden 

üzerine atılıp pantolonunun ceplerini kanştınna isteği duydu. 

Üzerini yoklayıp sonra da ceplerini içlerinde başka bir şey ol­

madığına emin olmak için astarlannı dışarıya çıkararak aramak 
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• • , '\ \ı. Bu ikim iri de zor tlunıındn btroknl'ıilir diy~ tlil:Hmli\, ... 

, yn,--... ı:-, ~ seYdiği ydcğinc 1.indrlc bt,ğlı. komının tırnıcn llıt-

tt:: L.'..\.i t'Cp ~11rıtinc lk dokunmok i-stiyor ... 

h~~ , $ bu. Kolunu oynatıp, bncoğınn vurchıkçn !-nntiııin 1in~ 

·:ri) ·kğinin sert düğmesine çıupıyordu. ı\dnmın hu hnn•kctlcrl 

,~ pk m sese snbillcnmişti ndctn. Oyolnnnınk için yııpıır,ı bu lııı­

n:.\:d r.~ .. tn bilyülenmişçcsinc bakıyordu. 

Kendini etkiden kurtnrnbilınck için başını iki yttıın snllııdı. nu 

snndn dn yeni boşloyon biri için yeterince ynvrış <ılncıığıııı dOşllıı­

dilğil boşkn bir Strnuss knydı buldu. Silindiri yerleştirip öf~rcnci• 

$İnin knrşısınn döndü. Mick de hemen ntılıp, sııııki ne yapncııf.ıııı 

biliyomnış gibi, onu tuttu. 

Aslında tnm olarak ynpamamıştı. Hnrckcılcıınıck i~lıı dörı de­

nemede bulunmalnrı gerekti. Buna ne kndrır hıırckct dcrıirnc tnbii. 

Yönlcndinneyi biliyordu nma hfilfi prırnlcl hıırckct cclcmiyorlordı. 

çonkü Mick ritmi bilmiyordu. O başka tllrln dans etmeye ıılı~ıktı. 

Kolunu hemen omzuna koymasını istiyor<lu. BOylccc eli de lıcp 

ensesine yakın olacaktı. Sonunda onu, mllmkOn olduğunca kımıa .. 

maya çalışarak, bu tür bir dansın yakışıksız olduğunu ~öylcdi. 

Mick homurdanıp, onu sanki bu söylediklerini az önce uy .. 

dunnuş gibi tepeden tırnağa süzdü. Ama derse devam edip, valsi 

\Vinnie'nin istediği biçimde sürdürdü. Ou arada müziğin Husup 

odanın sessizleştiği her anda bu işin bir an evvel bitmesini is­
tiyonnuşçasına sabırsız hareketlerle zinciriyle oynadığını duyu .. 

yordu. 

Gramofon altıncı veya yedinci kez takılınca ara verip silindiri 

kontrole gittiğinde bu kez Mick de yanına gelip silindirleri ince­

lemeye koyuldu. Winnie adamın el yazısını okuyabileceğinden 

ku~kuluydu. Okusa bile bestecilerle eserlerin isimlerinden ne ka­

darını anlayabilirdi ki? Ama bir süre baktıktan sonra içlerinden 

birini alıp, "Bu," dedi. 

209 



\1/innic uzattığı silindire baktı. Hayır. bunu biliyor o1z.:r21.L 

Yalnızca ismini sevmişti hcrholde. Yıldırım ve Şimşet Por • ·!. 

Tipik. 
"O vals değil." Yeniden kutuyu araştırmaya koyuldu. 

Mick uzanıp bileğini yakaladı. "Bunu biliyorum. Ama val~l!7] 

dohn iyi danslnr dn biliyorum ve bahse gfrcrim sen bilmjycmun 

Bununla beni yönetmeye çalışmaktan kurtulmuş da olursun." 

Bir kaşını kalthrnrak ona baktı. "Seni yönetmiyorum ... " 

"Yönetiyorsun. Tıpkı bir el arabasını çekiştirir gibi." 

"Seni el arabası gibi çekiştinniyoruml" Öyle mi yapıyordu 

yoksa? Hem alınmı~ hem de şaşkına dönmüştü. 

"Güreşiyor gibiyiz, Winnic. Dansı sen yönlendirmek istiyor. 

sun. O halde neden bu kadar uğraşıyoruz ki?" 

"Hayır, hiç de değil. Bu senin tecrübesizliğinden ... " 

"Benim deneyimim, kontrol edilmekten korkan ama bir an 

evvel benimle yatmak için yanıp tutuşan kadınları tavlamakJa sı• 

nırlı." Belli belirsiz bir iç çekip devam etti. "Pekala, vals olsun. 

Ama ayakkabılarını çıkar." 

"Anlamadım?" Geri çekildi. "Çıkarmam." 

"Ayakkabılannı çıkar. Daha rahat kayarsın. Seni hareket ettir­

mem kolaylaşır." 

Ayakkabılarını çıkarınca boyu birden kısalıverdi. Çoraplı aya• 

ğıyla elini yeniden tutmak için uzandığında başı burnunun hemen 

altına geliyordu. Onu daha rahat kavrayıp, çevirmeye başlarken 

Winnie yerde dengesini korumayı başaramayıp tfun idareyi ona 

bırakmıştı. Nedense artık daha kıpır kıpırdı. Ve bu akıllıca bir 

hamle değildi galiba. • 

Ama haklı olduğu apaçıktı. Daha iyi dans ediyorlardı. 

Hayır, mükemmeldiler. Bir arıda Winnie sanki bambaşka bir 

bakış açısı kazannuş gibiydi. Sonunda gerekli hareketleri yap­

ması için Mick'e izin verdi. Mick valsin temel hareketlerini 
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'":'. ~ıt~~\, he.men s,kn-n k wnmnlıım. cJ[,nil ·lrc\ ~c·\·ml·k i\·iıı 

. -~~ :ırhnm:1ya b:1~lndı. Bunu kısmen hn~htnclığı için (vi'l~in 

~~ f\\rtncrini d0ndnnnr kısmı çok hcışun, gitınişti) kısmrn de, 

\\"irmi ,'nin tahminine göre, bedenini kt1rıtrnl edip, i~ll'(lif:i hi~ 

·hmi • hınkd ettirebilmekten de zevk ıılıycırclu. 

01'niiş\crdc ynvnş hnrckctlcrc kıynsl, çok dnluı iyiydi. Tnlıil 

yinı.' de prntiğc ihtiyncı vordı. Dizloriııi hıılifço h!\kllp, lıı!ıili;~ 

,~.ıtsinin o snğ ve soln yntışlnnnı ynpııbilnıek için ~tılışmıısı r,l:r,:. 

kiyordu. Ve bu her ikisini de nyortıııı bir çıılışırnıydı. Mick clıııw 

etmeyi seviyordu. \Vinnic de öyle. Giderek dnhıı iyi vals yııpıııı,~ 

ya onu odnnın bir köşesinden diğerine rıdclıı uçurrııayıı hn~lııdı, 

Winnic, Miek'in bunu her geçen clnkikıı dııhıı bir envcnlo yoptı­

ğını fark ediyor, bu erkeksi gllvcnlc Wiııııio'yi rıcfcsıııl kcscrcc~i­

nc savunıyordu. Winnie onunln benliğinin kıırnıılık kOşolcriııdc, 

düşünmeye bile korktuğu, içine duldıkçıı titrcdi~i eoı~clcrlö dolu 

sonsuzlukla dans edip durdu. 

Dans Mick'i de doruklara çıkarmıştı. Pek konıı$rnuyordu. 

Ama hareketleri mükemmeldi. Ve dans ederken mııhtc~cm 

görünüyor, hareketleriyle Jngiliz Lordlar kamarası Uyclcri• 

nin kusursuz bir kopyası gibi duruyordu. Duna na!Jıl cllrct 

edebilir diye düşündü durduk yerde. Onu bu şekilde döndü• 

rüp durmaya nasıl cüret edebilir. İnanılmaz bir uyum gağla­

ma becerisiyle, hiç kimsenin kendisinden bcklcycmcycccği 

derecede ustalıkla, sınırlarını zorlayarak üstün bir başarı 

gösteriyordu. Karşısında böylesine muhteşem biri varken o 

nasıl soğukkanlılığını koruyabilirdi ki. Kontrollü olması ge­

rektiğini düşünürken bu nefes kesici dansın akışına kendini 

kaptırdığını fark etmişti. 

Bir fare avcısı! dedi kendi kendine. Londra'nın en kötü ma­

hallelerinden birinden gelen, Comwall asıllı, sadece mahalli eği­

tim alınış, yamuk gülüşlü bir fare avcısı. 
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Gramofonun iğnesi belki onuncu kez aynı yerde takılınca 

Mick, "Dunnak istiyor musun?" diye sordu. 

"Hayır," dedi Winnie hemen. 

"Ben de. Ama yüzün pembeleşti." İğneleyici bir ifadeyle ka. 

dının yüzüne baktı. Birbirleriyle şakalaşan iki insanın bakışması 

gibiydi bu. Aynı zamanda gösterilen çabanın ve garip dürtülerin 

neticesi, pembeleşen yüze gösterdiği hayranlığm da ifadesiydi. 

Winnie ister istemez güldü. 

Mick de her ne kadar ciddiyetini korumak istiyorsa da gülüm. 

semesine mani olamadı. 

Aralarındaki gerginlik hafifçe dağıldı. Ama yalnızca kısa bir 

süreliğine. Günlerdir böyleydiler. O yüzden Mick gerginliğin 

böyle çabuk ortadan kalkacağına ihtimal venniyordu. 

Ah, aslında tam manasıyla kedi köpek gibiydiler. O kovalıyor, 

Winrue'yi boynundan yakalamak istiyor; kadın da bulduğu her 

fırsatta tıslayıp, pençelerini göstererek kaçıyordu. Eğer yakında 

yatmazlarsa birbirlerini öldüreceklerdi. Ama Mjck bunu ona na. 

sıl açıklayacaktı ki? Her ne kadar içgüdüsel olarak bunu bilse de 

anlamaya yanaşmazdı ki. 

Her şeye karşın kısa süreli de olsa gülümsediğini görmek 

güzeldi. Bu hafif eğri dişlerinin, soluk çillerinin, gözlüğünün 

ve hüzünlü alaycılığının neden olduğu genel utangaçlıkla te­

zat oluşturuyordu. Tüm itişip kakışmalarına rağmen Winnfo 

Bollash 'tan uzun zamandır hoşlandığı ortadaydı. Gülümse­

mek için açtığı ağzı gözlerinin de pırıl pırıl parıldamasına ne­
den oldu. 

Sonra pencereden gelen ışık gözünü aldı. O da gözlerini kır­

pıştırarak balaşlannı kaçırdı. Mick bir an bile düşünmeden uza­
nıp, gözlüğünü tutup çıkardı. 

Elbette hemen elini kolunu sallayarak karşı koymaya baş­

lamıştı. Ama güçlü kollarıyla bu mücadeleyi kazanan Mick, 
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Winnic'nin kollannı başının üzerinde birleştirdi. Daha sonra pi­

ynnodan uzaklaştırarak dans etmeye başladı. 
"Göremiyorum." Kötünün de kötüsü diye dUşUndU Winnic. 

Çıplak ayaklı ve kör. 
"Buna ne denir?" Elini bıraktı. Winnic kolunu sanki serbest ka­

lan bir ağaç dalı gibi hızla indirmişti. Elini uzatıp, Winnie'ninkini 

tutup onu istediği yöne sürüklemeden önce yakasındaki dantel 

b3ğcığa dokundu. 

''Ne?" 
''Kelime. Bunun için bir kelime vardır mutlaka.,, Yakasına ba­

kıyordu. Gözlüksüzken tüm dünya sanki sisler arasında gibiydi. 

Miyop gözleri karşısındaki adamdan başka hiçbir şeyi seçemi­

yordu. 
"Ah, şey ... Dantel." 

Kaşını Winnie'nin kendisini anlamadığını hissettiği durum­

larda yaptığı gibi hüzünle kaldırdı. 

Bunu sormuyordu. Valsi sırasında onu döndünneyi de ihmal 

etmeden pannağım hafifçe yakasından içeri soktu. 

"Hayır," dedi. "Bunun altındaki. Bu ... " Sonra Winnie'nin ha­

vadaki elini yeniden bıraktı. Dokunarak, "Bu," dedi. "Altta kal­

dığı için görünmeyen şey." 

Başını eğip baktı ve o anda yanlış adım attı. Mick de pamıa­

ğmı yakasının arasındaki ipeğe hafifçe bastırdı. 

Bir anlığına da olsa Wınnie adama kendi adını bile söyleye­

meyeceğini düşündü. Sonra derin bir nefes aldı. "Ah-b-h" diye 

bir ses çıkmıştı dudaklanndan. "Tül," diyebildi zorlukla. "Tığla 

örülmüş ipek tül." 

"İpek tül," diye tekrarladı Mick. Mükemmel biçimde. "Ten 

rengindeki ipek tül." Her heceyi doğru telaffuz etmişti. Sonra 

hafifçe sırıtarak ekledi. "Vay anasını!" Winnie afalladı. Ona 

vurmak istiyordu. M ick kendisini yakalamış, eski aksanını 
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kullanarak dalga geçiyordu. Çevresini doğru dürüst göremez. 

ken ve tozlu zeminde çıplak ayağıyla dengesini yakalamaya 

çalışırken düşmemek için yalnızca Mick'in koluna tutunabj. 

liyor, bu sırada da onun sataşmalarına katlanmak zorunda ka. 

lıyordu. 

"Aynca elbisen ... " Geri çekildi. Gözleriyle elbise üzerinde 

kocaman bir x çizdi. Özellikle göğüslerinin üzerinde. "Elbise 

böyle olunca ne denir? Çok beğendim." 

"Bu şey, ah ... " Başını eğip adanun neyi sorduğunu anlamaya 

çalıştı. "V yaka." Kaşlarını çattı. "Bayan giysileri hakkında bu 

tür bilgilere ihtiyacın yok." 

Başka şeyler de soracaktı ama gramofon durmak üzere iyice 

yavaşladı. "İzninle," dedi Winnie. 

Gözlüğünü piyanonun üzerinde buldu. Öfkeyle titreyerek 

hemen taktı. Üstelik elleri bir haylj titrediğinden saplarını ku­
laklarının üzerine ancak ikinci denemede oturtabildi. Ardından 

silindirleri düzeltmeye koyularak sakinleşmeye çalıştı. Ama bir 

tek kelime bile tanıdık gelmiyordu. Silindirlerin üzerindekileri 

okuyamıyordu. Bu sırada arkasindan, "Kötü dans ettik," dedi. 

Sonra adeta sohbet havasında ekledi. "Hoşlandığın biriyle öpüş­

meden dans etmişsen hiç dans etmemişsin demektir." Ardından 

ekledi. "Denemek istersen söyle." 

Ona yumruk atmaya hazır bir şekilde arkasına döndü. Kısık 

gözlerle odanın ortasında sakin bir tavırla bekliyordu. Sanki dans 

stilleri üzerine son derece sıradan bir şey söylemiş gibi rahattı. 

Biriyle dudak dudağayken dans etmek mi? Hayır, kesinlik­

le denemek istemiyordu, teşekkürler. Aynı silindiri koydu. Aynı 

parçayla defalarca dans edebilirlerdi. 

Mick müziğin başlamasını bekledi. Sonra da sanki sıra dışı 

hiçbir şey söylenmemiş gibi elini sırtına atarak dansa başladı. 

Fena değil. O da duymamış gibi yapacaktı. Aynca kızdığını 
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dn belli etmemeliydi. Ancak yüzünün kıpkınnızı kesildiğinden 

de \.nışkusu yoktu. Ona, "Şimdi dönüşleri çalışalım," dedi. 

Hızlarunışlardı. Mick artık dönüşlerde de iyiydi. 

Hızlı diye düşündü. Her açıdan. 

Onun bir kadınla dudak dudağa dans ettiğini düşünmek iste­

miyordu. Ya da bir kadının dudaklarını onunkilere dayadığını. 

Bu saygın bir hareket değildi. Aynca kendisine de bunu yapma­

sını istemediğine emindi. 

Yine de bir saniyeliğine acaba nasıl bir şey diye düşünmeden 

de edemedi. Bıınıı ona da söyleyecek misin? 

Garajda seni öpmemi istersen haberim olsun dediğini hatır­

ladı. Yani istemedikçe kendisini öpmeyecekti. Ona söyleyeyim 

mi? Söyleyemezdi. İstese bile bunu yapacak cesareti yoktu. Za­

ten bir kadının bu tür bir şeyi söylemesi ahlaki açıdan da hiç hoş 

değildi. 

Bunun yanında onu koridorda çapkınlığın sınırlarını zorla­

malda tehdit eden o değil miydi? Şimdi bunu öpüşmeyle mi yap­

maya çalışıyordu. Dans ederken son derece ciddi bir ifadeyle, 

"Tilin bunlar beni yoldan çıkarmayı isteyen adamın hezeyanla­

rı," dedi. 
"Ah," diyerek güldü onu hafifçe döndürerek. "Yani sen de 

bunu istiyorsun öyle mi? Sadece öpüşmeyi değil." 

"Böyle bir şey demedim ... " 

"Hayır. Benim istediğimi söyledin am~ bu senin de aklından 

çıkmıyor değil mi, Bayan Bollash?" 

Adını bu şekilde söylemesinden nefret ediyordu. Hemen atıl­

dı. 11Kabalaşma ... " 

"Neden? En çok sevdiğin özelliğim bu, değil mi? Eğer ger­

çek bir beyefendi olsaydım beni böyle kolaylıkla suçlayamazdın. 

Sokak serserisi Mick. Alt tabakadan gelen, senin düşünmek bile 

istemeye~eğin kalitesiz zevkleri olan biri." 
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"Lanet olsun sana!" Ayağını hızla yere vurarak dansı bitirdi. 

Bir süre öylece bakıştılar. Lanet olsun. Asla lanet okumazdı. Ağ. 

zından dökülen bu sözcükler onu korkutmuştu. 

Mick kahkahayla güldü. O da Winnie'nin lanet okumasına 

ş~ınnıştı ama bir o kadar da memnun görünüyordu. "Güzel,'' 

dedi son derece ciddi bir tavırla. Bu kez kıkır kıkır gülmemişti. 
"'T' b 'kl w· " ıe n er, ın ... 

Onu tokatladı. Düşünmeden. Hem de bir değil iki kez. Alabil­

diğince derin bir nefes alıp tam yanağının ortasına bir tane pat­

lattı. Bu yanlışlıkla olmuş bir şey değildi. İstemişti. Sonra hisset­

tikleri öyle hoşuna gitmişti ki bir tane daha vurdu. Üçüncü kez de 

vuracaktı ama Mick onu durdurdu. Kolunu yakaladı. 

Kısa bir an da olsa Mick en az onun kadar öfkeli göıiinüyor­

du. Bir süre öylece birbirlerini tartarcasına durdular. 

Sonra Mick kolunu indirip bıraktı. Bu sırada hava da değiş­

mişti. Ama birbirlerinin gözlerinin içine bakmayı sürdürüyor­

lardı. Sonra Winnie adamın yanağının tokatla kızardığını gördü. 

Vurduğu yer ateş gibi kıpkırmızı olmuştu. Karşısındaki yüzde 

öfke dolu avucunun ve beş parmağının izini görüyordu. 

"Ah," dedi renkten renge girerek. "Ah," diye yineledi bu kez 

dehşetle. Ne yapmıştı? Daha önce hayatında hiç kimseye vurma­

mıştı. Neden Mick? Neden o? "Ah Tanrım, acıyor mu?" 

Kaşlarını çatarak elini adamın yanağına götürdü. Tokat attı­

ğı yer sıcaktı. Parmaklarını, vurduğu yerde dolaştırarak okşadı. 

Sonra diğer avucunu öteki yanağına koydu. Mick'in yüzü şimdi 

avuçlarının arasındaydı. 

Çenesini okşayınca irkilir gibi oldu ama sonra Winnie 'nin ra­

hatça dokunmasına izin verdi. Ellerini kullanmaya başladığına 

göre duramayacak noktaya da geleceklerdi. 

Mick'in yanakları yanın günlük sakalıyla hafifçe sertleşmiş­

ti. Sert, köşeli çenesi, derin derin bakan yemyeşil gözleri ve do-
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k'Uilduğunda alev alev yandığını fark ettiği teni. Parmaklarını, 

avuçlarını yanaklarının her noktasında, adeta haritasını çıkar­

maya çalışıyommş gibi gezdirerek, tüm kıvnmlarına dokundu. 

Pam1aklannı sc~ çıkık elmacık kemikleri üzerinde dolaştırdı. 

Sonra biraz yana kayıp biçimli burnunun kıkırdaklanna, sonra 

dn dudaklarına dokundu ... 

Mick elini tutup dudaklarına bastırdı. Nefesini Winnic'nin 

avucunun içine veriyordu şimdi. Sonra avucunun sıcaklığını 

hissederek bir öpücük kondurdu. Tıpkı günler önce dudaklanna 

kondurduğu gibi. 

Winnie'nin dili tutulmuştu. Böyle bir şeyin mümkün olabile­

ceğini hiç düşünmezdi. Avucunun içini diliyle yalayarak öpmüş 

ve o sırada da inleyerek gözlerini kapatmıştı. 

Yine mide krampları. .. ürperti ... ensesinde ve kolunda diken 

diken olan tüyler. Dizlerinin bağı çözülmüştü. Winnie hiç kıpır­

damadan dunnasına rağmen sanki çevresindeki oda fıldır fıldır 

dönüyonnuş gibiydi. 

Adeta felç olmuştu. Elini çekmeye kalkıştı ama eli sanki ken­

disine ait değilmiş gibi talimatlarına itaat etmiyordu. Mick başını 

hafifçe kaldırınca da elini yumruk yaptı, adam da eklemlerine bir 

öpücük daha kondurdu. Winnie gözlerini kapattı. Tanrı yardım­

cım olsun. 

Diğer elini kullanarak hareket ettiremediği kolunu tutup çek­

meye çalıştı. "Ben ... " Zorlukla konuşuyordu. 118eni ... beni ... " 

Mırıldanmalarını kendi bile anlamıyordu. 11Yoldan çıkaramaya­

caksın." 

"Çok geç," diye fısıldadı M~ck. "Çoktan çıktın bile." Sonra 

pişmanlıktan ziyade büyük bir mutluluk ifadesi sezilen ses to­

nuyla, "İkimiz için de çok geç," dedi. 

Gramofonun sesi yeniden azaldı ve sonra da sustu. Şimdi ses­

sizlikte bakışıyorlardı. 
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Ardından titreyen elini göğsüne bastırarak çoraplı ayaklarla 

uzaklaştı. Piyanonun üzerindeki gramofonun yanma gitti. Ama 

yayı biraz fazla bükmüştü anlaşılan. Müzik çılgın bir tempoda 

büyük bir hızla yükseldi. 

Yeniden Mick'e dönüp tam karşısında durdu. Birlikte gramo­

fonun normal tempoda çalmaya başlamasını beklediler. 

İşin garip tarafı sonunda gramofon nonnale dönmüş ama Win­

oje dönememişti. Kolunu adamın omzuna atmaya da, uzanmaya 

da hatta ona dokunmaya da isteksizdi. Müzik başladı. Hiçbir şey 

olmadı. Ta ki Mick elini kolunun altına koyuncaya dek. Sanki 

yeniden dans edeceklermiş gibi. 

Ama elini sırtına götürmek yerine doğrudan beline koyup, 

"Hadi eteğini yeniden kaldır, Win," dedi. 

Doğru duymuş olamazdı. Çabukça, ürkek bir kahkaha atmıştı 

ki Mick eliyle eteği yakaladığı gibi hafifçe kaldırdı. 

Winnie kendisini durdurmaya kalkışınca da elini hızla salla­

yarak, "Uslu ol, Win," dedi. "Dediğimi yap." 

O da refleks olarak bıraktı. 

Güzel. Hayatı boyunca hep uslu olmuştu. Ama uslu bir kız 

kendisinden bir erkeğin anlayacağı manada uslu olması istendi­

ğinde mide kramplarıyla uğraşmak zorunda kalırdı. 

"Yaramazlık yapınca sana ne derlerdi, Win?" diye fısıldadı. 

"Ne?" Şaşkınlıkla başını kaldırıp yüzüne baktı. Kalbi nere­

deyse ağzından fırlayacakmış gibi atıyordu. 

Sanki o da bunun farkındaymış gibi elini boğazında dolaştırıp 

kulağının arkasını okşamaya başladı. 

Winnie titreyerek, "Elini bana ver," dedi. "Diğer elini de ait 

olduğu yere koy. Dans ediyor olmamız gerek." 

"Anlatsana bana," diye fısıldadı. "Yapman gereken bir şeyi 

yapmadığında sana ne derlerdi?" Yüzünü biraz daha yaklaştırdı. 

"İstediğin şeyi yapınca ne olurdu? Sana hoşuna gidecek şeyi yap-
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nıaıu sağlamak için ne demem gerekiyor?" Yöntemi değiştinniş­

ti. "İstediğim şey seni öpmek. Öpeceğim de. Ama senin de bunu 

istemeni arzu ediyorum. İstiyor musun?" 

"H-h ... " Ancak bu kadarını söyleyebildi. Sonra da sustu. Bil­

miyordu. Bir kez daha sersemlemiş, garip enerjisine yakalanmış­

tı. Dudaklarım ıslattı. Hayır, istemiyordu. 

Arkalarında müzik kendi kendine çalıyor, her ikisi de hiçbir 

şey işitmiyordu. Mick bekledi. Sonra boynuna parmak uçlarıyla 

dokundu. Mick'in parmak uçlan öylesine hafif, öylesine inanıl­

mazdı ki ... baştan çıkarıcı. 
Dudağın1 ısırıp, gözlerini kapattı. 

Sonra da onun, "Güzel," dediğini duydu. Tıpkl daha önce de­

diği gibi tatlılıkla. "Söylemen yeter. İstediğin olacak." 

Yalnızca söyleyecekti. Mick yeniden durdu. 

Gözlerini açtığında adamın gramofona doğru yürüdüğünü 

oördü. Yine yavaşlamJştı. Gramofonu kurduktan sonra gelip onu 
o 
yakaladığı gibi fondaki keman eşliğinde dönüş hareketlerini yap-

maya koyuldu. 

Söylesem mi diye düşünüyordu. 

Onu öpmek hatırladığı kadarıyla ... Mick'in tabiriyle onu ger­

çekten öpmek çok heyecan vericiydi. Mütruş derecede güçlü ve 

etkileyici. Unutulmaz. Odada dönüp dururken, bu sırada Mick tilin 

kontrolü eline alm1ş, kendini ritme kaptırarak salımyordu-Winnie 

nefesini dudaklarında hissettiğinde nasıl canlandığını hatırladı. 

Bunu istemeli miydi? 

Yapamazdı. "Çok fazla şey istiyorsun." 

Dansa devam ederken her zamanki açık sözlülüğüyle yanıt 

verdi. "Beni eleştirip ağladın, Win. Bana lanet okuyup, beni 

tokatladın ve aşağı kata taşınmak zorunda bıraktın." Başını iki 

yana salladı. "Bu yaptıklarından sonra gerçekten istediğim şey 

çok fazla mı?" 
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Onun ne demek istediğini anlayamayacak haldeydi. Tozlu ze­

minde dansa devam ederken ayağına küçük, keskin bir şey battı. 

"Ah ... dur ... Bir şeye bashm." Ayağını kaldırıp iki eliyle tuttu. 

Müzik devam ediyordu ama Winnie dinleyecek halde değildi. 

Yalnızca kendi soluğunun sesini işitiyordu. Aslında ikisi de vals­

ten ve konuşmaktan nefes nefese kalmışlardı. 

Düşmemek için Mick'in koluna yapışmış, ayağına neyin bat­

uğını anlamaya çalışıyordu. Bu sırada Mick de düşmemesi için 

ona destek olma amacıyla biraz daha yaklaştı. Hem de çok. Sır­

tındaki kolunu da çekmemişti. Winnie'nin eliyse adamın geniş 

omzundaydı. 

Evet diye düşündü, onun öpmesini istiyordu. Evet. 

Ama bunu söylemek istemiyordu. Ne büyük bir haksızlık. 

Kaşlarım çattı, sonra da somurttu. Ne kadar korkunç bir hak­

sızlık. Acıdan gözleri yaşarmış halde çoraplı ayağını tutuyordu. 

Ağzını açıp, ona doğru döndü. Sonra da başını kaldırıp, Mick'in 
gözlerinin içine bakmaya koyuldu. 
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Bölüm 17 

o/nuzik odasında piyanonun yanında tek ayağı üzerinde duran 

\Vinnie'ye sanlan Mick kadının başını kaldırıp, dudaklarını bü­

züşünü izliyordu. Bir şey söylemeye çalışıyor ... 

Tannın, söyleyecek, diye düşündü. Söyleyeceğini biliyordu. 

Geriye yaslandı. Bu sırada Mick de düşmesin diye onu sımsı­

kı tutuyordu. Kendini tamamen Mick'e bırakmıştı. Hatta bu gün 
hep birbirlerinin üzerindeydiler. 

Winnie'nin sorunu aklında evirip çevirişini neredeyse görüyor 

gibiydi. Acaba istediğini belli etmeden kendini öptürmeyi nasıl 

başarabilirdi? Bu sorunu binlerce farklı açıdan değerlendirip bir 

çözüm bulmaya çalıştığı o kadar açıktı ki. 
Ağzını araladı. 

O da çıkabilecek her kelimeyi hatta heceyi yakalayabilmek 

için iyice eğildi. 

Tam o sırada Winnie, "Ayağım acıyor," dedi ve yere yığıldı. 

Bu sırada elbisesi adeta sönen bir balon misali dalgalanmış ve 

yavaşça yere düşmüştü. 

Hemen karşısında duran Mick bunun iyiye işaret olup olma­

dığını anlamaya çalışarak bakıyordu. Bir süre sonra yanma _çö­

melip elbisenin içinden ayağını tutmak için elini uzattı ve o anda 

Winnie eline bir tane patlattı. 
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Yüzünü asıp, "Ayağına bakacaktım,'' diye söy]endi. "Ne bat. 

tığına bakacakhm. Kıymık filan olabilir mi?" 

uHayır, daha büyük bir şeye bastım." 

"Bu mu?" diye sordu eğilip yerdeki küçük, siyah vidayı alır. 

ken. Sonra da ona gös'terdi. 

Winnie başıyla onayladı. "Piyanodan düşmüş olmalı. Daha 

önce de sanının basmıştım. Keşke durup alsaydım. Bak çorabun1 

delmiş." Tabanında tam vidanın ucu kadar pembemsi bir kan be. 

lirmişti. Olanca ağırlığıyla üzerine basmış olmalıydı. 

Vidayı Winnie'ye verip ayağını tuttu. Her şeyde olduğu gibi 

bunun için de savaşmışlardı ama Mick sonunda başparmağıyla 

tabanına masaj yapmaya başlayarak amacına ulaştı. 

"Ah," dedi. Sonra bir kez daha "Ah," dedi. "Ah ... Yaptığın 

şey harika." 

Arkasına yaslanıp, istemeyerek de o]sa adamın ayağını ku­
cağına koymasına izin verdi. Sonra da elindeki vidaya bakarak, 

"Müzik stand1:11ın olmalı. Geçen hafta düşmüştü," dedi. 

Ayağını topuğuna kadar ovalayıp bileğine yöneldi. 

"Ah," dedi Winnie bir kez daha. "Bu inanılmaz güzel geliyor." 

Mick, "Söyle artık, kötü bir şey yaptığında sana ne derlerdi? 

Ne yaparlardı?" 

Ayağı adamın kucağında, oyuna kaldıktan yerden devam ede-

ceklerini anlamanın şaşkınlığıyla bakakaldı. "Kimler?" 

"Annenle baban?" 

"Annemle babam hiçbir şey söylemezdi." 

"Gerçekten mi? Bir tek ke]ime bile mi?" Hayret etmişti. "Baş-

kası o zaman. Başka biri." 

Kaşlarını çatarak başını kaçırdı. 

"Mürebbiye mi?" diye sordu. 

Mick sanki düşüncelerini okumuş gibi şaşırdı. Gözleri fal taşı 

gibi açılmıştı. 
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"Pekala, ne derdi sana? Ne yapardı?" 

"Farklı mürebbiyelerim vardı.'' Kaşlannı çattı, sonra çabucak 
ekledi. "Bayan Nibitsky." 

"Ah, Bayan Nibitsky," diye tekrarladı, elini bacağından çekip 

baldırlarını okşamaya başladığında. "Peki bu Bayan Nibitsky ya­

ramazlık yaptığında ne derdi?" 

"Seni küçük velet eğer bir daha aynı şeyi yaparsan bütün 

0yuncaklannı kıranın derdi." Sonra utangaç bir tavırla gülüp ba­

şını eğdi. "Bunu daha önce kimseye söylememiştim. Yetişkin bir 

erkeğe bundan bahsetmem ne kadar garip!" 

"Hayır, hayır." Başını iki yana salladı. Konu bir hayli şaşırtıcı 

ve ilginç gelmişti. "Kırar mıydı oyuncaklarını?" 

Yanıtı omuz silkmek oldu. "O varken sevdiğim şeylerle oyna­

mayı bıraktım. Bir seferinde doğum günümü iptal etti. Bana altı 

yaşına basmayı hak etmediğimi söyledi. Bunun için bir sonraki 

doğum günümü beklemek zorunda kalmıştım." 

"Ne kadar alçak bir kadın!" İşittikleri hoşuna gitmemişti. Bi­

raz geri çekilerek ayak pannaklannı ovmaya başladı. Sonra da, 

"Hiç kimseye söylemedin mj?" diye sordu. 

"Kime? Eğer babama anlatmaya kalksaydım beni dinlemezdi 

bile. Anneme söyleseydim de kızar, bana inanmazdı." 

Mick kaşlarını çattı ve her zamanki tavnnı takınmaya çabala­

dı. "Sonra ne olurdu?" diye sordu. ''Yine de söz dinlemezsen?" 

Mutlaka hafifçe azarlanıyor olmalı. Bunu Winnie'nin bu derece 

katı olmasına neden olan şeyleri öğrenebilmek için bilmek isti­

yordu. Bileğini ovuşturup elbisesinin ucuyla oynarken, "Ya biraz 

fazla yaramazlık yaptığında?" diye sordu. 

Winnic hiçbir şey söylemedi. Mick de durup başını kaldırdı. 

Yüzüne bakmak zorunda hissetmişti. Sonra bakışlarda gördüğü 

korkunç şeyi anladı. "Biraz yaramazlık diye bir şey yoktu değil 

mi?" diye sordu. Sonra tahmin yürüterek ekledi. "Seni dövüyor-
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du değil mi? Hem de feci şekilde." 

Winnie yetiştirilme tarzım savunmak için hemen bir şeyler 

söylemeye çabaladı ama her söylediği Mick'i daha bir şaşırtıyor. 

du. "Sadece bir kere sopa kullandı. Bana erkek olsaydım yatıb 

okulu boylayacağımı söyledi. Orada benim kadar kötü olan Ço­

cukları derhal müdüıiin yanına yollarlannış ve müdür de onlan 

kürsüye çıkarıp ... " Sesi titredi. Sonra da sustu. 

Mick ayağını bırakıp elbisesini düzeltti. Ardından kolunu di­

zine dayayıp, elini ağzına koyarak, parmağını çıplak üst dudağın­

da gezdirmeye koyuldu. 

"Sorun ne?" diye sordu Winnie, sanki onu gücendinniş gibi. 

Aslında bir açıdan gücendinnişti. Kendini kötü hissetme sırası 

Mick'teydi. O, bir fareyi gözünü bile kırpma~an sopayla başına 

vura vura ezecek derecede soğukkanlı biriydi ama Wınnie'nin ÇO­

cukluğuyla ilgüi öğrendiklerinden çok sarsılmıştı. Anlattıklarının 

çok uzak geçmişte kalmış olması çok iyiydi zira o Nibitsky denen 

kadını böyle bir şey yaparken görse feci benzetirdi doğrusu. .. 
"Annenle baban biliyor muydu?" diye sordu. 

"Sanırım." 

Mick'in yatılı okullarla ilgili bildiği tek şey oradan mezun 

obmlann ukala olduklarıydı. O okullardaki disiplin alışkanlıkla­

rından da kötü mürebbiyelerden de bihaberdi. Ama yine de düş­

künler yurtlarında veya yetimhanelerde dayak olaylan olduğunu 

okuduğu hikayelerden biliyordu. 

"Aslında o kadar da ... " Omzunu silkerek konuyu değiştirme­

ye çalıştı. 

Ama Mick onun adına çok rahatsız olmuştu. "Hayır, Win. İn­

giliz beyefendileri ve hanımefendileri çocuklarına böylesi korku 

dolu bir hayat yaşattıkları ya da bu amaçla birilerini tuttukları 

için saygıyı zerre kadar hak etmiyorlar. Üst sınıf ... " Duygulannı 

net biçimde ifade edebilmek için susup, istediği kelimeyi bula-
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bilmek için bildiği sözcükleri aklından geçirdi. " ... barbarlar." 
110 bana bir şey yapmadan da ben korkak bir çocuktum ... " 

"Buna eminim. Bu daha da kötü." 

Snnki durumu daha yeni anlamış gibi Mick'e bakakalmıştı. 

"Yaptığı şey korkunç değil mi?" Kaşlannı çatlı. "Seni kendim­

den nefret ettirdim mi?" 

"Hayır!" Gülerek eğilip Winnie'yi kendine çekti. "Şş~ş," 

dedi. "Ah, Winnie." 

Birden derin bir yuva özlemi duymaya başladı. Nerede olursa 

olsun yalçın kayalıklarla çevrili sahilden otuz kilometreden fazla 

uzaklaşılmayan memleketini. Orası ailesiyle birlikle mutlu oldu­

ğu yerdi. 

"İzin ver de sana Comwall'u anlatayım," dedi. Bacaklarını iki 

yana açıp onu kollannm arasına aldı. Ardmdan da başını öptü. 

Sonra da anlatmaya koyuldu. Ona Keltik harabelerinde, o 

kısmen toprağa gömülmüş tarihi kemerleri inşa edenleri ak­

lının ucuna bile getirmeden, koşup oynadığı günleri anlattı. 

Orası onun kalesiydi. Ardından önceleri erkek kardeşleriyle 

sonrasında da kız kardeşleriyle harabelerde oynadığı oyun­

ları anlattı. Ta ki on dört kardeş oldukları güne dek. Kardeş­

lerinin bazılarının aralarındaki yaş farkı yalnızca dokuz aydı 

üstelik. 
"Çok çocuk vannış," dedi Winnie. 

"Annem Katolik'ti. Tannnın isteğine aykın davranıp doğum 

kontrolü yapılmasına karşı çıktı. Hatla Tann'nın kendisine ver­

mediği çocuklara bile baktı. Kardeşim Brad'i mesela o doğurma­

mıştı. Annesi ölen, babasından şiddet gören Brad gelip bizimle 
yaşamaya başlamıştı. Kısa sürede de vahşi Tremore sülalesinin 

üyelerinden biri olmuştu." 
"Eğer annen size bakamasaydı baban bakar mıydı?" diye öğ­

renmek istedi Winnie. 
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"Tannm, hayır. Babam dördüncü veya beşinci çocuktan sonra 

bizi terk etti." 

Winnie bu bi)giy)e şaşkına dönmüştü. "O zaman altıncı ve 

sonraki çocuklar nası) o)du ki?" 

Bu soruya kıkır kırkır gülerek yanıt verdi. "Tanrının işi." Son. 

ra da devam etti. "Annem öy)e söylerdi. Hem de son derece ma. 

sumane bir tonla söylerdi bunu. Annem kaçıktı ya da tam tersine 

bizlerin kaçık olduğunu düşünürdü." İçtenlikle güldü. "Elinden 

gelenin en iyisini yaptı. İçimizi Tanrı korkusuyla doldurmak 

isterdi. Ve bu konuda da küçük kardeşle~ üzerinde bir bayii 

başarılı oldu. Ama küçükler ağlayıp, korkarak yanıma geldikle­

rinde senin de tahınin edebileceğin gibi elimden geldiğince bir 

açıklama yapmaya çalıştım. 'Hayır, Tanrı sizi cezalandırmaya­

cak. O sizi sever. Annemiz de öy)e. Sadece şu an sizi hak ettiğiniz 

gibi dövemeyeceği için çok kızgın.' 

"Kardeşlerin en büyüğü olarak onlan korumakla görevli oldu­

ğumu düşünüyordum. Ve bu noktada da küçücük çocukların içlerini 

lanetlenme korkusuyla doldunnanın gerekmediği kanaatindeydim. 

Ama sözleriıru genellikle, ama bildiğiniz gibi ben sizi bir güzel pa­

taklayabilirim; bu yüzden size söylenileni yapın, anneniz sizi döve­

meyecek kadar iyi kalpli, dolayısıyla bazı şeyleri uyduruyor diyerek 

tamamlardım." Güldü. "İşe yaradı. Hepimiz ona yardım ettik." 

"Özellikle de sen," dedi Winnie. 

Ağzını Winnie 'nin başına dayayıp, saçlarının dudaklarına te­

masını hissetmeye çalıştı. "Evet, özellikle de ben. En büyükleri 

olarak tüneğin tepesinde oturdum hep. İşim, gücümü doğru kul­

lanarak ailemin geri kalanına yardım etmekti." 

Winnie bunu bir süre düşündü. Artık rahatlamıştı. Mick'e açık 

bacakları arasından yasladığı sırtı ter içindeydi. "Bu da bazen 

neden bir kral gibi davrandığını açıklıyor," dedi. Şimdi takılma 

sırası ondaydı. 

226 



"Ben kralım," dedi Mick. "Mick Tremore'un hayatının kralı. 

Ve sen de güzel şey, kraliçesin. Kendinin kraliçesi." 

"Bu kadar çok seviyorsan neden Comwall'u terk ettin?" 
11Kamımızı doyurnıak için. Annem öldükten sonra neredeyse 

açlıktan ölecek hale gelmiştik." Güldü. "Sana karşı dürüst olaca­

ğım, Win. Bazı erkek ve kız kardeşlerimin annemin yaptığı işle­

rin sonucu olarak ailemize katıldığını sanıyorum." Bunu söyle­

mek onun açısından hem komik hem de hüzün vericiydi. Annesi 

çocuklarını doyurnıak için çaba harcayıp duruyor ama bu çaba­

lan ailesine yeni çocuklar eklemekten başka bir işe yaramıyordu. 

"Her neyse, üç kardeşimle madenlerde çalışarak on dört kişiyi 

gcçindinneye çalıştık ama yetmiyordu. Ben de en küçük kardeş­

lerimi teyzeleriyle amcalarının yanlarına gönderip şehre geldim. 

Gelirken de yanımda senin de tanıştığın o muhteşem gelinciğim 

Freddie'yi de getirnıiştim." 

"Evet, onun en iyilerden biri olduğunu söylemiştin." 

"Öyleydi. Ama biraz yalan söyledim. Çünkü şu an çok yaş­

landı." Durup biraz düşündü. "Ama onun sayesinde daha ilk haf­

tamda yiyecek ve özellikle küçüklerin ihtiyacı olan birkaç kat 

elbise alabilecek kadar para kazandım. Aksi takdirde kışı geçire­

mezdik. Bizi Freddie kurtardı. Bu yüzden ben de sonuna kadar 

ona b~acağım." 

"On dört," diye yineledi Win. "Çok büyük bir aile." 

"Doğru. Ama üstesinden geldim. Artık büyüyen kardeşlerim de 

bana yardımcı oluyor. Beş erkek, sekiz kız kardeşim var. En küçük 

kız kardeşim on bir yaşında. Henüz kendilerine bakamayacak kadar 

küçük olanlara destek olmayı sürdürüyorum. Ama yine de çocuklar­

la ilgilenen üç teyzeyle bir dayıya da para göndenne şansım oluyor. 

Yani sanın yok. Ailem olmasaydı ne yapardım bilmiyorum." 
"Ya da sen olmasaydın onlar ne yapardı," diye düşüncesini 

söyledi Winnie. 
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Mick kahkahayla gülerek, "Herhalde." Sonra hatasını düzelt. 

mek için, 11Galiba," dedi. Sonra bunu da beğenmeyerek, "Tahmi. 

nimce," demeyi uygun buldu. Ardından homurdanma benzeri bir 

ses çıkardı. Tabii bu üst sınıftakilerin yapacakları türden değildi. 

"Her neyse," diyerek devam etti. "Zaten param olmasını da iste. 

mezdim." Ardından Winnie'nin kuzenine göndenne yaptı. "Yani 

başkalarının çok az parası olduğunu bilerek paranın tadını nasıl 

çıkarabilirim ki?" 

Mick'in sadakatini ifade ettiğini anlamış olsa da herhangi bir 

yorumda bulunmadı. 

Dans odasının zemininde birkaç dakika hiçbir şey konuşma. 

dan öylece oturdular. Bu Mick'in hoşuna gitmişti. Dudaklannı 

yeniden saçlarında gezdirdi. İpeksi saçlarında. Tıpkı vücudu gibi 

saçları da limon 

Onu öpmek, boynunu yalamak, kendine çekip, kucağına al­

mak arzusunu hissetmeye başladığı an ... Lanet olsun. İşte o nok­

tada zorlukla doğrulup, ayağa kalktı. "Şu kuzenin hiç de iyi bir 

adam değil yani." Bu sözlerle Winnie'nin daha önceki konuşma­

larında Xavier'dcn hoşlandığına ilişkin sözlerini eleştiriyordu. 

Yerde dönüp, eteğini düzelttikten sonra dizlerini çenesine 

doğru çekti. Sonra uzun, sevimli boynunu kaldırarak doğrudan 

adamın gözlerinin içine bakıp, kahkahayla güldü ve "İyi espri 

yapar," dedi başını iki yana sallayıp. 

Ardından da başını Mick'in saçlarını arkadan ilginç bir şe­

kilde tutturduğunu gönnesine neden olacak kadar eğdi. İki uzun 

toka. Çok hoşuna gitmişti. Nasıl olur da saçları kabarık duruyor 

diye merak etti. Bakır tonlarında, parlak, gür saçlar. Çok gür ve 

ışıltılı. Harika. 

Winnie devam etti. "Biri geçenlerde onun değiştiğini söyledi. 

Artık eskisi kadar neşeli değil tam tersine çok ciddiymiş. Ama 

onu son gördüğümde hiç de öyle değildi. Ailemin her şeyine el 
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koyduğu günlerde adeta sevinçten yerinde duramayacak kadar 

neşeliydi. Hayatımda seksen küsur yaşında olup da onun kadar 

mutlu olanını gönnedim. Ama kısa süre sonra benim şimdiki 

ynşımdaki bir kadınla evlendi. Yıllarca hayran olduğu kadın­

la. Bunu düşünebiliyor musun? Sanırım Vivian şimdi kırkında 

olmalı. Aslında kadının da aşağılık biri olduğunu, tek derdinin 

kuzenimin parası olduğunu düşünmek çok hoşuma giderdi ama 

yıllar önce tanıştığımda onun oldukça sevimli biri olduğunu gör­

düm. Utangaç. İtaatkar. İnsanlar bana Vivian 'ın hala aynı oldu­

ğunu söylüyor. Zengin bir İtalyan ailenin birkaç unvanı olan kızı. 

Seçkin bir sınıftan. Zaten Xavier daha sıradan birine yan gözle 

bile bakmazdı. Çok güzel bir kadın. Ve hala da onunla birlikte. 

Ölünceye kadar da yanında olacak." 
Mick onun hissettiklerini anlamıştı. "Seni en çok sinirlendi­

ren de bu." 
Dizlerini tutup kahkahayla güldü. "Bazen öyle. Sanki herse­

ferinde aslar hep aynı kişiye gidiyonnuş gibi." 

"Buradan öyle görünüyor, Win. Bilemezsin. Göremiyorsun 

ki. Sen yalnızca kendi elini görebiliyorsun, onunkini değil." 

Win.nic onaylarcasına başını salladı. Bir anlığına da olsa dü­

şüncelere dalmış gibiydi. Sonra başını kaldırıp, "Mick," dedi. İlk 

kez ona ilk adıyla hitap etmişti. Ve bu Mick'in yüreğini bir anda 

sevgiyle doldurdu. İçi ısınmıştı adeta. "Sen hayatımda tanıdığım 

en iyi kalpli insansın." 

Bu daha da hoşuna gitmişti. Gülümsedi. Sonra, 11İyi kalpli de­

ğilim," dedi. "Sadece ... " Omuz silkti. ''Neden kişiliklerini değiş­

tiremedikleri için insanları suçlayayım ki?" 

Winnie yeniden düşüncelere daldı. Sonra aniden elini arkaya 

atarak boylu boyunca yere uzandı. 
"Tavan dökülüyor," dedi ve ardından bu sanki çok komik bir 

şeymiş gibi kahkahayla güldü. 
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Yerdeki Winnie'ye bakan Mick, ayağa kalkmak için çok acc. 

le ettiğini düşünüyordu. Keşke oturuyor olsaydı. O zaman belki 

yanına uzanırdı! 

Bunları düşünürken Winnie iki elini birden uzatıp kendisini 

ayağa kaldınnasını istedi. 

Mick onu çekerken hafifçe titreyerek "Ah," dedi. "Beni ha. 

reket ettirdiğinde bazen midem ağzıma gelecekmiş gibi oluyor." 

Sonra hemen ekledi. "Artık sence vals yapabilecek duruma gel­

din mi?" 

"Hayır," dedi sakince. "Ya da en azından yaşamı boyunca bu 

dansı yapan biri gibi görünmüyorum." Yine çok dürüst değjldi. 

Her ne kadar dansı Winnie'nin istediği klasik tarzda yapmıyor 

olsa da hareketlerde büyük bir ustalık kazanmıştı. Ama yapamı­

yormuş gibi davranıyordu. Sırf öğleden sonrayı onunla dans ede­

rek geçirebilmek için. 

Onu kollarında biraz daha çevinnek istiyordu. Elini uzattı. 

Winnie de ellerini onunkilerin üzerine koyunca koluna 

Winnie'nin izin verdiği uygun bir şekilde girdi. Sonra da say­

maya başladı. "Bir, iki, üç. Bir, iki, _üç." Müzik yoktu. Belki de 

birlikte olmaları başlı başına müziğin kendisiydi. Winnie'yi kol­

larında savururken bir yandan da kulağına mırıldanıyordu. 

Winnie adamın kollarında kendinden geçmiş halde, içinin 

sımsıcak olduğunu hissederek gülümsüyordu. Ah o da benden 

bunu istiyor. El ele dans ederek yaşamın küçük mutluluklarından 

mümkün olduğunca istifade etmemi istiyor. 

Akşam yemeğine kadar, ayaklan ağrıyıncaya dek dans ettiler. 

Bazen gramofonu da kullandılar ama sıklıkla, gramofon yavaşla­

yarak sustuğunda Mick devreye giriyordu. Valse devam ederler­

ken bir yandan kulağına şarkılar fısıldarken bir yandan da kolla­
rında oluşunun, gülüşünün, onunla birlikte dans ediyor olmanın 
keyfini çıkarıyordu. 
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Sonunda elbette yine açık saçık şeyler söylemekten kendini 

;ılamndı. Bir şekilde dudakları çok yakındı. Mick daha dayakla­

şıncn Winnie 'nin gözleri fal taşı gibi açıldı. Bu gözler merakla, 

beklentiyle doluydu. Ama aynı zamanda garip bir korku içinde 

olduğu da seziliyordu. Kendini herhangi bir durumda onu itmeye 

hazırlamış, davetkar davranmamaya karar vermiş gibiydi. Tavır­

ları hemen geri çekilip kendini uzaklaştırmak istercesine gergin-

di. Yetti artık diye düşündü Mick. 

"Winnie," dedi. "Seni öpmek istiyorum. Aslında bir sürü şey 

yapmak istiyorum. Bir erkeğin yapmak isteyebileceği her şeyi. 

Ama ilk hareketi yapan hep ben olamam kL. İlk adımı atan ben. 

Baştan çıkannaya çalışan ben. Senin de istediğin şeyi yapabil­

mek için ikna etmekle uğraşan ben. Eğer bana bir umul vermez, 

herhangi bir karşılıkta bulunmazsan sürekli buna devam ede­

mem. En azından beni istediğini bir şekilde göster. Göster ki an-

layayım. 
il 

Winnie'nin yüz ifadesinden böyle bir şey yapmayacağı an-

laşılıyordu. Dudaklarını daha da sıkh. Ağzından tek kelime bile 

çıkmayacaktı anlaşılan. 

"İstiyor musun istemiyor musun?" 

''Neyi?" 

En baştan başlamak zorundaydı anlaşılan. "Seni öpmemi," 

dedi. 
Winnie kaşlannı çattı. İstiyordu. 

"Söyle," dedi. "Beni öp de." 

Ağzını açtı, sonra sanki adam tavana doğru uçmasını istemiş 

gibi başını iki yana salladı. 

Mick her ikisinin de çektiği azabın katlanmasına yol açacak 

şekilde konuşmayı sürdürdü. "Dokun bana, Mick de. Ah Tannın, 

bunu söylemeni o kadar istiyomm ki ... Sarıl bana, soy beni, do­

kun bana, içime gir de ... " 
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Mick bakışlarını kaçırdı. Bu sözleri söylerken ağzı kurumuş. 

tu. Piyanoya doğru yüıiirken belli belirsiz de olsa hem kendine 

hem de Winnie'ye sövüp sayıyordu. 

Bu Winnie'nin daha da öfkelenmesine neden oldu. Son de. 

rece resmi bir tavırla, "Beyefendilerin çoğu bir hanımefendinin 

karşısında küfür etmez," dedi. 

"Beyefendilerin çoğu benim seninle yaşadıklarımı .yaşama­

mıştır." 

"Sen benimle hiçbir şey ... " 

"Beni bir kukla haline getinneye çalıştın; bana istemediğim 

şeyleri zorla yaptırıp, evcilleştirmeye çalıştığın bir hayvan gibi 

davrandın. Sonra da tüm arzularımı elinin tersiyle bir kenara 

itiyorsun." Ne konuşmaydı ama! Aslında böyle şeyler söylediği 

için kısmen de olsa pişmanlık duyuyordu. 

Sonra Winnie alaycı bir tonlamayla yanıt verince daha kötü 

şeyler söylemediği için pişman oldu. "Ah! Ah, evet!" Neredey­

se bağınyordu. "Ne kadar mükemmel! Bir beyefendi olmaktan 

vazgeçtin anlaşılan. Neden elini hemen bacaklarımın arasına at­
mıyorsun?" 

İşte bu, bardağı taşınnıştı. Ona doğru eğildi. "Bak hiçbir erkek 

bunu yapamaz. Sen her türlü cinsel münasebetten müthjş derece 

korkuyorsun zaten. Lanet olsun, yaşamaktan korkuyorsun sen 

be! Seni bu hale kim getirdiyse, Bayan Bollash," dedi. "içindeki 

doğallığı ve macera tutkusunu da öldürmüş. Tabii böyle duygu­

ların varsa." 

Bu beklenmedik sözlerle şaşıran Winnie kavgaya hazır bir 

ifadeyle başını kaldırıp gözlerinin içine baktı. "Doğallık ve ma­

cera tutkusu mu? Bunlar bir vahşi erkek için ne kadar büyük söz­

ler böyle, Bay Tremore. Gördüğü her eteğin içine dalıp, her ipek 

kombinezonun altını merak eden bir fare için özellikle." 

Mick müthiş öfkeyi görmüştü. Ama yetmezdi. Kan istiyordu. 
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''Seninkinin değil," dedi. "Kombinezonumın altında ne var diye 

b:ıkacnğırna kıvranarak ölmeyi tercih ederim, teşekkürler. Stres­

ten hasta olurdum herhalde. Her on saniyede bir tokatlanndan 

kendimi savunmak için tedbir alacağım diye sonunda kendimi 

vuracak hale gelirdim sanırım." 

İşte olmuştu. Direk bir saldın. Ama daha sözcükler ağzından 

çıktığı andan itibaren böyle bir şey yaptığı için kendisiyle gu­

rur duyuyor da değildi. Winnie'nin suratı asıldı. Tatlı Winnic'nin 

kendisini Mick dahil hiçbir erkeğin istemeyeceği tezini onayla­

mıştı bu sözlerle. 

Derin bir nefes alıp, çabucak, "Bu bir yalandı," dedi. "Winnie 

Bollash seni öylesine çok istiyorum ki beni istemediğim şeyle­

ri söylemek zorunda bırakıyorsun." Ama bu da doğru değildi. 

"Hayır, senin yaptığın hiçbir şey yok. Dilime hakim olamıyorum. 

Winnie, yattığım o süslü kadınlara karşı son derece anlayışlı dav­

randını. Ah, hepsi istemişti beni. Hem de bir günde. Hoş zaman 

geçirirdim ama hepsi bu kadar. Ama bezdim artık." Derin bir ne­

fes alıp çevresine bakındı. Ardından bir adım gerileyip ellerini 

cebine soktu. "Haklısın, hatalıyım. Seninle kısa zamanda istedi­

ğim şeyleri yapsaydım mutlu olmayacaktım. Hatta tam tersine 

kendimi berbat hissedecektim." Başını iki yana salladıktan sonra 

Winnie'ye döndü. 

Kadın gözlerini dört açmış ona bakıyordu. 

"Aşağı kata iniyorum," dedi. Ardından da, "Lanet olsun," 

diye mırıldandı. HEğer bana ihtiyacın olursa zilin kordonunu çek. 

Alt katta zil çalar, ben de duyarım. Ben veya uşağın. O ana dek 

senden uzak duracağım. Sanırım böylesi herkes için daha iyi ola­

cak. Benim için bile," diye ekledi. 
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Bölüm 18 

cgdwina, Mick, Jeremy ve Emile Lamont bab~sının üst kattaki 

çalışma odasında çay servisini bekliyorlardı. Erkeklerin de çağı­

nldığı nadir durumlarda toplantıları babasının meslektaşlarıyla 

oturup sohbet ettiği yerde yapmayı nedense hep daha uygun bu­

lurdu. Büyük, geniş koltuklarla, koyu renk mobilyalarla döşeli 

odanın duvarlarını kaplayan kitaplıkta dilbilim kitaplarıyla, bir­
kaç şiir kitabı ve Winnie'nin tahminine göre daha ziyade erkekle­

rin hoşuna gidecek türden romanlar yer alıyordu. Moby Dick. Dr. 

Jekyll ve Bay Hyde 'ın garip hikayesi. Richard Burton'un Arap 

Geceleri. Odadaki en hoş şeyse kristal kesimli bir viski şişesiydi. 

Şişenin yanında yine aynı kristalden yapılmış oldukça şık iki ka­

deh de ters çevrilmiş olarak duruyordu. 

Jeremy ve Emile Lamont tam zamanında gelmişlerdi. Onlar 

geldiklerinde Winnie 'yle Mick sabah postayla gelen faturayla il­

gili tartışıyorlardı. Fatura terziden gönderilmişti ve Mick'in aldı­

ğı tüm giysilerin parası doğrudan Bayan Edwina Bollash 'a fatura 

edilmişti. 

Mick doğal bir şekilde gözlerini devirerek, 'Terziye aldık­

larımızı geri verelim," dedi. "O iki adam ... " Bununla Lamont 
kardeşleri kastediyordu. Ve her ne kadar cümlesini bitinnedcn 

sustuysa bile onlar hakkında ne hissettiği çok net biçimde belliy-
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di. "Sonunda bunların parasını biz vcnnck zorunda kalabiliriz. 

Bir iş çeviriyorlar, Win." 

Winnie yalnızca başını iki yana salladı. "Hiçbir şeyi geri ve­

remezsin," dedi. "Hepsi özel dikim. Sadece faturada bir hata ol­

ınuş. Basit bir hata." 

Elbette öyleydi. Böyle şeyler olurdu. Winnie, Mick'in şüphe 

dolu yorumlarının kendi aklını da ne derece karıştırdığını ancak 

Jcremy Lamont'un, "Bakın, bakın!" diyip, ardından zarfın üze­

rindeki adresi gösterince hissettiği Tahatlamayla fark etti. "Ad­

resleri karıştınruşlar. Giysilerle faturayı aynı adrese yollamışlar." 

Sonra yüzünde içten bir pişmanlık ifadesiyle, "Çok özür dile­

rim," dedi. ''Ne kadar utanç verici bir bata!" 

Elini bir hayli derin cebine atıp içi tıka basa dolu bir cüzdan 

çıkardı. Cüzdan ağzına kadar parayla doluydu. 

Birkaç banknotu alıp saydıktan sonra, başını kaldırıp 

Winnie'ye bakarak, "Şimdiye kadarki borcumuz ne kadar, Bayan 

BollashT' diye sordu. 

Winnie, Mick'e baktı. Emile yan tarafla oturuyordu. Düşman­

lığı neredeyse elle tutulacak derecede hissedilen Mick'se pence­

renin yanındaydı ve şüpheleri zerre kadar da dağılmamıştı. 

Onları kapıda avını karşılayan bir canavar edasıyla karşıla­

mıştı. Sonra da onların yüzlerindeki olağanüstü şaşkınlığı görün­

ce de bir hayli alınmıştı. 

Sürekli ona bakıyor arada birbirleriyle bakışıyorlardı. 

Jcrcmy'nin Mick'in konuşmasıyla görünümünden müthiş dere­

cede etkilendiği açıktı. 
Winnic'nin çıkardığı hesap hazırdı. Temize çekip otunna oda­

sında bırakmıştı. Aceleyle kalktı. Bu üç adamı çalışma odasında 

yalnız bırakınaktan nedense ürküyordu. 
Geri döndüğündeyse üç adamı bıraktığı gibi buldu. Sanki 

yokluğunda kıllarını bile kıpırdatmamışlar, hiç konuşmadan bir-
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birlerini süzmüşlerdi. Ücret ile harcamaların yazılı olduğu listeyi 

verdi. Sonra her birini tek tek açıkladı. Saat saat yazmıştı zaten. 

Çok da dürüst davranmıştı. 

Jeremy hesaplara baktı. Sonra hiçbir şey sonnadan birkaç 

banknot daha çıkarıp şöminenin rafına koydu. Ardından da, "Ge­

linceye kadar olabilecek masraflannız için de fazladan yinni po. 

und bıraktım. Emile'yle birkaç günlüğüne sahile ineceğiz. Ama 

balodan önceki gün döneceğiz. Davetiyeleri de o zaman getiri. 
• " rım. 

Omzunun üzerinden Mick'e bakıp, ardından tek gözlüğünü 

takıp odanın ortasındakj adamın çevresinde dolaşarak onu ince­

lemeye koyuldu. Bu sırada Mick kollarım göğsünde kavuştur­

muş, yüzünde acımasız bir ifadeyle onu süzüyordu. 

"Kesinlikle," dedi Jeremy. "Ernile'nin parası boşa gitmemiş." 

Gülerek kardeşine baktı. Kaybedenin tüm masrafları çekeceğine 

ilişkin bahsi bir kez daha hatırlatmak istemişti anlaşılan. 

Emile yerinden kalkmadan çok daha az ilgi ve nezaketle 

Mick'i süzdü. Sonra da, "Daha bir şey yapmadı farkındaysan," 

dedi. Sonra da, "Yine de," diye isteksizce devam etti. "Kabul 

etmem gerekir ki Bayan Bollash bir mucize yaratmış. Eğer 

bu giysileri ve yüzü tanımasam bunu bambaşka biri sanabilir­

dim." 

Bunu. "Onu," diye düzeltti Winnie. "Üzerindekiler sizin aldı­

ğınız giysiler. Gerçekten çok ... " 

"Hayır, hayır," diye ısrar etti Jeremy. "Beni kapıda karşıla­

dı. Davranışları tümüyle değişmiş. Konuşması da inanılmaz. Siz 

muhteşemsiniz, Bayan Bollash." 

Gururu bir nebze de olsa okşanmıştı. Evet, birinci sınıf bir iş 

yapıyordu. Bu doğruydu. 

Mick, "Doğru," diye homurdandı. "Çok iyi bir iş çıkardın." 

Ah! Winnie hemen, "Hayır, biz çıkardık," dedi. Sonra da La-
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mont kardeşlere dönerek, "Bay Trcmore ders verdiğim en yete• 

nckli öğrenci," diye açıkladı. "Başarı onundur." 

Winnie'nin bu sözleri adamlar arasında belki zerre kadar da 

olsa bir yakınlaşma yaratabilirdi ama bu umut Jcremy'nin san­

ki eğitimli bir maymuna hitap ediyonnuşçasına, Mick'e dönüp, 

"Bir şey söyle. Konuş," demesiyle yok oldu. 

Mick dudaklarını büzdü sonra elini kaldırıp, "Durun da şu ka­

ğıtlara bakayım millet," dedi. "Vercek misin?" Elinden geldiğin­

ce aksanlı konuşmaya çalışmıştı. 

Jeremy panikle Winnie'ye döndü. "İlk geldiğimde daha iyi 

konuşuyordu." 

"Senden rahatsız oldu," dedi Winnie kaşlarını çatarak. 

"Kendi adıma konuşabilirim," diye söz aldı Mick. "İzninizle 

paralan sayayım dostlar." Jeremy'nin şöminenin üzerine koydu­

ğu banknotları işaret etti. 

Jeremy sinirlenerek bir kaşını kaldırdı. 

Mick'se on~ kılını bile kıpırdatmadan sakin bir tavırla bakı-

yordu. 

Yepyeni bir gerginlik doğmuştu aralarında. 

Milton tam zamanında elinde çay tepsisiyle içeri girdi. 

Çayla bisküvi servisi yapılırken Jeremy de yerine oturdu. El­

lerini bastonunun üzerine koyarak arkasına yaslandı ve Mick'e 

döndü. 11Parayı buraya bırakıyorum. İstediğiniz gibi inceleyebi­

lirsiniz, Bay Tremore, ah ... " Endişeyle Winnie'ye baktı. "Bu ara­

da aklıma gelmişken daha iyi bir isim bulmamız gerek: Michael 

Frederick Edgerton, Tremore Vikontu adını düşünmüştüm. Hem 

gerçek değil hem de Tremore diye seslendiklerinde şaşınnadan 

yanıt verir. Bu arada _daha çok soru sorulursa da bu unvanın 

Comwall 'daki uzak bir vikontluktan geldiğini söyleriz. Netice­

de İngiltere'nin o bölgesine kimse önem vermez." Mick'e dönüp 

sanki kontrol ediyormuş gibi seslendi. "Michacl?" 
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Mick, "Buna alışmak zor olmaz," diye homurdandı. "Bcninı 

adım bu zaten. Michael Trcmore." 

uGüzel." Kardeşine, bak gördün mü işte der gibi baktı. Aldı. 

ğı keyif her saniye daha çok artıyordu. "Çok güzel konuşuyor 

değil mi? Böyle kısa zamanda bu kadar çok değişmesi inanıl­

maz değil mi?" Mick'e döndü. "Harika o zaman. Adın Micha­

el." Winnie'ye döndü. "Bundan sonra alışması için ona siz de 

Michael diye hitap edin." 

Michael diye düşündü Winnie. Michael. Bu pek de boşuna 

gitmemişti. O Winnie için Mick'ti. Onu farklı bir adla düşünmek 

zor olacaktı. 

"Bir şey söyle," dedi Emile oturduğu yerden. "Biraz daha ko­

nuşturun onu. Duymak istiyorum." 

Mick ona doğru döndü. Bir an için Winnie, Mick'in söyle­

yebileceklerinden çok korktu. Onun hala kolaylıkla zıvanadan 

çıkabileceğinin farkındaydı. Hemen atılıp, "Eğer mümkünse bir 

şeyler okusana," dedi. Ardından raftan bir kitap alıp, Mick'in 

önündeki sehpaya koydu. 

Mick yüzünde huysuz bir ifadeyle oturuyor olsa da kitabı açtı. 

Ve bir gece önce kitaptan okudukları bir paragrafı yüksek sesle 

okumaya koyuldu. Balinalar hakkında bilinmesi gereken her şeyi 

anlatan bir metindi bu. Okuması kusursuz değildi - gerçi harfleri 

doğru telaffuz ediyordu - ama bazı kelimelerde oldukça zorlan­

mış, okumak için bir hayli çaba harcamak zorunda kalmıştı. 

Yine de okuması inanılmayacak derecede ikna ediciydi. 

Onu dinlerken Winnie çok garip bir duyguya kapıldı. 

Emile'nin dediği gibi karşısında bambaşka bir adam duruyordu. 

Mick 'in Comwall 'daki ailesi, Londra 'daki arkadaşları, eski ak­

sanını taklit edişi - şaka yapıp abartılı bir hikaye anlatıyommş 

gibi hissetmesine neden oluyordu. Karşısında gerçek bir beye­

fendi vardı. Michael, yakrnda Vikont Bilmem-ne olacaktı. Ve de 
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kesinlikle gezmeyi seven, hayırsever, zevk sahibi, zengin bir İn­

giliz asilzadesi gibi görünüyordu. 

Ve de Sissingley Markisinin tek çocuğu olan Leydi Edwina 

Hcnrietta Bollash 'ın olası talihiydi. Ah, işte bu hoş bir fanteziy­

di. Birazdan balkabaklarıyla fareleri alıp, peri büyükannesinin 

gelip onları sekiz atlı bir at arabasına çevirmesini filan umacak­

tı herhalde. 

Evet, lütfen biri fare avcımı da benim için prense dönüştürsün. 

İşte bu Mick' e - ya da bundan sonra kullanılacak adıyla 

Michael'a - şaşkınlıkla bakarlarken o da kitabı sanki odanın bir 

köşesine fırlatıp atacakmış gibi hızla kapattı. 

Winnie onun iyice sinirlendiğini anlamıştı. Tam o sırada Jc. 

remy, "Bu ... " diye başladı sanki Mick'i alkışlamaya hazırlanı­

yormuş gibi ayağa kalkarak. "Bu kesinlikle iyiydi, hatta ... " Ara­

dığı sözcüğü bulamıyordu. "Olağanüstü, inanılmaz." Kardeşine 

döndü. "Buna.ne dersin, Emile? Okumasını dinledin mi? Giderek 
daha da iyi oluyor. Çok güzel, harika!" 

Emile ayağa kaU,.11. Mick de öyle. Hiçbir şey. Ortada tartış­

mayı gerektirecek en ufak bir durum yoktu ama yine de Winnie, 

Lamont kardeşlerin tedbiren de olsa bir an evvel gitmelerinin ha­

yırlı olacağını düşündü. Bu amaçla da Jeremy'nin koluna girdi. 

Emile de onları izlemeye koyuldu. "Sen burada kal," dedi dehşet 

ifadesiyle kendisine bakan Mick'e. 

Kapıdan çıkarlarken Mick arkalarından bağırarak anlan dur-­

durdu. "Gönderecekleri davetiyede senin de ismin var, değil mi?" 

Dönüp ters ters bakarak, "Benim davetiyeye ihtiyacım yok," 

dedi. 

Üç erkek susup ona baktılar. Bir açıklama bekliyorlardı. 

O da, "Her yıl davet edilirim," diye izah etti. "Ancak katıla­

mayacağımı bildiririm. Xavier beni yalnızca formalite icabı da­
vet eder." 
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"Onu şaşırt," dedi Mick. "Git." Bu öneriye kaşlanm daha da 
çatarak karşılık verince yalnızca adını kullanarak üstelemek iste. 

d• "W' • " ı. ınnıe ... 

"Winnie?" diye tekrarladı Emile merakla bir kaşını kaldırarak. 

"Kes sesini," dedi Mick ona. 

Oda bir anda buz kesmişti. Sonra Emile sırıtarak, "Ah, hayır,'' 

diye başladı. "Bu gerçek olamayacak kadar. .. " Sustu. 

Mick ona dik dik bakıyordu. Kendisinden bir baş boyu uzun, 

bir hayli ağır bir adamın nefretini fazlasıyla üzerine çektiğini 

fark etmişti. 

Mick bakışlarıyla yeterince tehdit savunnuş olmalıydı ki so. 

nunda Emile pes ederek ellerini kaldırdı. "Tanrım," dedi. Başka 

bir şey daha söylemek ister gibi dudaklarını kıpırdattı sonra söy. 

lememenin daha iyi olacağına karar verdi. "Pekala," deme riskini 

aldı. "İnanılmaz bir öğleden sonraydı." 

Winnie aceleyle Lamont kardeşleri aşağı indirip, Jeremy'ye 

ödeme için teşekkür ederek, adamların şapkalarını takıp, eldi­

venlerini giydikten sonra, bastonlarını alıp kapıdan çıktıklannı 

görünce en az geldiklerindeki kadar sevinç duyduğunu hissetti. 

Babasının çalışma odasına döndüğünde Mick'i banknotları 

ışığa tutarak incelerken buldu. 

"Güzel," dedi. 

Bunu duyunca daha da rahatladığım hissetti. Bu da aslında 

onun da ciddi derecede kuşkuları olduğunu ortaya koyan başka 

bir işaretti. 

Ama bu rahatlığını Mick sözlerine, "Gerçekten güzel," diye 

devam ederek bozdu. "Rezzoy'la birlikte yaptıklarımızdan daha 

iyi. Doğru kağıdı kullanmışlar." 

_ "Ah, kes artık," dedi hızla ona doğru yürüyüp parayı·elindcn 

alarak. Sonra şömine rafının üzerindeki tüm paralan topladı. 

Bu sırada Mick yüzünde dargın bir ifadeyle ona bakıyordu. 
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1'Dikknt\i bak onlara, Winnic. Hepsi yepyeni. Destede bir tane 

bile eski para yok." Sonra hecelerin üzerine basa basa ekledi. 

''Hepsi yep-yc-ni." 
\Vinnie elindeki paralara baktı. Gerçekten yeniydiler ama ha­

yır onun etkisi altında kalmayacaktı. Kaşlarını çatarak, "Merkez 

bnnknsı genellikle yeni paralar basar bildiğin gibi," dedi. 
11S0~-a da bu heriflere ortalığa sıçsınlar diye verir öyle mi?" 

dedi hemen ardından da cümlesini düzelterek, "Ortalığa saçsınlar 

diye verir öyle mi?" diye yineledi. 
11Onlar zaten zengin. Ayrıca biz de değiliz. Bizden ne istiyor 

olabilirler ki?" 
''Ne elde edebilirler desek daha iyi." 

Bu sözler Winnie'nin susup bir süre düşünmesine neden oldu. 

Ardından, "Ne elde edebilirler?" diye sordu. 

Mick bir omzunu kaldırarak, "Bilmiyorum," karşılığını ver-

di. "Senin yeteneğini kullanarak beni bir lorda dönüştürecekler. 

Baloyla ilgili bir şey olabilir." Bir an için duraksadı. Ardından 

ekledi. "Winnie, senin de benimle gelmeni istiyorum." Sonra ne­

redeyse fısıldayarak, "Beni yalnız bırakma," dedi. "Orada ara­

larına katılacağım insanları tanıyorsun sen. Anlamadığım şeyler 

olabilir. Sen ne demek istediklerini anlayıp bana açıklarsın." 

Bir süre bekledikten sonra sesi titreyerek yanıt verdi. "Gi­

demem." Sonra, "Eğer korkuyorsan vazgeçtiğimizi bildirelim. 

Kurtulalım bu işten," diye ekledi. 

Mick başını iki yana salladı. "Bunu yapabileceğimizi sanmı­

yorum. Bu oyunu bilirim ben. Jeremy iyi, Emile kötü taraf. Eğer 

çekilme karan verirsek baskı yapacaklardır. Jeremy başını iki 

yana sallayıp özür dileyerek kardeşini caydırmaya çalışacak ama 

başarılı olamamış gibi yapacak. Emile de tehditler savurarak -

tabii ne kadar ileri gidebileceğini bilemiyorum. Ama neticede bu 

oyuna çok yatırım yaptılar. Ciddi derecede sorun çıkarabilirler." 
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"Eğer sana karşı tatsızlık çıkarırlarsa sen de ... " Cümlesini bi. 

tinnedi. Ne düşünmüştü? Mick'in bir kahraman olduğunu mu? 

Onu kendisine kötü davranan herkesten koruyacak mıydı yani? 

"Teşekk.rürler," dedi Mick sanki düşüncelerini okumuş gibi. 

Gülümsedi. "Ve evet kesinlikle benim de elim armut toplamaz. 

Ama şu an için onları durdunnak istemiyorum. Onlara zarar ver. 

mek istiyorum. Aldatılmayı hiç sevmem. Neyin peşinde oldukla. 

nnı anladıktan sonra burunlarından fitil fitil getireceğim." Yüıü. 

nü eğerek güldü. "Gel benimle. Bu işi birlikte yapalım." 

"Gelemem." Mantıklı bir neden bulmaya çalıştı. "Elbisem yok." 

"Hadi bir tane bulalım. Gardırobunda neler var?" 

Bir elbise. Hayatı boyunca Winnie'nin bir gece elbisesi o). 

mamıştı. Tamir edilip üzerine uygun hale getirilmiş bir tane bile 

yoktu dolabında. Varlıklı bir ailede yaşarken gece elbisesi giy. 

mek için çok küçüktü. Daha sonra da zaten bu tür elbiselere pa­

rası yetmemişti. Mick'in önerisini duymazdan geldi. 

Zaten Mick gereksiz yere kuruntu edip duruyordu. Ortada 

yanlış giden en ufak bir şey yoktu. Sadece kuzenini o farkına 

bile vannadan, kandırmış olacaklardı hepsi bu. Neticede bu bir 

iddia dedi kendi kendine. Aptal, rekabeti seven iki zengin kar­

deşin oynadıkları bir oyun alt tarafı. Mick kendisi bu tür şeyleri 

çok yaptığı için herkesi aynı şeyleri yapıyor olmakla suçluyordu. 

Tipik bir tencere dibin kara seninki benden kara durumu. 

Ama pes etmeyeceğini de biliyordu. Yeni iddialar ortaya atıp, 

yeni sorular soracaktı. "Tanıdıkların vardır senin. Onları bir so­

ruşturtamaz mısın?" 

Endişelerini yersi~ görerek kaşlarını çattı ama sonra sırf onu 

memnun edebilmek adına başını sallayarak, "Pekala," dedi. "Bir­

kaç eski öğrencimle hala görüşüyorum. Onlara. sorayım. Baka­
lım Emile ve Jcremy Lamont kardeşler hakkrnda neler biliyor­

lannış." 
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O akşam ilerleyen saatlerde Milton' ı birkaç yere yolladı. Sa­

baha kadar iki yanıt almıştı bile. Ancak yüksek sosyeteden tanı­

dıklnnndan hiçbiri Lamont ailesi hakkında bir şey duymamıştı. 

Ne iyi ne de kötü. Tabii. Bu da Lamont'lann masum sayılmalan 

gerektiğini ortaya koyuyordu. 

Öğle üzeri çayından hemen sonra üçüncü bir yanıt daha geldi. 

Bu Edwina'nm bir önceki yaz çalıştırdığı son derece sevimli bir 

kız olan Wychwood Düşesi 'nden geliyordu. 

Sevdiği bir öğrencisinden haber alacağı için sevinen Edwina 

zarfı çabucak açıp, uzun ama hoş mektubu okumaya koyuldu. 

Tabii son birkaç satırı hariç. Bu yazılanları kaşlarını çatarak bir 

kez daha okumak zorunda kaldı. 

Yeni müşterilerinize gelince, üzülerek Emile, Jeremy ve Sir Le­

opold Lamont 'ıı tanımadığımı söylemek zorundayım. Annem 

de öyle. Ama annem geçen aylarda Briglıton 'da ikiz beylerle 

ilgili bir şeyler duyduğundan bahsetti. Adlarını hatırlamadığı 

bıı beyler Lataille Markisi 'nin kuzeninin parasıyla şiiplıe dolıı 

yatırımlar yapıyorlarmış. Umarım bahsettiğiniz Lamont kar­

deşler aynı adamlar değildi,: 

Ah, eyvahlar olsun diye düşündü Edwina. Sonra tamam diye 

mantığa bürümeye koyuldu. Lamont kardeşleri hiç kimsenin duy­

mamış olmasının bir mahsuru yoktu ki. Neticede kibirli dostlannın 

her küçük aileyi tanımalarını beklemek saçmaydı. Ama bu son ... 

Hayır, hayır dedi kendi kendine; en kötü olasılığa inanmaya­

caktı. Neticede İngiltere ikiz kardeşlerle doluydu. Brighton'da 

sorun çıkaran ikizler başkaları olabilirdi. 

Bunun yanında Arlcs Dükü'nün balosuna sahte bir asilzadeyi 

götürerek nasıl bir fayda sağlamayı umabilirler diye kendini ikna 

etmeye çabaladı. 
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... 

Ama içinden başka bir ses, bir çıkarları var veya yok eğer 

iddia geçersiz sayılacaksa Mick'e ders vermeye devam etmesi­

nin de bir manası kalmayacaktı diye fısıldıyordu. Dersi bitirip 

onunla tüm ilişkisini kesmek zorunda kalacaktı. Hemen. Umdu. 

ğundan bile çabuk. 

Son haftayı kaybedecekti. 

Korkutucu son cümlelerini bir kez daha okuduktan sonra mek­

tubu katlayarak zarfa koyarken bir yanı Leydi Wychwood'un La­

mont kardeşlerin tıpkı Mick'in şüphelendiği gibi hilekar insanlar 

olup, hem kendisini hem de Mick'i içinden çıkılamayacak bir 

duruma sürüklüyor olabilecekleri ihtimaline gönderme yaptığını 

söylüyordu. 

Ama sorun şuydu: Edwina 'nın durumu bu şekilde değerlen­

diren yanı aslında gerçeğin ne olduğuyla da olayın riskli yan­

larıyla da pek ilgilenmiyordu. Kalan süreyi sonuna kadar Mick 

Tremore'la geçirmek istiyordu. Günler onundu. Hep kaç gün kal­

dığım sayıp durmuştu. Ve plana sadık kalacaktı. 
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Bölüm 19 

"cg' ğer bunu bir defa daha söylersen kusacağım." Bir hayli si­

nirlenmiş haldeki Mick dudaklarını bükerek bir süre önce bacak­

larını göstcnnck için masaya çıkmış olan Winnie'yc baktı. 
"Peki." Şaşırıp başını kaldırdı. "Harikaydı," dedi. "Tabii teh­

ctit etmek için J,aısmaktan daha kibar bir yöntem bulursan daha iyi 

olur." Kahkahayla güldü. Kendini bırakıp, istediği biçimde gül­

müştü. O an çok rahattı. "Ah! Kelimeleri mükemmel telaffuz et­

tin,'' dedi. "Bir defa daha söylersen," diye de tekrarladı adamın 

cümlesini. "Artık eskisi kadar çok küfür de etmiyorsun. Gramerin 

de kusursuz. Bu harika. Ve bunu çok doğal biçimde yapıyorsun." 

"Gerçekten mi?" O da güldü. Ama daha ziyade Winnie'ye gü­

• Iüyordu. Kadının gülerken kırışan, ucu hafifçe sallanan bumuna. 

Ondan uzak duracağını söylemişti ama duramıyordu. Winnie 

de buna izin vemıiyordu zaten. Evde nereye giderse gitsin peşin­

den ayrı lrnıyor, birlikte bir şeyler yapmak için ısrar edip duruyor­

du. Sonunda Mick de pes edip işi oluruna bırakmıştı. Neticede 
bu şekilde bile görüşmek hiç görüşmemekten iyiydi. Değişken 

ruh haline, ahlak kumkuması tavırlarına katlanmaya, bu sırada 

bekleyip, izlemeye ve umut etmeye karar vennişti. 
"Ne kadar sevimli bir bumun var," dedi dokunabileceğini dü-

şünerek uzanırken. 
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Winnje geri çekjldi. Gülmeyi de kesmişti. Şimdi gözlerindeki 

baklş da değişmiş, sanki morali bozulmuştu. Mick kadınm bunu 

bir iltifat olarak değil kaba bir yorum olarak algıladığım fark etti. 

uGerçekten," dedi. "Burnunu çok seviyorum." 

Sevmek. Sevmek demişti. Ama sadece bumu için söylemişti. 

Yalnızca bumunu seviyordu. 

Gözlüğünün arkasındaki gözlerini kocaman açtı. Umut dolu 

olmasına rağmen korkmuş görünüyordu. Aslında Mick'in ken­

disinde bir türlü göremediği bir güzelliği fark etmiş olması, tüm 

benliğiyle arzuladığı şeydi. 

"Ben burnumu sevmem," dedi. 

"Kendine karşı çok acımasızsın. Bence bumun gördüğüm en 
güzel burun." 

Dudak bükerek, "Gördün mü?" dedi. "En güzel burun. Bak, 

normalde bir kadının burnuna dik.kat etmemen gerekjr." 

''Nedenmiş?" 

"Çünkü bumun güzel bir yüzle harmanlanmış olması gerekir. 

Genel yüz güzelliğinin bir parçası olarak. Aynca değil." 

"Seninki de genel güzelliğinin bir parçası zaten." 

Yüzünü ekşitip dilini çıkardı. 

Bu Mick'in kahkahalarla gülmesine neden oldu. Kendine ge­

lebilmek için bir süre geçmesi gerekti. 

Bu sırada Winnie onu fal taşı gibi açtığı gözleriyle, büyük bir 

dikkat ve ciddiyetle izliyordu. Sahnleşince de, "Kendime karşı çok 

acımasız davrandığım1 mı düşünüyorsun gerçekten?" diye sordu. 

"Evet." 

"Nasıl?" 

"Güzelliğinin farkında değilsin. Mesela bakışlarının ne kadar 

göz alıcı olduğunu biliyor muydun?" Göz alıcı. Bu yeni bir ifa­

deydi. Mick bunu söylemeyi daha önceden planlamaıruştı. Bir­

den ağzından çıJuvermişti. 
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\Vinnie buna dikkat etmemiş gibi yaptı. Hafifçe omuz silkti. 

•'Senden önce hiç kimse beni göz alıcı bulmamıştı." 

"Bundan kuşkuluyum. Onlarca erkeğfo sana göz koyduğuna 

bahse girerim." 

"Bir tanesi çıkıp tek bir şey söylemedi ama." 

"Büyük ihtimalle güzelden anlamadıklan için eleştirirdin on­

ıan. Tıpkı bana yaptığın gibi." 

"Öyle mi yapıyorum?" 

"Sana güzel olduğunu söyleseydim muhtemelen bana yanıl­

dığımı söylerdin." 
Winnie bir an için şaşkınlıkla baktı. "Beni sevmesi gere­

kenlerden hiçbiri beni yeterince sevmedi ki." Gözlerini indirdi. 

''Annem bana her zaman korkunç bir çocuk olduğumu söylerdi. 

Babam beni hiç gönnezdi bile. Ona gözlerimin rengini sorsalar, 

eminim bilemezdi." 
"Seven birileri mutlaka olmuştur." 

Omuz silkerek, "Milton," dedi. 

"İşte başladık. Devam et. .. " 

"Bakın, Bay Tremore ... " 

"Mick," diye düzeltti. Aslında Winnie de ona, her ne kadar 

kendi tam tersini düşünse de, sık sık böyle hitap ediyordu. 

"Hayır, Michael diye karar venniştik. Hatırladın mı? Michael." 

Başını sallaya~ak onayladı. "Doğru. Michael." 

"Michael," dedi Winnic ve o anda bu isim konusuna fazla 

gömüldüklerini fark etti. Ne diyeceğini unutmuş gibiydi. Derin 

bir nefes alıp verdi. "Saçmalamaym, Bay Tremore. Burnum çok 

büyüktür benim." 
Mick güldü. "Evet, koku almak için yeterince büyük, yavrum. 

Eğer bu kadar güzel olmasaydı o zaman senin acını paylaşabilirdim." 
"Güzel mi?" Winnie kendisiyle alay edildiğini düşünerek iç 

çekti. 
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"Evet." Bu kez uzanıp, onun geri çekilmesine fırsat v, 

den burnunun kemerine dokundu. "İncecik ve narin," dedi 0~ 

"Burun deliklerin kıvrımlan da çok hoş. Asil bir burun. Ne r.adq 

seçkin biri olduğunu ortaya koyuyor. Keşke benim de senin!; 
gibi bir burnum olsaydı." 

\Vinnie kendisiyle dalga geçmiyorsa o zaman kesinlikle Yanı. 

lıyor olduğunu söylemek istercesine dudaklarını büzdü. "Kornik 
bir yüzüm var." 

"Komik?" Mick kadının yüzüne dikkatle baktı. "Sanırım_ 

Yüzün çok sevimli. Tıpkı sevimli yavru köpcklerinki gibi. Zari~ 

çarpıcı bir yüzün var, Win. Sanki Tanrı herkesi yarattıktan sonra 

dönüp seninle biraz daha uğraşmış gibi. Sen çok değişik bir Yüz 

ifadesine sahipsin, Win." 

.. Güzel değilim,'' diye sızlandı. 

Mick kaşlarını çatarak, "Pekala,. belki de değilsin," dedi . 

.. Ama yüzün güzel bir yüzden çok daha etkileyici. Güzellere her 

yerde rastlarsın. Çevremde güzel görmekten bıkıp usandım ben. 

Ama senin yüzüne bakmaktan asla sıkılmıyorum." 

İşte bu, konuşmanın en kritik anıydı. Neden böyle bir şey sôy. 

lemişti ki? Söylememesi gerekiyordu. Elbette yüzüne bakmaktan 

bıkmayacaktı. Neticede üç gün sonra bir daha görüşmeyecek şe. 

kilde ayrılmayacaklar mıydı?" 

Baloya üç gün kalmıştı. Mick bunun farkındaydı ama aslında 

balonun nasıl bir şey olduğuyla ilgili bir fikri de yoktu. Bol bol 

dans edilir diye düşünüyordu. Neticede cumartesi bunu anlaya. 

caktı. 

Konuyu değiştirdi. "Hadi, bir yerlere gidelim. Beni testten ge­

çirmiş olursun. Güzel yüzünü insanlardan sak]ama artık." Kaşla­

rını oynatarak öne eğildi. "Çay salonuna gidelim," dedi. 

\Vinnie nefesi kesilene kadar gü]üp, "Hayır!" dedi. "Seni ta­
nırlar." 
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"Hayır, tanımayacaklar." Arkasına yaslanıp dudaklannm 

ustüne dokunarak, "Bıyığım yok," dedi Mick. "Saçımı kestirip 

elbiselerimi de değiştirdim. Tamamen bambaşka bir konuşma 

stilim var. Beni nasıl tanıyabilirler ki?" Bir kaşını kaldırdı. "Ke­

sinlikle aynı insan değilim." Sonra da gözünü kırptı. "Ama ben 

onları tanıyacağım. Ve beni kovalayan o insanlann bana öğleden 

sonra hizmet etmek için çevremde koşturup dunnası çok eğlen­

celi olacak." 

Winnie 'nin elini yakaladığı gibi ayağa kalktı. Onu da ayağa 

kaldınnaya çalışıyordu. "Hadi," dedi. Sonra hemen hatırlayarak, 

"Ah, şu ikimizin de hoşuna giden silindir şapkayı da takaca­

ğını," diye ekledi. Bu fikir çok hoşuna gitmişti. Sonra aklına bir 

şey daha gelince hızla arkasına döndü ve o sırada ayağa kalkan 

Winnie'yle burun buruna geldi. Birkaç santim ötedeki kadının 

yüıüne gülümseyerek bakıp, "Sakın büyük şapkanı takma, ta­

mam mı?" Parmağını salladı. "Eğer varsa küçük bir şapka tak. Ya 

da takma. O komik yüzünü gönnek istiyorum." 

Ona somurtarak bakmaya çalıştı ama gözlerinin içi gülüyor­

du. Mick neşeyle güldü. Ah, onun şu tatlı yüzü ... o eşsiz mimik­

leri, bakış lan ... 

Winnie, "Hayır, bayım," dedi. "Canımın istediği şapkayı gi­

yeceğim, teşekkürler. Şimdi çekilin yolumdan. Hazırlanmam ge­

rek." 

Winnie yıllardır giymediği küçük ön siperlikli bir hasır şapkayı 

tercih etmişti. Demode olmasına karşın çok da kötü durmuyordu. 

Milly bir tarafına yeni çiçeklerle kurdele takmıştı. San hasır şap­

ka, san güller ve koyu yeşil şeritleriyle uyum sağlamıştı. 

Aslında fena değildi. Tıpkı Winnic gibi. Profilden kendisi de 

kötü durmuyordu. Özellikle de başındaki şapka. Evet, güçlü, sağ­

lıklı, biraz değişik de olsa belirli bir dişiliği vardı. Hiç de kötü de-
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ğil. Aynca güzelliğini övmek gerekirse ilk akla gelen o güzel ba. 

caklanydı. Kendi ne düşünürse düşünsün, ki en inanılmaz yanı da 
buydu, Mick'in yüzüne baktığında gördüğü hayranlık ifadesinin 

samimiyetinden zerre kadar tereddüt etmiyordu. Mick onu güzel 
buluyordu. Bunu onun yüzüne her bakışında hissediyordu. 

Abemathy'de tam karşıdaki boş masaya baktı. Kalbi yerinden 

fırlayacakmış gibi atıyordu. Oldukça da gergindi. Mick'in top. 

lum içine çıkacak hale gelip gelmediğinden henüz emin değildi. 

Zaten kendinden de pek emin değildi. Zira babası dışında bir er. 

kekle hiç çaya gitmemişti. 

Onun gerginliğine karşın Mick son derece soğukkanlı, mutlu 

ve sakindi. "Bay Abemathy'ye iki kişilik bir masa, lütfen," de­

yince garson hemen "Başüstüne efendim," karşılığını verdi ve 

Mick de yüksek sesle güldü. 

Winnie onun tam bir beyefendi gibi davranmasını izlemekten 

büyük keyif alıyor olmasına karşın onu böyle gönnekten korku­

yordu da. Bu tıpkı oraya çıkmaya mecbur ettiği bir ip cambazını 

aşağıdan seyretmek gibi bir şeydi. Baktığı yeden ona yalnızca 

iyi dileklerini gönderebiliyor, elinden başka bir şey gelmiyordu. 

Onun altında elinde kocaman bir ağla beklemek istiyordu. Ha­

yır, yukarı çıkıp gömleğine sımsıkı sanlmak, ayaklarını üzerinde 

durduğu ipe bağlamak istiyordu. Düşmesin diye. Kötü bir şey 

olmasına mani olabilsin diye. 

Bay Abemathy'nin arkasından büyük çay salonuna doğru iler­

lerken içeride sohbet edenlerin sesleri kulaklarında yankılanıyor; 

bu sırada da aklında beliren somlara yanıt vcnncye çalışıyordu. 

Şapkasım çıkannaması gerektiğini hatırlayacak mı? Ya da sesini 

yükseltmemeyi? Bir beyefendinin toplum içinde nasıl davranma­

sı gerektiğine ilişkin her şeyi öğretmiş miydi ona? Büyük ihti­

malle hayır. Ona söylemeyi unuttuğu bir durumla karşılaştığında 

kendi başının çaresine bakabilecek miydi? 
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"Burası iyi mi?" diye sordu Bay Abemathy. MUşterileriylc 

bugün bizzat kendi ilgileniyordu. 

Çay salonu çok kalabalık olmasa da yine de doluydu. 

Winnie'yle Mick'i kapının yanındaki küçük bir masaya oturttu. 

Kaçmak için iyi bir yer diye düşünen Winnie kendi kendine en­

dişeyle gülümsedi. 
Çayla pasta siparişi verdiler. İlk beş dakika gayet iyi gitmiş, 

Winnie de bir hayli rahatlamıştı. Mick tahmininden bile iyiydi. 

öylesine kibardı ki ... Bir ara eline dokununca Winnie kızardığını 

hissetti 
Yüzünü ateş bastığı o anda aklında küçük bir fantezi geçmeye 

başladı. Balodan sonraki çarşamba da buraya geleceklermiş gibi. 

Ya da birlikte operaya gideceklenniş gibi. 

Ah, evet diye yanıt verdi kendi kendine. Hayal et bun lan. Çün­

kü bunu ancak hayallerinde görürsün. Mick operaya gidecek ha! 

Yok artık. Sevmez ki. Onun eğlence anlayışına uymaz bir defa. 

Zaten birlikte bir gelecekleri olmayacağı için çarşamba çaylan 

filan da olmayacak. Mick onun yaşamına uyum sağlayacak biri 

değildi. Onunla öğleden sonra bir çay salonuna uğramJş olmak 

yaşamı boyunca her yere birlikte gidecekleri anlamına gelmezdi 

ki. Ayrıca kendi de fare yakalamaya pek uygun biri değildi. Bunu 

da fare gördüğü ilk anda yangından kaçan bir ayı gibi sırtına tır­

manarak kanıtlamıştı. 

Mick 'in çay fincanını dudaklarına götürüşünü izledi. Bunu 

özellikle onu bu çay salonunda son kez gördüğüne kıyasla mü­

kemmel bir biçimde yapıyordu. Ama tam o sırada dudaklarına 

götürdüğü fincanla kalakaldı. İçmiyordu ama kıpırdayamıyordu 

da. Gözleri kapıya sabitlenmiş haldeydi. 

"Ah, hayır," diye mırıldandı. Sonra, "Sakın bakma ama ken­

dini hazırla. Bir ziyaretçimiz var," dedi. 

Bu, altı hafla önce terzinin dükkanında kendisine daha sonra 
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\Vinnie'ye göndereceği jnrtiyeri hediye eden baronesti. Ve dos. 

doğnı masasına geldi. 

\Vinnic 'ye aldınnadan doğrudan Mick' c bakarak, "Whitting 

Baroncsi Leydi RandolfLawnhurst," dedi ardından da cilveli bir 

tavırla ekledi. "Blance." Sonra da elini uzatarak bileğinden hafif. 

çe kırdı. "Sanırım birbirimizi tanıyoruz." Gülümsüyordu ama bi­

raz da şaşkındı. Bir kaşını merakla kaldırmıştı. Mick onun nerede 

tanıştıklarını hatırlayamadığını görerek rahatladı. 

Mick tam bir beyefendi edasıyla yerinden doğrulurken aslında 

içinden kadına Thames nehrine atlamasını söylemek geçiyordu. 

Kadın onu durdurdu. "Hayır, hayır, kalkmayın. Rahatsız 

etmek istemedim." Oysa zaten etmişti. "Sadece sizinle nerede 

tanışmış olabileceğimi hatırlamaya çalışıyorum." Hatırlayama. 

dığı için ondan açıkça yardım istiyordu.Sandalyesine oturup 

arkasına yaslanan Mick gülümseyerek başını iki yana salladı. 

Ardından sözcükleri en zarif şekilde telaffuz etmeye çalışarak, 

"Özür dilerim," dedi. "Bu mutluluğu daha önce yaşadığımı 

sanmıyorum." Mümkün olduğunca sakin ve rahat görünmeye 

çalışıyordu. 

"Ah ama ben eminim ki ... " 

"Hayır," diye ısrar etti gülümseyerek. "Sanmıyorum." 

Kadın başını kaldırıp kaşlarını çattı, ardından sanki ışıktan ra­

hatsız oluyormuş gibi gözlerini kısarak onu tepeden tırnağa süz­

meye koyuldu. Bu sırada da başını iki yana salladı. Sonra yüzilnc 

yayılan gülümsemesiyle, "Yanılıyorsunuz," dedi neşeyle. "Sizi 

tanıyorum, buna eminim." 

Ah harika. Kesinlikle emindi. "Siz de tanıdık geldiniz/' diye 

kabullenmek zorunda kaldı Mick sonunda. 

\Virınie şaşkınlıkla belli belirsiz bir ses çıkardı. Mick'in bu 

şekilde yanıt verişinden paniğe kapıldığı belliydi. 

Baroncs ona apaçık kur yaparken gözlerini kırpıştırıyor, 
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eşarplı boynunu bir sağa bir sola çevirip dunıyordu. 11Buralı mı­

sınız?" diye sordu. 

"Hayır," dedi Mick hemen. 

"Nerelisiniz?'' 

O anda düşünebildiği en uzak yeri söyleyiverdi. "Paris." 

Winnic masanın altında ona bir tekme patlattı. 
iki kadının coşkulu tavırları, gülmesine neden olmuştu. 

"Paris?" Baroncs daha da memnun olmuş gibi görünüyordu. 
11paris'e bayılırım! Neresinden?" 

Mick şehrin sembolü dışında hiçbir yerini bilmiyordu. Gü­

lümseyerek, "Eyfcl Kulesi," dedi. 

Baron es' in arkasındaki Winnie elini ağzına götürerek bir yan­

dan dehşetle bir yandan da müthiş derecede eğlenerek bakıyordu. 

Gözleri fal taşı gibi açılmıştı, duyduklanna inanamıyordu. 

"Eyfcl Kulesi," dedi barones iyice şaşırarak. "Eyfel Kulesi'nde 
?" mi oturuyorsunuz. 

Kadının ses tonundan bunun mümkün olamayacağım anla­

mıştı. "Hayır, bayır," diye düıeltti. "Orada tanışmış olabiliriz 

diyecektim." 
Kadın bir süre bu iddianın ak.la yatkınlığını zihninde ölçüp 

biçiyonnuş gibi düşündü. "Eyf el Kulesine en son ne zaman git­

tiniz?" 
"Ah, her zaman giderim," dedi. Baronesin yüzünde bunun da 

pek o kadar doğnı bir yanıt olmadığına ilişkin emare görünce de 

hemen ckkme ihtiyncı hissetti. "Bunun aptalca olduğunu biliyo­

nım. Ayrıca son derece sırndan bir hareket, bunun da farkında­

yım. Neticede orası herkesçe bilinen bir yer. Ama kendimi ala­

mıyonım. Ornsı öylesine ... " Neden bahsettiği konusunda zerre 

kndnr fikri yoktu. 
Bnrones cümleyi onun adına bitireli. 11Evet, çok inanılmaz. Ve 

de çeşmeler ... " 
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"Ah, evci özellikle de çcşınclor. Ve ... " Ve ne? Konuı;mtıyı 

ı;Urdnrcbilınck için ne demeliydi bu noktada? Elini knldırdı. ''Ve 
o kule." 

"Ah, evci. Hnrikn. Şu Frıınsızlnr!" 

"Gerçekten," dedi Mick bir kez daha g(IIUınscyernk, "uizirılc 

yeniden knrşılaştığımn çok sevindim." 

Anlnşılnn kadın ne diyeceğini şıışırnııştı. Taıırıyn şUkOrl 

"Evet," dedi. "Sizi gördUğUmc ben de sevindim." Gitınck Ole­

re dönd(I. Mick beladan kurtulduğunu dUşllnilyordu ki kudın 

çevresinde bir kez dönilp yeniden yaklnştı. "Adınız," dedi ve 

gülilmscdi. "Adınızı hatırlamıyorum. Lütfen hatırlatın." Onu 

nezaket kurallarını zorlayacak derecede büyllk bir dikkatle sll­

zllyordu ki Mick bir kez daho onu nehre fırlatmayı filan geçirdi 

kafasından. 

Onn hatırlatmak mı? Hiç de gereği yok ki! Eğer Trenıore ismi­

ni sUylersc kadın bir şeyler hatırlayabilirdi. Başını eğip önUnderj 

çay ka~ığına baktı. Arkasını çevirdi markayı okudu, sonra kaşığı 

fincanına koyup, "Bartonreed," dedi. ''Michacl Edgerton. Bar­

tonreed Vikontu." 

"Bartonrecd," diye tekrarladı Baroncs ciddi bir ifadeyle. 

Daha fazla soru soracak gibi görünmüyordu artık. "Pekala Lord 

Bartonreed." Aslında daha çok şey somıak isterdi belki de ama 

bunun karşısındakinin tahamm0I sınırlarını zorlamak anlamına 

geleceğinin de farkındaydı. "İyi günler,'' dedi. 

Kadın gider gitmez Winnic üne doğru eğilerek fısıldadı. "Önn 

yanlış isim verdin!" 

"Trc:ınorc diyemezdim. Hatırlardı." 

"Hatırlnr mı?" diye tekrarladı Winnic pek memnun olmnya­

rnk. Bir uçıklnma beklediği apaçıktı. 

Ama Mick açıklama ynpmnk istemiyordu. Zaten sorunu da 

bir şekilde lıallctmişlcrdi işte. 



Ama Winnie endişelenme fınmtını kaçırmaya hiç niyetli dc­

~ildi. "Ah, yandık, şimdi yandık/' dedi. Uzun parmaklarını du­

daklarınn götlirüp bastırdı, ardından fısıldayarak konuşmaya 

bnşlodı. 11Şimdi 13artonrccd adını hatırlaman - o adı da nereden 

bulduysan artık! - ve seslenildiğinde dönüp bakman gerekecek. 

Yapabilecek misin?" 
11Elbctte. Ama daha önce kararlaştırdığımız gibi .. ," 
11Hayır, olmaz. Onun kocası Kraliçenin Av Kulübü'nün Baş­

kanı. Baloda o da olacaktır." 
110f, lancl olsun," dedi ve arkasına yaslandı. işte tam gülüne­

cek şeydi bu. Kahkahayı bastı. 

Winnie giderek espri anlayışını yitiriyordu. "Kes şunu," eledi. 

•·Her şeyi yüzüne gözüne bul~tıracaksıa." 

"Hayır, bulaştırmayacağım." 

Winnie ona doğru eğildi. Başını iki yana sallayarak somur­

tuyordu. Sonra dikkatle sordu. "Sosyetenin önünde başansız ol­

mak nnsıl bir şeydir biliyor musun?" 

''Sosyete?" 
11Evet. Özellikle de bütün bekarlar açısından." 

Bir kaşını kaldırarak, "Balodaki bütün bekarlar senin umu­

nındn öyle mi?" diye sordu. 
11Tabii ki hnyır." Yüzünü ekşiterek, baş·ıru iki yana salladı. 

"Alı, bilmiyonım. Bazılan umurumda, bazılan değil. Ama an­

nemle bnbnın için bir zamanlar önemliydi." 

"Ah," eledi. Sonra kibnrcn gülümsedi. "Çok tatlısın. Elim­

den geleni ynpncnğım. Annenle babanın benimle - ve de se­

ııinlc - gurur cluymnsını isterim. Ölmüş olsalar bile." Ciyakla­

ma benzeri bir sesle güldü. Bunu kısmen kızdırılmanın neden 

olduğu üfKcylc kısmen de rahatladığı için yapmıştı. Sonra 

cluclnklarını ısırnrak başını salladı. Sonra da, HÇok gerginim,'' 

diye itiraf etti. 
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"Bunu görebiliyorum." Zaten zavallıcık her zaman gergindi. 

Gerginliğinin gereksiz sorunlara neden olmamasını diledi, 

Keşke rahatlasa da elimden geleni yapmama izin verse diye dU. 

şilndü. Ama endişelenmeyi sürdürse de işi oluruna bıraksa da o 

elinden geleni yapacaktı zaten. 

Garsonu çağırıp çayına krema yerine süt istediğini söyledi. 

Ancak garson gider gitmez az önceki sonınun büyüyerek devam 

ettiğini fark etti. 

Barones gülümseyip, yüzünde bir zafer ifadesiyle konuşmak 

üzere bir kez daha \Vinnie'ylc Mick'in masasına yönelmişti. 

11ick eğilip, fısıldayarak, uçayını bitir, yavrum," dedi. "Gali­

ba başka şeyler de söyleyecek bu bize." 

Barones masalanna yaklaşıp, pam1ağ1111 Mick'e sallayarak, 

"Niece," dedi. Aslında tam bu kelimeyi l•aıllanmamıştı galiba 

:Mick kadının tam olarak ne kastettiğini anlamaya çalışıyordu ki 

Barones devam etti. ''Nice'te Ncgresco Oteli 'nde. Yerdeydin." 

Kaşlannı çatarak, daha iyi hat1rlamaya çalıştı. Sonra hatırladık­
lanyla uydurduklarını birleştirerek devam etti. "Evet," dedi artık 

biraz daha kendinden emin bir ifadeyle. "Kedimi sen bulmuştun. 
Müthiş bir kahramanlıktı." Ka.şlannı çatıp gülümsedi. Ardından 

bir kez daha tereddüt edip gözlerini kıstı. Sonra da sanki çok 
mantıklıymış gibi, işkencesine, anlamadığı, Mick'in Fransızca 

olduğunu tahmin ettiği bir şeyler söyleyerek devam etti. 

Kadının sözlerini nezaketle başını sallaynrnk dinledikten son­

ra bulduğu ilk fırsatta, "Kusura bakmayın anın nişnnlım Fran­
sızca bilmez. Size Bayan Edwina Bollnsh'ı tanıştırabilir miyim? 

Temmuzda evleniyoruz." Bu, kadının çenesini knpnlıp ynnların­

dnn ayrılmasını sağlamaya yeterdi herhalde. 
Ama hayır, kadın daha da heyecanlanmıştı. "Dayım Bollash? 

Leydi Bollaslı?" diye düzeltti. "Lioncl 0ollash'ın kızı?" Baroııcs 
şn5kınlıktan donakalmıştı. 
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Winnie daha da beter durumdaydı ama soğukkanlı görünmeyi 

bnşrırdı. 

Sonra da Mick'in yaptığı açıkJamaya bir yorum getinnek zo­

runda olduğunu hissetti. "Michael," diye başladı. Sonra güldrı. 

Çünkü birkaç saniyeliğine de olsa ne diyeceğini bilememişti. 

''Sen ... şey ... ah, bunu söylememen gerekiyordu. Yani insanlara 

ı:ıçıklamanın zamanı gelmedi ki daha." Sonra özür dilenniş gibi 

bir tonlamayla Baroncs'e dönüp, "Daha resmi bir şey yok," dedi. 

"Tarihi filan da belirlemedik henüz. Gerçekten." 

Mick uzanıp eline hafifçe vurdu. "Winnie, minik kuşum, yine 

başlama. Söz vermiştin. Beni biraz daha bekleteceğini söyleme. 

Artık bekleyemeyeceğim. Benim olmanı isüyorum." 

Win'in ağzı açık kaldı. Sonra kıkırdadı. Yüzü kızardı. Başını 

çevirdi. Tıpkı sevimli, utangaç bir gelin edasıyla. 

Ah, keşke doğru olsaydı bu diye düşündü Mick. Hiç ihtimal 

yok muydu? 
Baron es dönüp Winnie 'yi bu kez büyük bir merakla incele­

ıncye koyuldu. Sonra Mick'e dönüp onunla bir kez daha Fransız­

ca konuşmaya kalkıştı. 

Mick ellerini kaldırıp, başını sallayarak sert bir adam tavrıyla, 
1·lngilizcc lütfen, Leydi \Vhitting," dedi. 

Leydi \Vhitting ha! Çok eğleniyordu. Üstelik bu çay faslının 

kt$1\ silreccğini snnmıştı. Ama şansı yaver gitmişti doğrusu. Ta­

bii Bnroncsin bundnn sonra neler yapabileceği hususunda zerre 

kmlnr fikri yoktu. 

\Vinnic'yc c\ömH\. "Bitirdin mi tatlım?" Sonra her fırsatta 

bakmnyı \'Ok sevdiği saatine baktı. İşin sonunda büyük bir ih­

tiınıı\lc geri vermek zonında kalacaktı. Çok kötü. Kapağını açtı. 

Ding•dong, ding-dong ... Böylece saatin tam olarak kaç olduğu­

mı gösteriyordu. Dört olmuştu. 'Tanrım,° dedi. ''Bu kadar geç ol­

duğunu förk etmemişim. Lord Rez.zo'yla saat beşte buluşmanuz 
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gerek. Hemen kalksak iyi olur." Ayağa fırladı. Sonra Winaic'yc, 

"Canım, eşyalarını topla ben de hesabı baleldeyim," dedi. 

Winnie eğilerek, "Ödeyemezsin," diye fısıldadı ama kendini 

gülümsemek için zorluyordu. Aslında panikten deliye dönmOştO. 

Mümkiln olduğunca alçak sesle, "Paran yok," dedi. 

"Elbette var sevgilim. Yeni yinniliğim var." Ona dönüp an. 

cak Winnie'nin görebileceği bir şekilde kaşlarını hafifçe kaldırdı. 

"Çok yeni. Yep-ye-ni bir yirmilik. Bakalun geçiyor muymuş?'' 

"Micbael!" dedi panikten aklını yitirmiş halde. 

Ama Mick kendini ondan'l.'Urlanp hafif bir baş selam1yla ma. 

sadan kalktı. Arkada onu izleyen Barones hayal k.Jnklığına uğra. 

mJŞ aynı zamanda da şaşınnış görünüyordu. Mick, Wirınic'nin 

endişesini ve kah.kahalannı saklamak istercesine yüzünü elleri­

nin arasına aldığını gördü. Ona dönerek, "Winnie, toplan. Gidi­

yoruz," diye seslendi. 

Gerçekten de yapacaktan en iyi şey oradan aynlmaJctı. Acaba 
Barones cumartesi günü gerçekten orada olacak mı diye merak 

ediyordu. Ya da tanıdığı batta bazılarını bir hayli yakından tanıdı­

ğı o sosyetik kadınlardan herhangi birine rastlayacak mıydı ora­

da? Orada bizzat tanıdığı insanlar arasında olmak tam bir sürpriz 

olacaktı. Kötü bir sürpriz. Güldü. Zoraki bir sürpriz. 

Dışanda Winnie'nin elini sımsıkı tutup bir atlı araba bekleme­

ye koyuldular. Altı numara. Mükemmel. "Gel," dedi. Winnic'yi 

elinden çekerek koşmaya başladı. 

Winnic bir an bile susmadan gülerek peşi sıra koşuyordu. 

Mick, Winnie'yi duyuyor, bu garip dunımdan bUyOk zevk alnrak 

tadını çıkarıyordu. Winnie, "Nereye gidiyonız?" diye seslendi. 

"Şu arabayı yakalamaya çalışıyonız." Arabayı işnrct edip 

daha hızlı koşması için çekiştirdi. 

"Peki benim arabam ... 11 

"Şu sorunu bir çözelim, yavnım. Hadi, çabuk ol." 
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Winnic onun kadar hızlı değildi. Bir eliyle şapkasını tutarak 

koşmaya çalışıyordu ama uzun eteği o muhteşem bacaklannı is­

tediği şekilde açıp, rahat koşmasına izin vcnniyordu. 

Yctişemcyeccklcrdi. Araba durdu. Bir adam indi, iki kadın 

bindi. Mick sürücüye seslendi ama hala seslerini duyuramayacak 

kadar uzaktaydılar. Mick yavaşladı. Aralarında çok az mesafe 

kalmıştı ancak araba çoktan harekete geçmişti bile. 
uBir tane daha olması lazım," dedi Mick. 

Yolun karşısındaki, arabaya yakın bir kadın elini kaldınp sü­

rücüye seslenince araba yavaşladı. Mick de, "Gel, koş," dedi. 

Winnic de koştu. Mick'i ilk gördüğü günkü koşturmacayı ha­

tırladı. Şimdi onunla birlikte koşuyordu ve bir hayli de korkmuş­

tu. Bunu tarif edecek başka bir kelime yoktu. Korku. Kuru, sıca­

cık elini tutup onun peşi sıra yolda sürüklenircesine koşuyordu. 

sonra Mick onu belinden kavrayarak sırtlayıp ayaklannı yerden 

kesti. Arabanın basamaklarına bu şek.ilde vardıklarında Winnie 

bunun ne kadar arsızca ama bir o kadar da eğlenceLi bir hareket 

olduğunu düşünüyordu. Kontrolünü tamamen yitirerek kahkaha­

larla gülmeye başladı. Kendine mani olamıyordu bir türlü. 

Arabanın otum1a bölmesine çıktılar. Yukarıda dizleri üze­

rinde doğrulan \Vinnie iki komşusunun da sürücüsü olan 

Georges 'a elini salladı. Mick bunu gördük1en hemen sonra 

Winnic'nin nrnbnsının peşlerine takıldığını fark etmişti. Winnie 

koltuğurrn ve ~ıtick 'in koluna geri döndü çünkü Mick kolunu 

koltuğn atıp onun gelmesini beklemişti. Sonra da elini omzuna 

ntlı. Onu kendine cloğnı çekerek sıkarken birlikte yepyeni bir 

gillınc krizine girdiler. 

Hyclc Pnrk 'ı geçip Buckingham Sarayı 'na doğru ilerlerken 

Bııroncs' in şaşkınlığı akıllarına geldikçe katıla katıla gülüyorlar­

dı. Bu, \Vinnic 'nin hıçkımrnya başladığı ana dek sürdü. Şimdi 

Winnic gnlmcktcn nefes alamaz hale gelmişti. 
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Mick onun nefes almak1a güçlük çektiğini fark edip endişe. 

lcnincc \Vinnie, 'sorun yok' dercesine elini salladı. "Astım yo. 

zündcn. Biraz sakinleşirscm geçer." Derin derin nefes alıp, arada 

k:ıkırdasa d:ı kahkahalarla gillmemck için kendini zor tutuyordu. 

11.ick kaşlarım çatmış \Vinni')~ izliyordu. Sakinleştiğini görün­

ce de başını iki yana sallayarak gülünıscdi. Sonra da yanağına do­

k'llllarak, "Ah, güzelim. O kadar tntlısın ki Hem de çok," dedi. 

Oturduğu yerde dönüp, omzunu koltuğn yaslayarak \\'innic'yi 

kendine çekti. \Vınrue onun sıcaklığını hissettiğini anda kendisini 

öpmek üzere olduğunu fark etti. Artık bu işaretlerin farkına vara. 

biliyordu. Yaklaşması, yüzünü ve ağzını dikkatle izleyişi hep bu. 

nun işaretleriydi. Sonra l\1jck'in ona öpüşmek istediğinde bunu 
dile getinnesini istediğini hatırladı. Mick 'in beklediği buydu. 

Ah~ Tannın, dürüst olabilse şu öpüşme işine bayıldığını söylerdi 

Hatta yemeyi, içmeyi, uyumayı bırakıp, onunla sonsuza dek öpüşe. 

bilirdi. Yanına yatıp, vücudunu onunkine yaslayıp öpüşürdü. Sadece 

öpü,mıek, öpüşmek, öpüşmek. Bazen odasında yaşadıklannı hatırla­

yınca içi asla itiraf edemeyeceği müthiş bir arzuyla titriyordu. 

Bazen yaptığı diğer şeyleri de hatırlıyordu. Elleriyle bacak­

lanna dokunurken duyduğu şehveti unutamıyor, o anlan hatır• 

]ayınca kendini eskisi kadar kötü de hissetmiyordu. Yaşadıkları 

çok özel bir şeydi. Çok ama çok özel. 

Evet, onun kendisini öpmesini istiyordu. Hızlı, g0çlO ve sert 

bir öpücük. Tıpkı bıyığını yeni kestiğinde öpUştUklcri gibi. Ôp 

beni demek istiyordu. Dudaklarını ıslatıp ağzını açtı - ve zilı­

oindcki her şey uçup gitti. Bir tında hiçbir şey dUşUnerncz hale 

gelmiş, astımın neden olduğu korkunç hırıltıc.lan başka bir şey 

çıkmaz olmuştu dudaklanndan. Bu yüzden ele gözlerini bir nıılı• 

ğına d.1 olsa cazibesine kapıldığı o eski duygusunu, yani d0nya. 

nın eıı çekici kadını olduğu hissini yeniden tadabilmek umuduyla 
sımsıb kapattı. 
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Neden söylemek zorundaydı ki? Güıel kadınJann böyle bir 

şey ynpma zorunluluğu olmadığını biliyordu. Eğer yeterince gü­

ıc\ olsaydı, dişiliği daha güçlü olsaydı, daha çekici olsaydı o za­

nınn istediği öpücüğü kolayca alırdı. Her an ... istemesine gerek 

knlmndan. 
Ama böyle bir şey olmadığından tüm cesaretini toplamaya çalı­

s.-ırnk istediği şeyi söylemek için kendisiyle mücadele etmeye girişti. 
y 

Aslında söyleyeceği şey çok basitti ama tüm Birdcage Yolu'ndan 

\\fhitchall 'a dek ağzından hınJudan başka bir şey çıkmadı_ 

Trafalgar'a yaklaştıklannda Nfick yanında güldü. Bu sırada 

dudnklannın yanaklannda neden olduğu o tatlı esintiyi hisset­

mişti. "Sen umutsuzsun, \Vınnje," dedi. "Ama bu aptalca bir 

oyun. Gururun ilk başta eğlenceli gibi gelmişti bana_ Ama artık 

acı veriyor. İkimize de. Sen demesen de öpeceğim seni. Sadece 
.. . ,, 
ızın ver. 

Sonra \Vinnje'nin çenesini kaldırıp yüzünü kendisininkine 

yaklnştırdı. Sanki ona oksijen desteğj sağlamaya ~ryoımuş 

gibi dudaklannı dudak.lanna dayadı. 

Kendinden geçer gibi oldu. Damarlanndaki kanın alaşını de­

ğiştirecek bir şey yapmıştı sanki. Kalbi yerinden çıkacaktı adeta. 

Ah, evet. 

Onu tüm Londrn'nm gözü önünde, Lord Nelson'un granit 

heykelinin tnm knrşısındn, arabanın tepesinde öpüyordu. 

Dnnynnın gözleri önünde, zeki, yakışıklı, komik Mick onu 

öpHyor, hu sımdn onun da k3lbi yerinden çıkacak gibi atıyor, diz­

krinin bnğı çözi\lüyor, öpücükleriyle adeta eriyip bitiyordu. Son­

ra snnki bu yetmezmiş gibi ~1ick biraz daha yaklaşıp bacaklanru 

kendininkilerin üzerine alıp, onu çektiği gibi kucağma oturttu. 

Tnnnm. Ah Tannm. Şimdi onu daha bir hırsla öpüyordu. \Vin­

nic bu kez ona izin vermekle kalmamış işini de kolaylaştınmştı. 

Kollarını ndaının o güçlü, muhteşem boynuna dolayıp bir yandan 
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saçlannı arzuyla kanşlınrkcn bir yandan da öpücüklerine karşı. 

lık veriyordu. Onu yiyip bitinnek istiyordu sanki. 

Saçları yumuşacıktı. Sımsıcak, arzu dolu ıslak, uzanıp kcn. 
disininkileri arayan dudaktan muhteşemdi. Biraz geriye doğru 

çekilince Winnie onun sert, kaslı göğsüne iyice yaslanmış oldu. 

Sonra garip ve yepyeni bir şıey oldu. Kucağında otururken etc­

ğinfo altında bir sertlik hissediyordu. Mick 'in her geçen dakika 

daha bir sertleştiği ortadaydı. 

Her ne kadar öyle olması gerektiğini düşünmesine karşın 

bunu biç de İğrenç bulmamıştı Biri onun üzerinde bu tür şeyle­

rin iğrenç olduğuna dair bir izlenim oluşmasına neden olmuştu 

ama bunun doğru olmadığı o kadar açıktı ki. Bu daha ziyade ... 

büyüleyici bir şeydi. Kalçalarının altında her saniye biraz daha 

büyüyordu. Sertliğini, dimdik oluşunu hissediyordu. Altında otu­

ruşunu değiştirdikçe daha da irileşiyordu altındaki sertlik. Bunu 

kalçalarında net biçimde hissediyordu artık. İnanılmaz bir şeydi 

bu. Anlamlandınnakta bile güçlilk çekiyordu. Yaşamı boyunca 

tattığı her şeyden bütünüyle değişik, kendini kaybettirecek tür­

den bir şeyler hissediyordu içinde. Demek bir erkek böyle olu­

yonnuş diye düşündü. Muazzam, zarif ve etkileyici. 

Ye bu güçlü duygular onun bir an için geri çekilip Mick'in göz­

lerinin içine bakma isteğine neden oldu. Her ikisi de Winnic'nin 

neler hissettiğini biliyordu. Onun bu derece bUyUk oluşu, biyo­

lojiden bildiği kadarıyla, içini korkuyla dolduruyorclıı. Onun o 

derece büyük bir şeyi ... Hayal bile edemiyordu. 

Onu bu düşüncelerinden kondüktörün sözleri uznklnştırdı. 

"Hey, muhabbet kuşları." Winnic 'ylc M ick dönHp basamakta­
ki adama baktılar. "Nereye dostlrır?" Aksnnlı sormuştu. Nereye 

dası/ar? 

"A l<l wyclı." 

"ikisi dört peni." ikisi dört peni. 
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Mick cebinden dört peni çıkannak için elini uzatınca Winnie 

de hemen bir hanımefendi edasıyla kendi yerine geçti. Tannın 

bnnn neler yaptı böyle diye düşünüyordu. Herkesin önünde, hal­

kn nçık bir arabada onun kucağına otunnuştu. İnsanlar her şeyi 

gönnüşlcr miydi? Kalçaları arasında neler hissetmiş olabileceği­

ni tahmin ediyorlar mıydı? Kendi kendine utanmam gerekir diye 

düşündü. Utanıyorum zaten dedi sonra da. 

Araba doğuya doğru ilerlerken kendi kendine zevkle mırılda­

nıyordu. 

Biraz daha ilerledikten sonra Mick'e nereye gittiklerini so­

runca, "Kentin benim bildiğim bölümüne, karşılığım aldı. 

İlk anda endişelendi. Mick'in bu sözlerle \Vlıitechapel'i kas­

tettiğini sanmıştı çünkü. Bir keresinde oraya babasıyla gitmişti. 

Konuşmaları dinlemeye. Aksanının en saf halinin yoğunlukla 

k111lanıldığı bu bölge ilginç olduğu kadar korkutucuydu da. 

Kentin doğu bölümünün bu en önemli merkezinin güneş ışığı 

görmeyen dar sokaklarında yoksulları, gariban çocu.ldan gör­

müşlerdi. Burası kentin en verimsiz bölgesiydi. Zaten üç yıl 

sonrn da Karındeşcn Jack bu bölgenin ad1DJn çıkmasına neden 

olmuştu. 

Ama ynnındn duran Mick'in omzuna yaslanınca, o sert kasla­

rını, teninin sıcnkhğını hissedince her şeyi unutmuştu. Onu iste­

di~i yere götürebilirdi. İçinde ona karşı garip bir güven duygusu 

vardı. Eğer o, gittikleri yerin tehlikesiz olduğunu düşünüyorsa 

Winnic de buna tUm kalbiyle inanıyordu. 

Hııftn içi olmasınn rağmen güzel bir akşamüstüydü. 

Londm'dnki clükkanlnr artık yavaş yavaş kapanmaya hazır­

lanıyor, sokaklar işten çıkan, bir o yana bir bu yana koşturan 

insnnlnrln doluyordu. İkisi de arabanın üst kısmında esen tatlı 

meltemin tadını çıkanp, kcnün muhteşem manzarasını seyre dal­

mıştı. Önce St. Martin-in-the-Fields kilisesinin sonra da Covent 
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Gardcn 'ın önünden geçtiler. Turistik bir gezide gibiydiler. Niha. 

yet Aldwych 'e varınca durdular. 

"Buradan itibaren yürümek zorundayız.'' 

Önlerindeki pembe güvercinleri kovalayıp, küçük bir kilisenin 

bahçesine geçerek ilerlediler. Önce dört bir yandan gelen çiçek 

kokulan sardı etraflarını. Sanki bir çiçek paznnnın tam ortasına 

düşmüşlerdi. Sonra bu kokunun yerini bira kokulan aldı. Sonra 

da müzik. Uzaktan gelen ama hoş bir milzik. 
ikisi müziği takip edip arka sokaklara doğnı yürürken \Vinnic 

adeta şaşkına dönmüştü. İşçi sınıfının y~adığı ama gözüne hiç 

de kötü görünmeyen yerlerden, daracık sokaklardan, balıkçı dük­

kanlarının yakınında oynayan çocukların önlerinden, çukurlara 

bata çıka, etrafa çamurlar sıçratarak ilerleyen yük arabalarının 

yanlarından geçerek ilerliyorlardı. 

Yol boyunca ~1ick onun elini sımsıkı tutmuş, hiç bırakmamış­

tı. Bu sıcak, güçlü el kendisininkiyle bütünleşmişti adeta. istese 

onunla cehenneme bile gidebilir ve bundan da müthiş bir mutlu­

luk duyardı. 

Sonra ne kadar da ileri görüşlü olduğunu d~ündü. Tam o sı­

rada Mick durup az ötedeki bir yeri işaret etti. Kulagına Mick'in 

dans ederken dinlemeyi sevdiği türden bir müziğin melodisi ge­

liyordu. Küçük bir piyanoya eşlik eden bir kcmnn. Arada pcr­

küsyon sesi de duyuluyordu. 13clki biri teneke kutulorn vunıyor 

da olabilirdi. Sanki bir Çingene orkestrası vrırdı ileride. Orkestrn 

yulnızca sesini ayarlamakta başarısızdı ama onun dışında Oıplıe­

sus iıı Hades'tcn çaldıkları kankan, kesinlikle orijinaliylc yarışa. 

cak derecede hoş geliyordu kulağa. I-lcm de çok. 

"Dans," dedi Mick sanki bir hediye vcriyorınuşçnsınn gUlüın­

~eyerck. "Hnngi türde dons ettiklerinin garnntisini veremesem de 

ıçcrickki insanların sabaha kadar dans edeceklerini biliyonım. 

Hadi biz de onlara katılalım, \Vin.'' 
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~he Bull and Tun bir köşesinde ban olan genişçe bir odadan 

ib:ırctti. Tahta tabure ve sandalyeleriyle oldukça basit döşenmjş­

ti. Duvarl:ırda bira reklamlan, yasal izin belgeleri, bir dart tahtası 

göze çarpıyordu. En güzel yere de K.raliçe'nin büyükçe, yanına 

d:1 Gnller Prcnsi'oin nispeten daha küçük birer resmini asmışlar­

dı. Yerlerin uzun zamandır cilalanmadığı belliydi. Barın kenar­

lan da aldığı darbelerle içine göçmüştü ama yine de pınl pırıl 

pnrlıyordu. Ne olursn olsun insan burada kendini garip biçimde 

mutlu hissediyordu. Mick'le Winnie içeri girdjkleri anda en az on 

kişi tm~fındnn sclnmlnndıl:ır. Hatta bazı lan Mick'e adıyla seslen-

di. Burnnın müdavimlerinden olduğu belliydi. 

Arkndn HçHI orkestra Offenbach 'ın bir eserinin işçi sınıfının 

kulnğınn uyncnk ti\rckn derlenmiş halini çalmaya başlamıştı. Pi­

ynnoyu çalım kel ndnm t11şlarn neredeyse kıracak kadar sert ba­

sıyordu. Kl:nınnıysn gözleri fıldır fıldır dönen esmer bir adam 

çalıyordu. Onlnrdnn birnz daha yetenekli olduğu apaçık olan 

üçüncilsüysc elinde-ki çubuklarla neye vursa hoş bir ezgi yarat­

mnyı başnrıyor gibiydi. Eğer dinleyenler yanına biraz fazla yak­

lnşırsn dilğmclcrinc vurarak da hoş bir ses çıkarabilecekti sanki. 

lvlüştcrilcr öyle sıkışık ohım1uşlardı ki dirsekleri birbirine de­

ğiyordu. Aslında bu derece yakın otunnalanna da gerek yoktu. 
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Çünkü salonun ortasında yeterince boş ı:ılan vı:ırdı. Diğer uçta beş 

altı kişilik kadınlı erkekli bir gnıp kendilerini Fransız müziği eş. 

Hğinde hızlı bir polka dansına kaptınnıştı. Mick'in dansı. Onlara 

katılmak istiyordu. "Hemen dansa başlayalım yoksa sonra çok 

kalabalık olacak." 

Ama ilk önce onu iri kıyım arknda~ı Rezzo 'yla sonra da 

Winnie'nin daha önce adlarını duymadığı birkaç adamla tanıştır­

dı. Sonra da Nancy ve Maric adlı iki kadınla. Mı:ırie ondan hoş­

lanmışa benziyordu. \Vinnic daha kndmla tanıştığı saniyede bunu 

fark ctmjşti. Ama Mick bu gerçeğin hiç de farkında değilmiş gibi 

davranıyordu. 

Çevresinde çok sevilen biriydi. Aynca çok da tanıdığı vardı. 

Arkadaşları onun esprilerini duymaktan, fikirlerini dinlemekten 

zevk alıyor, bir yandan da, "Hayır böyle değil, aksanlı konuş," 

diyip duruyorlar, değişik ak.sanlan kullanarak konuşmasından 

hoşlanıyorlardı. Garipti ama \Vinnie bir ara Mick'in konuşması 

sırasında eski aksanıyla yeni öğrendiklerini hannanlayarak kul­

lanmaya çabaladığını fark ctü. Ama sonra bundan vazgeçti. Çün­

kü arkadaşları onu son zamanlardaki konuşma şekliyle kızdın­

yorlardı. Winnic de Mick'lc ikisinin farklı bir yerden geldiğinin 

açıkça anlaşıldığını görebiliyordu. Sanki mayaları buradakiler­

den bütünüyle farklıydı. 

ister aksanlı ister aksansız konuşsun arkadaşları Mick'in soh­

betinden zevk alıyor1 onu daha çok şey hakkında komışmnya teş­

vik etmeye çalışıyorlardı. Tabii içlerinden biri onun pııra kazaıı­

mok için ne yaptığını bilse konu tüm ilginçli~i knybcdcbilirdi. 

Mick onlar için - hatta bunu biri net biçimde ifndc de etmişti 

- b!ltUn kadınlarla harika şekilde dcıns eden ve herkesi hcyccaıı­

laııdıran, muhteşem hikayeler anlatan biriydi. 

Arkadıı~l:ırıııın arnsındaki Mick'e bnktı. Onlara benzemiyor• 

du. Giysileri çok daha şık, konuşması ve dnvrnnışları çok daha 
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özentiydi. Saçlanna baktı. Simsiyah ve parlak saçlarına. Saç ke­

simi müthişti. Hele gözleri, ah, o harika gözleri. Sert bakışlı o 

yemyeşil gözleri buradaki hiç kimsede yoktu. Belki de hiçbir za­

man buradakilerden biri olmadı dedi ve güldü. Belki de taraflı ol­

duğu için durumu böyle yorumluyordu. Onun diğerlerinden daha 

yakışıklı olduğunu düşünüyordu. Daha zeki. Daha uzun boylu ve 

elbette ... daha nazik, daha dost canlısı, daha komik ... Bu liste 

uzayıp giderdi. 

Arkadaşlarıyla on dakika kadar sohbet ettikten sonra ilci adam 

onlara içki ısmarladı. Mick bira, Wınnie'yse limonata içti. Mick 

bir nn önce dans etmek istiyordu. ''Bir saat içinde iğne a1san yere 

düşmeyecek kadar kalabalık olacak buras1." 

Onun için dans etmek son derece normal bir şeydi. Buraya 

aşinaydı, aynca ayaklanna da bir hayli hakimdi. Oysa Winnie 

için aynı şeyler geçerli değildi. Yepyeni ritme uyum sağlayabil­

mek için çabalıyordu. Zaten Mick de her seferinde ona çok çabuk 

öğrenip mükemmel dans ettiğini söyleyip duruyordu. 

Sonra hızlı vals başladı ve Mick de hemen dans etmeye ko­

)'l.ıldu. Büyük bir şaşkınlıkla Winnie, onu, "Sen vals biliyorsun," 

diye suçladı. 

Mick omuz silkip, gülümseyerek müzikle sallanıp, hızla sağa 

sola döndükten sonra, "Senin yaptığın gibi hep aynı adımlarla 

lınrcket edip nğırbaşlı bir tavır takmamam ama bunu biliyorum." 

GUIOınscycrck onu kızclımrnya devam etti. "Yine de bana öğret­

meye ı$lccliğin şeyler varsa seve seve dinlerim." 

\\Peki ben snnn hiçbir şey öğrctmescydim ne yapacaktın?" 

cliyo karşı ntnğn geçti \Yinnie. 11Bir lord gibi konuşabilecek miy-

d• ?" 111. 

Mick hiçbir şey söylemeden bütün dişlerini göstererek sıntll. 

Onu bu noktaya getirinceye kadar üstesinden gelmek zorun­

da kaldıkları zorlukları düşündü. Yine de zarnaıı zaman o büyük 
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mücadeleleri hiç yaşanmamış gibi hissettiği de oım·uyor değil­

di. Bu gece dudakJanndan dökülen sözcükler - Paris hakkındaki 

bilgileri son derece yüzeysel olsa da - gerçeklen tam Ost sınıf 

dudaklara yakışacak türdendi. Ah, djycrek güldü çay salonunda 

durup dururken Mick'le flört etmeye kalkan o aptal kadını hatır­

layarak. 

Mick onundu. 

Artık böyle düşünmeye bnşlanuşlJ: O benim! Dans ederlerken 

bar da her geçen dakika dnhn knlabaltklaşıyordu. Mick oradaki 

tek Kcmevek olabilirdi ama ülkenin uzak kesimlerinden gelen 

tek kjşi değildi. Çingeneler, İrlandalılar ve Yahudiler de vardı 

Dans ederken patates kıtlığı çekenlerin torunlan ile Avrupa'ya 

cenneti bulma hevesiyle gelenlerin çocuklannın konuşmalanru 

dinliyordu. Her ne kadar \Vinnie yalnızca kendi yaşadığı bölgeyi 

biliyor ve daha doğuda kalan yerlerin çok tehlikeli olduğunu do. 

şilnüyorsa da o kendini cennetteymiş gibi hissediyordu. Burada 

ışıltılar, şark1lar ve kahkahalar eksik olmuyordu. 

Ye de müzik. Mick'le dans ediyorlardı. Bu öyle kolay ele 

geçirilecek bir fırsat değildi. Bu değişik müziğe ve onun hızlı 

temposuna giderek ısınıyordu. Dans ediyor, Lorıdra 'nın doğu 

yakasındak.i küçücük bir barda kendi balosunu terıip ediyordu. 

Mick'lc giderek kalabalıklaşnn pisııe insanlarla giderek duha 

fazla çarpışarak dansa devam elliler. Ta ki kıpırdayncak yer kal­

mayıncaya dek. Ta ki boğazlarını ıslatmak için bir şeyler içııı~k 

isteyinceye dek. On beş metre ilerideki bara uluşınnları yorım sa­

atlerini almıştı. Kalnbalıktan içerisi bir hayli sıcak olmuştu. llnlfi 

da gelenler vardı. Çarşamba akşamı olmasına krırşııı, 

Arkadan ınasalan gcıirip dans pistine ycrlcşıirdilcr. Daııs bit­

ıi diyı: dü~iindü \Vinnie. ı\ma adının Nnncy olduğıınu ögrcııdi~i 

kadın gelip kuluııu yakaladı ve "Dans etmeye devam etmek iste­

ycııh:r 'ıalını:ye," dedi i~nrct ederek. 
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Sahne dediği yer üç masanın bir araya gclişiy]e oluşturul­

muştu. içlerinde Mick'in de olduğu birkaç kiş'i masalan duvarla 

birleştirdiler. Sonra Mick Winnie'nin yanına ge1ip onu sahneye 

çıkmaktan kurtarıp arkaya götürdü. Birlikte sandalyelerine ku­

ruldular. 

Müzik yeniden başlayınca Nancy, arkadaşı Marie ve başka iki 

kadın daha masalardan oluşan sahneye çıkıp, müzikle sallanma­

yn başladılar. Ama bu seferki dansları deği~ikti. 

Nancy, eteğini savurdu. Sonra da öne arkaya sallanmaya baş­

ladı. Ardından eteğinj rilmik bareket]erle hafifbafif yukan kıvır­

maya başladı. Bu sırada diğerleri de dans ederek kombiaezonla­

nnı gösteriyorlardı. 

\Vinnic dört kızın ter içinde kalıncaya dek dans edişlerini iz. 

Jetli. Sonra dehşet ve şaşkınlık içinde kızların birbirlerinin bluz­

lmnı çıknnşını izlcd.i. Bluzlann altılannda kat kat dantelli korse­
ler belirdi. Görünüşleri çok hoştu ve aslında pek de bir yerlerin.i 

göstrm1iş sayılmazlardı. Yalnızca bluzlannın çıkmasıyla kollan 

çıplak kalmıştı. 

Mick 'in bu sırada ne yaptığını görmek üzere ona döndü. 

Adam doğru dilrüst izlemiyordu bile. Dönmü.ş, yanındaki arka­

daşıyln neşeli bir sohbete dalmıştı. Son derece ilgisizdi. Sanki 
htr şeyi clahn önce de izlemiş gibi. 

\Vinnie izlememişti nma. Ne yapması gerektiğine karar vere­

medi. 

'
1Bir şeyler yemek ister misin?'' dedi Mick sesini duyumıak 

için bn~ımrnk. \Vinnic dnha yanıt veremeden, ayağa fırlayara.1< 

kendi sonısunn kt!ncli yanıt verdi. "Yiyecek bir şeyler getireyim 

snnn. " 

Gidince Nnncy'nin arkadaşı Marie, Mick'in sandalyesini kul­

lannrnk nşnğı indi. Yanına gelip \.Viunie'ye gülümseyerek, "Bura­

da biililn bekar kadınlar dans edebilir. Katılsana bize," dedi. 
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Winnie yanıt vcnncdi. 

Kız da hemen ekledi. "Tabii istiyorsan." 

.. İstemiyorum," dedi \\ı'innie çabucnk. Ardından dudaklarını 

birbirine kenetleyip başını iki yana salladı. 

Burada izlediği dansı ayıplnmış filan değildi. Evet biraz tu. 

haf bulmuştu ama dans edenlere hayranlık dn duymuştu doğrusu. 

Kızların cesaretine, yaşanın sevinçlerine, içlen knhkabalarına ve 

samimi tavırlarına hayran olmuştu . 

.. Biz fahişe değiliz," diye seslendi Maric eğilip Nancy'nin 

Winnie'nin başının üzerinden uzattığı içkisini ahrkco. 

"Ah, hayır, böyle bir şey düşünmedim ki ben." Aslında bu 

düşünce \Vinnie'nin aklınd::ın bir an da olsa geçmemiş değildi. 

"Ben bir tekstil fabrikasında çalışıyorum," dedi Nancy. "Ma. 

rie de elma ve çiçek satar. İyi kızlanz anlayacağın." Güldü. "Ama 

arkada~lanmız.ı da dansı da severiz." 

Evet. \Vinnie de dansı seviyordu. Ayağıyla milziğc eşlik ede­

rek tempo tutuyordu. 

Ama tempo tutmak dışında bir şey yapmıyordu. Üzerinde 

hissettiği baskı ancak buna müsaade ediyordu. O da arkasına 

yaslanıp, bir leydi edasıyla, hafifçe dönüp, sandalyenin Ozerine 

basarak zıplayıp yeniden masanın üzerine dönen Nancy'yi izle­

meye koyuldu. 

Piyano iki kat hızlı çalınan polkadan Offcnbach 'ın başka bir 

kunkan parçasının yeniden yonımlanmış halini çnlıııaya ba~ladı. 

Du sırada \1/innie de masanın altından ayaklnnyla hızı iyice ıırtan 

müziğe eşlik etmeye devam ediyordu. 

Masaııın üzerinde kızlar bacaklarını göstere göstere dnııslnrını 

sürdürüyorlardı. İnanılmaz! Ve de bir o kadar mHstclıcen ... aynı 

zamanda hayret uyandırıcı! Dizlerini kırarak, ayrıklarını snvum­

rnk, çoraplı bacaklarını ve kal kal dantelli iç çamaşırlarını sergili­
yor hıah. \Viııııie bunları adeta donakalmış bir halde izliyordu. 
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lçlcrindeki en yaşlı kız, Winnie'nin tahminince, Nancy olma­

lıydı. Ama o bile kendisinden en az beş yaş küçüklü. Çok güzel 

kızlardı. Biri esmerdi. Diğeri ince, narin, çıtı pıtı bir kızdı. Üçün­

cüsüyse nispeten kiloluydu. Nancy ise açık tenli, ince, uzun, ol­

dukça hoş görünümlü bir kızdı. 

Nereden aklına geldiyse Winnie durup dururken annesinı ha­

tırladı. Altı yıl boyunca onu Helen Bollasb olarak kabul etmiş, 

gerçekten annesi olduğu gerçeğini hatırlamaz olmuştu. Zaten 

annesi olduğunu hatırladığı anlar da genellikle disiplinle ilgili 

anlardı. \Vinnie annesinin kendisiyle son derece sert kon~ma­

hır yapmasından önce de bir şekilde çocuklardan hoşlanmadığım 

anlamıştı. Sissingly Markisi ilk çocuğunu doğurduğunda çok kü­

çüktü. Henüz on sek.izindeydi. Evden ayrıldığında da yirmi dör­

dündeydi. Zaten yirrru sekizinde de ölm~. 

\Vinnic annesi hakkında tek bir kelime bile işitmemişti ama 

yine de birilerinin annesinin aklını kaçırdığı yoiumlan yaptığı­

un emindi. Ya da böyle durumlarda Mick'in söyleyebileceği gibi 

kendini maceranın güçlü kollanna terk etmişti. 

Keşke annemin o maceracı ruhunun birazı bana da geçmiş 

ol$nydı diye düşündü. Şu an burada olsa Helen Bollash 'ın masa­

ların üzerine çıkıp bacnklannı aça aça dans etme önerisini büyük 

ihtimalle hoş karşılnyncnğına crnindj. Başını arkaya atarak gü­

ler, hain kcyifü: çığlıklar ntar, sonra da masanın üzerine fırlar­

dı. Annesi clnns ederdi. Ve babası, o da hemen yanlarında olsa 

hile, başını knlclırıp bakmaz, onu fark etmezdi Kendini kör edici 

d~rcccdc işine knptınrnş olmdu, Lioncl Bollash ancak kansının 

s~s tonundan, sarih konuşma üslubundan ve cümleleri mensup 

olduğu Ost sınıfa uygun biçimde kunışundan haberdardı. Leydi 

Sissingly kil nır ederken bile bir asilzade tavrı sergilerdi. Küfürler 

ağzından öylesine değişik, öylesine hoş ve etkileyici bir tarzda 

çıkardı ki işitenler acaba doğnı mu duyduk diye dü~ünmekten 
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kendilerini alamazlarclı. Çünkü karşılarındaki kişi duyduklann1 

sandıklan şeyi söylemiş olamazd1. 

Doğallığı seven ve maceracı bir nıh. 

,vinnie onlan izledi. Snnki annesini izliyonnuşçasınn. Diğer. 

lcrinin hiç alışmadığı şekilde, hoş zaman geçirdiklerini görüyor, 

onlara uyum sağlarnaktnn da korkuyordu. 

Sonunda düşlindüklcıini hissetmiş olmalı ki Nnncy, 11Hadi ca. 
oım," diyerek elini \Vinnie'ye uzattJ. "Gelsene. Bluzunu çıkamıak 

zorunda değilsin. Sadece çıkıp bizimle dnns et. Çok eğlenceli.'' 

"Yapamam." 

Yerine dönen ve sandalyesini çekip otunnaya hazırlanan Mick 

tam o sırada, "Yapabilir." dedi. "Hem de çok iyi dans eder. Nasıl 

kıvırdığını gördüm.ti Güldü. 

\1/innic dönüp, kaşl:ınnı çatarak, "Zaten hep eteğimin altına 

bakıyorsun sen," dedi. 

Mick pişmanlık dolu bir ifadeyle gülümseyerek, "Huyum ku­
rusun," dedi. "Kendime engel olamıyorum ki. Alsana,'' dedi. Ba. 

lık, cips ve limonatalı bira getinnişü. Yine harcamaması gereken 

parayı harcamış. 

Limonatalı birasından bir yudum aldı. Bu gece ikinci bar. 

dağıydı. Mick de bir eliyle \Vinnic'nin sandalyesinin arkasında 

tempo tutarken birasından irice bir yudum aldı. Bu sırada pannak 

uçlan zaman zaman \Vinnic'nin sırtına tcmns ediyor, ıaylcrini di. 

ken diken ediyordu. 

Bir sllre balık ve cipslerini yiyip çcvrclcriııi izlcuiler, Tıpkı 

bfr çif1 gibiydiler. Bu \Vinnic'nin daha önce taıına<.lıf,ı aına çok 

da :ırıul:ı<lığı bir şeydi. Mick'in kolunun sandalyc~:inin arkasınd:ı 

ol<lu~unu biliyor ama nrknsına ynslnnıp koluna daynnııwktnıı d:ı 
çekiniyordu. 

Du !>ırada kızlar eğlencenin tndını çıkarıyor, istedikleri gibi 

e(ılcııiyorlnıdı. ('ok iyilerdi. l\1üzik \1/innie'nin içini kıpır kıpır 
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ynpmıştı. Mick'in omuzlannda müzikle birlikte tempo tutan par­

maklnn, eğlenen insanlar, bu hoş müzik ... 

"Hndi," dedi Nancy üçüncü kez gelerek. "Yerinde duramıyor­

sun işte. istemediğin bir şeyi yapmak zorunda değilsin. Gel de 

bizimle dnns et tatlım." 

\Vinnie kızın ısrarlarından bir hayli etkilenmişti. Bir yandan 

nynğn f· .. layıp sahneye çıkmak istiyordu diğer taraftan da utan­

gnçlığı yüzünden kararsız kalmıştı. Sonra Nancy onu dfrseklerin­

dcn ynknladı. Tam o sırada da Mick elim kalçalarına atınca önce 

oyuğn sonra da masanm üzerine fırlamak zorunda kaldı. 

Birden şaşırmış, çevresine bakınmaya başlamıştı. Tanrım, ye­

niden masanın üzerindeyim! Bar iğne atılsa yere düşmeyecek de­

recede kalabalıktı. Yepyeni, yabancı yüzler. .. Oyunlarına katılan 

kodını alkışlıyorlard1. Dans eden leydi, diye seslendiğini duydu 

birinin. 
Müzik hareketlenirken kalabalık da tempoya ayak uydurmuş­

nı. \Vinnie bir süre adeta aptallaşmış gibi çevresine bakındı. Bu 

sımdJ masanın üzerindekiler kendilerini çılgınlar gibi müziğe 

k~,pttnmşlar, bncaklnnnı savurup duruyorlardı. \Vinnie dansı his­

setmeye hRşlrımıştı. 

YnvJşçn - herkesi memnun et, sonra hemen otururusun yerine, 

dedi kendi kendine - çevresindekilere aya~ uydunnaya başladı. 

Jlk odımını rıtını, tı ki etrafındakiler içten bir çığlık kopardılar. 

"Hndi, gi\zelim! Hn<li göster kendini bakalım!" 

Evet, nnncsini muthıhıktnn uçurup bambaşka diyarlara sürük­

kyccck ilgi onn utnnchnyordu. Kıpkınnı21 kesildi. N1ick,e baku. 

l kın\'n nltındn, snndnlycsine yaslanmış, son derece rahat bir 

tıwırln Otı\l izliyordu. Gülümseyerek istediği anda onu kurtara­

hikccğini ~öylcycn gözlerle bakıyordu. Eğer isterse hemen onu 

humclnn indirebilirdi. Götür beni buradan. Ama kendini bırakır, 

clnnsn bnşlnrsn o da diğerleriyle birlikte tempo tutacaktı. 
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Gönülsüz hareketlerle bir iki kez sallandı. Bu sırada csrj İn­
giliz piyanosundaki İrlandalının çaldığı Fransız ezgilerinin doğu 

yakası ritimlerine dönüştürülmüş halini dinliyordu. Şimdi ayak­

lan daha bir rahattı sanki. Sonra ayakuçlannı görebilmek için 

eteğini biraz kaldırdı. 

Dans ediyordu. Diğerleri gibi ölçüsüzce olmasa da. Ama evde 

tek başına dans ediyonnuş gibi, dengeli, ölçülü, küçük adımlarla. 

Ne var ki müzik buna çok da uygun değildi. O da uyum sağlamak 

için biraz daha hızlandı. Adımlan giderek hızlanıyordu. Önce kü­

çük bir sallanış, hafif bir dönüş, sonra ayaklarını çapraz yaparak 

çevresinde biraz daha hızlı bir dönüş ve zıplayarak tam dönüşle 

dansı bitiriş. 

Mick'e yeniden baktığında adamın güldüğünü gördü. Eğleni­

yordu. Mutluydu. Hem onun adına hem de kendi adına. Hoşlan­

mıştı. Onun gülüşü, dansa kısmen de olsa katılışı kendisini daha 

rahat hissetmesine neden olmuştu. Genelde hissettiği o sıkıntılan 

sona enniş, zihni boşalıruştı sanki. 

Onu izlemek kesinlikle çok ilginç olmalıydı çünkü birkaç da­

kika sonra Nancy, Marie ve diğer iki kız geri çekilip ellerini çır­

parak onu izlemeye koyuldular. Winnie onların kendisine tempo 

tutup, daha hızla dönüp dans etmesi için gayrete getinneye çalış­

tıklarım görünce ilk anda heyecanlandı. Sonra ... Pekala. Tamam. 

Ve kendisinden beklenileni yaptı. 

Dans ediyordu. Hem de olanca rahatlığıyla. İsteyerek bir bira 

bardağına tekme savurdu. Ortalığa yayılan biranın görüntüsü 

çok hoştu. Şangırtıyla piyanoya kadar giden bardak oradakilerin 

gülüşerek kaçışmasına neden oldu. Ama kimse kızmış filan da 

değildi. Elbisesi üzerine yapışıncaya, saçlarmdan terler damla­

yıncaya dek dans ediyordu. Bir kereliğine de olsa ayağını biraz 

fazlaca kaldırıp bacaklarını gösterdi. Bu gerçekten tam da mü­

ziğe uygun bir hareket olmuştu. Bardaki tüm erkekler aynı anda 
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neşeyle haykırdılar. Üstelik sesleri Nancy, Marie ve diğerleri 

benzer hareketleri yaptığında çıktığından daha fazlaydı. 

Yeniden Mick'e bakınca adam kaşlarını kaldırarak ona göz 

kırpu. Sonra hemen başını indirip bacaklarına bakmaya kaldığı 

yerden devam etti. Adamın gözlerindeki bakışın aynı anda gunır, 

beklenti ve sahiplenme duygularıyla dolu olduğuna yemin ede­

bilirdi. Onun. Kendini ona aitmiş gibi hissetti bir anlığına. Ve bu 

çok hoşuna gitti. O, evet o, buradaki en iyi adamdı ve kendisinin-

di. En uzun, en yakışıklı, en dost canlısı... en sıcak, en içten ... 

Beklenti. Midesi haftalar önce masaya bu kez yalnızca onun 

için çıktığında olduğu gibi zonkluyordu. Mick tarafından duvara 

sıkıştırıldığında hissettiğinden daha çok yoğundu duygulan. Mü­

zik yeniden kankana dönünce eteklerini yakaladığı gibi hafifçe 

kaldırarak tempoya uygun dans etmeye ve bacaklarını daha bir 

hızla savunnaya başladı. Ve bütün taverna aynı anda adeta kük­

redi. Diğer erkekler için kuşkusuz bu eğlence dolu, ama biraz da 

müstehcenlik içeren, şeytani bir haykırıştı ama Mick'in yüzünde 

gördüğü şey bambaşkaydı. Buradaki herkes için bu yalnızca eğ­

lenceli bir danstı. Ama onun açısından - bunu net biçimde hisse­

debiliyordu - gözünün önünde gerçekleşen büyük bir değişikliğe 

tanık olmaktı. Onun bu dansla nasıl rahatlayıp gevşediğini net 

biçimde fark ettiğini Winnie de hissediyordu. 

Beklenti diye düşündü yeniden. Gözleriyle bütün vücudunu 

tepeden tırnağa süzdü. Sonra bir kez daha gözleri buluştu ... Ah, 

bu bakışlardaki sıcaklık. Gözleri, o dumanlı bakışları ... Yeşil 

gözleri kendisininkilere kenetlenmiş, başka bir yere bakmasına 

izin venniyordu. Bu yoğun bakışlar sanki bir şeylerin sözünü ve­

rir gibiydi. 
Ne? Ah, ne? diye düşündü. Ona soran bakışlarla baktı. Ağzı­

nı açmadan, neden bana öyle bakıyorsun, diye soruyordu. Daha 

önce hiç hissetmediği kadar sevinçliydi. 

275 

---····· t ◄ I F--f'-



urrııtıl:ırınri; lrı ..aç.hn hif'il.7 top yo ~ lı 1 • ,. ·l· ~-·,~ 

''Hluz-ıırıln Cl.h Hnı çıl1 ı t· ıJım ... dc.dı. •'JJu 1 ı .::-- J -•· ..... 

1 ik oltni.lz. Ayrıt.:\ <lulı; r.ıh.nl ed!:ı:ın. Ç1pbl: fili.!.. r~ J • 

cfohu hıı drılıı f!İY i ,·oı U7etirn.Jc Çı1(;lj wıl~ ;41 !hı !.-. • ~ • -

y:ık. nı im J7 i.l\~:· 

Mnııtı h biı tnv·_;iycydı bcll~i uc. Ama hayır. te·r}J,ir ki 

Pekala. yoka kı:,rnı hori~·. Evet. Ni.1ncy'11in yal1 a JLJırJ Cf. 

mel ·riııi :J\"'111tı'dtlil ii',tll verdi. Evci, boynu ramıtlamı·rtı. ·, .• ,. 

ııic lııırckct cıınc<lcıı durup kızrn boyunbuğını ua rcv ,c:t ~ • •• 

bekledi. 

IJ"yuııbıı[~ını \'Özt•ıı Nnncy bluzun birktı\' cJU[µnc ini cbJYı tı.r"ı 

Winııiı.: hoymııııııı scriıılcdiüini hissetti. Çok güıcldi. J hııii.ıı)d1 

"l lııdi, tııtlıın.'' Nııncy, Winııic'nin Uzcrirıdc, lo'.; ı~ıkllı bcnrl, 

liymiş gibi glk0ııcn ceketini çıkaıınıık için uzonuı. "Ver ~u J 

dn," dedi. ··Ozcrimh.: bir rahibenin kışın giydiğinden fozln ellıi~t 

vnr. " Ceketi 'Ninnic'ııiıı kollnrındnn geçirip, oııu çevresinde o~ 
yi.lz nltmış dı.!rccc ,evirerek çıknrdı. 

\Vinnic çevresine yeniden bnktığındn bir hnyli serinlemiş o}. 

duğunu fnrk etli. Ve de rnhntlnmıştJ. 

Nnncy iki pnnnnğını bluzun ön düğmelerine geçirip çekerek, 
0Eğer bundun kurtulursnn kollnrın dn bu kadar terlemez," dedi. 

Eğer bluzundnn hırtulursa kendini iyice çıplak hissedecekti. 

Ama Nancy haklıydı da. Üzerinde korsesi, astarlı iç gömleği ve 

iç çamnşırlnrı vardı. Yani çok fazla şey giymişti. 

Nancy'den yardım almadan bluzunun kollarının düğmelerini 

çözüp yukarı kıvırdı. Oh, kollan da serinlemişti işte. Biraz deha 

hızla dans etmeye devam etti. Ta ki astım yüzünden dunnak zo­

runda kalıncaya dek. Durup yere çömeliverdi. 

Bluzu terden sınlsıklamdı. Islaklıktan vücuduna yapışan blu• 

zundan iç gömleğim kendi bile görebiliyordu. 
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~{_ı, ·:- , ., • lu r,·n1•• Hı ıttı ır t,,, 1' ,t ·:,ldı ~·••ıdi h:~ )' ,p 

••,ı :· ıi.. '-"".:' • :r.1 ~ hnl..-11 H:~tı , ,,,, , ır1 ·., d:v ıı ı ı:dı·lıllıı\lı 

" ·, '.::r. \~ t: t.:-mi y~.,n.hı 

\l·.:\ , .1f tı .. ,lı~, it· ,, b.lr.ı lltı '{U ılı:rl ·111 ·vr knvıılıhıi:ıındıı .. ' . 
\ ,:,:: , .. - ı:0ml ·,.inin iı...i do :tııc:tııi lLılı.ı ıwm.Pt,ı l1,ı;l,111111 .. .. " 

. ~ ,-ro ~ ·ri ı....,l.utlJn tb \\'nuyn \oyuldu flir. iki. (I~·. ıl(iıl. 

~ ! :H.il ,\ cb ny~ıf:ıyl., lt:nıptl tuhıyvrdıı. Sonrıı blıııuıııı \·ık,ıı ıp 

, t d. 'in s.JmL,lyc. İnC' nttı. 

r,d ~ok. d.ılm iyi. Ayrım ~<)lhın 1ıı1ıı,ırııtıı ~ıpl.ık d ı k,,ı,,,ıı 

r·ı:tı. l\· ~ôııılcf:iniıı ~()lları dıı o kııdııt ~,\;,ı ımyılııı ııdı. Jhıynıırııı, 

l, u 'lırı hvynıınu \·evirdi. S(111rıı d,ı cllııi ~ıplıık ı, ,r,ıııM kc,ydıı 

Uir.v ~·nkırkcyif (1lusı111u ~ııy111ı1i'lııı oldıık~rı ıyı lıı•: ıl'.dıy(ıııhı 

ın:t bimz snrlıoş olchı[•.11111111 kc~iııliklc lıırkır,d;ıydı, 

Aırıa ornda tek ba~ııııı dıınırkcıı ııdırıı bılc l,ılııı ·dır,ı lıi, i!ılıı 

mın yanına gelip kcııdiıdııc kur y11ım,.ıyıı lı;,ı;lııdı('.ıııı fMk c·ılt~ır,c:­

)'t'Cek Jmdar da sarhoş clc['.ildi. ı\ıl;ırrı ım,ı ,ıtıılıı,ı,tı ı~ı:,~c;ktı;ııl (J 

da karşılık vc:rmi~ti. Bunıı ondıırı lıo~lıınılı{',ı lı;irı yhr,rıı;ın,ı 111 1/.ıı • 

ten sorsalardı adam hakkında bir tek detay l,ilt: lı,ııırl,ıy;ıııı,mlı. 

Adam adını söylemiş ama Winrıic <Jntı da Lanı:ırı,crı ıırıııtrnıı jlıı, 

Onun kendisine asılmarıına nırf Mick yc,kktrı pnıtık 1/ılff.ıbılrrı,;k 

için izin vennişti. 

Çünkü o an yalnızca kendini dü10nüy(Jrdu. 

N~eyle bağınnak istiyordu. Tannrn, tıpkı ı1fifı';':t gi~,; hr,, V'rt· 

lcit geçiriyordu işte. Ye şimdiye 1-:a.dar bu ylizdı:rı YJlın:;mi ,ti ,fo. 
1e kadar harika! Böyle şeyler yapın.ar. nt güzdmh! 'lıı/ırrı:ık ı,r; 

gÜZelmiş! 

277 



Bö1tiın 21 

" }L<:y, hu :ık~~:un lıızlı dl!ililı;in," tlcdi barııı ~rka•,ırıdaki llv l;! 

M il:k nksa11l ı lwııu~ıııı Chıırl ic 'ye alc :,İpar i ·,i verdi. On· • ı 

yeni ör,ıcııdij'.İ birimde koııuşınııy:ı k;ılknwk, burndaki lıiç I ı ı. 

:~cyk olmııdı{~ı kndar i'.or olun.hı. 

Ah, ıırkndaşlnn l)tlll gnyct iyi clavnınmışl:ınJı. Otlu oıılmhı ıj i 

nnlıışmışiı. GOlınilş, onlarln sohbet etmişti. Her zmmııı oldugu 

p_ibi. Amn koınışm:ıyn k:1lktığ,ındn snnk i bir şcykr ynnlış gibiydı 

Dostlnrı için olınnsn da kendi için böyleydi. Kendi ses tonu hoşu. 

nn gitmiyordu. Sö7,cilklcri tclnfTuz clJnc biçimini begcnıniyordu. 

Oysn dnhn bir ny önce bunlnrın forkınn bile vnrmnzdı. 

Bir p:ırçmn kesinlikle bir beyefendi olmnk istiyommş deme_k 

ki diye d0şündü. Yeni konuşmn biçiminden de yeni tavırlarından 

dn hoşnuttu. Yuşnınındnki yeniliklerden keyif alıyordu. 

Aslındn kendi çnpındn bir beyefencli olabilirdi. 1'1iltoo'la ko­

nuşabilir, ondan :tvfick 'in ynpabileceği başka ne tür işler olduğum 

ilişk..in tnlimatlnr alabilirdi. Uşağın kendisine çok ilginç fikirler 

verebileceğinden emindi. Bir dükkanda çalışabilir hatta günun 

birinde kendi dükkanını dahi açabilirdi. İyi bir evde, iyi para kar­

şıbğı iş bulabilir, düzenli bir yaşam süm1enin zevkini tadabilirdi. 

Yapabileceği başka işler de vardı. Gerçi hiçbiri hoşuna gitmiyor­

du ama yeni kişiliğine uygun bir iş bulabileceğinden emindi 
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.: '•- ·, t-... r~ .L,.h hı N ·\l.:f\ ,,,,,., ·,"' l) ı.hınıı:ı. ~·1ıl1$ı,.,1, , .' ılı· 

·.: • ·• . :: i .. _. rJı \\\t t i ... • • nın. ı ,ı ·ı ~ ·tn lı,w~,ll··n 11dıı~1tıııı..f,ırı ıl l 

.: ..... L FJ.. • t,' i ·i,inin t,ifli'd' ol.tt1 ıl '\'.tkkrı likıı ıırJtık l\'lll ııı 

--; :
1
~,:..: trn,. u,t -~~ u., h ıri"n t'ıir lı v.,ı~ı, <k1i:rıı·ıı . ~ . 

ı.lurur i,-ldkri t,rkl ·r~l'I\ Mir~ ıır~., ;ırııı ılL,ııdp ~ı·vı ·, 

. t: ..:n :rl' ~\ıyuldu. K 1lot1.,lıf:ı l;Ü lcrıyl\.· t,m1dı vr l;(ırıııııdıt 

•. -i:'yi l1ul hı. Yı:. b~ı~ukııldı. ('t1l ~J~ır-ınıjlı ~ıı:;ırı11,ııt1114:ı 

;- ·n. 'l\n mnydil ki' Wiıınic o lıuıl'I lıluııııııı ~(11111ndıı ı;ıkııı ııııı;, 

:,· t ~> • frtı liyk ~olıbt·l cdiyl\rdıı. 
~lı ·k bu mlı,mı i~:l'ri girerken j!(i11111l9III. Nı1rnıııld•· t,r,yll )c·y. 

1:1. ıl-.. ık olurdu. Ü~t ~ınıllıııı dclikıııılıhH (ı[ ·rı1<hrı filıııı çıklık 

en nrn yHtn(:a kolııycıı aıahilcccklcrl tılrııı lmlırı,1lı' l<;iıı (',,vc;ııt 

G.lukn 'ela ynrDy05c çıkıırlnrdı. ı\dıııtı Wlrııılı;'ylc kc,ıı,ı ,ııyı,r, 

üyük ilııiınallc de oııuıı ıavcımıııııı f;ılılf;cı:i 1,ldıı('.111111 diı1;!111ıı­

yurdu. Ah. Şa~ırmam,ık olclc def.ildi. 
Mick de çok ijaf;ırrnı!)lı. Wirınlc ,,dıırmı ~ıır, ıkn~t, efe, ıl:ıM 

tavırlarla karşılık vcrrrıi.1; 1 her 7.[mıanki r:crıli{~iı,l kııllMı/fı,ıını7lı. 

Ağzını açıp o yumuşacık ne~ tonuyla O .t fıırııfa J,c1-ı c.(ırnl,;lcr ku 

.runca adamın yüz ifade!>İ dtgi~mi1J, bur,ıı çcvrt:~ind<;~ı herk(;,-: dr~ 
görmü~tü. Adam sürprize bayılmı1Jtı. 

Ama bu Mick'in hiç ho1una gitrn1;mİ?ti. Wırıni<~'ylc ;ıd<1rrı 

sahnenin dibinde derin bir sohbe;t(; dalmı',~rdı ~lt:t;ı. ·r ı:rı<;ı;rı; 
:-uvarlanmış kapağını bulmu, gibi. Wirıni,; a{farrıır, 1:lı11 1~diklf~w 

rine kahkahalarla gülüyor, anlattır.lanna r,am~Hhrırıı r:11Jlııyıp; 

gülümseyerek karşılık veriyordu. 

Charlie içkileri masaya tak diye koyd.u ama ~Ait.~ <ırıl:-.n alm~­

dan \1tınnie'njn bulunduğu tarafa yönelmi1ti bilt. 

insanları iri cüssesiyle ite kaka ilerlem':ye tYı:.'ılMı. L;ıfi';t <ıl· 
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lm;llJI il 

Mır.l vnıılr nn;ı w lrlıj-ır,,1,. n· • i-ıht htnl n·ı· 

rlıılrl~rıhtıı ını'r' dıvt • "ttl}r ı üıı 

hıııı;,cfatı ıurHI,· 'hıılıl I<. J lıırıı:·ı [!.. crı lı11 Lüml:. r·-L- • 
j·ıııı Cıjıı cfı ı,; } tı 

ı\m:ı hıın:ı ı•tıtl I olıııadı. Win OtıU enrur rr,mı!..Z • _ ,r: ·:; , 

Hlnı·,cdı. 1 iı l't 1Hhıı11 ııııuttııt!l ,,ııu c.lümJU. ül~Jjlı..rinıiz f1!:.;!.,.,.: • 

ılı <' :ırııdıı 

ı\lıııonıı~tı. Wıııııic ı:llldll. Oııcmli değil. Hc1J</nurı 

ele-i hıııı b;\ıclııı~rnı l,npıp l>;:ı•,ıııa clikıi, artlıııtlnn d..ı duıir~ 1 

pıııınııklıııının u ·ııyln :ildi. llcr ı1 t;y aflctlilırıi~,ıi. MicJı'ııı J 

l\:ın~ıııı;,tı. Az ?im:e ıH.: nlınıı~tu? 

_. ..., ... 

ı\ı\lın<lıın dnlıa d:ı in:ıııılırnv. bir ~ey oldu. \Vinnic yı.:ıc iııip Mu:. 'r 

y:rnnjtııın hiı llpUdlk koııdıırı hı. Snıun snııdnlycyc h;ı~:ıı';ık yemden i • 

ınrıy:ı çıktı. Mil•k'1'l' y:ınntındu \.Viıuıic'nin chıdaklruınııı dcn<lıf~ }a­

dcki ~triııli~iıı t'tkisiııdcydi. Alktn Lloııup knlııııştı. Alı, \\fın ... 

Ycnidcıı dnn!-3 bnşlndı. tvtick de güldü. Deli kız. Dans debi 

Doynmıyor lu. Kendi l.'ğlcnccsinc o kndnr knptınnıştJ ki kendim 

kcndisiııc nsılmnyn çnlışnn ndmnı nslındn doğru dürüst fork et-

ııwmişti bik. tvlick de boş vcnncyc knrnr verdi. \Vinnie dans eni 

O dn izledi. Anc:ık deliknnlının dn \Vinnic'yi izlediğinin farkm­

dnydı. Znten çok snyıdn erkrk izliyordu onu. }Gm böyle bir şeyi 

izlemek istemezdi ki? Su içmek için her durduğunda delikanlı 

ynklnşıp onun in iki çift lnf etmeye çnlışıyordu. 

ivlick ndamın söylemeye çalıştığı şeyleri anlamaya çalı­

şıyordu. Aslında ne dediğine değil de nasıl söylediğine dikklt 

ediyordu. Her kelimenin ortnsındnki hecenin üzerine basıyord11.. 

lı1ii-kemm-mel. Ke-simm-lik-le. \Vinnie'yc daha sakin bir yere 

gitmelerini teklif edince de Mick araya girdi. Uzanıp, delikanlı­

nın kolunu yakalayarak, "Kusura bakmayın," dedi. 
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ı' r:' • • ~ ı·· .,..~ , ...... :t \"'! ıldı f'!I llA1, • ıııı>ı r '>I 

• .. • ~ • • ~ :- • • . • -. H' , ~ ı ., r • t ~ ! \ ..:1 , r: ı , ı ı , ı ıı • k. ıı' " ~-,, ~. ~ , 
"' \ ......... 

:-1.'.'\,· ~, tı Wu'.ıi•'ll• ~,r ,.:· lı.-r t'·~~ı~r·ıı;tı ııA, 

1r ) h0 :un l :ıtnı.:, 1 11.' il :ti ·rı ()1 il' ık t,ıı I wır )'l"f I ·~· 

.. :· :. ,r: til,ı.nıu. l u .n ııı t,rnı ırıt ı lıır, • u ı rr ılı;, l'lıııı •ıııt· 

... ·-ı ·~'":ı\ ,,. tl -~ikli . 

. • -,p ~ ·ı id ·n ı.·._·~i h tliıı, lıillllııthl ı\lı ;ıl ı,1,lııı.:ıı r, hu· ı~ıl,i, 

. ıf: .• ·ı t tk.mır. l lıd~ 'in ll/ (ilH,'l' (",yk ş~yl ·r llıı,oıııl l (ılııı 

·: • :~lııııı ~.1\·ırmı~ 0l111 ılıyıın diy aklııı<I ııı l'.r,·lrııı • ·ıı,,~ nl'd1•,1 

:· •; ,' ~i\·iımk. '\ iıiıık lıid,ir yere 1:ıırn,yoıııııı," ti ·ılı. f lıııııı 

'ı) !d en de ne clcrı.~cc ciddi olduf:ıırnı ııı.:I lıiçıırnk >:'; :h~ı ,,,, ;ıı. 

Tt~c' ~llrlt:r, yavruııı, diye clıısl\ııcllı Mkk 

,\ilim Winnic 'ııirı kıırıırıııı kııl,ul c:tıııl~~t clr (,n ı lııı,, .ıııı ı,,,,ı • 

0 Mick kc~kc içccdduriııılıi lııııdıı ıırııılıııcı•:nyclıın Vl: Wıııııı 1 ; 

: bu ~ adar !ıll ı1rnı1 olmı11.oyclı dıyı.: lıııyıfl,ıntlı Wıı,ııı • ad ,r,,ııı 

ı,rr:ıtığı birayı yarım dakikada t,ltirirktıı o ıh Lııııtlrıı',frı l,,f at 

r:uıayc<lcsi için bulun<lutunu rııılrılM,ık <;o~ 11'1,,ı blçınıdı: c,ıııı 

cuülerncyc çalışıyordu. 

Mide kollarını kavur,turdu. Lanet ul un, lıir ııtıd:ı lı:ııırlıbı1. 

pkalanmıştı işle. Al ycti7liriciliğindcn, /ı.~c,,ı'ırı y;,ti ,t,rıl.;rı ,ıtl;, 

rm sırzdan yük ta5ıyan atlara gi)rc ne hcfar farklı ,,ldu~l·,n,,ıl:ıı, 

bahsettiler. Sonra konu av köpcr.lcrine, ntrf;l!trı hır Vr1rı fJ lr; 

alın2cağına geldi. 

Wi.nnie adamla bu tür 5e-ylerden ~0n11 ,abıliyr,rrfıt 7.;ı-tı:rı },ı:r, .i 
ıci'Janda da fikir sahjbiydi. Onun d0ny~}lfida 1ıı.•,;,mı ,tı. H~li (fa 

o dünyaya ait sayılırdı. Kendi r.cndine, o bir markır,in b'l.ı; T~r.rı 

aşbna, Mjck dedi. Ne yani bir marr.inin kızıyl:J ~2 di1c t:'tkr r:. 

bileceğini mi sandın? Sonra ne olacak!!'! Onu bir <=-ı:~ ı:ttlı-?~111~ 

köye mi götürecektin? Tabii ucuz bir ~'::r b~l.zb1Jirıy;rı. 
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iyi de onun nesini bu kadar beğeniyordu? Evet, oldukça ki~ 

bir kadın olduğu su götümıez bir gerçekti. Sevimli, çevresindt­

kilcre özellikle de ona karşı nazik bir insandı. Aynca tanıdığı C.'TJ 

zeki kadındı ve bu da fv1ick'in çok boşuna gidiyordu. Onun has­

saslığı, özeni, dikkati zaman zaman çileden çıkmasına neden olsa 

da çok hoştu. Tannm, güzeldi de. Onun için başka hiç kimsenin 

olamayacağı kadar güzeldi. 

Pürüzsüz bir cilt, sağlam, etkileyici yüz hatlclfl. Tam bir 1n. 

giliz. Ten rengi de çok hoştu. Boyu da öyle. Etkileyici. Hele o 

kUçücük güzel göğüsleri. Ve de biçimli kalçaları. Tabii bir de ba­

cakları. Bir erkeğin hayatında görebileceği en güzel bacaklara 

sahipti. Tanrım ölmeden onları son bir kez daha çıplak görebil­

sem! 

Winnie'nin vücudunu seviyordu. Bu garipti ama Miçk onun 

tipinde kadınlardan hoşlandığını daha önce fark etmemişti. Sanki 

idealindeki tipti o. Belki de Winnie Bollash' ın tipi böyle olduğu 

için bu tip kadınlardan hoşlanmaya başlamıştı kim bilir? 

Neden bu derece teslim olmuştu bilmiyordu. Ondan neden bu 

derece hoşlandığı da, onu neden bu kadar çok istediği de kendisi 

açısından gizeminı koruyordu. Ve bu gizemi çözecek yalnızca bir 

tek cümle vardı. Bu kadına aşığım. 

Ve bir şey daha vardı. Durumu zorlaştıran bir şey. O da endi­

şeleriydi. Winnie'ye - Leydi Edwina Bollash'a - yani asla elde 

edip, sonsuza dek birlikte olamayacağı bir kadına aşıktı. Onu 

terk etmek kalbini kıracaktı. Ama eninde sonunda böyle bir şey 

yapmak zorunda kalacağına da emindi. Şu an bahsettikleri türden 

zevklere yenik düşerek terk etmek zorunda kalacaktı. 

Gece yansı kalabalık biraz azalmıştı. Kalanlar da alkolün de 
etkisiyle birbirleriyle pek dans da denemeyecek bir şekilde pistte • 

sarmaş dolaş salmıyorlardı. Müzikle pisttekiler bu şekilde salı­

nırken masanın üzerinde - artık sadece üç kişi kalmışlardı - dans 
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ı;dcn kızlur dn iyice ynvnşlnmışlardı. Nnncy, Lolly ndlı bir kız 

\'C de \Vin. Onun tatlı \Vin 'i. Mick, \Vinnic'nin fnrkındo olup ot­

nu,dtğmı bilmiyordu anın kızın hareketleri iyice snrsoklnşmıştı. 

Bir o kndar da crotiklcşmişti doğnısu. Mick donup knlmış, onu 

iıliyordu. 

Zengin adam dn takılıp kalmıştı. Aynlnmıyor, onn bnkmnktnn 

kendini alamıyordu. İçerideki her erkek onu izlediğinden ndnnıın 

bu tnvn aslında Mick' i pek o kadnr rnholsız etmemişti. En nzın­
dan şimdiye dek. Neticede onunla gunır duyuyordu. Başknlurının 

onu hayranlıkla izleyerek eğlenmelerinin bir snkıncnsı yoktu. Tn­

vcrnadaki erkekler Win 'in uzun bacaklarıyla ynptığı gösteriden 

adeta mest olmuş haldeydiler. 

Ama asilzade beyefendinin ilgisi şimdiye dek neznkel sınır­

larını zorlamamış da olsa, Mick artık onun boğazına yapışmak 

istiyordu. Bunun için belirgin bir sebebi de yoktu. Ya da şu basit 

nedenin arkasına saklanmak istiyordu: Tavernadaki en glizcl ka­

dının dansını herkesten çok ben izlemek istiyorum. Winnic ke­

sinlikle müzikle kendinden geçmişli. Damarlarında Strauss aktı­

ğını söylemişti bir keresinde ama bu akşam tam bir Çingencydi. 

Sevimli Çingene Win. 

Bir süre sonra Win'i adamla omuz omuza izlediklerini fark 

etti. Tabii Mick'in omuzları adamınkinden bir hayli genişti. 

Adam da durumu fark etmişti. "Ona bakmaktan kendimizi 

alamıyoruz," dedi. "İkimiz de zevkliymişiz anlaşılan." Sonra, "O 

seninle mi ahbap?" diye sordu. Bu ahbap lafı ağzına hiç yakış• 

mamıştı adamın. Ama samimi olmaya çalışıyor, Mick'in burada 

konuşulan lehçeye hakim olduğunu gördüğünden olsa gerek ken­

di de bu duruma uyum sağlamaya uğraşıyordu. 

"Evet," dedi Mick. Uzun uzun açıklama gcrektinncyecck ka­

dar basit bir yanıttı bu. 
Sonra masanın üzerinden oflayıp, puflayarak inen ter içindeki 
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aptal Winnic neşeyle yanlan na gelip, "Onunla dcğHim ben,"' dedi. 

"Hiç kimseyle değilim." Bu kelimeler ağzından çıkar çıkmaz da 
Mick'c dönüp baktı. Sanki onun karşı çıkmasını bekler gibiydi. 

Ama nasıl karşı çıkabilirdi ki? Neticede söylediği doğruydu. 

Şimdi kendine güveni gelen adam Mick'e bir kaşını kaldı­

rarak şöyle bir bakış attıktan sonra yeniden Winnic'ye dönerek 

gülümsedi. "O zaman sana bir içki ısmarlayabilir miyim?'' 

"Hayır," dedi Winnic aynı neşeli tonlamayla. "Onunla içiyo. 

rum." 

"Ben sana daha hoş bir şeyler alabilirim. Baron 'un oğluyum 

ben." Bu çok münasebetsiz kaçan bir açık.lamaydı. Eğer söyledi­

ği doğruysa parasının olduırunu, bağlantıları bulunduğunu yani 

kısacası Bull and Tun Tavernası 'ndaki herkesten daha güçlil ol­

duğunu söylemeye çalışmıştı. 

Mick en az Winnie kadar neşeli bir tavırla, "Bir orospunun 

oğlu da olabilirsin ama bu kimsenin umurunda değil," dedi. 

Adam irkilip, şaşırarak ona baktı. Mick az da olsa adamın bu 

hakaretin altında kalmamasını arzu ediyordu. Aşağılık herife gü­

nünü göstermek hoşuna gidecekti. Zaten uzun zamandır kimseye 

bir fiske bile vum1uşluğu yoktu. Ama kavga edilecekse bundan 

daha uygun bir durum olamaz diye de düşünmüyor değildi. Bir 

şeylere çok kızmıştı ve bu kızgınlığının kaynağı aptal bir züppe­

nin Winnie'ye göz koymasından çok daha farklı bir yerlerdeydi. 

Yine de bu arsız herife gününü göstererek biraz olsun rahatlaya­

bilirdi. 

Ama deneyimlerinden hasımlarının genellikle bu derece sert­

leşen bakışlarının altındaki anlamı test etmeye pek yanaşmadık­

larını biliyordu. Üstelik o derece de sert bakmamıştı bile. Bu 

uzun boylu, iri yapılı biri olmanın avantajlı yanıydı. Buna bir 

de iri kasları eklenince karşısındaki üzerinde bir hayli caydırıcı 

etki bırakıyordu. Genellikle hasmı onu şöyle tepeden tırnağa bir 
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, uıtr, biraz ters ters bn.knr, sonra dn yürOr giderdi. Bu kez de 

ndmmn kendisini incelemesine olnnnk verdi. 

Tam o sırada \Vinnic onu itti. "Kes. Bela çıknrmn.'' Alı, lın­

rikn, bela çıkaran oydu im? Yumnıklnn sıkılmış haldeki ellerine 

b:1k:ırak koşlannı çattı. "Getireceğin içkilere ne oldu?" 

Ah, oleyi yanın saat önce barda bırakmıştı. içkilerin şimdiye 

kadar barda dunıyor olması mümkün değildi. Winnie'nin sorusu• 

nu duymazdan gelmeye çalıştı. Onu şimdi yalnız bırakmak iste­

miyordu. Ama Winnie terlemiş ve susamıştı. Kısacası sorusunn 

ısrarla yanıt isteyeceği kesindi. 

"Hadi," dedi onu göğsünden iterek. Bu sırada avucunun içiyle 

göğsüne dokunmuş, elini bir süre orada tutmuş, hatta gömleğinin 

üzerinden az da olsa okşamıştı da. Evet, dokun banıı, Win. 

Elini üzerinde hissetmek müthiş bir şeydi. Daha da ötesi göz 

göze geldiklerinde kendini bir kral gibi hissetti. 'içindeki erkeksi 

öfke ve arzu birden şekil değiştirerek bambaşka bir biçime dö­

nüştü. Onu istiyordu. Hem de hemen. Eğer bu yasalara aykırı 

olmasaydı onu arkasındaki asmanın üzerine yatırır ve sahip olur­

du. Bu raddeye gelmişti sonunda. Eğer yasalara aykın olmasa, 

eğer etraf bu kadar kalabalık olmasa ve de hepsinden önemlisi 

Winnie bu fikre alabildiğine karşı çıkmıyor olsa kesinlikle ya­

pardı bunu. 

Aklından geçenlerden habersiz dudaklannı ıslatıp, bUktü. Bu 

hareketiyle ne derece umut verici bir tavır scrgilediğindcnse bi­

haberdi. 
"Pekala," dedi sonunda. Winnie'ye bir içki. 

Onu ve ve inatçı herifi izleyerek bara yöneldi. Durup du­

rup arkasına bakıyordu. Winnie bir an için bile adamın yüzüne 

bakmamış olsa da aşağılık herif bir türlü Winnic'nin yanından 

ayrılmıyor, onu ikna etmeye çalışıyordu. Barda Mick az önceki 

oyunu oynayıp siparişini verip, içkilerini beklerken büyük bir sı-
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kıntıyln onlan izlemeye koyuldu. Pannaklannı tezgaha vuraı,i: 

Charlie'nin hızlı hareket etmesini sağlamaya çalışıyordu. Sonun. 

da da bardakları kaptığı gibi olanca hızıyla Winnic'nin yanırıa 

yöneldi. 

Geldiğindeyse Winnic kendisini rahatsız eden sılucı heriften 

kurtulmayı başarmıştı. Evet sılucı diye düşündü Mick. Adamın 

kendisi açısından tek anlamı buydu. Baron 'un oğlu beyefendi 

akıllıca davrnnıp ilgisini Nancy'ye yönelterek yanlarından uzak. 

lnştı. Şimdi kızın kulağına elindeki birayı yerlere dökecek ka. 

dar katıla katıla gülmesine neden olacak bir şeyler fısıldamıştı. 

Seviyesiz. Bu Mick'in öğrendiği yeni sözcüklerden biriydi. Ve 

duruma cuk diye de otunnuştu. 

Şimdi içindeki öfkeyi nereye yönelteceğini bilemez halde ka­

lakalmıştı işte. 

Win'c elindeki alc bardağını uzattı. "Al," dedi. "İç. Buna alış­
tın gibi geliyor." 

Elini abartılı tavırlarla sanki serinlemeye çalışıyonnuş gibi 

yüzünde sallayıp, gülümsedi. "Sıcak," dedi. 

Saçları boynuna yapışmıştı. Ter boynunun her iki yanından 

adeta dere gibi akıyordu. Ve bu derelerden biri Mick 'in gözleri 

önünde akıp, ta göğüsleri arasında gözden kayboluyordu. Miek 

hafifçe dilini ısırdı. Evet, Winnie yanıyor diye düşündü. Birayı 

gereğinden de çabuk biçimde kafasına dikip bitirişini izledi. Bar­

dağı kafasına dikmişti ve o halde Mick'le göz gö~e geldi. Mick 

başıyla arka kapıyı işaret etti. Gecenin serinliğini. 

Winnie de hemen başını salladı." Ah, evet harika olur." 

Bir yudum bile almadığı içkisini masaya koyup, Winnic'nin 

elini tuttu. Eli öylesine incecik, öylesine kırılgandı ki. Arka ka­

pıya doğru ilerlerlerken bir yandan da pannaklarıyla eklemleri­

ni okşuyordu. Sonra kapıyı açıp, önce onun geçmesi için kenara 

çekildi. Geçerken saçları göğsünü okşamıştı adeta. Dışarı, kapı-
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nm 6nfındcki küçHk sundurımıyn çıktılnr. Sonm Wiıınie bir ndırn 

d;ıht\ atıp, nşnğı indi ve karnnlığn doğru yUrt1mcyc ba~lndı. 

Mick de peşine takıldı. Dışarısı şnşırtıcı derecede serindi. 

Hnlln az dn olsa tilrcmcyc ba~lomışlnrdı. Arkolorındnn yükselen 

müziği dinleyerek ilerlediler. Mick gözlerini ilzcrindcn bir ıtıı 

bile ayımıadan onu özellikle de kollnrınııı nrkndnn vurnJ1 ışıkla 

pnnldayışıoı izliyordu. Aslındn yalnızca siluetini g<Jrcbiliyordu. 

Binaların arasından vuran ay ışığı boynunu aydınlatıyordu. Çıp­

lnk, uzun, yumuşacık boynunu. Oınuzlnrı do ne kndnr yuvıırlakıı 

böyle. Durnşundan, gölgelerden sırtındaki kasların dıı soıı derece 

güçlü olduğunu tahmin ediyordu. Mükemmel bir sırlı oldıığunıı 

emindi. 
Yaklaşıp omuzlarına, çıplak kollnrına, dirseğine dokundu. 

Winnie titreyip, derin bir iç çekti. Sonra Mick'i bir kez dalın şu­

şırtnrnk ona bir adım daha yaklaştı. Ah, yeni bir umut daha. Win'i 

kendine çek.ip kolunu omzuna attı. Sonra da ensesinde toplamın 

saçlarını düzeltip, boynuna yapışan saçlarını topladı. 

Sonra başını eğip, boynuna bir öpücük kondurdu, ardından 

da kollarını beline doladı. Boynunu şimdi daha bir ateşli öpllyor, 

dudaklarını, dilini, dişlerini kullanarak kulağının arkasından om­

zuna kadar gidip geliyordu. Teninin tadı çıldırtıcıydı. 

Winnie titreyip, sokularak, sırtını göğsüne dayadı. 

Benimsin demek istiyordu Mick. Benim. Yalnızca benim. 

Ama bunu söylemeye hakkı yoktu ki. 

Ama elinden başka bir şey de gelmiyordu. Sanki bir uçu­

nımdan aşağı tekrar tekrar düşüyonnuş ve her seferinde de aynı 

yere çakılıyormuş gibi. Ona sahip olmak istiyordu. İçine ginnck, 

Winnie'nin karanlık dehlizini keşfetmek, gelinceye kadar orada 

kalmak ve ... ah, Tanrım bana yardım et. 
Bunları düşündükçe başı dönmeye başlamıştı. Ayaklannın al­

tındaki zemin sallanıyordu sanki. Kendi kendine pantolonunun 
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içindeki hareketlenmeyi yatıştınnak için başka şeyler dü.ş1lomz. 

ye çalışlı. Topla kendini, Mick. Winnie'nin boşuna gitmez böyle 

şeyler. 

Ama boynunu öpmeye devam ediyordu çünkü Winnic bu 
gece farklıydı ve bunu bir aptal bile rahatlıkla görebilirdi. 

Tannın, bana yardım et. 

At açık artınnnlarından, ne olduğunu anlayamadığ1 Van bil­

mem nelerden bahsedip, kendisine arkadaşlarının bile tanımakta 

zorluk çekeceği yepyeni bir konuşma stili öğreten bu kadını isti­

yordu. Evet, Tanrı 'nın yardımına ihtiyacım var diye düşündü. 

Çünkü o an aklından Winnic'yi biraz daha karanlık bir köşeye 

çekmekten başka bir şey geçmiyordu. 
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Böliim 22 

~avcrnanın gaz lambasının ışığı bulunduklım yeri nz dn olsa 

aydınlatıyordu. Ama bu o derece yetersizdi ki Winnie gözle­
ri karanlığa alışıncaya dek tam olarak nerede olduklarını fark 
edememişti. Şu an binaların arasındaki kUçUk bir geçitte, birkaç 

adımlık daracık bir sundurmanın önUndcydi. Yirmi metre kadar 
ileride başka bir sundurma daha vardı. Orası da bUyUk ihtimalle 
tavernanın mutfak kısmı olmalıydı. Arkasındaki Mick'in ne yap­

tığını da, neden geri çekildiğini de bilmiyordu. Dönllp karanlıkta 
onu bulabilmek için ellerini uzattı. O da uzanıp ellerini yakala­

dı. Hareketlerini görememişti. Sonra içeridekilerin de biraz hava 

alabilmesi için kapıyı açıp, altına da bir taş koyduğunu gördll. 
Çünkü çıkınca içerinin bir fırından farksız olduğunu daha iyi an­

lamışlardı. Ne kadar düşünceli diye düşündü. Bekliyordu. Boy­

nunda Mick'in az önceki dokunuşlarının ürpertisini hissediyordu 

bala. Zaten Mick'in kendisini uzun süre yalnız bırakmayacağının 
da bilincindeydi. 

Onu dışarıya öpmek için çıkannıştı. Bu kez ondan bunu iste­

mesine de gerek yoktu. 
Dışarıda ezgiler bala insanı tempo tutmaya teşvik eder nite­

likteyse de kulağa nispeten daha yumuşak geliyordu. Winnic iç 
gömleği ve ter içindeki korsesi esen rüzgarla üzerine yapışırken 
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içine müthiş bir mutluluk dalgası yayıldığını hissediyordu. Bfr cı 

için dönüp kapıdan tavernaya baktı. İçerideki yapış yapı5, DJt.:-..!; 

ortamdan kurtulduğuna memnundu. 

Bir başka mutluluk duygusunun içinde yeniden yükseldiğini 

hissetti. Her şeyden önce kendini nedenini anlayamadığı derce~ 

şanslı hissediyordu. Talihli olduı;,runu, kutsandığını hissediyordu. 

Hafif esen rüzgar neşelenmesine sebep olmuştu. Burası küçük, 

Bull and Tun 'un depo girişi olarak kullanılan, binalar arasında 

kalmış küçük bir geçitti. Rüzgarın taşıdığı kokuyu alabiliyordu. 

Winnie karanlıkta da olsa on metre kadar ilerisinin şişelerle dolu 

bir çöplük olduğunu tahmin etmişti. Ama mutfağın değil bann 

çöplüğüydü orası. Bira kokusu oldukça yoğun bir şekilde bumu. 

na ulaşsa da yüzünü buruşturup oradan hemen uzaklaşmak iste­

mesine yol açacak derecede itici de gelmemişti. 

Kendi kendine güldü. Şanslıyım. Şu an bir geçitte, gecenin 

yansı yan çıplak bir halde, .eski bira şişelerinin kokularını solu­

yup, borulardan damlayan suları dinlediğime göre gerçekten çok 

şanslıyım demektir. 

Ah, evet bir de şu vardı tabii. Güçlü, etkileyici kollarla kuşa­

tıldığım için de şanslıyım. Mick ona yeniden sımsıkı sarıldığında 

mutlulukla iç çekmişti. 

"Gel buraya," dedi Mick. 

Onu kapının açılmasıyla iyice karanlıkta kalan diğer kısma 

yönlendirdi. Çünkü açık kapı yoldan gelen ışığı kesmişti. Aynca 

mutfağın ışığı da arka tarafı aydınlatacak derecede güçlü değildi. 

Ah, evet, düşünceliymiş gerçekten. Bunu karanlıkta kalabilme­

mız ıçın yapmış meğer. 

İşte onu ilk kez istediği gibi öpebilecekti. Kalçalarını sımsıkı 

tutup, çevirdi ve sırtını duvara yaslayıp, dudaklarını onunldlere 

kenetledi. Mick tüm ışığı kapattığından hiçbir şey görülmüyor­

du. Yalnızca dansın neden olduğu sımsıcak vücudunu ve dudak-
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bnnın o doğal tadını hissedebiliyordu. Umutlorln birlcsmi~ birn 

t~1dı. 

Ah, olnğanOstü diye düşündü dili nğzın<lu doln.5rnnyn ba?lndı­

ğı nndn. Artık Mick'c onun da bunu istediğini söylemek zonındn 

değildi. Ama nh, o kadar çok istiyordu ki. Onu yııınk o<lnmıdn 

öptuğü gibi öpüyordu. Sonnndnn, tnm istediği gibi. ı\lı, eveti 

Mükemmeldi. Dudaklarıyla onunkiler kenetlenmişti odcıa. El­

leriyle sırtını okşuyor, vücudunu mUmkUn olduğunca onunkiyle 

bütunlcştjnneyc çabalıyordu. Ne kadar garip, ne kn<lar hoş. Win­

nic bu noktadan sonra ne yapması gerektiğini bilemiyordu ama 

Mick'in bunu keşfedip, gerekeni yapmasına izin verecekti. Daha 

fazlasını istiyordu. Daha fazla, Mick. 

Bu sırada Mick, ne kadar da saf diye dllşllnUyordu. Winnic'nin 

istcdik.1erinin öpücükten çok daha öte olduğunun farkındaydı 

ama tek sorun kızın bu öte kelimesinin içerdiği anlam konunun­

daki müthiş cehaletiydi. Mick bunu son derece net biçimde his­

sediyordu. 
Ona anlatmayı denedi. "Winnie." Boynunu öpmeye ara verip 

çekildi. "Eteğini yeniden kaldırmak istediğimi biliyor musun'! 

Eteğini kaldırıp bunları ... " Omuzlarındaki askı lan ve dantelle-

ri çekjştirdi. "Ve bunları ... " İç gömleğiyle korsesine dokundu 

bu ·kez. "İndirmek istiyorum. Sonra eteğini beline kadar çck-

k il mc ... 
Adamın dürüstlüğü onu şaşırtmıştı ama yine de gülmeyi ba­

şardı. "Böyle bir şey olmayacak," dedi. 

"Bence olacak. Bak ne diyorum. Fikrini dcğiştinnc zamanı 

geldi." 
Yeniden, masumiyetine olan müthiş inancıyla bir kez daha 

güldü. "İyi o zaman," dedi. "Bırak da gideyim." Mick hiçbir şey 

söylemeyince de, "O zaman hiçbir şey yapmama konusunda an-

laştık demektir?" 
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"Seni11 istemediğin hiçbir şeyi yapmama konusunda anlaş. 

tık." 

Bu onu rahatlattı. Gerçi adam onu bala kapıyla duvar arasın­

da kıpırdayamaz halde tutuyordu. Kesinlikle işini biliyordu bu 

adam. 

Ah, Winnie 'nin vücudunu yalamak, kasıklarını hafif hafif 

ısınnak, tadını ağzında hissetmek, onu yiyip bitinnek istiyoröu. 

Ama tam olarak ne yapması gerektiğini de bilemiyordu doğrusu. 

Tek bildiği seksten başka bir şey düşünemediğiydi. Bu düşün­

ceyle yanıp kavruluyordu. Onunla burada sevişebileceğini düşü­

nüyordu. Sonra Winnie içeri bekaretini bırakmış olarak girerdi. 

Ama Winnie onu ciddiye almıyordu ki. 

Aslında onu yeterince uyannıştı. Bir kez daha öptü. Winnie 

buna da izin vermişti. Hatta onun öpücükleriyle ısındığını hisse­

diyordu. Winnie gittikçe daha çok şey öğreniyordu. 

Ama Mick kendim de dikkatli olmalıyım diye düşündü. Tann 

cesur, güçlü, selvi boylu Winnie'yi kutsasın. Fiziksel çekiciliği 

öylesine güçlüydü ki ... Acaba ne kadar çekici olduğunu bilse 

daha da erişilmez olur muydu? Bunu bir daha ona asla söyleme­

yeceğim diye kendi kendine söz verdi. Onun kendisini ne derece 

etkilediğinden bir daha bahsetmeyecekti. 

Sanki bunu saklayabilecekmiş gibi. Onu incelikle öpmeyi 

sürdürürken başparmaklarıyla usul usul omuzlarını okşuyordu. 

Ta ki elini ustalıkla dantelli kumaşın altına sokuncaya dek. Teni­

ne dokunmuştu. Winnie titredi. Başını eğip çıplak omzunu öptü. 

Mick biraz daha eğilip, küçücük göğsünü dantelli kumaştan kur­

tarınca Winnie 'nin soluğu kesildi. 

"Ohhb," dedi tam bir üst sınıf kadını tonlamasıyla. "Ohhh." 

Sanki bir çay partisinde bir şeye şaşımıış gibi. Mick kadının bu 
tatlı, kusursuz tonlamalarına bayılıyordu. 

Onunla aptalca şeyler yapmayı da çok seviyordu. Göğsünü 
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sonunda sert korsesinden tamamen kurtarmıştı. iri elinin içinde 

küçücük kalan göğsünü avuçlayıp, okşadı. Bu Winnic 'nin soluk­

ınnnı birdenbire hızlandırmıştı. Ama bu kesinlikle Mick'i dur­

d\lrmak için yaptığı bir şey değildi. Yalnızca daha önce tatmadığı 

yepyeni bir duyguya alışmaya çabalıyordu. Mick göğsünün ucu­

nu parmaklan arasında okşayıp, sıktı. 

Çok tatlı. Küçücük. Yumuşacık. Tannın, Winnie ne kadar 

hoş! 
Onu durdurmak için elini uzatırken Winnic, "Çok küçükler," 

diye kendinden şikayet etti. Göğüslerinden utanıyordu. 

"Tam olması gerektiği gibi. Ağzıma layık." Eğilip göğsünün 

ucunu ağzına aldı. 
\Vinnie irkjlmiş, yepyeni, karşı koymak istemediği bir panik 

duygusuyla sarsılmıştı. Mick kalp atışlarını duyabiliyordu. Göğ­

sünü tutup, okşarken de, şimdi öpücüklere boğarken de yüreğinin 

neredeyse yerinden çıkacakmış gibi attığını hissetmişti. Winnie 

karanlığa dönmüş hep aynı kelimeleri tekrarlayıp duruyordu. 

"Ah, Tannın. Ah Tannın. Ah Tannın, ah Tanrım, ah Tanrım, ah 

Tnnnm ... 
,, 

Mick bu sırada eteğini kaldırmayı denedi ama Winnie izin 

vermedi. Üzerinde hala bir baskı hissediyordu. "Hayır," dedi. 

Sesi zifiri karanlıkta yankılandı. 

Pekala. Winnie'nin nereye koyacağını bilemediği ellerini ya­

kaladığı gibi omzuyla boynunun birleştiği yere götürüp ne yap­

masını istediğini gösterdi. Sonra başını yeniden eğip, göğsünün 

ucunu yalayıp enlmeye devam etti. Ardından diğer omzundaki 

dantelleri aşağı indirip, diğer göğsünü de özgürlüğüne kavuştur­

du. Göğüsleri. İki mükeınn1el bon bon şekeri büyüklüğündeki 

göğüslerini şimdi diliyle eziyordu. 
11Tanrım," dedi, sonra bunu bir kez daha tekrarladı. Gramofo­

nunun iğnesi takıldığında aynı yerin defalarca çalınması gibi o da 
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aynı şeyleri tekrar tekrar söylemeye başlamıştı. "Tanrım. Tannnı, 
Tanrım, Tannm, Tanrım, Tanrım, Tanrım ... " 

Winnie aklını yitinniş gibiydi. Mick'in dişlerini hissettiği an. 

dan itibaren gırtlağından ancak boğuk bir hınltı gibi çıkıyordu 
inleyişleri. 

Kasıldı ve o anda başını arkasındaki duvara vurdu. 

"Sakin ol," diye mırıldandı Mick. 

"Ah, dur Mick. Ben yapamam ... istemiyorum ... " 

Bacaklarını aralamak için dizini kullandı. Zaten az da olsa 

Winnie de razı oln1uştu buna. O da bacaklarının arasına girdi, 

Giysileri olmasına karşın vücudu doğru yeri bulmuştu. Şimdi 

Winnie'nin küçük seks mağarasına çok yaklaşmıştı. Boğazın. 

dan hırıltı, inleme benzeri bir ses yükseldi. Tanrım, işte mutluluk 

buydu. Cennetteydi. 

İmkansızı istiyordu. Daha fazlasını. "Bacaklarını açarak otur.'' 

Win 'e yapmasını istediği şeyi söylemeye çalışırken sesi kendi 
kulaklarına bile değişik gelmişti. Ama istiyordu. "Yap şunu,'' 

dedi. "Ata biniyormuş gibi. Aç bacaklarını, yavnım. Bir tanesini 
belime dola." 

Mick'in, elbisesinin altından kalçasını tutup bacaklannı ha­

fifçe ayırarak araya girmesine izin verdi. Mick de onu belinden 

tuttu. "İşte böyle," dedi. "Ohh, evet, işte böyle." Başı şehvetle 

dönüyordu. Tam manasıyla sersemlemişti. 

Eteğini şimdi kaldınp - ama o bir beyefendiydi - hemen iliş­

kiye girecek haldeydi. Yüklenip tek vücut olmalarını sağlaması 

an meselesiydi. Ama o bunun yerine etek, korse, iç çamaşın ve 

kendi pantolonundan oluşan giysi yığınıyla uğraşmak zorunday. 

dı. Sertliği dayanılmaz hal alınış, penisi olabileceği kadar sertleş­

mişti. Onunla birlikte olmak için çılgın bir arzu duyuyordu. 
O pozisyonda sürtünerek ileri geri hareket etmeye başladı. 

Ama her hareket durumu daha da kötüleşiyordu. Artık neredeyse 
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canı yanmaya başlamıştı.1nledi. Bu inlemesine, daha çok çektiği 
acı neden olmuştu. 

Bu yUzdcn de ağzındnn "Aa-a-h!" diye bir inleme çıkmıştı. 

Tutkuları dayanılmazdı. Aslında Winnie'nin kendini rahat bı­

rnkmnsını bir sağlayabilse birlikte dağlara tırmanacaklar, okya­

nusları nşacaklardı. Eğer dikkat etmezlerse tutkularının ateşinde 

ynnıp kavrulacak hale gelebilirlerdi. Birbirlerinden inanılmaz 

derecede etkileniyorlardı. 

Eteğini yeniden kaldmnaya çalıştı. 

"Biri görür," diye karşı çıktı Winnie. 

Biri ancak arka kapıdan dışarı çıkıp bu yana baktığında göre­

bilir diye düşündü Mick. 
Amn aklının bir köşesine de kızın itirazlarının artık kendisin­

den kaynaklanmadığını ifade edişini yazmıştı. Winnie biri görür 

demişti. 

Aslında ona burada sahip olması işten bile değildi. Kolların­

daki Winnie ürperip titredi. Mick onun arzularının artık istediği 

yöne doğnı dönmekte olduğunu hissetmişti. 

Bu fırsatı kaçınnayacaktı. 

Bir ses onu ayılttı. Dinle Saygıdeğer Beyefendi Mick. Gerçek 

şu ki bir bakireye bu şekilde sahip olamazsın. Hele de bahsetti­

ğimiz kişi tüm yaşamı boyunca erkeklerle arasına duvarlar ören, 

nazik, duyarlı hassas bir kişiyse. Asla bir tavernanın arkasında 

olmaz bu iş. Ona aşık olsan da olmasan da burada yapamazsın. 

Eğer aşıksan zaten özellikle yapmaman gerekir. 
Doğru. Ama arzulan bambaşka şeyler söylüyordu. Şimdi. Sa­

hip ol ona. Biraz öğret, biraz gönlünü yap, sonra da kız senin 

olsun. 
Gerçekler. Nefret ettiği gerçekler. Biri gerçekten görebilirdi 

tabii elinde bir fenerle dışarı çıkarsa. Hayır, onu yeniden içeri 

götürmeliydi. Aslında amacına ulaşmış olmanın tatminini yaşa-
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malıydı. Neticede Winnic teslim olmuştu. Buna saygı göstererek 

onu evine götilnneli, onunla orada, doğru düzgün biçimde, hak 

elliği özeni, saygıyı ve inceliği göstererek sevişmeliydi. 

Ama bir şey onu bırakmasına engel oluyordu. Bir şerjldc, 

şimdi, şu an elde ellikleri yetmiyordu ona. Bedeni- hayır, ruhu 

acıyordu. Öylesine gerilmişti ki ortadan kırılacağmdan korku. 

yordu. İçinden bir avazı çıktığı kadar bağırıyordu sanki. Yeterli 

değil! 

Buradan ayrılmadan önce ona bir şekilde sahip olmalıydı. Bu 

dayanılmaz bir istekti. Adeta açlıktan ölmek üzere olan birinin 

son bir gayretle kendini kurtannaya çalışması gibi ihtiyacı vardı 

buna. Sokakta bana şunu verin bunu verin diyen bir dilenci gibi, 

bir hırsız gibi istiyordu. 

Kendi kendine sözler vermeye başladı. Ve de ona. "Sana do­

kunmama izin ver," dedi eteklerini toplayıp yeniden ama bu kez 

onu korkutmamaya çalışarak usulca kaldırmaya koyuldu. Bu sı­

rada bir ayağını da sundurmaya dayayarak Winnie 'nin kaldırdığı 

bacağını daha rahat tutabilmeyi sağladı. "Sana dokunmak istiyo. 

rum. Sonra gideceğiz." 

Winnic bir şeyler mırıldandı. Ama anlamsız sözlerdi bunlar. 

Kızın bacağı üzerindeki bacağı iyice gevşemişti. İç gömleğinin 

yakasını çekiştirmeye çalıştı ama yalnızca ucundan sarkan şeridi 

düzeltebilmişti. Zaten kendini toplayabilecek bir noktada değildi 

artık. Ve ne kadar iyi niyetli olursa olsun Mick bu konuda ona 

zerre kadar yardım etmek istemiyordu. 

Yeterince değil. Onun heyecanla titreyen sesini dinlemek müt­

hişti. Dizlerinin bağı çözülmüş haldeki Winnie tüm duyguları uyan­

mış biri gibi soluk alıp veriyor ama bayılmak üzere olan biri gibi 

konuşuyordu. Dokun ona. Daha önce yapmana izin verilmeyen şey­

leri yap. Yap hadi. Bacaklarının arasına dokun. Ve bunu iç çamaşır­

larının üzerinden yapma bu kez. Dokun ona. Gerçekten dokun. 
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Ne delilik! Onu bu geçitte istiyor oluşu ne kadar bUyllk bir 

tıc-lmlsızhktı. Sanki bir gnnimete konmuşçasınn. Aynen nonnnl 

)~'nntısına, o her zamanki planlı, programlı hnyntınn geri dön­

düğünde nasıl bir tepki vereceğini bilemezdi. Onun bu şekilde 

knlmnsını nasıl sağlayacaktı? Kendince güvenli bulduğu o sığı­

noğınn gömülüp, kapıyı ardındun sıkı sıkı kupnmnyncnğındıın 

nasıl emin olabilirdi? 

Al onu. Evet, yapılması gereken buydu. Onn nerede istiyorsan 

sahip ol. Al onu. Ya şu an yaşadıklarınız yarın tUınUylc unutulur 

giderse. Daha da kötüsü onu arabaya gölürdUğUn onda ya her şey 

en başa dönerse? Yaşlananlar eve varıncaya kndnr yok olursu? 

Al onu. 
Hayır. Hayır. Her ne kadar geri adım almaya karnr venniş olsa 

dn - en azından kahramanca tavn dolayısıyla bir ödUIU de hnk 

ediyordu - onu bir süre daha öptü. Sonra elini eleğinin altına 

biraz dalıa daldırdı. Kumaşların arasından pannaklarının ucuyla 

özel yerlerini okşamaya başlamıştı. Winnic irkildi ama bacağı­

nı indimıeyc filan da kalluşmadı. Mick de onu daha da tutkuyla 

öpüp, kalçalarını kasıklarına gömerek hafifçe inledi. 

Sonra elini kaldırdığı bacağına götürüp okşayarak eteğinin 

altına ulaştı. Sanki sonsuzluğa uzanıyonnuş gibi gelen ipek çora­

bın üzerinde ağır ağır ilerleyip sonunda baldırlarının sıcaklığına 

dek çıktı. Her ne kadar eteği küçük de olsa iç eteği tüm kalçala­

rını kapatıyordu. O da elini iç eteğinin üzerinden sokup, ilerledi. 

Sonra korsesinin açıklığına ulaşıp, oradan iç çamaşırına doğru 

olan yolculuğuna başladı. Bu sırada da şehvetin baş döndürücü 

etkisine karşı koymaya çalışıyordu. İç eteğinin arkadan düğmeli 

olduğunu fark etmişti. Hem de önden başlayıp kasığının altına 

kadar iniyordu bu düğmeler. 

Güzel. Ne icat ama! Parmaklarının ucuyla gerekli düğmeler­

den birkaçını açıp, elini sokarak geri kalanları birer birer ilik-
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lcrindcn kurtarmaya )!oyuldu. Sonunda iç ctef 

8cvşc.tmcyi başnrmıştı. 

Sonra elini içeri sokup kolç.alannrn çıplaklığını, iri ~T 

smdnki o muhteşem yanğı okşarhcn ayağının altında yrr.'--72..~r 

gır zangır titrediğini hissetti. Elini nemli, narin, çiçek yapu.}1;- 1 

kodnr yumuşacık knlçalannda gezdiriyordu. Ah, ona dol. 

ne nıtltlıiş bir duyguydu. Olccckscm onu okşarken öleyim dr;·t 

dUşUrıdU. 

Bu sırada \Vinnic de adeta kendinden geçmişti. Duygulzn 

knnnuknrışıktı. Heyecan, şaşkınlık, bilgisizlik, kaygı. .. hcp;ioj 

bir ıırud:.ı yaşıyordu. Dalın önce Mick ona iç eteğinin üzerinden 

dokunmuştu. Şimdiyse eli onun da içindeydi. Tanrım, bu da ne 

demek? Bu nşırıyo kaçmak bile değil artık. Bu imkansızı, hayal 

cdilcmcyccck olanı yapmnk. Ye verdiği zevk de, ah, olağan Os­

lüydtl! 

Korsesinin altından iç eteğini tutup çekti. Şimdi arkadaki 

düğmeleri de bulmayı başarmıştı. Tek eliyle hepsini teker teker 

çözüp, bacağına doğru indirdi. Ardından da bir an için durak­

lnnuıdnn elini bacnklnrına kaydınnaya başladı. Sonra da ba­

caklarının arasına. Sonra da Winnie'nin çıplak cinsel organını 

avuçladı. 

Önce adeta yerinden sıçrayan Winnie sonra donup kaldı. 

Utanç. Utanıyor da olsa bedeni dokunuşuyla zangır zangır titre­

meye başlamıştı. Bacaklarını kapatmak istiyor ama Mick'in ba­

cağını dirseğiyle beline doğru bastınşı yüzünden bunu yapamı­

yordu. Aslında tam o pozisyonda kalakalmış olmaktan bir hayli 

de memnundu. 

"Bana izin ver," diye fısıldadı kulağına üflercesine. Sonra 

daha da sessizce, "Tamam, sakin ol," dedi. 

Başını sallarken vücudu garip bir tepkiyle tir tir titremeye de­

vam ediyordu. Evet. Ona güvenmek istiyordu. Elini eteğinin al-
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-I ı ' ' . ' 

: , ; .~ ··;---·m.t (.'nJ hükmtl.m -~im~ i;.in v mı k İ$ttylırdu . 

. \:hv.J., hm., Mk~ ·,~n l~t:k.-n hk k.im ·ı.' i,in idn v mwldi. 

\ ~ '\.;.,Lı \ nJ bu d ·ncyimkri on<l.tn b:1ş~n kim y.,şat.ıbiliı,li ki' 

F • ·n ~ık ;:tZ tm:1} nn mcmkıylo i,lı.~uiti bu !ld uııdıın ~.15kt1 k.inı 

~ ~~by~lbitirdi bunu. Onu gilldilren, kendini iyi lıi:~('lnwsini ~il~· 

' ,·.ın. nı:-ıhıntrn \'C muthıluüuım baıcn k(·ndindtn bill dıılııı dil-.. ... 
( ·t :-..· )-aklnşnn bu ndıun değil miydi? 

.,cYdiği bu ndrundım bnşkn kime izin verebilirdi ki't 

Elini içine knydm1msınn1 istediği gibi okşnyıp. pnrmııklıırını 

p:;dinncsinc izin verdi. Aslıııcln Mick'in kendini hıırnclıı, lıışlarırı 

üı~rinc ynlımınsınn, nğırlıgını nzcriııc ııkııınırıık bir crkcP,iıı bir 

kadınn ynpnbilcccği her şeyi ynpınıı~ııııı izin vermek i~tiyorclıı. 

Tüm direnci kırılmıştı. Mick olini hcdcııiııdo ı~ozdirirkcıı sarıki 

do.mnrlnnndnki tüm knn çekilmiş gibiydi. Er,er Mick oııu şu ıın 

orndn öldürmek istese buna mani olmak için kılını bile kıpırdııl• 

ma.zdı. 

Pannakları içine hafifçe girince hirıız ~:anııldı. Scınrıı Mick 

istediği yere ulaşınca da neredeyse sırlına çıkacak kadar lıızlrı 

zıpladı. Yepyeni bir duyguyla. Son derece de ~llçlO. Sanki Hlrrı 

benliği, tüm düşünceleri Mick'in elini dokundurdutu yerde top­

lanmıştı. Parmakları biraz daha içeri kaydı. Islak. 1Hlanmı.9tı, Ne-­

den? Pislik içindeydi. Bu kesinlikle doğru olamaz ... 

"Aa-ah," diye inledi. Kasları seğiriyordu. Mick'in başparrna• 

ğı gizli, yerini bulup okşamaya başlayınca yıldızları gördü. Tam 

anlamıyla mest olmuş, kendinden geçmişti, 

Kendi bedeniyle ilgili hiçbir şey bilmiyordu. Bu derece h;ıs­

sas noktalan olduğunu keşfetmek onu şaşırtmıştı ama Mick'in 

bedenini kendisinden daha iyi tanıdığını fark edince şok olmuştu. 

Ama iyi ki biliyordu. Onu tam gerektiği gibi, zevkten kıvrandı­

rarak, aklını başından alıp, bambaşka diyarlara sürüklenecek şc-
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kilde ok.şadı. Olup bit~nlcri k.avraınayc1. nnlam;ıyrı çzh~lJ' ı =-1 

dikkatini bir "aniycdcn dalın fazla toplayn.mrynrdu. Yalnız,~ ı ·._ 

sctmck İtiliyordu. Daha fnz.la!ımı hisı;ctmck. Ya]mZCB his.~· -:J 

"R:.ıhatla'.;aııa, \1/in." diye m1rıldandı. '-'} c5 dU~ünm!:"Ji:• 

B:ıGını biraz dnhn eğdi. Saçlurı Winnic ·nin göğsünü ok~Uj·ı:. 

du. Göğı.,0ıı0n ucunu hafifçe rnırdı. Ardından parmağını bu-az 

dnhıı kaydırıp, içine dnld11dı. 

"Ahlıhhhh ... " O un ciğerlerindeki tüm hava boşalmış gibi ba-

ğırdı. 11 A lılıhh ... " 

Pıırmıı[!ıııı binız dalw ıslunmı~ halde dışan çıkardı. Winnic'run 

di7.lcrinin bağı çüztılmOşlU. Mick onu tutmak zorunda kalıyordu. 

Onn doha ünce bilmediği, düşünmediği biçimde, bedeninin hiç 

bnkmndığı, dokunmadığı bülllınUnO okşuyordu. Garip. Jşarct par. 

mnğı nz önce bnşpam1ağının olduğu yerdeydi. GüzUnün önünde 

beliren yıldızkırın sayısı katlanmıştı. Gözlerinin önünde beliren 

bu yıldızl:ır o derece parlaktı ki geri knlan her şey sanki zifiri 

knrunlığa göınülmilş gibiydi. Ynlnızcu heyecanla titriyor, başka 

hiçbir şey düşünemiyordu. Algılarını örten kalın sis perdesinin 

arkasında ynlnızca Mick'in her şeyi bilen pnmıakları vardı. içi. 

ne kayıyorlardı. Sıcacıktılar. Tüm sinir uçları müthiş bir zevk.le 

titriyordu. Aldığı zevk öylesine müthiş, öylesine saftı ki sanki 

kör olmuş gibiydi. Geri kalan tüm duygularını yitinniş, tüm a}. 

gılan kapanmıştı. Sıcaklık adeta kıvılcımlar saçarak bedeninde 

yayılıyordu. Paramparça oluyonnuş gibi hissetti. Aldığı zevk her 

geçen saniye artıyor, her geçen saniye keskinleşiyordu ... Adeta 

delinnişti. Ve bu delilik onu Tanrı bilir nerelere sürükleyecekti. 

Aslında bu gerginliği biliyordu ... Ama bu seferki çok daha yo. 

ğun, çok daha güçlü, çok daha karşı konulmazdı. Sonra lıissettiğj 

gerginlik aniden çözüldü. Bir anda tüm bedeninde aynı anda his­

settiği fiziksel zevkle zihni kristal berraklığına kavuşurken duy• 

gulan o derece yoğundu ki boğazından bir çığlık yükselmişti. 
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• ··' im t'\m~1t \\\lıştı nm., ,,ğ;ıml.rn ıknn St$l0l'. 

, • ..... "b hıbr dinmiy\,nltı bir ıurln. K0mı~tu 'ıunuy:a hiç h ,. 

• ' 1 ···~ 'rlhı. ln\ m 'Yk hınltı b nıcri sc-skr nerecl~ ·~l' \~ıi:lık S('• 

"''~ -~~. :.: 't>mı~t.ı. B ·ul'ni kt.·ndint hnk.im olııt,k kin gO~l rdi[:i 

~ -~ \.ı irk ::. d:um knsılctı. Aldığı ·,·.cvk: öyh.·sim~ kı.:~kin.,. 

~,;r ~ -n'Sindc. kilç\\k bir çocukken nrılnrın snlclırn:ııın ıı(:m­

•• -~. 8 ~ dnkikndnn kısn bir süre İ\~İml kı'l.gın arı! ırııı soktuf!tı 

; : ... ·!:ri nt·rtdcysc tilm bedenindeki !-inirkrinl fokt: u(~nılıııış. 

: r1nılm(lz ucılnr içinde knlmışlı. Şimdi hissettiği ,ovk n ıın 

\.' ·,·ıtiği ncıyn benziyordu. Aınn bu seferki çok chılııı YC1f.1111dıı . 

. ·n.li binlerce iğnesi zevk verici ınııddcylc dolıı nrı ııınıfıııdnn 

~\ kulmuşıu. Sonra fırtmn sonrıısı snkinlcşon drılgnlıır 111hıııli lıur 

t.u-af. cssizliğc büründ (l. 

Ynvnş yavnş sakinleşirken içinde harika bir mııtlıılıık lıif:scdlyCJrdıı. 

Rir kez dahıı titredi sonra ela Mick'in göğsfüm sokuldu, Mick c:tcp.lııi 

d]ıcltip, b~ını öptn. Sonra ela iç gömleğini çekip, oırızıınıı knpnıtı, 

Qred:ı, Mick 'in kollannda bir dakika kadar belki de dnlııı fiızla kalmış, 

cdımın üstünü başını düzeltmesini beklemişti. Ouıııı ycti~kin 0ldu­

pmdan beri ilk kez kendi yerine başkasına yaptırıycmlıı. 

Başka biri, bir erkek - Mick, sevgili Mick - ynpmıştı bunu 

ona Tüm savunması çökmüştü. Ama sonuç güzel olmu~tu. CHi­

zelden de öte. Bildiği her şeyden öte. 

"Seni eve götürüyorum," diye mırıldandı. "Seni eve göltirüp 

bütün gece sevişeceğim seninle, Winnic." Çenesinden tutup ba­

şını kaldırarak onu bir kez daha öptü. Bu seferki öpüşü arzu dolu 

ama çok daha nazikçeydi. Dudakları ve dili. Sonra biraz geri çc~ 

kilip, ,rHadi şu şeytani bekaretinden kurtarayım seni. Nefret edi­

yorum ondan. Bu işin bitmesini istiyorum." 

Evet. O da kesinlikle aynı fikirdeydi. Kesinlikle bu işin bit­

mesini istiyordu. Bunu ona bir hediye olarak sunmaktı niyeti. 

Burada. 
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Bölüm 23 

9ı1/innie, Mick' in peşinden tavernaya doğru yürüyordu. Onun 

sıcak pannaklarını sımsıkı tutmuş, kendi tercihine kalsa yürü. 

meyeceği kadar hızlı yürüyordu. Kendini ıiiyadaymış gibi his. 

sediyor, dikkatini toplamakta güçlük çekiyordu. Bir yandan da 

düşünüyordu. Mmmmm, onunla sabaha kadar sevişmek. Evet. 
Mick'in güçlü vücudu ve işini bilen elleriyle. Sevişmek. Bu her 
ne demekse yapmak istiyordu artık. Hem de layıkıyla. 

Onun tam tersine kendisini elinden tutup çeken adam her ikisi 

adına dikkatli olmayı kendine görev bilmişti. Hiç yavaşlamadan 

Winnie'nin bluzunu, ceketini, şapkasını ve kendi paltosunu aldı. 

Tam kapıya vannak üzereydiler ki bir süre önce biraz sorun çı­

karan Baron 'un oğlu önlerini kesti. Şansım son bir kez daha de­

nemek istiyordu. 

"Vay, vay, vay," dedi. Winnie onun yanında olduğunun far­

kında değildi. Ta ki adam tarafından diğer yana çekilinceye dek. 

Bir an için iki ters yöne çekildi. Sonra Mick neden yavaşladıkla­

rını anlamak için durdu. 

Döndü ve gördü. O anda yüz ifadesini gören Winnie bile mwn­
kün olduğunca kenara çekilmişti. Yiizü bir anlığına da olsa inanıl­

maz derecede ürkütücü bir hal almıştı. Winnie daha önce birinin 

bu kadar kısa sürede bu derece öfkelenebildiğini görmemişti. 
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"Çek elini onun üzerinden," dedi. 

\Vinnic diğer adamın sarhoş olduğunu fark etmişti. "Neden 

baynnn sonnuyoruz?" diye karşılık verdi adam. "Belki kentin 

batı yakasında kendisini eğlendirecek birilerini tercih eder.'' 

Winnie eğer göm1emiş olsaydı olanlnra asla inanmazdı. Mick 

bir kaşını kaldırıp, başını hafifçe büktii. Ardından dudağını bir 

lord edasıyla büzüp, alaycı bir tavırla güldü. "Sen?" dedi, sonra 

da kahkahayı bastı. Duruşu değişmişti. Rol yapıyordu. Ama hari­

ka bir aktördü doğrusu. Kesinlikle sahnede olmalıydı. Aynı anda 

hem tehdükar hem de ukalaca bakıyordu. Hasmına üstünlük sağ­

lamaya çalışan bir erkeğin bakışları. 

Diğer adam bir an için duraksadı. Mick'in geçen seferki yumu­

şak tutumundan sonra bu derece sert bir tepki beklemediği açıktı. 

Şansını zorlayarak üstelemeyi sürdürdü. Winnic'yi şehvetle süz­

dü. Onu gerçekten arzuladığı açıktı. Tuhaf ama bu, Winnic'nin 

gururunu okşamıştı. O ana kadar üzerinde bu tür şehvet dolu ba­

kışlar toplayabildiğinden habersizdi. Sonra adam biraz daha ileri 

gitti. "Bayanın kalmasını istiyorum. O uzun, güzel bacaklarıyla 
biraz daha dans etsin." 

Tannın, başka erkekler de bacaklarının güzel olduğunu düşü­
nüyordu! 

Wiıınie'ye dönen genç adam, "Kuşku yok ki hanımefendi siz 

burada ... " Güldü. "Tüm gece boyunca gördüğüm en çekici ve en 

uzun boylu kadınsın." 

Winnie ona sarılmak, böyle bir şey söylediği için kocaman 

bir öpücük vermek istiyordu. Tabii bu asla yapmayacağı bir dav­

ranıştı. 

Ama kısa zamanda ortaya çıkmıştı ki bu sözcükler yüzünden 

Mick onu öldürecek hale gelmişti. Yumruklarını sıkıp, dişlerinin 

arasından, "Yüzünde yumruğumu gönnek ister misin?" diye sor­

du." Çünkü başka bir şey göremeyeceksin. Çekil önümüzden." 

303 



"Bir Baron •un önceliği olduğunu ... " 

Mick son derece sert bir ses tonu ve karşısındakini aşağılay 

nitelikteki tavrıyla, "Kendini bu derece yüksekte görmenin ne~: 

ni nedir bakalım?" diye sordu. "Sende olup ben de olmayan şey 

de neymiş bakalım seni aptal herif?" Elinden tuttuğu Winnic'yj 

de çekerek adama bir adım daha yaklaştı. "Aynca akşam Ycrnc. 

ğine giden bir vikontun baron değil, yalnızca baron oğlu olan bir 

adamdan önce geldiğini de biliyorum. Senin sıran en sonda. Bu 
yüzden bu bayana yaklaşmayı bile düşünme sakın." 

Güzel. Protokolle ilgili şeyleri gayet iyi hatırlıyordu. Ne kadar 

güzel. Gerçi Winnic bu bilgisini çok daha uygun şartlar altında 

J.aıllanacağım düşünmüştü ama ... Adam Mick'in her zaman bir 

beyefendi olarak kalacağını sanmıştı - ashnda gerçekten de öyle 

tavırlar sergiliyordu ama o an sabrının da sonuna gelmişti. 

Adam \1/innie'ye yaklaşınca Mick ona vurdu. Önce yüzüne 
' sonra da karnına. Ardından da kasıklarına attığı tekmeyle onu 

iki büklüm yaptı. Seçkin beyefendi bir anda Londra'nın aşağı 

tabakasıyla yüz yüze gelmişti. Sonra da en aşağı tabakayı gördü. 

Yeri. Her şey o kadar hızla olup bitmjşti kj Winnie adam boylu 

boyunca yere kapaklanıncaya kadar çığlık bile atamamıştı. Zaten 

sonrasında da buna gerek kalmamıştı. 

Dudaklarından ciyaklama benzeri bir ses çıkmıştı o kadar. 

"Hadi," dedi Mick ona. Yeniden elini tuttu. Sonra arkasındaki 

dostlarına seslendi. "Şu herife biraz su getirebilir misiniz? Kcn. 
dine gelince de yardım edin ona." 

Winnie'nin başı dönmüştü. İki adam onun için kavga etmişti. 

Bir baronun oğlu onu istediği için dayak yemişti. Bir tavernada 

insanlar onuruna içki içmişlerdi. Bir geçitte sevdiği adam tarafın­

dan öpülmüştü. Hem de sinirleri alev alan bir depo dolusu havai 

fişeğin patlamasına benzer bir şekilde sarsı lıncaya dek. 

Ne kadar olağanüstü bir geceydi! 
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Arabada Mick onu ateşli bir şekilde öptli. Öptü. Öptü. Öptü. 

Sonra garip bir şey oldu. Söz verdiği o korkunç şeyleri yapmaya 

koyulmak yerine biraz isteksizleşir gibi oldu. 

Sonra birdenbire durup, geri çekildi. Eve kadar kalan son beş 

dakikalık yol boyunca da tek bir kelime bile etmeden pencereden 

dışanyı seyretti. 

Bir ~"Y yaptım diye düşündü \1/innie. Onu kızdıracak bir şey 

yaptım. Onu üzdüm. Kötü davrandım. Bir şey. 

Sonra hayır, diye düşündü. Aklına başka bir şey geldi. Düşü­

nebildiği kadarıyla hiçbir şey yapmamıştı. Bu yüzden de kendini 

suçlu hissetmesine gerek yoktu. Onunla harika zaman geçirmiş 

ona istediği her şeyi vermişti. - Bu konuda kesinlikle ciddiydi. 

Mick kendiliğinden somurtmaya başlamıştı. 

Kıskançlık. Bu kelime aklına geldiğinde içi sevinçle doldu. 

Her işi başarıyla yapan zeki, yakışıklı, istediği şeyi elde etmede 

dayanılmaz derecede ikna edici Mick onu bir baronun oğlundan 

k.Jskanmıştı. Baronun oğlu, gerçek, sıkıcı, Doomsday Kitabında 

yer alan o güçlü, stil sahibi baronlar gibi davranmıştı doğrusu. 

Tamam. Birazcık kıskançlık o kadar da kötü değildi. Bir hayli de 

boş aslında diye düşündü. Kendini erkekleri baştan çıkaran şey­

tani bir kadın gibi hissediyordu. Tehlikeli derecede güçlü, herkes 

tarafından arzulanan bir kadın. Kendine güldü. Bu bütün gece 

iyice şişen egosunun üzerine serpiştirilmiş krema gibi olmuştu. 

Ama şeytani kadın imajı istediği erkek için o kadar da iyi 

bir şey değildi. Zaten kendi de sürekli bu şekilde kalmayı ar­

zulamıyordu. istediği tek şey Mick'in kendisine bakıp, gerçek 

Winnic'yi gördüğünde içinde hissettiği sıcaklığı yeniden tatmak­

tı. Onun gerçek Winnie'yi sevmesini istiyordu. iyi ve kötü ta­

raflarıyla. Yeterince cesur davranıp kendini elinden geldiğince, 

bir insanın yapabileceği en üst sınırları zorlayarak, ~1ick'e açan 

Winnie'yi sevsin istiyordu. 
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Mick'in geçitte fiziksel olarak yaptığı şeyin benzerini duygJ­

sal olarak da hissetmek arzusundaydı. Dans odasında korkm~ 

geçecek bir öğleden sonranın özlemi içindeydi. Güven. Ona tfu:-, 

varlığıyla, bedeniyle, ruhuyla, duygularıyla, zihnıylc güvenme'· 

en hassas, en nahif yanlarını dahi onunla paylaşabilmek istiyo;. 

du. Ona her şeyini anlatmak onun her şeyini öğrenmek istiyordu. 

Mick'i tanımak, ona dokunmak, ona karşı müthiş derecede açık 

olduğuna inanmasını sağlamak niyetindeydi. 

Konuşmaya başladı. Onu dalgınlığından kurtannaya çalışı­

yordu. Kıskanmak için bir neden yoktu. Winnie bunun bu kadar 

basit olduğunu düşünüyordu. O sadece Mick'le daha yakın ol­

mnk istiyordu hepsi bu. 

Ama Mick geri çekiliyordu. Çünkü aralarına girecek mesafe­

nin bir fırtına hızıyla yaklaşmakta olduğunu hissetmişti. 

Salak lord kavganın etkisindeydi. Adam salaktı ama taşıdığı 

kimliğe bürünmek için çaba harcamak zorunda da değildi. Tüm 

kabadayılık gösterisine karşın kendini tam bir sahtekar gibi his­

setmişti. Tıpkı Bull and Tun 'un bodrumunda Rezzo'yla birlikte 

bastıkları paralar gibi sahteydi tavırları. Oldukça iyi. Ama yine 

de hep gizlenmesi gereken bir yanı kalıyordu. Saklanmalı, dik­

kat etmeliydi. Endişe duymamaya imkan yoktu. Çünkü gerçek 

değildi. 

Bu gece dostlarının yanında Winnie 'yi öperken kendini bir 

kral gibi hissetmişti. Ama aptal züppe gerçekleri onun yüzüne 

çarpmıştı işte. Gerçek dünyada o ancak dilencilerin kralı olabi­

lirdi. Sahte bir lord. Başarılı bir kopya. Ama aslında yalnızca bir 

fare avcısı. Asla Winnie Bollash 'a uygun biri olamazdı. 

O ve Winnıe. Birbirlerine karşı ne hissederlerse hissetsinler 

tüm tavırları, tüm duyguları sahte olacaktı. İlişkileri sahte Lord 

Tremore üzerine kurulacaktı. Yani geleceği olmayan bir şeyin. 

Neler düşündüğünden habersiz olan Winnıe eve girerken sü-
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tt.:H hir şeyler nnlntıyordu. Koridor loştu. Tek ışık içeriye rnhnt 

f_ıril 'bilsin diye asılmış duvnr şnmdnnıncfan geliyordu. Mick ıırn­

~mm ynrnndnki bilyilk lrımbnyı ynkmnsınn izin vermedi. Kendini 

l nun gözlerinin içine bnknmnyacnk kndnr mutsuz hissediyordu. 

Allahtnn Milton erkenden yntmıştı. En nzınclnn onn neden 

\\ innie'nin ceketini, bluzunu, şapknsını böyle dikknısizcc mnsn­

nm üzerine attığını nçıklnmnktnn kurtulmuşlnrclı. Winnic onları 

büyük ihtimalle yaşndığı korkunç deneyimin etkisiyle bir hııyli 

ısındığından bir dalın giymemişti. 

Ah, Mick onun korktuğunu biliyordu. Bu yllzclcrı ele onun ndı­

nn seviniyordu. O ne kendi ne de oynadığı rol için korkuyordu. 

Gerçek Mick neredeydi? Bu oyun nerede bnşlamışlı, ncrcclo bile­

cekti? Kafası kamrnkarışıktı. Ye de yorgundu. Ayrıca mııısuz. 

Winnie yalpalayıp, gülerek, darmndnğıııık hnlde merdiven­

lere doğru yürürken Mick'e hoş şeyler fısıldıyordu. Mick onun 

içtenliğine hayran olmuş ama aynı zamanda da nefret. etmişti. 

Aralarındaki sosyal fark yilzlinden kendini berbat hissediyordu. 

Bu tıpkı içi birbirine benzer nıhlarla dolu, Styx nehrine bakmak 

gibi bir şeydi. 

Elbette onu biraz sevişmek için alt kattaki odasına davet ede­

bilirdi. Orada çok hoş zaman geçirebilirlerdi. Tabii fazla gürültü 

y·apıp uşağı uyandırmadıkları sürece. Ya da yukarı, hoşça vakit 

geçirmek için yanıp tutuşan Winnie'nin odasına çıkardı. Tıpkı 

daha önce defalarca yaptığı gibi. 

İçinden lanet okuyarak ilk basamakta durdu. Ama o bunla­

rın hiçbirini yapmak istemiyordu. Kendine onunla aynı seviyede 

görmüyordu. Zaten hiç olmamışlardı da. Hızlıca iyi geceler di­

leyip odasına dönmeye karar verdi. Zaten şu an durdukları yer 

aralarındaki konumu net biçimde ortaya koyuyordu. O üst katta 

çıkan cilalı merdivenlerde kendiyse altta, hizmete hazır halde. 

Ama cilalı merdivenlerin ilk basamağında Winnie de durup, 
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koluna dokunarak kulağına başka bir hikaye anlatmaya koyuldu. 

ilk anda Mick ilgilenmemey~ çalıştı ama sonunda pes edip, teslinı 

oldu. \Vinnic'de, onun yaşamında sonsuz bir mutluluk buluyordu. 

"Çok küçüktüm," diye devam ediyordu Winnie. "Paskalya 

zamanıydı. Mahalle papazı çocuklardan fakirler için konser. 

ve kutularda yiyecek getirmelerini istemişti. Ama ben nedense 

yanlış anlamıştım. Kutu getirin dediğini sanmıştım. Ben kutu. 

ları çok severdim. Oynar, kenarlarına delikler açıp, şamdanlık 

yapar, bazen de müzik aleti olarak kullanırdım. Aşçıdan kutuları 

almama izin vermişlerdi. Her neyse, papazın talimatını yanlış yo. 

rumlamış, boş konserve kutu tar getirilmesi gerektiğini sanmış. 

tını. Annem yanıldığım konusunda ısrar etli ama ben kesinlikle 

kararlıydım. 

"Sonra kiliseye elimde boş kutularla gidip herkesin yiyecek 

dolu kutular getirdiğini görünce yıkıldım. Zaten daha ilk sani­

yede hatamı anlamış, yerin dibine geçmiştim. Kendime kızıp, 

ağladım. Nasıl bu kadar aptalca bir hata yapabilirdim? Aşa~. 

]anmıştım. Annem de rezil olmuştu. Ve her zamanki söylevine 

başladı. 'Sana söylemiştim. Ama sen hep böylesin zaten, Winnic, 

söylediğim tek bir şeyi bile dinlemiyorsun. İleride kim bilir başı. 

na neler gelecek senin. Deve gibi boyun var, aklınsa tam bir e~c­

ğinki gibi.' Ah, uzattıkça uzatmış, susmak bilmez halde konuşup 

durmuştu. Ben dik kafalı, zor, bencil bir çocuktum. Onun başının 

belasıydım. Bugün balanca onun haklı olduğunu görebiliyorum. 

Hala da bazen öyle davranıyorum." 

İç çekip, kendi hikayesine güldü. "Ama bu gece değil," dedi. 

Tırabzan parmaklarına yaslanıp, başını eğdi. Çok davetkar görü­

nüyordu. iç gömleği yamulmuş, dantelli kumaş göğüslerine ka­

dar açılmıştı. "Bu gece," dedi istekli ama bir o kadar da utanarak 

bakan gözleriyle. Ve bu gözlerinden yaşam sevinci yayılıyordu 

çevresine. "Bu gece takıntılar yok." 
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"Hayır," dedi Mick içtenlikle. Bir yandan <la keşke ağzımdan 

çıkanlarla hissettiklerim aynı olsn diye diliyordu. "Bu gece ha­

yaltmda gördüğüm en arzulu kadındın. Hareketlerinle, nefes nlış 

verişinlc, her tavrınla." 

Holün loş ışığında iltifatla içini çekince göğüsleri hafifçe ha­

reket etmişti. 

Onu izlemek çok net vericiydi. Öylesine yaşam doluydu ki. 

Etrafına da neşe saçıyordu. Burada holde durup gözlerinin içine 

bakınca hissettiği acı pannağını kapana kıstırımşçasına yoğundu. 

Gözleri yaşardı. Görüşü bulanıklaşmış, çevresini net biçimde gö­

remez olmuştu. Güzel kelimesinin cisimleşmiş hali Winnie, onun 

olabilirdi. 

Hafla sonuna kadar. 

Sonra bu şansı olmayacaktı. 

Önümüzdeki hafla o yeniden bir fare avcısına dönlişecekli. Bellci 

de bir uşak filan da olabilirdi ama neticede her iki durumda da Ed­

wina Bollash 'a uygun biri olmayacağı açıktı. Pazar sabahı, Emile 

ve Jcrcmy Lamont kardeşlerin sihri bitince, tıpkı bir peri masalında 

olduğu gibi, Michael'in üzerindeki elbiseler, bindiği atlar birdenbire 

yok olacak, yerini Mick'in fareleri ve eski elbiseleri alacaktı. O ve 

eşsiz kadını da bundan sonra birlikte ondan başka biri yaratmak için 

asla birlikte çalışamayacaklardı. Şu kapıdan çıkıp gittiğinde-o anda 

kim olursa olsun - gerçek olan tek bir şey kalacaktı. O da Mick'in 

Edwina 'ya, Boş Kutular Kraliçesi'ne, uygun biri olmayacağıydı. 

Winnie karşılık vennesini bekliyordu. Hatta gelip öpeceğini 

ummuştu. 

M ick tedirgin bir ifadeyle gülümsedi. Tanrı biliyor ya, bu 

geceki Çingene kızı Winnie'yle sevişmek kadar harika bir şey 

olamazdı. Onun da rol yapmadığını bilerek, onun da istediğini 

duyumsayarak, onunla bir bütünün iki yansı gibi sevişmek başka 

hiçbir şeye benzemezdi. 
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Çok fnzln taklit ynpmış, çok fazla sahte davranış scrgilenmi?" 

ti. Arnıı bu konuda sahtekarlık yapamazdı. Bu gece sonsuza d* 

sürecekmiş gibi davrannrnazdı. Böyle bir yalan sonsuza dek 1Ç'inj 

kemir, asla peşini bırakmazdı. 

O de avucunu Winnic'nin yanağına koyup, sanki kızın içinde­

ki o muhteşem yaşam sevincini hissedebilccekrruş gibi bir süre 

bekledi. Boşpnrmağıyla yumuşacık yanağını okşayıp, pml pınl 

pnnldnynn gözlerinin içine baktı. Kendi gözlerinde kenetlenen 

bu bakışları kolay kolay unutamayacaktı. Eğilip kupkuru dudak­

larını alnımı dokundurup, saçının kokusunu derin derin bumuna 

çekti. Bu kokuyu ciğerlerine hapsetmek istemişti adeta. Sonra 

zorlukla geri çekilip arkasına döndü. 

Holde ilerleyip yemek odasının, servis mutfağının, yanından 

geçip, merdiven altındaki, uşaklara ayrılan bölüme yöneldi. Mil­

ton lıaklıydı. O buraya aitti. 

Frcddie gibiydi artık. Burada çok sayıda korkunç, çirkin şey­

ler var Mick. Dişlerinin de çok keskin olduğunu biliyorum. Ama 
artık bir farenin boynuna atlayamayacağımı biliyorum. Sen beni 

anlarsın, Mick. 

Evet, anlıyordu. Hem de çok iyi anlıyordu onu. 

Onu duyup arka kapıya yöneldiğinde Mick yatmak için soyu­

nuyordu. Gömleğinin önünü açıp, pantolonunun kemerini çöz­

müştü. Bu hayal gücümün ürünü herhalde diye düşünmüştü ilk 

anda. 

Ama hayır, Winnie oradaydı. Kapısının eşiğinde. Onun peşine 

takılma cesareti bulmuş, yalnızca üç oda ileride uyuyan Milton'a 

yakalanma tehlikesini de hiç hesaba katmamıştı. 

"Evet," dedi Mick ama devamını nasıl getireceğini bilemedi. 

Aklına gelen ilk soru çok kaba kaçacaktı. Ne istiyorsun? 

Ne kadar komik: Kızın gözleri göğsünde sabitlenmişti adeta. 
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~ ~:üne b:ık.ı1\!l)'1 seviyor, bu dn Mick • in çok hcışunn gidiyordu. 

(. i\ n,~tk g6mlcğinin izin verdiği her şeyi gürmck İgtcr gibiydi. 

G&krioi orodnn nyınp. başını knldınnnk için çnbn hnrcnmnsı 

~rekınişti. Amn bir şey söylemeye çnlıştığı npnçıktı. 

Amnn Tımnm diye di\şündi\. Sonundn söyleyecek. Ccsurcn ve 

romantik bir şey söyleyecek. Amn nrtık çok geç dedi kendi ken­

dine. Uygun zamnnı knç,m1ışlnrdı. Yine de dikkntlc dinlemeye 

hnzırlundı. Bekliyor, ondnn sonundn, 1Ôp beni,· gibi yo cin I Seni 

seviyorum,' gibi bir şey duyınakton kısmen de olsn korkuyordu. 

Ama Winnie bwrnn yerine o yumuşacık, tııtlı, çay pnrtisin­

dc konuşuyom1uşçnsınn ipeksi ses tonuyla, "Ne istediğime knrnr 

verdim," diye konuşmaya başlndı. 11Scniıı bir heykel gibi çırılçıp­

lak olmanı istiyonım. Pipini de görebilecek şekilde çırılçıplnk." 
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Bölüm 24 

91ıick kahkahalara boğuldu. Kendini toplama çalışıyor ama 

yapamıyordu. Tavır değişikliğine bak sen! "Pipim?" diyebildi 

sonunda. Ardından yeni bir gülme krizine girdi. "Ah, Tanrım,'' 

dedi kendini kontrol etmek için azami çaba harcayarak. Elini sa. 

çına götiirüp, omzuyla pervaza dayadı. Nereye bakacağını bile­

miyordu. Pipisi? Winnie pipisini mi görmek istiyordu? 

\1/innie onun bu tavrını gülümseyerek izliyordu. Tedirginliği 

hoşuna gitmişti galiba. Hatta cesareti daha bir yerine gelmişti. 

"Söz vcnniştin," diye devam etti. "Bana istediğimi söyleyebile­

ceğimi, senin de bunu hemen yapacağını söylemiştin." 

Bunu beklemiyordu tabii. "Winnie ... " 

Ona ne diyeceğini bilmiyordu. Dudağına dokundu ve belki 

de bininci kez bıyıksız oluşunun üzüntüsünü hissetti. Her sabah 

. tıraş oluyor, sonra da tıraş olduğunu unutuyordu. Günde en az bir 

kere. Elini indirip karşısındaki bu sıra dışı kıza gerçeği söyleme­

yi denedi. "Winnie, seni seviyorum ben," dedi. 

Bu Winnie'nin beklediği şey değildi. Bakışlarım çabucak ka­

çırdı. Yüzüne bir saniye bile bakamamıştı ama yüzünün büyük 

bir merakla dolduğu belliydi. Yüzünün ifadesi sürekli değişiyor­

du. Bir an için mutlu görünürken hemen sonra üzgün bir ifadeye 

bürünüyordu. Sonunda gözlerini kısarak başını kaldırdı ve sakin 
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l'ir ,fodc ı\c, hYnni bu benimle scvişcıncycccğin nnlnınırın nıı gc-

1iyor'?'' diye sordu. 

Mick başım iki yamı snlladı. "Bu .. .'' Bunu doğnı dil7.giin 

sçıklayamayaca.ktı. "Bu snhip olabileceğimden fnzlnsını isıiyo­

nım dernek. Ve yalnızca küçilk bir kısmına snhip olnınk hiç elde 

edememekten de acı verici olabilir.'' Kaşlarını çatnrnk bnşını bir 

kez daha iki yana salladı. "Sana hissettiğim şeylere hiç hazırlıklı 

değilim ben, Win." 

Yepyeni bir merak ve mahcubiyet hissetmesine knrşın kendi­

ne güveni daha da artan Winnie içeri yöneldi. "Mick,'' eledi. "Ge­

lecek için bu derece endişelenip bugünü mahvetme. Yarın öle­

biliriz." Bu Mick'in felsefesiydi zaten. "Her şey olabilir." Tam 

karşısında dunıp, "Seviş benimle Hitfcn," diye fısıldadı. 

Mick başını iki yana sallaclıklan sonra, "Kaçış yok,'' diye mı­

rıldandı. Bu gerçekti. Umutsuzca içine düştüğü durumu d(lşüııüp 

güldü. Ne yapacağını bilmez halde oluşunu kendine saklamaya 

çalışarak, bir şeyler mırıldanarak güldü. Ardından gözlerinin içi­

ne bakarak, "Çırılçıplak? Tanrım, Win? Pipimi de görecek biçim­

de ha? Nereden duydun böyle bir şeyi sen?" 

"Sen söyledin?" 

Söylemiş miydi? Şaşkınlıkla yatağının kenarına ilişti. 

Aslında ne yapması gerektiğini gayet iyi biliyordu. Kollarını 

kaldırıp, gömleğini çıkardı. İçinde iç çamaşırı yoktu. İç çamaşırı 

giymekten nefret ederdi. Zaten kimse de giymediğini anlamazdı. 

Şu ana dek. Winnie bir hayli şaş"ırmışlı buna. 

Gömleği bir kenara atıp, elini yatak örtüsünün üzerine vurdu. 

"Derhal, efendim. Hemen. Michael Trcmore yaramaz pipisini bi­

razdan teşriflerinize sunacak." 

Winnie öylece dunıyordu. 

Biraz bekledikten sonra şakasını tamamladı. "Benimle seviş 

dedin bana. Sana nasıl başlayacağını, neler yapmanı istediğimi 
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Sonra sen de vazgeç değil mi? Artık b' 
anlatayım. - . . " ır zanıa 

_ .b. ı·taatkar bir kız da degılsın. ntar "I 
duğUil gı ı v _ 

B.1. ruın" dedi gülümseyerek. Sonra da ''G .. 0 ı ıyo , ' orın k . 
• G" ter bana" diye mırıldandı. e ıstiv 

runı. OS ' ıO, 

"Aah Pipi " dedi. Sertleşmeye başladığını hı·s . 
• , . . . . . settı. 'la 

. an· stokrat lngilızcesı bıle yetıyordu bunu sa w 1 lnızca 
sesı, o . .. . " g arna 

b a Evet ona bır şey gosterecektı. Kapat ka Ya. Go8 ter an • , pıyı,'' -

Wınnie sırtını kapattığı kapıya yaslayarak Mick, in hece . . 
d .. - 1 . . .. . riklı 

klanyla pantolonunun ugme ennı çozmesıni izl Par. 
ma . . . erneyc ko 
d Uzun pannaklı ellennı sanki son derece zor bir i Ylll-u. ş Yapıy 
gibi yavaş kullanıyordu. Winnie dudaklarını ıslatıp, Şehv 0rtnuş 
nşık bir merakla izlemeyi sürdüıüyordu. Hiçbir anı ka etıc ka. 

. . . • k 1 çııınarnak 
istercesine dıkkatlıydi. Mıc panto onunu bacakların . . 

a ındırd' 
Bir an için bile duraksamamıştı. Sonra ayaklarını kald ı. 

. . ırarak Patı 
tolonu tamamen çıkardı. Şımdı karşısında çırılçıplak k lnı • 

. a ıştı 
Bir heykel, evet. Kanlı canlı bır heykel. • 

Ona doğru yürürken gözlerini göğsünden alamıyordu G··­
sünün de omuzlarının da geniş ve kaslı olduğunu daha .. • og. 

• ~~~ 
biliyordu. Ama kalçalarının bu kadar dar olduğunu fa k 

. . r etrne. 
mişti Sert, güçlü ama ıncecık. Bacakları da uzun ve k 1 • as ıydı. 
Bacaklarının arasındaysa ... 

Biraz daha yaklaştı. Müthiş bir şaşkınlık içindeydi. "Bu hiçbir 

incir yaprağının altına sığmaz," dedi. "Aslında ... " Başını kaldı­

rıp, kaşlarını çatarak, "Bildiğim hiçbir yere sığmaz," dedi. 

"Ah, evet, sığar." Güldü. "Ve belki de söylemem gereken bir 

şey daha var." Bir hayli eğleniyordu. "Bu pipi değil tatlım. En 

azından şu an." Winnie'nin kaşlarını biraz daha çattığını görünce 

de "Uyuduğunda pipi diyebiliriz. Ya da biraz biraz kendine gel­

meye başladığında da. Ama belli bir noktadan sonra özellikle de 

benimkine kamış denir." 
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Ne denirse densin şu an bir gemi direği gibiydi. Yukarı doğru 

kalkık bir şekilde dimdik duruyordu. Winnie onu incelerken, eli­

ni tuttu. Elinin temasıyla nefesi kesilmişti. Sonra sımsıkı tuttuğu 

bu eli kalçalanna koydu. Derin bir nefes alıp, inledi. 

Sonra onu omuzlanndan tutup, yatağa doğru çevirdi. "Sonra 

daha çok bakarsın. Canıma tak etti, Winnie. Yapıyorum." 

Aslında ikisi de buna çoktan hazırdı. Winnie gerileye gerile­

ye yatağa kadar ulaşmıştı. Mick onu hızla itti. Winnie de müthiş 

bir keyifle yatağa düşüp birkaç kez de yaylandı. Mick kadının 

eteğini çıkarıp aynı anda bacaklannı ayırdı. Sonra da yere diz çö­

kerek bacaklarının arasına girdi. Oradan başlayıp aşağılara kadar 

okşuyordu şimdi. Bunu birkaç kez yaptıktan sonra, "Hadi şu işi 

bitirelim," dedi. "Kaldır kalçalannı tatlım". 

Külotunu hızla çıkardı, sonra da çıplak vücuduyla üzerine 

uzandı. Ah, Mick'in vücudu. Pantolondan kurtulmuş penisini 

Winnie'nin yanğına hafifçe sürtmeye başladı. İkisi de aynı anda 

irkilmişlerdi. İlk temasla adeta nefesleri kesilmişti. Rahatlama­

ya çalıştı, aslında Winnie'n.in tam olarak istediği şey rahatlamak 

değildi. Mick'in dudaklannı du~aklarnıda hissedince ağzını açtı. 

Şimdi ağzında dolaşan dilini hissediyordu. O da büyük bir arzuy­

la kendi diliyle karşılık venneye başladı. Mick inleyip, daha bir 

istekle, daha bir hırsla onu öpmeye koyuldu. 

Bu Winnie'nin aklı başındayken hatırladığı son şeydi. 

Üzerindeki bedenin her hareketiyle aklı başından gidiyordu. 

Kalçalarının ritmik hareketlerini, teninin temasını hissedince de 

kendinden geçti. Mick okşamayı sürdürdü. Sonra da bu gece 

daha önce yaptığı gibi pannağını içine soktu. 

"Aah ! " diye bağırdı Winnie. 

Mick de tatmin duygusuyla boğazdan fırlayan inleme benzeri 

boğuk bir ses çıkardı. 
O anda bile daha önce olduğu gibi birbirlerine sert davra-
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nıyorlardı. Bu ikisinden de kaynaklanmıyordu aslında. Yalnız. 

ca hislerinin elinde esir olmuşlardı. \Vinnie zerre kadar tahmin 

edemese de Mick'in yapmak istediği her şeyi yapmasını araı. 

luyordu. Sonra her bir temasta hisleri o derece güçlendi ki bir 

anda kendinden geçer gibi oldu. Yanak yanağa geldiklerinde, gö­

ğüsleri onun altında ezilirken pannağı içinde dolaşırken nefesini 

tutmuştu. Bunu çok sevmişti. Ama kendi kulakları bile bunun 

doğruluğundan şüpheye düşebilirdi. Çünkü kulağına canı yanmış 

bir hayvanın inlcmelerine benzer sesler geliyordu. 

Birbirlerine büyük bir arzuyla dokundular. Adeta zevk bom­

bardımanı altındaydılar. 

Mick biraz geri çekilip, derin bir nefes aldı. Sonra da okşadığı 

yeri pannaklanyla biraz açarak penisinin başını yaklaştırdı. İlkte­

masta \Vinnie yatağı sarsacak derecede sert biçimde titredi. Mick 

de aldığı mutluluk ve beklentiyle titriyordu. Sonra tek bir hare­

ketle, zarif bir şekilde kızlığını bozarak, kendini \Vinnie'nin içine 

gömdü. O anda birlikte uçuyorlardı adeta. Tek vücut olmuşlardı. 

"Aman Tannın," diye zorlukla soludu Mick. "Ah, kıpırdama, 

ah sakm kıpırdama," diye uyardı. 

\Vinnie kendini kaybetmiş gibiydi. Bacaklarını Mick'in be­

line dolamıştı. İçine ginnişti işte. İlk anda eti parçalanıyonnuş 

gibi geldi. Güçlü bir acı, sonra da yanma hissi duydu. İçinin dol­

duğunu hissediyordu. Yabancı bir şey içine giriyor, yepyeni bir 

ağırlığın altmda kalıyor ama garip ve inanılmaz biçimde bundan 

karşı konulması imkansız bir zevk alıyordu. 

Mick yeniden hareket etmeye başladı. Bu hareketlerle de yan­

ma hissi azalmaya yüz tuttu. Tutku seline kapılmış halde ileri 

geri hareket edip, her seferinde de derin derin inliyordu. Mick'in 

her bir darbesi başının dönmesine neden oluyor, bilincini yitire­

cekmiş gibi hissediyordu. Sanki bir türlü istediği derinliğe gire­

miyormuş gibi kalçalarını daha bir sert hareket ettiriyordu. Mü-
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kcmmeldi. Tarif edilemeyecek kadm mükemmel. 

\Vinnic kontrolü tamamen içgüdülerine bıraktı. Mick'in kuv• 

vetinc teslim olmuşt11. Kendi kuvvetinin Mick'inkiylc büHlnlcş­

mcsine izin verdi. Sanki adamın bütün enerjisi yalnızca bedenle­

rinin birleştiği yerden değil, ona dokunduğu her yerden kendisine 

akıyordu. Kasları, kemikleri, pamıaklarını geçirdiği kaya sertli­

ğindeki omuzlan artık onun da bir parçası gibiydi. 

Damarlannda kan yerine alevler dolaşıyordu. Voltajı çok yük­

sek bir akıma kapılmış gibi zangır zangır titriyordu. Artık kendi 

bedenine hakim olamıyordu. Aynı şey Mick için de geçerliydi. 

Sanki birbirlerinin içinde erimişlerdi. Bu yıldırım misali sarsın­

tıyla, bacaklarının arasından Him bedenini kaplayan yepyeni bir 

şok dalgasının etkisine girinceye dek sürdü ... 

Kendine biraz olsun geldiğinde içindeki Mick'in erkekliğinin 

de birbiri ardına çakan şimşekler gibi kasıldığını duyumsadı. O 

sırada tüm bedeninin alev gibi yandığını hissediyordu. Sanki bu 

yaşadıklanyla yanıp kavnılmuştu. Çarpılmış. Aşkla çarpılmış. 

Aşkın ne demek olduğunu şimdi en ince detayına kadar anlamış­

tı. Yine de böylesi zor bir kavramı bu kadar kolayca ve bu derece 

kısa sürede anlamanın şaşkınlığı içindeydi. Yalnızca Mick'in er­

kek bedeninin teması, teni, kaslan ve sıcaklığı yetmişti. 

Winnie'nin daha önce bu konuda hiçbir fikri ... 

Mick diğer her şeyde olduğu gibi cinsellikte de ısrarlıydı. Müt­

hiş bir keyifle, yaptıklarının tadını çıkararak Winnie'nin kulağına 

tutku dolu, müstehcen şeyler fısıldayıp duruyordu. Ah, korkunç -

muhteşem şeylerin sözünü veriyordu. Utangaçlığına acımasızca 

saldırıya geçmişti artık. Onu duvara yaslayarak, sandalyede ku­

cağına oturtarak seviyordu. Yatakta, gece yarısı arka bahçedeki 

çimenler üzerinde yuvarlanıyorlar, birbirlerinden hiç aynlmıyor­

lardı. Ah, ne kadar muhteşemdi. Sevgiliydiler. 
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Sonraki üç günün büyük çoğunluğunu çıplak geçirdiler. Mil. 

ton o derece utanmıştı ki sonunda kız kardeşinin evine gİUi. 

Bayan Reed'se gizemli bir biçimde hiç gelmemişti. Ev Mick'le 

\Vinnie'ye kalmıştı. Onlar da bunun tadını fazlasıy]a çıkardılar. 

"Bak," dedi Winnie bir akşamüstü. Bir hayli sinir]iydi. "Şu 

berbat şeylere baksana." Başını eğmiş kendi göğüslerine bakJ. 

yordu. "Yuvarlak olamayacak kadar küçükler. Baksana iki küçük 

nokta." 

Yataktaydılar. Mick yalnızca nezaket gereği, Winnic kendi­

sinden istediği için dönüp baktı. Gözleri çıplak bedeninde do­

laştırdı. Durgun bir deniz misali yemyeşil gözlerini kısıp, kalın 

kaşlarını kara bulutlar gibi çatarak bakıyordu. Zaten bu gözler 

Winnie'nin üzerinden hiç ayrılmıyordu ki. Çıplak bir yerini gös­

tenneye kalktığında nasıl başka yere bakabilirdi? 

Birlikte bir süre göğüslerine baktılar. Sonra Mick gülümsedi. 

"Ufak tefek olmadığın için şikayet edip duruyordun, Win. Üste­

lik iki tane ufak şeyin var ama bu kez de sevinmiyorsun." 

"Ufak göğüsler! Ufak göğüsleri kim ister ki!" 

"Ben." Elini uzatıp her ikisini de okşayıp, uçlarını pannağıy. 

la hafifçe ezdi. Sonra elini çekip, "Göğüslerin hayatımda gör­

düğüm," dedi. Sonra yaklaşıp "Ve de dilimi dokundurduğum en 

güzel şeyler," diye ekledi. 

Dudaklarını göğsüne dayayıp neredeyse tamamını ağzına aldı. 

Ardından içeriden diliyle uçlarına-masaj yaparken emmeyi de bir 

an olsun ihmal etmiyordu. Sonra gözleri kapalı bir halde dişiyle 

göğüs ucunu ısırdı. Winnie titredi. Memesinin ucu kızannıştı. 

"Mmm," dedi Mick. Sonra aynı şeyi diğerine yaptı. Her iki 

göğsü de sırılsıklamdı ve cinsel uyarılmadan dolayı uçlan bir 

hayli sertleşmişti. "Mmm," dedi bir kez daha. "Sımsıcak bir 

meyveli tatlı bu. Krema gibi." 

Ve devam etti. Mick sayısız yeteneği olan bir adamdı. 
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Sertleşmiş penisini evet ya da hayır işareti ynpncnk biçimde 

snllnyabiliyordu. Hiç dokunmadan. Sola ya dn snğn doğnı dn ha­

reket ettirebiliyordu. Tüm bunlar Winnie'yi bir hnyli etkilerken 

aslında bedenini onu eğlcndinnek için kullanışını izlemekten çok 

daha büyük bir keyif aldığı da gerçekti. 

"İnanılmaz," dedi. Mick kıpırdamadan yatımık için büyük bir 

çaba harcarken sertliğini avucunun arasına aldı. "Bir dnkika önce 

bunun yansı kadardı. Nasıl yaptın? Nasıl oluyor da bu kndar bU­

yüyor?" 

Önce kahkahayı bastı. Sonra, "Senin sayende," dedi. Elini tutup 

biraz daha sertçe oynattı. Bu şekilde belki birnz daha üzerine atla­

madan durabilecekti. "Biliyor musun hep seninle ilgisi olmayan 

şeylere üzülüp durdun," dedi yaramazca bir kahkaha alarak. "Ama 

bu kez senin suçun." Yüzüne bakıp tekrarladı. "Sen yaptın." 

"Ben hiçbir şey yapmadım." Onu kızdırmaya çalışıyordu. 

Mick 'in bir şeyler daha söylemesini istiyordu çünkü. 

Yüzünü boynuna gömüp diliyle çenesine, boynuna, kulağına 

dokunduktan sonra, "Sen yaptın," dedi. ''Beni sertleştirdin." Ku­

lak memesini ısırdı. "Bir direk gibi sert ve uzun. Bunu bana altı 

haftadır yapıyorsun." 

Mutlulukla kahkaha atarak sırt üstü uzandı. "Güçlüyüm," 

dedi. Böyle düşünmek çok mutlu olmasına neden olmuştu. "Et­

kileyici." 

Winnie, Mick'in ne demek istediği anladığını görünce çok se­

vindi. "Gerçekten öylesin. Dik kafalı, Win. Kesinlikle öylesin." 

Sonra, "Biraz daha yapsana," diye fısıldadı. 

Çocuklar gibi oynadılar. Evin her tarafında oynayan iki koca ço­

cuktular. Zaman çok çabuk geçti. 
Winnie kendine dikkat etmek zorundaydı. Tehlikeli şeyler dü­

şünmeye başlamıştı. Cumartesi sabahına kadar toplanıp, Mick'le 
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çük bir kulübeye yerleşirlerdi. Mick gclinciklcriylc tavşan avlar, 

o da köylü kızlara bir şeyler öğretirdi. Mjck bu işten para kaı.ana. 

bilirdi. Tnm bir beyefendi gibi. Kimsenin en1rinc girmeden. 

Winnic sırf ne yanıt vereceğini Öbrrcnmck için fantezilerinden 

ona bahsettiğinde yemek odasının arkasındaki servis mutfağın. 

daydılar. 

Tepkisi Winnie 'nin hoşuna gidebileceği gibi olmadı. 11Ah,'1 

dedi. "Tüm diğer süslü kadınlar gibi. Oynayacak bir erkek sa. 

un almak istiyorsun ha?" Sanki söylenilenler çok komikmiş gibi 

kahkahayı bastı. Sonra da, "Şu zenginlerin neden hiçbir şey yap. 

mak istemediklerini anlayamıyorum bir türlü. Hiçbir becerileri 

de yok. Ne Tanrı 'ya ne de ingiltere'ye bir faydaları dokunuyor.11 

Ama Winnie bu konuyu ciddi ciddi tartışnıak istiyordu. Elinde. 

ki sosisi ona doğru salladı. Kendilerine kahvaltı hazırlıyorlardı. 

"Bunun nesi komik anlamadım," dedi. "Gülme. Ciddiyim 

ben." 

Mick ciddileşti. Ardından da espriden tamaınen uzak bir ta. 

vırla, "Ne?" diye sordu. "Hiçbir şey yapmamamı mı istiyorsun 

benden? Kendime ait bir yaşanıın1 olmamasını? Ve sen de kimin­

le ... " Susup hatasını fark edip düzeltti. "Kime ders vereceksin? 

Köylü kızlara? Köylü kızlar nasıl konuştuklarına aldınnazlar. 

Onları iyi tanırım. Sütçünün kızı. Çiftçinin karısı. Tezgahtann 

kızı. Hayır. Senin sosyetik kadınlara ihtiyacın var. Benim de bir 

işe. Bu senin hoşuna gitmeyebilir ama masraflanmı bu şekilde 

karşılayabilirim ancak. Ayrıca gününü birinde evlenmeye karar 

verirsem karımı geçindirmek için de paraya ihtiyacım olacak. 

Oysa sen bunu yakışıksız buluyorsun." 

Mick giderek ateşleniyordu. Anlaşılan o da bu konuda biraz 

kafa patlatmıştı. "Kesinlikle çok ciddiyim,,, dedi. "İşin iyiyse 

gurur duyarsın. Sorun şu kj sen biraz züppesin, yavrum. Bu çok 
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korkunç bir şey değil. Anın işin en ncı yanı züppeliğini kcndfoe 

knrşı }.aıllanman ... Bu yüzden de bir türlü stnndnrtlarının dışınn 

çıkamıyorsun. Çılgınca bir şeyler yapıyorsun, sonrn dn kendin­

den bile hoşlanmayacak hale geliyorsun. Baloyn gidip eğlenme 

şansı bile venniyorsun kendine. Oysa gelmelisin. Dük'ün evine 

gidip dans etmeli, o aşağılık piçleri becermelisin. Becer onları.'' 

Ne konuşma! 

Winnie işittiklerini hazmetmek için bir sUre bekledi. Knlp 

atışlan hızlanmıştı. 

Darbenin etkfaini azaltmak için konuyu başka yöne silrükle­

mcye karar verdi. "Her ne kadar anlamını bilmesem de o sözcüğü 

yanlış söylediğine bahse girerim." 

"Hangi sözcüğü?" diye sordu kaşlarını çatarak. 

''Becennek." 

"Ay!" dedi aniden. Sonra sosisi çevinnek için kullandığı çala­

lı ona doğru sallayarak, "Bu hiç güzel bir kelime değil, Winnic. 

Söyleme bir daha," dedi. 

"Sen hep söylüyorsun." 

"Öyle mi?" 

Mick'in kendisi hakkındaki bu cehaleliyle eğlenerek, sarsıla 

sarsıla güldükten sonra, "Ah, evet," dedi. "Ayrıca yap derken de 

aslında becer demek istediğini sanıyorum. Kısaltmak için. Bu ne 

demek?" 

Her zamanki gülümseyişinin ardından kaşlarını oynatmaya 

başladı. Şaka yapacaktı. "Bu," dedi Winnie'yi kendine çekip ka­

sıklarını kalçalarına dayayarak. Sonra birkaç kez hareket ettirdi. 

Bu, Winnie'nin çok hoşuna gitmişti. Zaten Mick'in her dokunuşu 

hoşuna gidiyordu. "Yani. .. " Bir süre düşündü. "Sahip olmak an­

lamına geliyor. Hayatla taşak geçmek demek kısacası, Win. Sa­

hip olmak demek. Becermek demek. Kucağına oturtmak demek. 

Sevmek demek. Ne oldu?" 
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Winnie kıkırdayarak, "Kadınların testisleri yok ki," dedi. 

Mick gülerek burnuna hafifçe vurdu. Sonra saçını okşayarak, 

"Hayatın var," dedi. "Hayatın var. Ve ben de hayatı seviyorum, 

\Vin." Sonra Winnie'nin duymakta zorluk çekeceği kadar alçak 

sesle, "Seni seviyorum," dedi ama Winnie duyamamıştı. 

Bunu söylemjş olamazdı. Aşk, evet. Arna seni seviyorum ... 

Mick dürüst bir insandı. Kadınlara yalanlar söyleyerek onlan 

kandıran tiplerden değildi. 

Sonra biraz daha yüksek sesle, "Eee, şu aptal Lamont'lar 

gelmeden ... Ne dersin?" diye sordu. Lamont kardeşler bir not 

yollamışlar, ak.şanı elbiselerle davetiyeleri getireceklerini bildir­

m1şlerdi. "Seni üst kata çıkarsam ve gitmeden önce son bir kez 
becersem nasıl olur dersin?" 

\Vinnie dudaklarını ısırdı. Ardından dürüstçe, "Hiç de boş de. 

ğil. Çok kaba," dedi. Ardından "Hadi yap," diye fısıldadı. 

Ah, kendini aşıklara has o aleme kaptırmıştı. Mick'in terbi. 

yesizce söylediği sözler, kulağına fısıldadığı aşk sözcükleri, öıel 

konuşmalarının bir parçasını oluşturuyordu. Başka yerde kulla. 

nılsa çok korkunç kaçabilecek ifadeler artık onlara son derece 

alışıldık gelmeye başlamıştı. Mutfakta, müzik odasında ya da 

zifiri karanlıkta kelimelere yepyeni anlamlar yükleyerek konuşu. 

yorlardı. Yalnızca ikisinin anlayabileceği, birlikte uydurduklan 

muzip anlamlar içeren konuşmalardı bunlar. 

Züppe, diye düşündü Winnic. Öyle miydi? 13ir züppenin Mick 

Tremore'u elde etmesi mümkün değildi. Bunu kesinlikle biliyor­

du. Peki, o bir fare avcısı ya da yoksul bir Katolik Kcmcvck hak­

kmdaki fikirlerini değiştirebilir miydi? Pek tabii. 

Ya da kendini mi kandırıyordu? Konforu hatta lüksü istemek 

züppelikten öte bir şeydi. Şu an eski haline göre bir hayli kötil 

durumdaki evine baktı. Bazen büyüdüğü evdeki rahatlığı aradığı 
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olurdu. Bazen. Bu evi bile aramaz mıydı? Banyosunu, elektriği, 

istediği kitabı alabilme lüksünü? Emin değildi. 

Eğer Mick kendisiyle gelmesini isterse gider miydi? 

Bu sırada Mick de benzer kaygılarla boğuşuyordu. Ona ne 

söylemiş olursa olsun içindeki ona layık olmadığına ilişkin duy­

gudan bir türlü kurtaramıyordu kendini. Ailesi, eğitimi, kültürü, 

parası, evi, yetenekleri vardı. Yani gerçeği söylemek gerekirse 

onunla ilgili her şeyi çok korkutucu buluyordu. Böylesine akıllı 

bir kadını, bir öğretmeni, bir markinin kızını, bir dükün torununu 

kendine layık görebilirdi ki? Ne komik! 

Hep hırslı olmuştu ama bu onun sınırlarını bile aşıyordu. Bir 

madencinin, ailesi Londra'ya gelişini kahramanca bir macera 

olarak gören, çevresindekilerin yıllardan beri bir arada gönnediği 

parayı fare avlayarak kazanan biriydi o. Ha ha ha. Dürüst olsana. 

Winnic Bollash kim, sen kimsin? Michael Tremore, Kraliçe'ye 

de asılsaydın bari. 

Winnie üniversiteye gitmişti. Güzel bir arabası, kendine ait iki 

alı ve onlan koyacağı güzelce de bir garajı vardı. Kendine ait üç 

katlı, giriş katmı uşaklara ayırdığı bir evde yaşıyordu. Aşçısı ve 

uşağı vardı. Tann aşkına iki komşusuyla paylaştığı bir de sfırücüsü 

bile vardı. Oysa Mick'in yalnızca çoğunu kendi ürettiği iki düzene 

gelincikle, hepsini sokaklardan topladığı beş köpeği vardı. Sahip 

olduğu her şeyle birlikte dükkanını farelerden temizleme karşılı­

ğında kiraladığı bir ayakkabıcının bodrumunda yaşıyordu. 

Onu yüksek sosyeteden çekip almak son derece saçma bir fan­

teziydi. Bir fare avcısının kansı olarak. Tabii bu hayalini onunla 

hiç paylaşınnınıştı. Çünkü öyle olmayacaktı ama - elbette öyle 

olamayacaktı ama daha da ötesi Winnie böyle bir şeyi hak etmi­

yordu zaten. 

Bardaki adam Mick'in aklından çıkmıyordu. At yetiştirici 

zengin adam. Tam onun ayarında biriydi. Ya da ona benzeyen 
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ama biraz daha hoşunu bulabilirdi. Doğru dürüst oturup kalrrıa11_ 
nı bilen, nazik, ona bak ettiği değeri verebilecek, Winnic'yi a1ı, 1( 
olduğu sosyeteden ayırmayacak bir dolu adam vard1. 

Yaşamında uzun süreden beri özlemini çektiği bu itibarlı J>o. 

zisyonda ömrünün sonuna dek mutlu olurdu. 

Lamont kardeşler gecikmişlerdi. "Ne güzel," dedi Mick. Winnit 

fazla gecikmemeleri gerektiğini düşünüyordu. Aslında Mick'ten 

çok daha fazla endjşeliydi. 

Öğle yemeğinden sonra gelen kutunun onların işi olduğunu 

sanmışt1. Ama anlaşılan bu Mick'in işiydi. Geldiğini fark eder 

etmez fırladığl gibi aşağıya koşmuştu. 

Rahatlamayla kanşık heyecanlı bir ifadeyle üst kata dönüp 

kutuyu \Vinnic'yc verdi. Bu bir hediyeydi. 

"İyi ki doğdun," dedi. 

Ah, Tannın. Kendi bile unutmuştu. Doğum gününü kimse ha. 

tırlamamıştı. Bu kesinlikle beklenmedik bir şeydi. 

"Otuz," dedi. 41Artık sen de benim gibi otuzundasm. Aynı yaş. 

tayız.'' 

Kutunun kapağını kaldırıp, incecik ambalaj kağıdının aras111. 

dan bir çift uzun, beyaz, gece davetlerde giyilen türden eldiven 

çıkardı. "Milly bunları takman gerektiğini söyledi." 

Şa~kınlıktan donakalmıştı. Oğlak derisinden yumuşacık, ha. 

fif, her biri en az yinni düğmeli bir çift eldiven. 

Ardından ambalaj kağıtları arasından gün batımı renginde 

başka bir şey daha çıkardı. W1nnic'nin soluğu kesilmişti artık. 

''Tül," dedi kendinden memnun bir tavırla. Snnki ı~ığı tutu, 

yormuş gibi görünen muhteşem tülü alıp hnvnya kaldırdı. 

lşlcmcli, cam boncuklarla bezeli, somon pembesi, kenarları 
giderek koyulaşan sert ipekle çevrelenmiş bir elbiseydi bu aslın• 

da. Boncuklar ışığı öyle bir yansıtıyorlardı ki insan ilk bakışta 
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kumaşın üzerine su damlaları iliştirilmiş sanıyordu. Bir omzun­

dan başlayıp kolunda kaybolan, diğerindeyse şeffaf, üzerleri yal­

nızca tül ve cam boncuklarla bezeli koluna kadar inen son derece 

şık iki şerit göze çarpıyordu. 

C. 

Winnic uzanıp bu son derece etkjlcyici elbisenin koluna do­

kundu. Sanki giysi teniyle uyum sağlasın diye yapılmıştı. Tül 

adeta yok olmuş, boncuklar pınl pınl parlamışlardı. 

"Ah, Mick. Ne yaptın sen?" diye sordu. Banka soymuş ol­

mahydı. Ya da elbiseyi çalmıştı. Ya da Tannın: Ödemeyi sahte 

parayla yapmış olmahydı. 

Bunları geri vermek zorundaydı. Ama ·en azından bir kerelik 

de olsa kaldınp önünde tuttu. Elbise kesinlikle nefes kesiciydi ve 

tam da üzerine göre olduğu anlaşılıyordu. 

"Dene," dedi. 

Elbiseyi önünde tutarak aynanın karşısına geçti. Hayır, de­

ncmemeljydi. Böylesi bir elbisenin içinde ... fazla iddialı görü­

nürdü. Kendini olduğundan güzel göstenneye çabalıyormuş gibi. 

Başını iki yana salladı. 

"Dene," diye ısrar etti. "Üzerinde görmek istiyorum." 

Başını çevirip yüzüne baktı. İstiyordu ama bir o kadar da te­

dirginlik duyuyordu. Dudaklarını sıkarak gözlerinin içine baktı. 

Şu açıktı ki Mick onu kendisini aynada gördüğünden farklı görü­

yordu. Keşke haklı olsa diye düşündü. 

"Hadi, yavrum. O harika gözlerini kocaman açıp şaşkın şaş­

kın bnkmasanrı. Giy şunu." 

Boyu kesinlikle tam olması gerektiği kadardı. Beli de üzeri­

ne otumrnştu. Kadife kemerini de bağlayıp çekince göğüs kısm1 

tnm gelmişti. Eteği düzeltmek için elini şöyle bir sallayınca da 

i Ik nnda görilnmeycn çok sayıda boncuk görünür oldu. İpek ku­

maşın önüne işlenmiş bronz gül biçimli kemer tokası da giysiyi 

tnnuımlıyordu. Bu kesinlikle üzerine sihirli bir iksir dökülmüş 
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büyüleyici bir giysi olmalıydı. Acaba ne yaptı diye düşünürken 

bu kez de kendini eldivenlerin çekiciliğine kaptırdı. Onlar da 

kollarına adeta ikinci bir ten gibi oturmuşlardı. Kolunu kal<lınp 

indirdiğinde de oldukça hoş kliçük kırışıklıklar beliriyordu. Ama 

düğmeleri iliklemek gerçekten zor bir işti. Mick yaklaşıp sağ ko. 

Iunun düğmelerini iliklemeye koyuldu. İnanılmaz bir duygu. Ve 

sonunda etkisi de nefes kesici oldu. 

Başını kaldınp aynaya baktı ve ... karşısında daha olgun bir 

kadın gördü. Bir şekilde büyümüş, büyüklere yakışır bir giysiye 

büıünmüştü. 

Bu sırada Mick yakl~ıp, gülümseyerek etrafında dönüp elbi­

seyi incelemeye koyuldu. Bir yandan elbiseye bir yandan da 

\Vinnie'ye dokunup iyice görmeye çalışıyordu. "Gerçekten çok 

güzel," dedi. "Kendim seçtim. Daha önce bundan güzel bir şey 

seçmemiştim." Sonra hemen ekledi. "Senin dışında."Winnic'nin 

gözlerinin içine bak'tığını fark edince de, "Şimdi benimle gelme­

men için bahanen de kalmadı," dedi. 

Hala gitmek istediğine emin değildi. Kaşlarını çatarak, "Ban­
ka soydun," dedi. 

''Bunları almak için yasadışı ya da ahlaksızca bir şey yapmadım." 

Aynadaki aksine bakarken bir yandan ona inanmak istiyordu 

ama bu, sihre inanmak gibi bir şeydi. 

Elbiseyi beğenmemiş gibi yaptı. "Bunu giyince insanlar bana 

bakacak." 

''Tabii ki bakacaklar. Buna eminim." 

Endişeyle kaşlarını çatarak başını eğdi. 

''\Vinnie, bluzunu çıkarıp eteğini salladığında da sana baktı• 

lar. Bu seferki çok daha kolay.'' 

Yanılıyordu. Sorun o değildi. Balo farklı olacaktı. Özellikle 

kuzeniyle onun bütün arkadaşlarının bulunduğu balo. Xavicr o 
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girişken tavırları, kendine olan güveni, üst sınıf kibri, tepeden 

bnknn tavırlarıyla gelecek, onu şöyle bir süzdükten sonra da kah­

kahalarla gülmeye başlayacaktı. 

Yine de elbisenin üzerine yakıştığını ve hayallerinin ötesinde 

hoş durduğunu inkar edemiyordu. Elbisenin rengi çillerinin ... 

çok daha sağlıklı görünmesine neden olmuştu. Saçı çileği hatıra 

getiren altın sarısı hoş bir tona bürünmüştü. 

Eteğini şöyle bir salladı. Boncuklar ağır değildi. Kumaş da 

adeta hava kadar hafifti. Parmaklarının arasında gezdirdiğinde 

kumaşın hışırtısını duydu. Boncukların parıltısını izledi. Daha 

önce hiç bu kadar güzel bir şey görmemişti. Hiç. Üstelik annesi­

nin oldukça çok sayıda balo giysisi vardı. 

"Nasıl?" diye sordu Mick'e dönerek. Böyle bir numarayı na­

sıl yapabilmişti ki? 

Ellerini havaya kaldmp holaıs pokus işareti yaptı. "Sihir," 

dedi. 

Bir an düşündü. Sonra anıden durumu fark ederek sordu. 

"Köpeğin nerede?" 

Bu aptalca bir soruydu. Köpekle böylesine bir giysi alınması 

imkansızdı. Ama yine de köpeği birkaç günden beri görmediğini 

fark etmişti. 

Bu kez iyice endişelenerek sorusunu yineledi. "Köpeğin ne-

de?" re . 

Mick knşlnnnı çattı. 11\Vin, sana söylemem gereken bir şey 

var. Köpeklerimi de gelinciklcrimi de hafta başında sattım. Tüm 

kafesleri, taşıma kutulanmı, aletlerimi ve müşteri listemi de. Ar­

tık onlnrn ihtiyacım olmayacak. Anlıyorsun ya," diye devam etti. 

"Bu iş bittikten sonra uşak olarak bir yerlerde iş bulabileceğimi 

snmyonım. Milton, kardeşinin Newcastle'da bana bir iş ayarla­

yabileceğini söyledi." Winnie'nin söylediklerini hazmetmesini 

bekledi. 
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\Vinnie donup kalmıştı. Gerçek bir yerin ndını vermişti. Yani 
gidecekti. Gideceği yer belliydi artık. Newcaslle. 

"Milton benim çoraplarını eşlcştiremeycn zengin beylere yar. 

dım edebilecek bir stile kavuştuğumu söylüyor. Ben de aynı fikir­
deyim. Bir beyefendiye gayet iyi bakabilirim.11 Güldü. "Aslında 

üzerindeki bu elbiseye bakınca bir hanımefendiye uşak olabile­

ceğimi de görüyorum ama hiç kimse bana böyle bir iş vennez 
tabii.'' 

"Yine de bir uşak olarak çalışmak benim için çok güzel ola. 

cak. En azından kalıcı, güvenli bir iş sahibi olacağım. Hem be. 

nim hem de ailem için iyi olacak. Aynca okuma yazma ve hesap 
bildiğim için hesaplan tutmada ve randcvulan ayarlamada da 

patronlanma yardımcı olabileceğim. Böylece de iyi bir maaş ala. 

cağım. Çok mantıklı. Her ne olursa olsun bundan sonra köpekle­

re ihtiyacım olmayacak. Zaten hayvanlanm benimle gelseler de 

istedikleri hareketli ortamı ve özeni bulamayacaklardı. Onlar için 

de kendim için de en iyisini yaptım. Magic bile ... " 

"Hayır," dedi \1/innie dehşetle. 

"En değerlisi oydu, \Vin." 

"O senin köpeğindi." 

''Kesinlikle dostumdu o benim. Ama Newcastle'a gidiyorum. 

Oraya köpek götürmeme izin vermezler." Bir an için durup oyak­

larına baktı. "Milton 'ın kardeşi o beyefendinin Newcastle'da bir 

köpek çifiliği olduğundan bahsetti. Ama o köpeklerin hepsi saf. 

kanmış. Yani benimkilerle karışmasını istemeyecektir." Bir an 

için abartılı bir ifadeyle sırıttıktan sonra tam bir erkeksi tavırla 

müthiş bir soğukkanlılık göstererek devam etti. "Ona Magic'tcn 

bahsettim. Onu ne kadar sevdiğimden filan. Ama ne olursa olsun 

götüremeyeceğim yanıtını aldım. Zaten o da Rezzo'nun dişi kö­

peğine bayılıyordu. Kafayı fena takmıştı ona. Şimdiye dek yılda 

bir kez çiftleşip yavru sahibi oluyorlardı. Ve işin gerçeği, yav-
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nıhırı da peynir ekmek gibi satılıyor. Köpekleri almak için bek­

leyen insanlar var. Onu yanımda götürmeye kalkmak bencillik 

olurdu açıkçası." 

Winnic köpeğin verilişini Mick'in göstcnneye çalıştığı gibi 

mnntıklı bir şey olarak kabul etmeye çabalıyordu. Elbiseye baktı. 

Çok hoştu. Ama onu ağlatmıştı. Ellerini ağzına kapattı. 

"Ne?" dedi. "Ne? Yapma." Omuzlannı tuttu. "Hayır," diye 

çıkıştı. "Elbiseyi almanı istiyorum." 

"Ah, evet." Ağlarken gülümsemeye çalıştı ama beceremedi. 

Bumunu çekerek, "Ah, evet," diye tekrarladı. "Bu inanılmaz bir 

şey, Mick. İnanılmaz." Ama onun bu yaptığı. Ah, Mick. Bu yap­

tığı karşısında ezildiğini hissediyordu. Aynca üzerindeki elbisey­

le görünüşü de onu bir hayli korkutuyordu. 

Hiçbir şey söylemediği için sıkıntısını fark edemeyen Mick 

mutlu bir ifadeyle gülümsüyordu. Aptal adam. Sonra kaşlarını 

oynatıp, o eğri gülümseyişiyle, ''Freddje'yi alıyorum," dedi. "Ta­

bii o zamana dek yaşarsa. Onu mecbur kalırsam odama saklaya­

cağım." Sonra ekledi. "Hadi bu gece gel benimle. 

"Winnie yüzünü bumşturarak elbiseye sonra da aynadan ada­

mın yüzüne baktı. O sırada onun köpeğini satarak aldığı elbiseyle 

geçireceği geceden hiç memnun kalmayacağını düşünüyordu. 

Ama Mick onu gayet iyi tanıyordu. "\Vin düşünüp dunna," 

dedi. "Her şeye sahip olamam k.i. Ama bu hiç de kötü değil: Yok­

sul bir adam zengin bir adamdan daha değerli olabileceğini öğren­

di ıneseln. O köpeği seviyordum. Ama seni daha çok seviyorum. 

Ayrıca sıcak sularda banyo yapmayı, kitaplan seviyor, en k.iiçük 

knrdeşlcrime de hayata iyi bir başlangıç yapmalarını sağlayabile­

cek miktarda para yollamak hoşuma gidiyor. Senin gece kıyafetin 

olsaydı dn her şeyi satardım. Ama senin elbisen olmadığına ben de . 

dnha çok para kazanacağım bir yere gidiyor olduğuma göre neden 

sann böyle bir hediye venne fırsatını kaçırayım ki?" 
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Gülümsedi. "Aynca Magic hayatımdan tümüyle çıkmıyor kj 

benim." Pnnnaklnnnın tersiyle yanağını hafifçe okşadı. .. Tam 

tersine. Bu geceyi birlikte geçirmek istiyorum. İşte tek bir gece. 

nin sihri. Ayak.kabın var mı?" diye sordu. 
"Hayır." 

Güldü. "O zaman çoraplannla dans edeceksin demektir." 

Winnie yüzünü ekşitsc de sonunda gülümsedi. Mick elbise 

almak için köpeğini satmış, şimdi de onu tcscrn etmeye çalışı. 

yordu. Ne kadar değişik bir adam! Ne kadar temiz, ne kadar iyi 
yürekli. Ah, onu ne kadar çok seviyordu. 

Mick'in yüreği asildi. İçi kesinlikle bir beyzadeden daha iyiy. 

di. Hep de öyle olmuştu. O an fark ettiği şeyle sarsıldı. Hayat 

bundan sonra aynı olmayacak. Onun yokluğuyla çok şey eksil­
miş olacak. 

Lamont'lar çok geç kalmışlardı. Tabii geleceklerse. Bir ara Win­

nie, Mick'e eski öğrencisi, yeni düşesin onlarla ilgili yazdığı 

mektuptan bahsedip kendi fikrini söyledi. 

"Eğer davetiye getirirlerse aklanmış olurlar. Çünkü Dük bu 

Baloya yalnızca çok uzun zamandan beri tanıdığı, en köklü, en 

eski ailelerin üyelerini davet eder. Kanı en mavi ola_nlan yani." 

Evet. Bu bir test olacaktı. Acaba Jeremy ile Emile davetiye 

alamazlarsa da buraya gelirler mi diye düşündü. Bu güzel olurdu 

doğrusu. Peki ya buraya gelip Dük'ün evine Winnie'nin daveti­

yesi sayesinde gitmeye kalkarlarsa? Buna müsaade etmeyecekti. 

Bu durumda ne kendi gidecek ne de Mick'i gönderecekti. Bu iş 

de burada bitmiş olacaktı. 

Pelci ya Lamont kardeşler davetiyeyle gelirlerse? 

O an kendi kendine buna benim de Mick'in de endişe etmesi 

yersiz diye düşündü. Çünkü böyle bir durumda tüm saçma ku­

runtulan boşa çıkmış olacaktı. Eğer Xavier balo davetiyelerini 
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uın,ont kardeşlere teslim ederse bu OrightCln 'lı ikizlerin kesin­

likle sosyeteye kabul edilebilecek derecede seçkin bir nilcclcn 

geldiklerini gösterecekti. Bu dunımcln cin genç dllşcsin ne dediği 

de ?\1ick'in ne düşündüğü de önemli olnrnzdı. 
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Bölüm 25 

c(;}crçek.1cn de Emile ve Jeremy Lamont kardeşlerin Arlcs 
Dük-ü'nün balosuna davetiyeleri yoktu. Henüz. Ama Dükün cvj. 

ne doğru ilerlerlerken tekrar geldiklerinde davetiyeleri olacağın. 
dan oldukça eminlerdi. 

Dük.iin geniş sütunlu giriş kapısını çalarlarken aralarında da 
bir aristokrata dönüşen Kemcvck asıllı fare avcısından bahscdj. 
yorlardı. 

"Tam bir asilzade olmuş," dedi saklamaya gerek duymadığı 

sevinçle. Tremore 'un yeni halinden son derece memnundu ve bu 

yüzden de ellerini ovuşturup duruyordu. Bu sayede çok paraka. 

zanmayı planlamıştı. Hem de çok. Kucak dolusu para onu bek. 

liyordu. ''Onu şu anki halinin yansı kadar yapsa yeter diyordum 

ama o adam1 tam bir asilzadeye dönüştürdü". Güldü. "Mükemmel 

oldu. Kesinlikle mükemmel." Jercmy onunla birlikte güldü ama 
şimdi yatınmlan açısından hayati bir adım atmak üzereydiler. 

Kapıyı Dük'ün uşağı açtı. Randevu almışlardı. Uşak onları 

ancak bir belediye binasında rastlanılacak kadar bUyük bir hole 

aldı. Burası çok sayıda insanın toplanabileceği oldukça geniş bir 

bölümdü. Ama burası o kamu binaları gibi kalitesiz görünmo. 

yordu elbette. Yüksek, girift tavan altın yaldızlarla bczcliycli. 

Mermer zeminde de oldukça pahalı İran halıları göze çarpıyordu. 
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Mobilyalar da gerek kaliteleri gerekse de eşsiz dizaynlarıyla göz 

alıcıydı. Tam ortadaki devasa büyüktcki oryantal kilimin üzerin­

de altın yaldızlı bir Louis Quinze masası vardı. Üzerindeki gemi 

şeklindeki kristal vazoda taze çiçeklerle doluydu. Masanın çcv­

rcsineysc altın yaldızlı kadife sandalyeler yerleştirilmişti. Aynca 

yerleri geometrik biçimde tasarlanmış dört küçük fıskiye vardı. 

Su hoş bir ses çıkararak bu son derece resmi eve oldukça huzur 

verici bir atmosfer katıyordu. 

Dük'ün Londra'daki evi, muhteşem servetin gösterişe kaç­

madan ama büyük bir beceriyle sergilendiği bir yerdi. Üstelik 

burası Dük 'ün sahip olduğu en büyük ev de değildi. Yalnızca 

Loodra' daki hayatın sağladığl kolaylıklara en uygun yer olduğu 

söylenebilirdi. 

Emile ve Jeremy uşağın arkasında, kalın hahnm üzerinde ka­

yarcasına ilerliyorlardı. Onları kitaplarla aile fotoğraflan arasın­

da Dük'ü bekleyecekleri kütüphaneye aldı. 

"İşte bak," dedi Emile tLŞak çıkar çıkmaz kardeşine seslene­

rek. Odadaki kitap raftan arasına yerleştirilmiş on, on iki kadar 

yağlı boya tablodan birini işaret ediyordu. "Dük.iin oğlunun port, 

resi. Yıllar önce ölmüş." 

Jcrcmy tabloya bakmak için döndü. Sonra da, "Aman Tan­

nm," dedi. Çok etkilendiği belliydi. "Tremore tıpk.1 ona benzi­

yor! Acayip bir benzerlik!" 

Gerçekten de öyleydi. Benzer giysileri seçmeye çalışmış­

lardı. Üzerine Edwina Bollash'ın yarattığı mucize de eklenince 

nmlarında neredeyse hiç fark kalmamış gibiydi. Altı hafta önce 

hiç kimse Tremore 'un tablodaki adam olduğuna inanmazdı. 

Comwnll 'lu adam o sıralarda öylesine kaba saba, öylesine pisti 

ki. Benzerlik olsun ya da olmasın Emile hemen yonımunu yap­

mıştı. Dük kesinlikle böyle bir adamla görüşmeyi kabul etmez­

di. Arlcs Di\kU kendini beğenmiş yaşlı hergelenin tekiydi. Böyle 

333 



Jıırfıilı !7uoıy 

cohil bir fare avcısını akrnbası olarak kabul ederse bir maYin~ 

da knbul eder demekti. Böyle bir tezle aclam10 evine bile kahıJı 
edilemezlerdi. 

Anın şimdi Trcmore, Dük'Un Uelle Şatosu'ndaki balo saı0. 

nundn rahatla dans edecek seviyeye gelmişti. Düşesle sohbet 
edebilirdi. Emile hatta bu gece Kraliçe gelirse onunla bile gayet 

güzel muhabbet eder diye dUşUndü. 

İçinden zaferini kutlayışı uşağın kapıyı yaşlı, bastonuna Yas. 
lanarak yürilycn bir adama kapıyı açışıyla kısa kesildi. 

Bir zamanlann o heybetli görünüşe sahip Arlcs Dükü şirndj 

iyice kamburlaşmıştı. Kibrini kaybetmemiş olsa da yaşlılık bir 

hayli belini bükmüştü. Her ne kadar yaşlı ve hastalıklı da olsa 

herkes onun arı iğnesi kadar keskin zihninin bedeni kadar hızla 

yaşlanmadığına, akll sağlığının her zamanki kadar yerinde oldu. 
ğuna ilişkin şakalar yaparlardı. Euıile aynı şeyi kardeşine çok 

uzun zaman önce söylemişti. Sakın yaşlı adaml küçümseme. 

Arles dükü yaşlılığın iyiden iyiye dcnnansızlaştırdığı bacakla. 

rıyla içeri girerken, "Buna ayıracak zaınanun yok benim," dedi. 

Çünkü konunun ne olduğunu biliyordu. Randevu alabilmek 

için Emile ona bir not göndermişti. Notta kısaca; torımıımız yaş,. 

yor ve biz de nerede olduğunu biliyoruz yazılıydı. 

Jeremy hemen işe koyulmalan gerektiğini düşünerek atılıp, 

büyük bir nezaketle söz aldı. "Sizin torununuz olduğuna inandı­

ğımız bir beyefendi ... " 

Arles Dükü sözünü kesti. "Yok, böyle bir şey." Yüz ifadesi 

zerre kadar değişmemişti. "Söyleyeceğiniz bu kadar mı?" 

Konuşmayı uzatmamaya kararlı bir tavırla kapıya en uza.k 

sandalyeye yöneldi. Bir eliyle sandalyeye diğer eljyle de basto­

nuna dayanıyordu. 

Emile, daha önceden planladığı gibi, zalim bir tavır takınarak 

açıkça sordu. "Teklif edilen ödül hala geçerli mi?" 
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"Emilc,'1 dedi Jcrcmy içten bir ifadeyle gl\ll\mscıncyo çnlışn­

nık. Aslında Jcrcmy'nin bu sert hwnyln innmlıncı görilnllyor ol­

ınnsmı diliyordu içinden. Dl\kc dönUp, 1'Knrdcşirn çok duygusuz 

davrnnnbiliyor bazen. ÔzHr dilerim.'' 

uKnpn çeneni, Jcremy. Ben de sen de zengin iıısnnlnr dc[dliz.'' 

Arlcs Dükü 'ne dönüp, kritik sonıyu yineledi. "Dir zıımnnlnr lo­

nınunuzu size getirene yüz bin poundluk bir ödOI vnnl etmiştiniz. 

Bu hala geçerli mi?" 

Yaşlı adam sonunda zorlukln öksllmıcsine neden olncıık bir 

kahkaha attı. Sonra da, 11Yim1i yıldnn beri böyle bir ödül koyınn­

dım. Öldü o. Bunu siz de biliyorsunuz/' dedi. 

"Öldü mü?" diye sordu Jeremy. Kaşlarını o her zanınnki doğrıl 

sempatikliğiyle çatarak, "O zaman blltün umudunuzu knyboıti­

oiz, oylc mi?" diye sordu. 

Arlcs Dükü kemikli eliyle kavradığı bastonunu yere bir kez 

hızla vurdu. Ardından onlara doğru eğilerek, "Sizin biışınıza öyle 

belalar saranm ki," dedi. "Tonınum otuz yıldır knyıp benim." Bir 

Jercmy'yc bir Emilc'e baktı. "Atlantik'in bu yakasından bana 

gördükleri herkesi oymuş gibi yutturmaya kalkan yeterli sayıda 

sahtekarla karşılaştım." Bastonuna tutunarak sandalyeden uzak­

laştı. "Kendinizi ne sanıyorsunuz bilmiyonım ama benden hiçbir 

şey alamayacaksınız." Bastonu kaldırıp havada salladı. Şaşırtıcı 

bir şekilde dengesini bastonsuz da koruyabiliyordu. Sonra, "Şunu 

kafanıza yemekten başka. Şimdi defolun," dedi. 

Bu kesinlikle almayı bekledikleri tepki değildi. 

Emile, "Bu tabloda oğlun kaç yaşlarında?" diye mücadelesini 

sürdürmeye koyuldu. Sonra da dönüp tabloya baktı. Yaşlı düke 

düşünme süresi vennek için biraz bekledi. 
Bir süre hiçbiri bir şey demedi. Sonra arkalarındaki dükün, 

"Otuz," dediğini işittiler. 

Emile dönüp, tüm yüzüne yaydığı gülümseyişiyle, "Bu bizim 



size gctimıcyi plnnladığımız adam da tam bu yaşta işte," dC<Jı. 
Eliyle tabloyu işaret ederek, "Aynca tablodalci resmi andıny0r 

filan dn değil. Kesinlikle hık demiş babasının burnundan dQ1. 
muş." 

Arlcs Dilkü'nün sert bakışlı, nezleli gözleri kısılmıştı. Bir an 
için ilgilcniyonnuş gibi göründü. Sonra kolunu şaşırtıcı bir hız. 

in kaldırarak kapıyı işaret edip, "Defolun!'' dedi. "Buraya gelip 

yaşlı bir adamın duygularıyla oynamaya çalışan bir tek siz rni 

varsınız sanıyorsunuz? Yoksa beni aptal filan mı zannettiniz? De. 

folun! Derhal çıkın gidin buradan!" 

Emile kapıya doğru hareketlenen kardeşine yan gözle baktı. 

Şeytan onu etkisine almıştı. Kardeşinden ne zaman hayır gelmişıj 

ki zaten. O hep korkardı. Emile dişlerini gıcırdatarak, yaşlı dOko. 

nünkine yakın sert bir tonlamayla, "Dinle beni yaşlı adam," dedi. 

"Bir sürü yalan dolanla uğraşmak zorunda kalmış olabilirsin ama 

bu onlardan biri değil. İki ay önce kulüp toplantına katılmak için 

gelmiştim buraya. Tabloyu da o zaman görüp, birilerinden hi. 

kaycyi öğrendim. Sonra geçen hafta tablodaki adamın oğluyla 

tanıştım. Kardeşimle birlikte buraya gelip sana bildinnck zorun. 

daydık. Tabii haklı olduğumuzu görünce ödülü de almak isteriz. 

Biz sizin kadar zengin değiliz. Ama hiç kimseyi kandırmaya da 

çalışmıyoruz. Sadece durumu kendiniz görün diye fırsat yaratma 

çabasındayız." 

Arles Dükü öfkesinden mosmor kesilmişti ama sözlerini bir 

kez daha tekrarlamadı. Bu kez dinlemeyi yeğlemişti. 

Emile sözlerini sürdürdü. "Micbael," dedi. "Ve gerçekten de 

bu adı kullamyor. Boyu bir seksen, gözleri aynı sizinkiler gibi. 

Saçlanysa simsiyah ve ... " 

"Kes artık!" Yaşlı adam ona doğru yönelmişti. Elindeki basto­

nu bir kez daha yukarı kaldırdı. "Kes artık!" Bastonu şaşırtıcı bir 

şekilde başının üzerine dek kaldınruştı. Ardından da hızla indirdi .. 
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Emile son anda geri çekilerek dnrbcdcn kurtulurken hnsıomın 

çt\Jl)ttğı nrkasındnki snndnlyedcn tnhtn pnrçnlnrı ynyıldı cırnfn. 

"Defolun!" diye tekrarladı. Sonrn sendeleyerek Emllc'yc yO­

ncldi. "Defolun hırsızlar! Sizi leş knrgnsı pislikler. DOylc şeyleri 

söylemeye nasıl cürct edesiniz ... 
11Vc gülüşl\," dedi Em.ile kendini bnstonuıı yeni bir dıırbesin­

dcn kur::nnak için başını eğerek. RolünU bOyUk bnşıırıyln oymı­

yordu. Zaten adayını seçmeden önce bOyUk bir snbırlıı kimlere 

nasıl yaklaşması gerektiğini uzun uzun nrnştırır<lı. 11Trıblodııki 

ndamın hık demiş burnundan düşmüş. Yüz ynpısıylu, bnkışıyln, 

ağzını eğerek gülümseyişiyle." 

Yaşlı adam hızla yana dönüp, zilin korclonunn asılırken diş­

lerinin arasından sürekli, "Defolun, Evimden çıkın gidin," diyip 

duruyordu. Kordona bir kez daha asıldı, sonra da avazı çıktığı 

kadar, "Defolun! Defolun!" diye bağırmayı sürdürdü. 

Buraya kadardı. Emile sahip olduğu tllm kartları kullandı ama 

kaybetti diye düşündü. Sonra bir şey oldu. Yaşlı adamın gözlerini 

kaldınnasına neden olan bir şey. 

Emile döndü. Jcrcmy de bakıyordu. Ü çil birlikte ba5lannı kaldır­

mış sanki sessizce kendilerine bir şeyler anlatmaya çalışıyonnuş gibi 

duran, koyu renklerle çizilmiş, hüzün verici tabloya bakıyorlardı. 

Hayır, diye düşündü Emile belki de oyunlarında başarılı ol­

mak için ellerinden geleni yapmış olmalarına karşın aralanndaki 

benzerlik kendi tahmin elliği kadar fazla değildi. Ne şans, diye 

düşündü. 

Sonra hayır bu elbette şans değil dedi kendi kendine. Tüm hi­

kayeyi biliyordu. Yirmi dokuz sene evvel, Dük 'ün oğlunun üçüncü 

doğum gününden hemen öncesinde, gece evde herkes uykudayken 

biri eve ginniş, küçük çocuğu yatağından çalmıştı. Çocuk geride 

hiç iz bırakmadan ortadan kaybolmuştu. Aile tüm nüfuzunu kul­

lanarak elinden geleni yapmış olsa da kaçırılan çocuğu bir daha 
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bulamamışlardı. Dostlnnnn da düşmanlarına da baskı kunnu~lardı. 

Herkes Ofl<clcrini net biçimde hissetmiş, kayıplanndan ne derece 

büyük üzüntü duy<luklannı anlamıştı. Dille ortaya oldukça büyük 

bir de ödül koymuştu. Ama hiçbir sonuç alınamamJştı. 

Bu, Emilc'yc göre çocuğun çoktan ölmüş olduf,ıu anlamına 

gelirdi. Ama kayıp bir bebeği otuz sene sonra bile olsa bulmak 
oldukçn iyi bir iş olabilirdi. 

DöndUğilndc yaşlı adamın zilin kordonunu bala tuttuğunu 

gördü. Hatta dengesini sağlayabilmek için tutunduğu kordonla 

birlikte sallanıyor gibi göıilnüyordu. Sonra o aristokrat bakışla. 

rını yere indirdi. 

Emile hemen atılıp, "Size söylediğimiz şeyin gerçek olup ol­

madığını en ufak bir riske girmeden kendiniz de görebilirsiniz." 

Yaşlı adam aşağılayıcı bir tavırla bir kaşını kaldırdı. 
0 Bizc bu gece Ucllc Şatosu'ndaki balonun davetiyelerinden ve­

rin. Biz de adamı size getirelim. Onu tam önünüzde, balo salonunun 

ortasında dans ettirelim. Siz de istediğiniz gibi bakıp, inceleyin onu. 

Eğer onurı lorurıurıuz olduğuna ikna olursanız yüz bin poundu alını. 

Eğer olmazsanız dansa kapmın önünde devam etmek zorunda kalır, 

sizin de bu işten zerre kadar bir zarar görmemiş olursunuz." Emile 

ellerini iki yana açarak gülümsedi. Bu kadar kolay olabilir miydi? 

"Puffi" dedi Dük nefesini üfleyerek. "Eğer söylediğiniz kişi 

çıkmazsa ikiniz de sahtekarlıktan tutuklanıp ... " 

Emile'nin bu konuda söyleyecek hiçbir şeyi yoktu. Zaten kar­

deşiyle Southhampton' a tren biletlerini almışlardı. Yann akşam 

yemeklerini Brüksel' de yiyor olacaklardı. 

Yaşlı Dük kaşlarmı çatıp, zalim bir ifadeyle onları süzdü ama 
artık terslemeyi kesmişti. 

Jeremy umutluydu. Sonunda. Yatıştırıcı bir ses tonuyla, "Ne 

kaybedersiniz ki?" diye sordu. 

Yaşlı adam davetiyeleri sekreteriyle gönderdi. Kendiyse çoktan 
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y~nln.nndnn nynlmıştı. Sekreterin ynnlanndnn nynlıp, onlnn geçir­

mek üzere uşağın içeri girişi nmsındn bir süre beklemişlerdi. 

Bu sırada Jcremy yaklnşıp, duvnrdııki ıubloyu birnz dnlın dik­

kntlc inceledi. Kalın knşlı, uzun boylu, simsiynh snçlı bir nclıını. 

Sonra, "Kardeşim benzerliğin ne kndnr m(lllıiş olthığıınu gü­

rüyorsun değil mi?" diye mırıldnndı. "Halla znmnn znınıın ııcnba 

yaşlı adamın tonınunu gerçeklen bulmuş olnbilir miyiz diye cll\­

şünmeden edemiyorum." 

Emile hiçbir şey söylemedi. O an yaplıklnn işin ÔBllıınıp bu­

daklanmasından korkarak, olası sonuçlnrı kafasında evirip çevi­

riyordu. 

Sonra bumunu çekerek, "Evet ama o değil," dedi. "Jercmy 

onn tablodaki elbiselerin benzerlerinden, tnbii daha modaya uy­

gun olanlarından aldık. Saçını da neredeyse aynı biçimde kes­

tirdik. Bu arada iyi ki Bayan Bollash da bıyık işini lıallctmiş. 

Bu arada unutma onun bir ailesi var. Adam Comwall'lu, Tanrı 
1,. " aşıuna. 

"Seçimimi çok iyi yaptım," dedi gunırlanarak. "Bu arada onu 

ilk gördüğümüzde ne halde olduğunu unutma sakın," diye hatır­

lattı. Elini kardeşinin omzuna vurdu. "Hadi gidelim, Jcremy. Ço­

cuğu tanıyan bir uşak filan bulmamız gerek. Mümkün olduğunca 

daha fazla kişisel bilgi toplamak istiyorum. Bu işi yapmalıyız. 

Başarısız olabileceğimizi düşünmek bile istemiyorum." 

Kardeşi hiçbir şey söylemeden sanki donup kalmış gibi tablo­

ya bakmayı sürdürünce de başına bir tane patlattı. 

Jeremy sıçrayarak, başını tutup, "Bunu yapma bir daha," diye 

bağırdı. 

"Pekala, ama sen de romantikleşme hemen. Aptal bir fare av­

cısını bir dükün torunu haline çeviriyonız. Ve bunu Bollash' ın 

yardımıyla yapıyoruz. Kendi dümenine kendin inanmaya başla-

ma sakın, salak." 
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Bölüm26 

~amont'lar almak için çok uğraştıkları davetiyelerle yaklaşık 
beş saat gecikerek geldiler. Yanlarında Mick'in giyeceği giysiyle 
birlikte gerekli son değişiklikleri yapacak terziyi de getirmişler­
di. Mick üst kattaki eski odasının geniş, uzun aynasının önünde 

dunnuş, kollarını iki yana açarak siyah frakının saten kollan üze­
rindeki son rötuşları izliyordu. 

Yatağın üzerinde siyah yün bir pelerin, mor ipek işlemeli ka­
dife bir de yaka vardı. Siyah pantolonu giymiş, beyaz, elastik 

pantolon askılarını takmıştı. Ama gömleğindeki kırışıklığı gizle­

mek için üzerine giyeceği beyaz yeleği nedeniyle bu hoş askılan 

görünmeyecekti. Beyaz ipek kravatı boynuna geçirdi ama nasıl 

bağlanacağını bilmiyordu. Gece çizmeleri, silindir şapka ve be­

yaz eldivenler gitmeye hazır olduğunda alınmak üzere sandalye­

nin üzerindeydiler. 

Mick, terzi iğnelerini alıp, teyellemeyi bitirince aynada bir 

kez daha kendine baktı. Evet, diye düşündü, şık oldum. Bu sı­

rada da Lamont kardeşler arada sırada birbirlerine bakarak onu 

süzüyorlardı. 

"Aman Tanrım," dedi Jeremy sonunda. "O kadar çok benzi­

yor ki ... " Duraksadı. "Bir beyefendiye çok benziyor." 

Terzinin aşağı inip, kapıdan çıktığını gördü. Bu sırada da kar-
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fkl.'(/ 

deşi pencerenin kenarına ilişmiş Mick'e uydurdukları hikayeyi 

anlatıyordu. Eğer biri sorarsa diye eklemeyi de ihmal etmeden 

tabi. "Geçmişin garip aynntılan. Mesela trenler. Trenleri sevmesi 

gerekiyordu. Trenler hakkında ne biliyordu? Newcastle'dn ya­

nında çalışmasını isteyen adamın gönderdiği ve bugün gelen tren 

biletleri dışında elbette. 

"Bir de mor. Mor rengi çok seversin." 

Mick üzerine uygun hale getirilmiş yeleğini giyip, astarı çe­

virerek gösterdi. Mor. Sonra da, "Astarı benim seçmeme izin 

venniştiniz hatırlıyor musunuz?" diye sordu. "Yani mor rengi 

gerçekten severim. Sorun yok. Ama trenlere gelince. O konuda 

hiçbir şey bilmiyorum." Omuz silkip, "Sadece Amerika' da tren­

lerin son vagonlarına caboose dendiğini biliyorum." 

Yan odadaki Jeremy bunu işitince hemen yanlarına yöneldi. 

Sonra yüzünde büyük bir şaşkınlıkla, "Caboose kelimesini bili­
yor," dedi. 

"Kesinlikle," dedi kardeşi gülerek. 

Jeremy kaşlarını çatarak Mick'e bakarken birden gözleri bü­
yüdü. "Yeleğinin astan mor!" 

Emile yine güldü. "O rengi seviyormuş. En sevdiği renk-
. ,, 

mış. 

"Dalga geçiyorsun," dedi Jeremy hayret içinde. 

Mick onların neden bu derece neşelendiklerini anlayamıyor­

du. "Şey, aslında en sevdiğim renk değil," dedi. "Sadece ... " Ama 

mor rengi seçmişti. Şapkasının astarını da kendisinin seçtiğini 

hatırlıyordu. Kaşlarını çatarak yatağa baktı. 

"Caboose hakkında ne biliyorsun?" diye sordu Jeremy. Ne­

dense biraz tedirgin olmuş gibiydi. 
Mick başını iki yana sallayarak, "Bir yerlerde okumuş olma­

lıyım," dedi. "Çok mu önemli?" 
"Hayır," diye atıldı Emile. "Kelimeyi sevdin mi?" 
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°Caboosc?" 

"Evcl" 

Mick bununla bu derece ilgilenmelerine mana vercmemi~i. 

.. Sanınmı" diye ekledi. "Çok ilginç bir söylenişi var. Caboo-,-;.. 

sc," diye tekrarladı. 

Bir süre iyice afallanuş halde bakıştılar. Sanlô anlaması ço, 

zor bir espri yapmış gibi bir ifade vardı yüzlerinde. Mick a'f· 

nadan her ikisine de baktı. Emile omzunu silkjp başını i~j yan3 

salladı. Jcrcmy de başıyla onayladı. Bu son derece enteresan bir 

gösteri izleyen iki kişinin yapabileceği türden bir işaretlcşmeye 

benziyordu. 

Jereıny sözlerini sürdürdü. "Neden uydurduğumuz Vikontlu­

ğu kimsenin bilmediğine dair bir açıklama bulmamız gcrck.11 

"O bir Kemevek Yikontluğu. Doğum kayıtlan tutulmaz ora­

da," diye öneride bulundu Mick. Aslında o an başka hiçbir şeye 

dikkat etmeden yalnızca kravatını bağlamaya çalışıyordu. Ama 

her zamanki gibi becerememişti işte. Bir süre sessizce uğraştık­

tan sonra birden pencereden her ikisinin de büyük bir dikkatle 

kendisini izlediklerini fark etti. 

İki kardeş yüzlerinde inanılmaz bir şaşkınlıkla ona bakıyor­

lardı. 

Mick yüzlerini daha net görebilmek için omzunun üzerinden 

arkasına dönüp, ''Ne?" diye sordu. 

"Comwall'daki doğum kayıtları." 

Ne demek istediğini anlamadıklarını fark edince açıklama 

gereği duydu. "Orada doğum kayıtları tutulmaz. Comwall'dan 

da kimsenin tanımadığı, bilmediği ancak Londra' da kendini ta­

nıtınca varlığından haberdar olduk.lan bir asilzade çıkması mfun­

kündür. Hatta Parlamentoya gidip kendine bir unvan seçse bile 

herkes inanabilir. Çünkü kayıt tutulmaz orada." 

Jeremy daha da heyecanlanmış bir halde kardeşine baktı. Son-
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r. ı. \i•.k'c denerek. ·'~fü:hnct:· dedi .nnki bu i~im bilo tek brışınıı 

\ rı~ınH bir etki illrntıyomıuş gibi. "Koç ynşındnsın?" 
1'0tuı. Ncdtn?'1 

"Ah." Bu onu nedense rnhnllntmıştı. "iki ynş kiiç\lk," dedi. 
11Nc için küçük?" 

Açıklama ynpmnyıp sndccc güldil. Sonrn cin, 11 lnnııılmn1.~ın," 

dedi. c.Yüıilyüşün, bakışın, konuşmn tnrzın. Tanrım. Gerçeği bi­

kn bizler bile bir nn için senin ... '' Durnksndı. Sonrn, 11nir nsil­

r.ıde olduğuna inanncaktık." Ardındnn knrşı!-ırıdııki kıırdcşinc 

dönerek, "Bu ndnm muhteşem,,, dedi. "Aynen benzerlik ... " Hiı' 

kez daha sustu. 11Bir nsilzndcye bu derece benzemesi iıınııılrnıız. 

Kusursuz olmuş. Sen büyük bir kcşifsiıı, Trcmorol" 

"Sevinmenize memnun oldum,'' dedi Mick nııın hiçoir şey ıın­

layamnmanın rahatsızlığı içindeydi. 

Neden morla, trenlerle ilgili sonılnr sonıp, oııa hirdunbiro 

Michael diye hitap etmeye bıışlnmışlnrdı'/ 

Lamont kardeşler de kendi giysilerini gctirınişlcrdi. Ayrı­

ca yalnızca Mick için değil kendileri için ele davetiyeleri vardı. 

Sonra Winnie'nin de kendi davetiyesini kııllannrak baloya katı­

lacağını şaşkınlıkla öğrendiler. Ama onun da kendileriyle birlikte 

geleceğine sevinmiş gibi görünüyorlardı. Delki de Winnic'nin 

Mick açısından bu gecenin tartışılmaz bir parçası olduğunu fark 

etmişlerdi. 

Mükemmel. Hayır, Mick hiç de öyle hissetmiyordu. Canı sık­

kmdı. Lamont'lann oyunlarını daha da ileri göıtırmcyi planladık­

larını seziyor, çok daha başka amaçlan olduğunu hissediyordu 

ama ne olduğunu bir türlü anlayamıyordu. Mor. Michael. Cabo­

osc. Ne aptalca bir oyundu bu böyle? 
Her şeyin üzerine bir de Freddie'nin yemeden içmeden ke­

sildiğini fark etti. Kafesinin köşesine kıvnlmış, bitkin bir halde 
yatıyordu. Bu sabah verdiklerini de yememişti. Hayvanı kuca-
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ğına :ılınca başını bile kaldıramayacak kadar mecalsiz olduğunu 

fark etti. 
"Ah, Freddie," dedi tüylerini okşayarak. "Ah, Freddic." Bunu 

defalarca tekrarladı. "Bu geceyi seçme ahbap. Bu gece olmaz.'' 

Üç adam ön kapıda sırayla Mick'in kravatıyla boğuşurlarken bir 

yandan da Winnie'nin aşağı inmesini bekliyorlardı. Jcremy de 

Emile de kravat takmışlardı. Emile'nin kravatı önceden bağlan. 

mıştı. Jeremy ise kendi kravatını bir şek.ilde bağlamayı başnnnış­

tı ama şimdi aynı şeyi Mick için yapamıyordu. 

"Ben yapanın." 

Aynı anda döndüler. İşte \Vinnie, orada, merdivenlerin yuka­

rısında dunıyordu. Muhteşem görünüşüyle. 

Dışan fırlamış kendine ayaklarında son derece güzel duran, 

küçük saten topuklu bir ayakkabı almıştı. Annesinin taşlarla süs­

lü, altın yaldızlı püsküllerle bezeli, işlemeli şık çantasını da om­

zuna takmıştı. Bunun dışında üzerindeki tek aksesuar yine anne­

sinin opal taşlı kolyesiydi. Mick, \Vinnie öğleden sonra çıkarıp 

gösterene dek hayatında opal taşı görmemişti. Şimdi boynunda 

muhteşem duran, her hareketiyle adeta gökkuşağıaı andıran ışık­

lar saçan taş kesinlikle göz alıcıydı. 

Mick sonunda başını kaldırıp Jozın yüzüne baktığında çok hoşu­

na giden bir ayrıntıyı daha fark etti. Elbise alnıaya giderken bir ku­

yumcuda çerçeveli, küçücük bir kelebek gözlllk bulmuştu. Yüzüne 

bambaşka bir hava katan bu gözlükle adeta etrafa ışıltılar saçıyor­

muş gibi olmuştu. Mavi gözlerinin saklambaç oymıyonnuşçasına bir 

sağa bir sola kayan gözbebcklcri artık çok daha net görünOyordu. 

Jcrcmy'ylc Emile'nin bile solukları kesilmişti. Prenses E<lwi­

na saçını da topuz yapmıştı. Ah, bu gece öylesine muhteşemdi ki. 

Uzun boylu, zarif ve de şık. Opallerin ışığı, pembe kemer tokası 

ve uzun beyaz eldivenleriyle olağanüsti\ydü. 
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Mick hayranlıkla, "Muhteşemsin," dedi. Merdivenlerin b~ı­

na giderek elini uzattı. 

Winnic elbisesine basmamak için basamakları büyük bir dik­

katle inip, ancak son basamağa erişince Mick'in kravatını bağla­

maya koyuldu. Pannaklan titriyordu. Mick ona baktı. Çok heye­

canlıydı. Korkuyordu. Tam da Winnie'ye yaloşacak duygular. 

Kimsenin yapamadığı kravat bağlama işini birkaç saniyede 

hallederken yine de sanki aniden üst kata koşup, baloya gelme­

yeceğini açıklayacakmış gibi bir yüz ifadesi vardı. 

Mick koluna dokunarak, "Sorun yok," dedi. 

Yüzünü buruşturarak baktı. Zerre kadar ikna olmamıştı. 

Mick başını iki yana sallayarak onu sakinleştinneye çabalı-

yordu. Uzun bacaklı, utangaç perisini. Uzun boylu, ~ın alıngan, 

muzip suratlı, pek yorum yapmaya olanak venneyen göğüsleriy­

le, dolgun kalçalı, mükemmel bacaklı mükemmel bir kız. Tilin 

bu özellikler, öylesine enteresan şekilde bir araya gelmişti ki onu 

gördüğü anda yüreğinin sevinçle dolduğunu hjssetti. 

Saat altıya gelirken dışan yönelip hep birlikte Winnie'nin ara­

basına binip yola koyuldular. Yemeği kaçırabilirlerdi. Geç kala­

caklardı. Uele Şatosu, Londra 'nın güneybatısındaydı ve yaklaşık 

yarım saatlik yollan vardı. 

Arabada üç adam ilk beş dakika boyunca Winnie'nin karşı­

sında otunnuştu. Sonra Mick, adabı muaşeretin canı cehenneme 

diye düşünerek kızın yanına geçti. Elini tuttu. Winnie de gülilin­

seyerek karşılamıştı bu hareketini. Sonra pencereden dışanyı 

seyretmeye koyuldu. Gergin ama sessizdi. Zavallı şey diye dü­

şündü Mick. Yine de bir varalım cğlenece$imize eminim diye 

düşünüyordu. Bu gece daha önce yaşamadıkları kadar hari~a bir 

gece olacaktı. 
Arabada sarsıla sarsıla ilerlerlerken duygttları iç içe geçmişti. 

Winnie biraz hüzünlüydü belki oysa Mick işi olunma bırakmıştı. 
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Neliccdc hataları sevaplarıyla ikisi bir aradaydı. Öyle ya da böy. 
le önlerinde heyecan dolu bir gece uzanıyordu. Sonra ... Hiçbir 

şey. Bu konuda konuşmuyorlardı. Söylenebilecek bir şey yoktu. 
Mick ertesi gün başka bir yere gitmek üzere kapıdan çıkarkenki 

halini gözünün önüne bile getiremiyordu. Bunu düşünmek hile 

istemiyordu. Sonrası yoktu. Sanki kapıyı açıp büyük bir boşluğa 

düşecekmiş gibiydi. 

Birden Emile Lamont'un son derece sinir bozucu bir ifadeyle, 

memnun tavırla gülümseyerek kendisini izlediğini fark etti. "Ne­

den bu kadar mutlusun? Önemli bir iddiayı kaybetmek üzeresin/' 

diye sordu. 

Adamın yüzündeki gülümseme değişmedi. Sonra da, "Senin 
bunu başarabileceğini sanmıyorum," dedi kendinden emin bir 

tonla. "Ama bu tehlikeli oyuna katılarak anndığırnı hissediyo­

rum. Kaybetsem bile ki sanmıyorum ya, yine de seni izlemek 

eğlenceli olacak." Güldü. "Aynca Jercmy'nin bütün gece eli yü­

reğinde etrafta dolaşmasına da bayılacağım doğrusu." 

Kardeşi burun bükerek gülüp bir Emilc'ye bir de Mick'c bak­

tı. Mantıklı bir açıklamaydı belki de. Winnie 'yi de sohbete kattı. 

Ascot'taki Kraliçe'nin arazileriyle ilgili bir şeyler konuştular. 

Mick artık zerre kadar fikri bulunmayan konulan da dinleme­

ye alışmıştı. Asilzade sohbeti olarak tanımlayabileceği bir konuşma 

başladığında konuşulanlardan ziyade Winnie'nin tavırlarına, aksa­

nına dikkat ediyordu. Artık rahatsız da olmuyordu. Arkasına yaslan­

mış, kızın kendisine hoş bir enstrümandan yayılan harika bir ezgiyi 

hatırlatan sesinin ritminj dinliyordu. Bir yandan ufukta batan güneşi 

izlerken bir yandan da kendini bu ezgilerle dolu hayallere kaptım1ış­

tı. Araba güneye doğru her döndüğünde güneşin ışıklan \1/innic'nin 

yilzündc yansıyor Mick de onun dudaklannı izliyordu. 

Ece, sesini çıkarırken dilimi nasıl hareket ettirdiğimc bak, de­

mişti ona. Ah, evet. Ne zaman o hoş sesini duysa, eğilip, onu 
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kolları narasına alıp, dudaklarına daha yakından bakma anusu 
duyuyordu. Dilimi nasıl hareket ettirdiğime bak. Aslında diline 

dokunmak istiyordu. Dilini dişlerinin arasına sokup, kusursuz bi­

çimde telaffuz ettiği E sesini çıkardığı anda yaklaşıp, dudaklarını 

dudaklarıyla birleştinnek için yanıp tutuşuyo!du. Onun bu gece 

de kendisinin olmasını istiyordu. Ah, bu gece diye düşündü. 

Sahip olmak. Winnie 'yi istememeye çalışıyordu ama elinde 

değildi. 

Onu bu kadar çok isteyince tepeden tırnağa ürpermişti. Ar­

zuyla, istekle. Korkuyla. Winnie 'yi istemek yapabileceğinin çok 

ötesinde bir şey istemekti. Suyun üzerinde yüıiimeyi istemek gibi 

bir şeydi bu. Ondan ne kadar hoşlansa da - mucize olsa suyun 

üzerinde kısacık bir süre kalıp, o anın tadını çıkarsa da - eninde 

sonunda dibi boylayacağını biliyordu. Asıl korkusu Boş Kutu­

lar Kraliçesi Prenses \Vinnie'yle derinlere dalına konusunda çok 

başarılı olmuş olmasıydı. Çünkü bu noktadan sonra boğulınak 
kaçınılmazdı. 

Aralanndaki mesafeyi kapatacak hiçbir şey yoktu. 

Onun dilbilirn konusundaki yetkinliğini, evini, öğrencilerini 

düşünüyordu. Bunlar kendi \Vlıitechapel'daki yaşam koşullany­

la ya da Newcastle'da kurmayı tasarladığı yeni hayatıyla zerre 

krıdar uyum sağlayamayacak şeylerdi. 

Bundun birbirine daha aykın iki yaşam olamaz herhalde diye 

düşünüyordu ki \Vinnie'nin doğduğu yer ufukta görüntü. 

Dönemeçli yol nehir boyunca güneye doğru ilerliyordu. Win­

nie ileriyi gösterdi. Mick de eğilip pencereden baktı. işte ora­

drıydı. Uelle. Yulc. Tıpkı bir pagan festivali gibi. Tlıor'un taş ve 

rıtcşle kutlanışı. Gücün ve sonsuzluğun k"Utlanışı. 
Knrammkta olan gökyüzünde, güneye kıvrılan Tlıames 

Nehri 'nin kıyısındaki Sissingley Markiliğinin şatosu yükseliyor­
du. Batan güneşin sarımtırak ışıklan duvarlarda, gözetleme maz-
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gallarında, kulelerde altın rengiyle, pembemsi turuncu k~ımı 

renkler oluşturuyordu. 

Mick bir süre şaşkınlıkla baktı. Gözlerini kısmış karşısında},j 

mnnzarnya mUmkOn olduğunca gerçekçi açıdan bakmaya çabalı. 

yordu. Burası Winnie'nin büyüdüğü yer miydi? Burayı ıru c1in­

den almışlardı? 

Uclle Şatosu Mick'in büyüdüğü kasabadan dahi birkaç kat 

büyüktü. Çok geniş bir alkana yayılan şatonun heybetli giriş 

kapısının yanında oldukça yüksek bir gözetleme kulesi yer alı­

yordu. Yüksek, sekizgen biçimli bir kule. Sivri tepe1i küçük bir 

kilise de baç biçiminde inşa edilmişti. Bunun arkasında bir dizi 

küçük kule ve okçular için açılmış delikler göze çarpıyordu. Tüm 

bunlann arkasındaysa bayrakların dalgalandığı, muhteşem görü­

nüşünü daha da pekiştiren büyük pencereleriyle etkileyici şato 

yer alıyordu. 

Burada apayrı bir medeniyet vardı sanki. Tıpkı ortaçağdan 

kalma bir kasaba gibi. Ama çok daha düzenli. Binalar, onları bir­

birine bağlayan geçitler, geniş bir arazi ve tüm bunu çevreleyen 

kuleler. Uelle, Buckingham' dan daha büyüktü. Daha eski, daha 

kale gibiydi ama çok da güzeldi. Ayrıca yanından geçen nehrin 

ve arkasındaki fundalığın da etkfaiyle göıiinüşü çok daha drama­

tikti. 

Prenses Edwina. Ne kadar da uygun bir sıfat. Tahtından uzak­

laştınlmış, gidişiyle arkasında büyük bir boşluk bırakmış bir 

prenses. Şimdi unvanını geri almaya geliyor diye düşündü Mick. 

Bu keşke bir geceliğine olsa. Ve Mick de buna yardım edecekti. 

Yardım edecekti. Tabii ne planladıklarını bilmediği Emile ve 

Jeren:ıy onun elini kolunu bağlayacak bir şey yapmazlarsa . 

. • Birbirlerinin kopyası suratlarıyla göz göze geldikten sonra 

eğilip pencereden dışarıya bir kez daha göz attıklarını gördü. 

İkisi de buraya daha önce gelmemişler. Bu onların korku dolu 
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yüzlerinden okunuyordu. Çiinkil giderek ynklnştıklnrı kilçük bir 

knsnba büyüklGğilndcki şntodnn en nz Mick kndnr etkilenmişler­

di. İyi de o zamnn dnvctiyclcri nnsıl nldılnr? işte o snntin sonısu 

buydu. 

Umanın nkşnmın sorusu dn bu olmıız diye clllşihıdO. Bunu öğ­

renmek için de zntcn fnzln bcklcmclcrinc gerek olmnyncııktı. 
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CUeııe. Winnie burayı görmenin hala kendisini heyecanlandır­
dığını fark ederek şaşırdı. Burası mazgallı siperleri, nehre tarn 
cepheden bakan göıiinüşüyle son derece büyük bir yerdi ve ger. 

çekten de manzaradan etkilenmemek imkansızdı. 

Bu gece meşaleler yakılmıştı. Araba nehri geçmek için köprü. 

ye yönelirken köprünün kenarlarına yerleştirilen demir sepetler­

de yanan reçinelerin kokusunu aldılar. Henüz güneş tam olarak 

batmadığı için meşalelerin ışığı çok belirgin olarak dikkat çek­

miyordu ama Winnie yine de bir hayli etkilenmişti. Güneş iyice 

batınca nehir boyuna yerleştirilmiş kandi1lerin de yakılacağını ve 

rüzgarda alevlerin şatoya doğru dans edişlerinin her yandan gö­

rülebileceğini biliyordu. Bir asır önce bir mimar surlardan birini 

üzerinde dolaşılacak hale getirmişti. Oradan aşağı bakılınca şa­

tonun önünden geçen Thames Nehri tüm ihtişamıyla görülebili­

yordu. Aşağıdaki nehir daha şimdiden alevlerin ışığıyla pırıl pınl 

parlamaya başlamıştı bile. 

Köprüden geçtikten sonra araba meşalclcrlc aydınlatılmış 

bir tünelden geçip, yeniden ilk kapıya doğru yönelerek yokuşu 
çıkmaya koyuldu. Kapının yanma geldiklerinde Winnie, Mick'c, 

"Şu yarıkları görüyor musun?" diye sordu başlarının üzerlcrin­

deki bölümleri işaret ederek. Sonra da, "Düşmanlara sıcak yağ 
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dökmek için açılmış oraları," diye açıkladı. Ardından da ürperip 

güldü. 

Demir ve ahşap oymalı nöbetçi mazgallarının yanından geçip, 

belki on met~e yüksekliğindeki kale kapısına ulaştılar. Kapının 

yere tamamen inmesi otuz saniyeden kısa sünnüştü. İki tonluk 

demir destekleriyle oldukça güçlü duran bu kapı asırlardan beri 

Uelle'e davetsiz misafirlerin ginnesine engel oluyordu. 

Nöbetçi kulübelerinin, ek binaların, okçuların gizlenmesi için 

yapılmış mazgal ve siperlerin arasından geçtiler. Winnie bir kez 

daha ürpermişti. Ah, Uelle diye düşündü. Öylesine etkileyici ve 

hoş bir yerdi ki. Ve Dük'ün balosu için buradan daha uygun bir 

yer olamazdı. Sindirip yıldırmak için yapılınış bir yer. Zarif ama 

her an savaşa hazır, şövalyelerin hazinelerini saklayabilecekleri 

emin bir yer. 

Bahçeye ulaşıp durunca gölgeler arasından fırlayan bir uşak 

gelip Winnie'nin Arap çinileriyle döşenmiş zemine inmesine yar­

dımcı oldu. Mick de onun peşi sıra inerken arkadaki loş, yüksek 

pencereli binadan fırlayan çok sayıda uşak yanlarına doğru hızlı 

adımlarla yaklaşıyordu. İçeriden konuşan insanların ve müziğin 

sesi işitiliyordu. 

Winnie hışırdayan eldiveniyle çantasını aldı. Olduğu yerde 

adeta mıhlanmış gibi kalakalınıştı. Bu sırada Lamont kardeşler 

yanından geçtiler. 

Arkasındaki Mick'in de çevreyi merakla incelediğini fark 

ediyordu. Burayı nasıl bir yer olarak tahmin etmişti acaba diye 

düşünüyordu. Ama böyle bir yer göm1eyi beklemediğine emindi. 

Eğer Buckingham Sarayı'nda fare avlamadıysa buraY1 kıyaslaya­

cak başka bir yerde de bulunmuş olan1azdı. Hayatında görmediği, 

hiçbir yerle kıyaslayamayacağı büyüklükte bir şatodaydı şimdi. 

Sessizdi. Bu da Winnie'yi korkutuyordu. Acaba şaşkınlıktan 

dili tutulmuş olabilir miydi? 
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Az sonra girecekleri odada kendilerini neyin beklediğini bil. 

etiğinden bayılacakmış gibi hissediyordu. Her ne kadar o odayı 

bir balo ortamında gönnemiş olsa da, çünkü küçüklerin baloya 

katılmasına izin verilmezdi, kendini neyin beklediği az çok tah. 
min edebiliyordu. Çok sinir bozucu bir şeydi bu. Zavallı Mick 
diye düşündü. 

Arabasının gecenin geri kalanını geçireceği yere doğru götU. 

ıülüşünü izledi. Sonra iki uşak önlerindeki büyük çift kapıyı aynı 

anda açtılar. 

Işık, müzik ve hep bir ağızdan konuşan insanlann gürültüleri 

aynı anda çevrelerini sannıştı. İçerisi öğrencileri hariç on yıldan 

beri görmediği insanlarla doluydu. Neden dönmeye karar ver­
mişti? Neden şimdi? 

Altı hafta önce başlayan bir şakanın sonucunu görmek için 

mi? Şakayı kuzeninin balo salonunda dans etmeye göndermek 

- artık göndermek değil de getinnek daha doğru bir ifade olurdu 

tabii - için mi? O sırada bu güzel bir fikir gibi dunnuştu. Ama 

şimdi bu bir şakaysa bile artık hiç de komik gelmiyordu. 

Sonra bir nebze de olsa rahatlayabilmek için omzunun üze­

rinden yanındaki adama baktı ama bu da zerre kadar işe yara­

mamıştı. Çünkü yanındaki adam da kesinlikle bir fare avcısına 

benzemiyordu. 

Tam tersine yanında uzun boylu, dik duruşlu, zarif, silindir 

şapkalı, siyah pelerini rüzgarda dalgalanan bir asilzade vardı. 

Mick. Hava iyice karardığından Mick' i ancak bir gölge gibi se­

çebiliyordu. Ama mcşalelerin ışığı adamın siyah frakının omuz­

larında parıldarken, aynı ışık beyaz gömleğiyle yeleğinde adeta 

dağların üzerindeki kar misali hoş bir zıtlık oluşturuyordu. 

Ve yüzü. Sevgili Tanrım, yüzü. Şapkasının siperliğin altından 

muhteşem görünen gözleri, giriş salonundan süzülen ışıkla parıl­

dayan yanakları, dümdüz bumu, geniş erkeksi çenesiyle olağa-
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nüstü derecede yakışıklıydı. Yanında pelerini rüzgarda uçuşunca 

mor astan parıldayan, gizemli bir asilzade vardı. 

Bir an için Winnie yanındakinin kim olduğunu bilmiyonnuş 

gibi hissetti. Neden orada dunıyordu? Neden yanındaydı? Tüm 

bunlar o kadar gerçek dışıydı ki. 

Sonra Mick, "Girelim mi?" diye sordu. Ve o çok iyi bildiği 

etkileyici ifadesiyle gülümsedi. 

Şaşkınlık içinde, "Mick?" diye sordu. 

Ona seslenmiş, o da yanıt vemuşti işte. Fısıldayarak aklındaki 

soruyu yöneltti. "Bunu yapmayı gerçekten istiyor musun?" 

Bir an için bile duraklamadan, "Gayet tabii," yanıtını verdi. O 

anda belindeki güçlü dokunuşu da hissetmişti. "Bunu kaçınnak 

istemiyorum," diye fısıldadı. 

Biraz yaklaşmış, batta başını da eğmişti. Şapkasını çıkarıp 

onu öpmek üzereydi. Ama Winnie hemen göğsünden itip bunu 

yapmasına engel oldu. Onu iterken kolundaki gerginliği de net 

biçimde hissetmişti. 

Ve Tanrı ikimizin de yardımcısı olsun diye düşündü. Mick ke­

sinlikle korkmuyordu. Yalnızca çok heyecanlıydı. 

Kendinden çok emin diye düşündü. Onun bu güveni paniğe 

kapılmasına yol açıyordu. "Kuralları aklından çıkarına ... " diye 

mırıldandı. 

"Ah, Winnie," diye yanıt verdi sakin bir ifadeyle. "Artık bı­

rak bunları. Kural filan yok bundan sonra." Ardından Winnie'nin 

korkularını katlayacak şekilde geri çekilip kahkahayla güldü. 

Ona kendine gelmesini, hareketlerine dikkat etmesi gerektiği­

ni anlatacaktı ki pelerininin içinde küçük, yumuşak bir kabanklık 

fark etti. 
"Eldivenlerin nerede?" diye sordu. 

"Taktım," diye karşılık verdi. 
"O zaman bu ne?" Uzanıp, kabanklığa dokunmaya çalıştı. 
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Mick geri çekilirken, "Freddie, karşılığını verdi. 

"Ne!" Kalbi duracaktı sanki! Sonra birden rahatlayarak eldi­

venli elini adamın önce göğsüne sonra da omzuna koydu. Başını 

iki yana salladı. Onu korkutmaya çalışıyordu. "Tanrım," dedi. 

"Bir an için ciddi olduğunu sandım. Böyle yapma. Beni korku­

tuyorsun." 

Hiçbir şey söylemden bir süre gözlerinin içine baktı. Sonra 

çok ciddi bir ifadeyle, "Seni korkutmak istemedim," diye mınl­

dandı. 

"O zaman kızdırma da beni." 

Yine hiçbir şey söylemedi. Ardından, sessizce, "Pekala," diye 

mırıldandı. 

"Siz muhabbet kuşları geliyor musunuz artık?" Emile Lamont 

çağırıyordu onları. Kardeşiyle birlikte kapının hemen yanınday­

dılar. 

Mick elini uzattı Winnie de elini onunkinin üzerine koyup bir­

likte ilerlemeye başladılar. 

Vestiyer bölümünde çok küçük bir aksilik yaşamışlardı. Mick 

o yepyeni pelerinini görevliye vermek istememişti. Bu yüzden de 

Winnie hemen devreye girip ona, "Sorun yok," diye fısıldamak 

zorunda kalmıştı. "Onun işi bu. Üzerindekileri ona verirsin. Gi­

derken de alırsın. Herkes böyle yapar." 

Bu onun açısından ilk ve tek acemice davranış olmuştu. Pe­

lerinini verdikten sonra Winnie 'nin eldivenli elini alıp, koluna 

girmesini sağlamıştı. Ama Winnie kendini çok acemi hissediyor­

du. İsimlerinin anons edileceği yere doğru ilerlerken sanki uçu­

rumdan aşağı .düşecekmiş gibi hissediyordu. Bir keresinde ba­

basıyla Dover kayalıklarından İngiliz Kanalına ·atlayan bir adam 

gönnüşlerdi. O sırada adamın neden böyle bir şeyi yaptığını da 

n_asıl olup hayatta kalmayı başardığını da anlayamamıştı. 

Şimdi de benzer duyguların etkisindeydi. Tek farkla. Leydi 
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Edwinn Heruictta Bollasb ve Lord Michael Frcderick Edgcrton, 

Bnrtonrecd Vikontu, sözlerini işittiğinde bu atlayışın sonunda hn­

yattn kalamayacağını düşünüyordu. 

Mick'le birlikte balo salonunun muazzam merdivenlerinden 

inmeye başladılar. Winnie kendini toplayıp, sokinleşebilmck için 

derin derin nefes alıyordu. 

Mick de anlaşıldığı kadanyla yavaş hareket etmek için büy1lk 

çaba harcıyordu. Merdivenlerden inerken zorlukla duyulacak bir 

sesle, "Ah, şu odanın büyüklüğüne bak," dedi. "Tanrım. Dans 

etmek için sabırsızlanıyorum. Şu büyüklüğe bak." 

Ve de kalabalığa. Sevgili Tanrım. 

Ve içerideki herkes başını kaldırmış onlara bakıyordu. 

Basamakları inerlerken Winnie yan gözle ona bakıp, onun 

da kendisi gibi hissedip hissetmediğini anlamaya çalıştı. Ama 

Mick hiç de kendisininki gibi bir nıh hali içinde değildi. Ba­

şını dimdik kaldırmış, yüzünde belli belirsiz bir gülümseme 

ve sanki hayatı burada geçmişçesine rahat bir ifadeyle, balo 

salonunun yüz yirmi yedi basamaklı merdiveninden iniyordu. 

Basamakların sayısını gayet iyi bilirdi çünkü boş bulduğu her 

gün burada oyunlar oynardı. Cesur. Evet, Mick için kullanı­

lacak en uygun ifade buydu. Cesur, yakışıklı, şık ve kendine 

bakim. 

Kendine hakim tavrı kişiliğinin bir parçasıydı. Giysileri, ko­

nuşması, davranışlarıysa aslında yalnızca detaydan ibaretti. Peki, 

fare avcısı neredeydi? Mick neredeydi? 

Mick yerinde yanında cisimlenmiş bir hayalet vardı sanki. 

Mick gibi görünen bir hayalet. Küçükken böyle bir adamla ko­

nuşmakta güçlük çekerdi. Şimdi de kelimeler boğazında düğüm­

leniyordu sanki. 
Mick neredeydi? Onu bulamıyordu. 

Gören var mı onu? 
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Çay salonundan Barones Whitting'i görür gibi olunca gözlü­

ğünü düzeltti. Gerçekten de kadın da onları görerek yanlarına yö. 

nelmişti. Baronesin burada oluşu beklenen bir şeydi. Ama hemen 

.,, yan tarafta gördüğü altı hafta önce Mick'in çay salonuna pek de 

boş olmayan bir giriş yapmasına neden olan iki çifti de burada 

gönneyi pek o kadar da beklememişti doğrusu. Ah, Tannın, ah 

Tanrım. Birkaç eski öğrencisini fark etti. içlerinden biri, sevimli 

bir genç düşes, Winnie'yi gördüğü anda, eteğini hafifçe kaldıra­

rak, tam hanımefendilere yaraşır bir telaşla, elini de sallayarak 

-:; ona doğru hareketlendi. Winnie bunu da hiç beklemiyordu. 
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Yine de Winnie böyle bir karşılamayla nispeten de olsa rahat­

lamıştı. Neşeli bir tavır sergilemeye çabalayarak gülümsedi. 

Eğlenmek, bu anın tadını çıkannak istiyordu. Ama nasıl? Bu 

kadar çok insanın gözü üzerindeyken eğlenebilir miydi? Ve de 

Mick. O kendisinden, üzerindeki Mick' in aldığı giysiden bile çok 

ilgi çekmişti. İnsanlar ona bakıyorlardı. Yepyeni biri. Yepyeni bir 

dedikodu konusu. Annelerin dikkatle inceleyeceği yeni bir bekar 

erkek. Babaların gidip sohbet ederek tanimaya çalışacaklan yep­

yeni bir aday. Ve genç bayanlar için nefesleri kesecek derecede 

yakışıklı bir adam. Fısıltılardan odadaki herkesin kendince bir 

nedenle onu incelediği anlaşılıyordu. Ondan ve kolundaki uzun 

boylu, çilli kadından bahsediyorlardı. 

Kendisine ayrılan bölümdeki orkestra bir valsi bitirip bir an 

bile duraksamadan başka bir parçaya geçti. Avusturya'daki mas-. 

mavi bir nehri anlatan ezgiler yükselmeye başlamıştı. 

Sonra parça bitmeden Mick'le Winnie merdivenlerden inip 

yerlerine yöneldikleri sırada önlerinde kendilerine bakan kalaba­

lık kenara çekildikçe ... 

Tam karşılarında boş bir sandalye vardı. Bir kadın onlara 

doğru geliyordu. Vivian. Eğer Winnie yanılmıyorsa bu Xavier'in 

kendisinden çok genç karısı olmalıydı. 
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Merdivenlerden boş samlalyeye kadar uzanan halı tıpkı kral­

larına bağlılık yemini sunanların izlediği bir yola benzer biçimde 

serilmjşti. Ancak sandalyede otunnası gereken adam ortalarda 

görünmüyordu. Mick'le Winnie gerekli selamlaşmayı yapmak 

üzere düşese doğru ilerlemeye başladılar. Düşes onları yarı yolda 

karşılamıştı. Sanki bir hayli aşağılayıcı görünen boş sandalyeyi 

gizlemek istermişçesine. Bu Dük'ün buraya gelişimle ilgili ne 

düşündüğünü ortaya koyuyor diye geçirdi Winnie aklından. 

Neler diyeceğini, Xavier'in kansının karşısında zavallı duru­

muna düşmemek için nasıl davranması gerektiğini tasarlamaya 

çalıştı. Bunca yıl sonra gelişine, kuzeni arasındaki küskünlüğe 

ve adamın onu karşılamamak için ortadan kayboluşuna uygun 

düşebilecek ne diyebilirdi. Ama Mick bu sorunu çözdü. 

Düşesin önünde hafifçe eğilerek, "Saygılarımızı sunuyoruz. 

İyi akşamlar. Bizi davet ettiğiniz için teşekkürler," dedi. Burada 

olduğu için mutluydu ve bunu da söylemişti. 

Winnie de reverans yaparak düşesi selamlarken bir yandan da 

ilk karşılaşmanın bu derece kolaylıkla atlatılmasının şaşkınlığı 

içindeydi. İçten bir selamlaşma olmuştu işte. 

Düşes de rahatlamıştı. Başını sallayarak gülümsedi. 

Sonra bu zorlu süreci sona erdinneye karar veren Mick, 

Winnie'yi elinden tuttuğu gibi hafifçe döndürdü. Birlikte içeri 

yöneldiler. 

Gerektiği gibi gülümsüyordu. Xavier kaba biri olabilirdi ama 

onların da aynı tavrı sergilemesini gerektinnezdi bu. Eğlenecek­

lerdi. Ne olursa olsun. Winnie başını kaldırıp yüzüne baktığında 

gözlerinde kendine güveni, mükemmelliği ve ... Kaşlarını ·çaltı. 

Sarsılmıştı. Bunu nasıl yapmıştı? Böylesine sakin davranmayı 

nasıl başarmıştı. Bir an bile tedirginliğe kapılmamıştı. 

Ona birini hatırlatıyordu. Pannağını bile oynatmadan mahcu­

biyetini arttırıp, cesaretini kıran birini. 
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Bu gece onu altüst etmişti. Sanki tepetaklak olmuş gibiydi. 

"Sorun ne tatlım?" 
Sevinçle başını kaldırıp dudağını ısırdı. Bir an için karşısın. 

dakinin onun tatlı Mick'i olduğunu görür gibi olmuştu. "Yanında 

eziliyorum." 
Mick dilini şaklatarak, "Hayır, hayır, tatlım," dedi. "Buna 

izin v~rme. Ben sadece oynuyorum. Sen de bana katıl." Sonra da 

bunu göstermek istercesine sesini dramatik bir üst sınıf vurgu. 

suyla kullanarak, "Aah, Bayan Bollash siz gerçekten olağanüstü 

dans edersiniz," dedi. Ardından ona göz kırpıp, "Çünkü bu salon. 

daki e~ iyi dans aletlerine sahipsiniz," diye ekledi. 

Bacakları. Ne demek istediğini anlayıp, gülümsedi. Sonra 

kaşlarını çattı, şaşırdı ardından yeniden gülümsedi. Bir yandan 

utanıyor bir yandan 'da adamın· bu içten hayranlığından müthiş 
zevk alıyordu. 

Mick onu kendine doğru çekti. Aslında görgü kurallarına 
göre onu bu kadar çok yanına çekmemesi gerekirdi ama dö­

nüşü sağlamak için en uygun mesafeyi sağlamaya çalışmıştı. 

Sonra da işe başladı. Winnie başının dönmeye başladığını fark 

edinceye dek döndüler. Gömleğine yaslanmış, _yeni tıraşlı ya. 

nağındaki limon kokulu pudranın kokusunu alarak ona eşlik 

ediyordu. 

Mick kendini rahat bırakmış, vals ritimlerine kendini kap­

tırmıştı. O da elinden geldiğince Mick' e ayak uydurmaya ça­

lışıyor bunda da giderek daha başarılı oluyordu. Evet, artık 

birlikte harika dans ediyorlardı. Eğer yapacak daha iyi bir 

şeyleri yoksa isteyen onları izleyebilirdi. Başını arkaya ata­

rak bir yandan vals ezgileriyle dönmenin tadını çıkarıyor bir 

yandan da duvarlardaki tablolara bakıyordu. Melek ve Tanrı 

resimleri, bulutlarla k~plı savaş meydanları tasvirleri tavana 

dek yükseliyordu. 

358 



"Ynknrı bak," dedi. O da bıışını kaldırdı. Gerçek mumların 

kultanıldığı eski avizelerden yükselen nlevlerin nrnsınclan baktığı 

tnvan sanki bir rüyadaymış gibi dUşUnmcsinc neden olmuştu. 

''Ne güzel bir yenniş," dedi yelpazesini onlara doğru sallnyan 

bir kadının yanından geçerlerken. Bnrones Whitting dikkatlerini 

çekebilmek için giderek dnha cesur davranmaya başlamıştı. Ya da 

Winnie öyle olduğunu düşünüyordu. Aslında emin değildi, gözlü­

ğünü düzeltip bakmadan da buna emin olamazdı ama o da bunu 

yapmayı kesinlikle istemiyordu. Sonra Lamont kardeşlerden biri 

olduğunu sandığı bir adamın yanından geçtiler. Ancak o kadar hız­

la geçmişlerdi ki onun hangisi olduğunu anlamak kesinlikle müm­

kün olamamıştı. Onlar arkada kaldıklarında Mick bir kez daha söz­

lerini yineledi. "Burası ne güzel bir yermiş böyle Winnie." 

Evet. O da Uelle'i severdi. Uelle'in kendisinin bile tek başına 

bir manası vardı. Uzun bir aradan sonra bu duvarların arkasında 

yeniden rahatça nefes alıp, hoşça vakit geçirdiğini hissetmeye 

başladığı anda Mick, "Bence Lamont'lar beni buraya başkasının 

yerine geçmem için getirdiler," dedi. 

Winnie kaşlarını çalarak, hemen, "Hayır, yanılıyorsun, karşı­
lığını verdi. 

Mick yalnızca güldü. Winnie onun o eğri, yakışıklı gülüşüne 
bakıyordu. 

"Sanının," diye aevam etti. "Ben birine benziyorum. Ama 
kime?" 

"Ah, Mick yapma. Yine hikayeler uydurup, sorun çıkannaya 

mı başlayacaksın?" 

"Hiçbir şeye başlamıyorum. Bitiriyorum." Kaşlarını yaramaz 

bir çocuk edasıyla kıpır kıpır oynatıp, "Fare yakalamaya gidiyo­

rum," dedi. 

"Hayır! Ah, hayır," diye inledi Winnie. "Yapmamalısın. Mick, 

çok gerginim zaten. İşleri daha da kanştJrma." 

l . , 
1 

•·' ' , . . , 
" ' 
' ! 



Ama bu bir duvara yalvannak gibi bir şeydi. Mick onu dinle­

miyordu bile. Yorum yapmaktan bir an için bile vazgeçmemjşti. 

"Bu yerine geçeceğim kişi mor rengi ve trenleri seven biri olma­

lı," dedi. "Hayır," diye düzeltti sonra söylediklerini. "Caboose. 

Mor renk ve caboose. Adı da büyük bir ihtimalle Michael olmalı. 

Bu tariflere uyan birini tanıyor musun?" 

Winnie onun Lamont kardeşlerle ilgili kaygılarının takıntıya 

dönüşmesini hüzünle seyrederek başını iki yana salladı. "Ah, 

Mick gerçekten Jeremy'le Emile'in böylesine ayrıntılı bir oyun 

içinde olduklarına gerçekten inanıyor musun? Hem de böylesi 

bir yerde devam edebilecek türden bir oyuna?" 

Onu şaşırtarak, "Zerre kadar kuşkum yok, Win," yanıtını ver-

di. Sonra da, "Mor ve caboose," diye ekledi. 

Winnie kaşlannı çatarak, "Bu bir çocuğa benziyor," dedi. 

"Evet," dedi Mick. "Bir çocuk, evet!" Bir süre düşündü. "Bü­

yüyünce bana benzeyen bir çocuk." Bunu bir süre zihninde evirip 

çevirdi. "Ve para," diye ekledi. "Beni o çocuğun yerine geçir­

diklerinde maddi bir çıkar da elde edecek olmaları gerekiyor." 

Aklı karışmış bir halde kaşlarını çatarak, "Böyle bir olay biliyor 

musun?" diye sordu. 

"Hayır." Başını iki yana sallayarak sanki tüm yaşamı boyunca 

vals yapmış gibi doğal tavırlarla hareket eden adamla dans etme­

yi sürdürdü. 

Dans ediyorlar, müzikle bir o yana bir bu yana savruluyorlar 

böylece de yanlarına gelip kendileriyle konuşmaya kalkabilecek 

kişilerden de kurtulmuş oluyorlardı. 

Sonra Winnie yanbş bir adım attı. "Bekle," dedi. Ah, hayır. 

Kaşlarını çattı. Bunu Mick'e pek söylemek istemese de aklına 

bir şey gelmişti. Sonunda, "Doğduğum sene bir trajedi olmuş," 

diye anlatmaya başladı. "Bana da birileri anlattı. Kuzenlerimden 

biri ... " Susup biraz düşündü. "Yeğenimin çocuğu kaçırılmış. 

360 1 

j__ 



Xavier'in torunu yani." Dudaklarını kenetleyip bir silre Mick'in 

yüzüne baktı. Son bir şey daha vardı anın onu söylemeyi hiç de 

arzu etmiyordu. İç çekti. Lamont kardeşlerin sahtekar olabilecek­

lerine ilişkin Mick'in kuranımı destekleyen son bilgiyi de vermek 

zorundaydı. "Çok büyük bir ödül konmuştu,'' dedi. "Ah ... " 

Mick dansı bırakıp döndü. 

"Bekle. Nereye gidiyorsun?" 

Elinde bir tepsi dolusu şampanya kadehi taşıyan bir uşağın 

geldiği yöne doğru ilerliyordu. Winnie de peşindeydi. Garsonu 

durdurup iki kadeh aldı. Sonra da birini ona uzattı. 

"Bekle," dedi kız bir kez daha. Sonra da yanıtını alamadığı 

soruyu tekrarladı. "Nereye gidiyorsun?" 

Mick de şampanya tepsisi boş başka bir uşağı işaret ederek, 

"0 nereye gidiyorsa," diye yanıt verdi. "Mutfağa gidiyorum. 

Otuz sen önce olanlarla ilgili bana bilgi verebilecek bir uşak bul­

maya. Şu torunla ilgili daha fazla bilgi edinmem gerek." 

"Ah, Mick ... " 

Gitmişti bile. Balo salonunun diğer tarafında uzanan döne­

meçli koridorda gözden kaybolmuştu. 

Winnie içinde müthiş bir huzursuzlukla elindeki soğuk şam­

panya ladehini sımsıkı tutarak öylece kalakalmıştı. İçkiden bir 

yudum aldı. Sonra büyük bir yudum daha. Güzeldi. Bitirip bir 

içlci daha aldı. Sonra Mick'i yeniden görür gibi olduğunu düşü­

nerek gözlerini kırpıştırdı. Ama Mick gittiği tarafla değil, lam 

karşı kapıda belirmişti. Emin olmak için gözlüğünü düzeltti. 

Evet, Mick yanlış yöne gidiyordu. Bir şey taşıyarak. Yiyecek. 

Arkasından, ''Hayır, diğer taraftaki odaya gidecektin," diye 

seslendi. 
İrkilip döndü. Winnie'nin orada dunıp kendini izlediğini fark 

edince bir hayli şaşırmıştı. Bu bir anlık şaşkınlıktan sonra omuz­

larını silkerek yanıl verdi. "Önce pelerinimi almak istedim de. 
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Sanının cebimde bir şey kalmış," dedi. 

Pelerini mi? Şaşkınlıkla başını yana eğdi. Pelerinine yiyecek 
götürüyor? 

Mick, Freddie 'ye yiyecek götürüyordu. Nehir kıyısında yürüyüş 

yapılabilmesi için inşa edilmiş karanlık bir köşeye oturdu. Elin­

deki tabağın görülmemesi için üzerini peleriniyle kapatmıştı. Bu 

sırada diğer elini de hayvanın rahat edebilmesi için açtığı astan . 

na daldırdı. Freddie'yi dışarı çıkardı. Hayvan halsizdi. Ama sı­

caktı ve nefes alıyordu aynca sahibini gördüğüne de sevinmişti. 

Tabii ki sevinmeliydi. Ona bekleme odasından aldığı, dilimlen­

miş ciğer getirmişti. Bu bir gelincik için tam bir ziyafet sayılır­

dı. Hayvana hayatında gördüğü en büyük kaz ciğerini getirmişti. 

Aynca kremalı haşlanmış balık, kaynamış yumurta ve şampanya 

da almıştı. Hasta gelincik onu şaşırtarak ciğeri yedi. Sevmişti. 

Haşlanmış balığıysa daha büyük bir iştahla bitirdi. Kremaya da 

atlamış, yumurtadan da birkaç ısırık almıştı. Ama köpüklü şam­

panyaya dokunmaqı bile. 

"İşte böyle dostum," dedi yediğine sevinerek. "Aferin sana. 

. Şimdi kendini toplarsın artık." 

Yemeği bitince hayvanı yeniden pelerininin içine sokup, as­

tarın içindeki sıcaklığını hissederek ayağa kalktı. Köşeye doğru 

yürüdü. Kaanlıkta birdenbire karşısındaki Mick'i görerek şaşıran 

·: i sonra da kendisine kapıyı açan uşağa gülümseyerek, "İyi gece-

•.: ler," dedi. 

Hayretler içindeki uşak gülümseyerek, "İyi geceler, lordu~, 

karşılığını verdi. Kendisine hitap edildiği için çok sevinmişti. 

Vestiyere yönelip pelerinini görevliye uzatırken, _"Hayır," 

dedi üzüntülü bir ifadeyle. "Cüzdanım içinde değilmiş. Dışarı­

da düşürdüğüm yerde de yok. Uğraştırdığım için kusura bakma. 

Dikkatli as lütfen." 
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Yarım sant sonra Winnie, Mi~k'le birlikte bir millctvekfö ve 

knnsıyla sohbet ederken Bnrones'e yakalandı. Kadın tnm mil­

letvekili, "Bartonreed ne zamandan beri Londrn'dnsınız?" diye 

sorduğunda uzaktan Winnie'ye elini sallamaya başladı. 

"Altı hafta." Mick bir an bile tereddüt etmemişti. 

Son bir saattir Winnie onun rolüne hayret edilecek derecede 

uyum sağladığını fark ederek rahatlamıştı. Ama yine de insanla­

rı izliyor, her an birinin gelip yalanlarını yüzüne çarpacağından 

korkuyordu. Böyle bir şey olmadı. Hiç kimse şüphelenmemiş gi­

biydi. Hatta insanlar_ ondan hoşlanmışlardı bile. Gece ilerledikçe 

Mick de iyice onlardan biri haline gelmişti. 

"Altı hafta? Ve biz sizin burada olduğunuzu duymadık, öyle 

mi?" dedi milletvekilinin karısı. Gülümseyerek yelpazesini pat, 

pat, pat sesleri çıkararak salladı. "Nerede saklandınız?" 

Mick sanki çekiniyormuş gibi başını hafifçe yere eğip ardın­

dan , "Leydi Bollash zamanımın çoğunu aldı," karşılığını verdi. 

Winnie orta baktı. Ah, hayır.diye düşündü. Yeniden o saçma 

iltifatlara başlam~yacaktı değil mi? 

Sonra daha kötüsü oldu. Barones Whitting yanlarına gelme­

sine engel olan son grubu da aşıp, "Michacl!" diye seslenerek 

yanlarına geldi. Son anda da olsa; "Ve Winnie!" demeyi de akıl 

etmişti. 

Milletvekiliyle karısı dönüp, yaklaşan kadına yer açtılar. 

"Ah, Michael," diye devam etti Barones. "Ve Win. Sizi yeni­

den gönnek ne hoş." Eğilip eski dostlarmış gibi yanağını yanak­

larına sürttü. Sonra yüzilnde müthiş bir kendini beğenmiş tavırla 
bilgisini herkesle paylaşma gereği duydu. "Winnie'yle Michael 

nişanlanmışlar. Ne hoş değil mi?" 
"Hayır, hayır. .. " diye karşı çıktı Winnic. 
"Aralarında," diye düzeltti Barones, sonra da kendinden çok 

hoşnut bir tavırla göz kırptı. 
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"Lordum," diye başladı milletvekilinin kansı. "Nerelisinfa?'' 

Baron es hemen atıldı. "Paris." 

Diğer kadın kaşlarını çatarak Baron es' e baktı. "Bu çok tuhaf. 

Konuşması hiç Parisliye benzemiyor." 

"Aslında değilim," dedi Mick. "Ben Comwall'luyum. Kusura 

bakma ... " Biraz düşündü ama şaşırtıcı biçimde kadının adını ha. 

tırlamayı başannıştı. "Blance. Sana şaka yapmıştım." 

Barones adamın adını bu derece rahat bir tavırla söyleyişin. 

den etkilenmişti. 

Ama diğer kadın için aynı şey söylenemezdi. Mick'i adeta 

sorguya çekmeye başlamıştı. "Ama konuşmanız bir Comwall'lu 

gibi de değil." 

"Ah." Şimdi buna da bir açıklama bulması gerekiyordu. Son. 

ra aklına bir şey geldi. "Çunkü başka bir yerde okudum." 

Winnie adeta kendinden geçmişti. Kesinlikle iyi gidiyordu. 

Gerçeğin klnntılanyla süslediği inanılmas_ı kolay yalanlarını ardı 

ardına sıralıyor, hiç kimse de onun bu komik yanıtlarından şüphe 

duymuyordu. 

"Nerede?" diye sordu milletvekili nez~ketle. 

Mick kaşlarının çatarak ona döndü. "Nerede ne?" 

"Nerede okudunuz?" 

Yalnızca bir an duraksadı. Sonra Winnie'ye bakıp gülümseye­

rek, "Şey, Winnie'yle aynı yerde,." yanıtını verdi elini tutarak. 

"Girton mu?" diye sordu milletvekilinin karısı. "Girton kız 

okuludur." 

"Hayır, Girton değil," dedi Winnie endişeyle gülerek. "Camb­

ridge. Ben Girton' dayken Michael de Clare 'deydi. Zaten onunla 

da o sırada, Heffer's'de tanıştık. Kitapçıda yani. Yanlışlıkla bir 

rafı devinniştim. O da bana toplamamda yardımcı oldu." 

Mick ona bakıp gülümsedi. 

Birkaç dakika sonra dans ederlerken, "Çok komikti," dedi. 
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0 En sonunda komik bir şey oldu. Bu kez ben seni kurtnrdım." 

"Kesinlikle." 

Ama onu kim kurtaracaktı? En uçuk hayallerinde bile dilşil­

nemeyeceği kadar yakışıklı, balo salonunda Bull ancl Tun tnvcr­

nasında olduğu kadar rahat hareket eden bir adamın kollarında 

dans ediyordu. Kendine güvenli, zarif. .. Birden onun kimi hatır­

lattığını anladı. Bu yüzden sendeleyip, dansa arn vennek zonındn 

kalmıştı. Xavier. Tabii ondan çok daha genç ve yakışıklıydı. Ve 

de nazik. 

Her ne kadar bu onu bir hayli rahatsız etmiş olsn da yine de 

bir şekilde rahatlamayı başamııştı. Neticede gece olabildiğin­

ce iyi geçiyordu. Kendisiyle görüşmek için çırpınıp durnn ama 

Winnie'nin içinde bulunduğu durumdan utandığı için sürekli 

kendini çektiği iki arkadaşıyla karşılaşmıştı. Ne komik. Sohbet 

ederken bir yandan da onları çok özlediğini fark etmişti. 

Mick yeniden ortadan kayboldu. Onu bazen kalabalığa ka­

rışmış halde görür gibi oluyordu. Bazense kesinlikle ortalarda 

görünmüyordu. Winnie kalabalığın içinde ona rastladığı anlarda 

çok mutlu oluyordu. Kendince bir oyun oynamaya başlamıştı. 

Onun nerede olduğunu bulma oyununa fare avcısını bul oyunu 
adını vermişti. 

Durum Mick'in kontrolü altında gibiydi. Ona gülümsüyor, 

yakınlaştıklarında kulağına tatlım diye fısıldıyor sonra yeniden, 

unvanını çay salonundaki kaşığın markasından alan, Lord Bar­

tonreed kılığına bürünüyordu. Ama bu unvanı üzerinde öyle bir 

taşıyordu ki hiç kimse zerre kadar şüphelenmemişti. 

Mick'i izlerken sorunun onun daha önceden tahmin ettiği 
gibi bir fare avcısıyla birlikte buralardan kaçıp gidemeyeceğin­

den duyduğu endişe olmadığını fark etmişti. Çünkü garip de olsa 
bu ona artık zor bir şey gibi gelmiyordu. Hayır, asıl sorun onun 
Lord Bartonreed'den korkmasıydı. Herkesin baktığı, istediği ka-
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dına sahip olabilecek, bu insanların arasında yaşasa bir diksiyon 

hocasından çok daha iyi koşullarda yaşama şansı bulabilecek 

adamdan korkuyordu. 
Boş kutular. Yine boş. Yetersiz. Oysa herkesinki dolu gibi gö­

rilnilyor. 

Winnie, Mick'i uşakların kullandığı kapının yanındaki bekleme 

odasında beklerken bir yandan da eski öğrencisi genç düşesle 

konuşuyordu. Mick yeniden merdiven altlarında gözden kaybol­

muştu Çünkü uşaklardan biri ona Dük'ün hizmetinde çok uzun 

zamandan beri çalışan bir aşçı bulmuştu. Winnie arkadaşıyla ko­

nuşurken Jeremy Lamont dikkatini çekti. Biraz paniklemiş gibiy­

di. O da Winnie'yi görüp hızla yanına yöneldi. Winnie de öıür 

dileyerek onunla konuşmak üzere arkadaşının yanından ayrıldı. 

Jeremy yüzünde son derece mutsuz bir ifadeyle ~aşını iki 

yana salladıktan sonra, "Arles Dükü seni çalışma odasında bekli­

yor," dedi. Uzun bekleme odasının diğer tarafındaki salonu işaret 

ederek. Yüzü allak bullak olmuştu. Adeta acı çekiyoımuşçasına 

bir ifadeyle, "Bir görüşme planlamamıştık ama Tremore'u da is­

tiyor. Onunla konuşmak istiyor. Hepimizle. Nerede o?" 

"Kim? Mick mi?" Etrafına bakınıyormuş gibi yapıp omzunu 

silkti. İşte oradaydı. Buna inanamıyordu. 

Winnie gözlüğünü düzeltip daha bir dikkatle baktı. Evet, Mick 

salona bu kez başka bir kapıdan giriyordu. Bir şek.ilde servis mer­

divenlerinin diğer tarafına geçmişti. Merdiven altlarım gayet iyi 

bilen biri için aslında bu o kadar da zor bir şey değildi. 

Sonra Jeremy'nin sızlanmalarım dinleyip, Mick'i izlerken 

birden midesine kramp girmesine neden olabilecek bir şey gel­

di aklına. Mick'in pelerini. Sürekli çıkıp gidiyor ve kesinlikle 

uşaklarla konuşmaya çalışmaktan başka bir şey yapıyordu. Bir 

keresinde gelinciği hastayken onu cebinde taşımamış mıydı? 

366 



Ve bu gece de pelerininin içine yumuşak bir şey dikkatini çek­

memiş miydi? Zaten o da bunu knbul etmişti. Freddie. 

Hayır, diye düşündü. Ah, hayır. Bu gece olmnz, Mick. Hiç 

kimse bir gelinciği anlayışla karşılamaz bumda. Üstelik Freddie 

zaten Abcrnalhy and Freigb 's çny solonunda kendini yeterince 

meşhur etmişti. Hayır, ah, hayır diye için için inledi. 

Jeremy'ye dönüp, 11İşte orada. Siz gidin ben do onu alıp geli­

yorum," dedi. 

Winnie, Mick'in yanına gitmek yerine doscloğm vestiyere yö­

neldi. Bir gelincik. Yalnızca fare avcılarının gelincikleri olurdu. 

Seçkin beylerinse ... atları, av köpekleri ya da belki papoğanlnrı 

filan olurdu. Ama gelincik ... Ah, durum anlaşılacak(ı. Herkesin 

önünde, özellikle de kendisini aşağılamaktan büyük zevk alan 

kuzeninin önünde küçük düşecekti. 

Etrafa bakınan görevliye yaklaşıp, "Allığımı nişanlımın pele­

rininin cebinde unutmuşum. Siyah, mor astarlı olan,"dedi. 

Pelerini almasına izin vennezdi ama ceplerine bakmasına mü­

saade edecekti emn azından. Şansı yaver gitti ve tam o sırada baş­

ka biri gelip adamdan yardım istedi. Winnie de fırsatı kaçınnayıp 

kendini şapkalarla, paltoların arasına attı. Orada elini Mick'in pe­

lerininin içine sokup ... ah, işte yumuşacık ve sımsıcak. 
"Offfff," diye inledi. 

Gözlerini kısıp, dişlerini sıkarak eklini astann içinde gezdir­

meye başladı. Onu buradan çıkannalı, ondan kurtulmalıydı. Ama 

ıyyyyy. Ona nasıl dokunacaktı ·ki? Elini astarın içinde dolaştmr­

ken başı döner gibi oldu. Sonra eldiveniyle, sıcak, tüylü, yılan 

gibi nemli şeye dokundu. 

lyy. Derin bir nefes aldı. Elini hemen çekmişti. Aynı şeyi bir 

kez daha yapmak zorundaydı şimdi. Sakin ol dedi kendi kendine. 

Onu alıp ... nereye? Çantasına. Çantasına sığar mıydı? Evet. Al 
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onu çantana koy dedi kendi kendine. Sonra da arabada bekleyen 

Gcorgcs'a ver. O alır Londra'ya götürüp kafesine koyması içm 

Milton'a verir sonra da geri gelir. Tabii George onları almak için 

daha sonra gelmek üzere buradan ayrılmadıysa. 

Bunu deneyecekti. Mükemmel. Yeniden uzandı. Küçük şey 

korkmuştu. Tıpkı kendi gibi. Eldivenli pannağıyla biraz sıkarak 

dokundu. Nispeten sert bir yere dokunuyordu şimdi. Büyük bir 

ihtimalle kafatasına. Parmaklarını aşağı kaydırıp küçük kemikle­

rini fazla sıkmamaya çalışarak, hızla çekip çıkardı. 

Gözükmemek için arkasını dönüp, elindeki hayvana baktı ve 

o anda bir kez daha titredi. Elindeki küçük yaratık da hafifçe tıs­

ladı. Sonra ağzını aralayıp, keskin dişlerini gösterdi. Winnie bir 

kez daha titredi. Sonra gelincik ona daha dikkatle bakıp, bacak­

larını oynatmaya, elinde kıpırdanmaya başladı. Onu bu şekilde 

tutmak hiç hoşuna gitmemişti. 

• Elini biraz gevşetti ve Freddie önce eteğine oradan da kayarak 

yere düştü. Winnie ciyaklayıp korkuyla bir adım geriledi. Kü­

çük şey bir an için yerde kıpırdamadan durdu. Onu öldürdüğünü 

sanmıştı. Ama n Tanrım. Yeni bir korku. Mick çileden çıkacaktı. 

Ama Winnie yeniden eğilip gelinciği tutmak istediği an hayvan 

fırladığı gibi vestiyerdeki giysilerin arasında gözden kayboldu. 

Winnie bir süre onu aradı. 

Biri, vestiyer görevlisi, omzuna dokundu. "Aradığınız peleri­

ni bulmakta yardımcı olabilir miyim?" 

Dönüp başını kaldırdı. "Yok, aldım." Gerçekten de Mick'in 

pelerini elindeydi. Bu da ona diğer giysilere bakmak için bahane 

bırakmamıştı. 

"O zaman ne arıyorsunuz?" 

Sqyleyecek bir şeyi yoktu. "Hiç." Gözünün ucuyla kahveren­

gi kuyruklu küçük şeyin kapıdan çıkıp, ana giriş salonuna yönel­

diğini gördü. "Ah, aman Tanrım." 
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Pelerini ndnmn atıp, gelinciğin peşine dilştil. Amn giriş solonu 

çok kn-1abnhkt1. _Mick'in gelinciğinin kuyruğunu görür gibi oldu 

sonra da hnyvnn Collcge of Am1s'ın (Asnleı Sicil Knyıt Okulu) 

Bnşknnının pantolon pnçnlnn nmsındn gözden krıyboldu. Bir nn 

sonra da :tvtick giriş salonunun diğer knpısında belirdi. Mick de 

onu gönnüş anın ynnınn gelmesi bir dakikndon fnzln sünnilşlil. 

Yaptığı:, düşünerek geçen acı dolu bir dakikn. 

AJ1, ne diyecekti? Ona ne anlıılacnklı? Ynklnşlıkça dn kaygıhı­

n;1rt:ıyor, giderek paniğe kapılıyordu. 

Mick insanlardan izin isteyerek, gülilmscyip nğır nğır ynkln­

şırken Winnie ondan yakasını kurtamuık istediğini d0şUndU. Kes 

artık diye bağırmak istiyordu. Hatırladığım Xavicr'o benzemeyi 

kes. Hatta ondan daha ... Yetenekli, şık ve bir o kndnr da korku­

suz olmayı kes. 

Tanrım, hareketleri yıllar önce kendinden emin ıavırlarln kar­

şısındaki herkesi ezip geçen Xavier'e ne kadar dn benziyordu. 

Mick ondan daha uzun boyluydu ve daha çevikti. Ama onda 

da Xavier'in herkesi canından bezdiren küstahlığı seziliyordu. 

Ve bir şekilde tıpkı onun gibi neşeliydi de. Tabii bunun kuzeni 

açısından nedeni belliydi. Adam Dükalığın en bUyük mirasçısı 

olduğunu en başından beri biliyor olmanın rahatlığıyla böyle ta­

vırlar sergilemekte kendince haklıydı elbette. Hayır, bir yanı fare 

avcısının ortaya çıkmasını istiyordu. Çünkü bu adam, Lord Bar­

tonreed ensesindeki tüyleri diken diken ediyordu. 

Yaklaştığında izlediği infazda baltanın inmesini bekleyen 

acımasız biri gibi gelincikle ilgili hiçbir şey söylememeye karar 

vermişti. Eninde sonunda öğrenecekti elbet. Ama o ana dek ses­

sizliğe gömülmek daha doğruydu. 
Zaten Mick o hayvanı buraya gctinneye kalkarak çok yanlış 

bir şey yapmıştı. Ama bir saniye sonra bambaşka duyguların et­

kisine girdi. Utanıyor, korkuyordu. Biraz da öfkeliydi. Eski kor-
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kulan pcşinj bır.:ıknuyoidu. Boş kurulardan bile l~ötii diye 222i~­

d1 kendini. Deve gibj boyun var, aklıru,a tam bir cş.e~· b ~ • 

Ama hnyır. BüyJc bir şey olmasını istemcmiŞ1i 'fj_ 

niyeti hepsi iç.in daha gOvcnlj bir yol bulmaya r;<1lışmak!ı. A: -

rıca gclincigi de dOşllnmG.ştü. Ama içinden bir Se-5 g!:rÇf.!kt~ 

eşeksin sen diyordu. Dışından çekingen, masum, silik, terbi­

yeli bir genç hanımefendi gibi görünse de içinde bir eşek s:-a}:. 

hydı işte. 

Mick gtllUmscycrck yaklaşıp omzuna dokununca Winnie bt~ 

larıoı \:atarak eldivenleri pormaklarını ağzına götürdü. Soma da 

tUın cesaretini toplayıp, elini indirip, "Gelinciğini kaybettim,'' 

dedi. 

"Ne ynptmT' 

"Frcddic. Onu eve yollamaya çalışıyordum ama benden kaçtı." 

"Ne diyorsun sen?'' Bu hiç hoşuna gitmemişti. 
"Kızma.'' 

110 hastn." 

"Kesinlikle yeterince hızlı koşuyor." 

Sert sert bakarak, "Nerede kaybettin onu?" diye sordu. 
11Buralarda bir yerde.". 

"Neden böyle bir şey yaptın ki?" diye sordu iyice yaklaşarak 

Şimdi neredeyse burun buruna gelmişlerdi. 

Öfkeyle, "Çünkü altı hafta önce o çay salonunda olanlardan 

en az ki çift şu an burada," diye fısıldadı. 

"Bunun ne sakıncası ... " 

"O kadar büyük bir sakıncası var ki. Her şeyden önce bir be­

yefendi baloya gelincik getinnez." 

"Bunu bilemezsin," dedi öfke dolu bir yüz ifadesiyle. "Bura­

daki her pelerinin içinde bir tane gelincik saklı olabilir. İçlerine 

bakmadın ki. Herkesin seninkilerle aynı kuralarla uyduğunu sa­

nıyorsun." 
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.. ;-,._hı.· ~1r dit "nm." d,:di. "H,tklı~tn. Y lpm.m,~ılıydım. Fntli .. 

~-'-~i' ,m, ~nJ sı:ıykml'm g rckirdi. J\mJ yurnındtm Şirııdi onu 

·Jlnum:ı yardım et." 

'n"dlkr. Her turnfn bJ.ktılnr. Knlnh ıhğıt k mşıp nr ti,, birbır• 

l ·rin~ gı3zkriyk, onu g6rdiln mu. diye sommk uolnşıp durdulıır. 

Amn yanıt hep hnyır ohıyQrdu. Sonm Wintıİ\i, Mick • i <le kııy­

b.-tti. İkisini de bulnınıyordu. Ne Mirk'I. Ne de rrcddic'yL 

Biri dirseğinden tuttu. Emile. Üfkc~ clolııyclu. "Bh·i çnfırıy(lr. 
Derhnl. Geç knldık. Hncü gidelim." 

Ah. hnriko. Xnvicr. Oir bu chikti. Şimdi bir ele (1mııılıı yoz .. 
J~mck zonmdn knlncnktı. Amn buııclıırı kurtulu~ y()ktıı. içeri eı .. 
rccck, Emile ya da Jcrcmy, Mick • i gctiriııccyc kııd,ır onıı yrıtıştır­
mnya çalışncaktı. 

Winnic çalışma odasına girince Jcrcmy'ııln içeride oldııp,ıınu fıtır­

dü. Emile de birkaç dakika sonrrı gelecekti. Mick'lc koıııı~ırıw;tıı. 

O da birazdan burada olacaktı. Kısa stırcclc eclccc{'.İni ıırnuycmlıı. 
Çünkü birlikte buraya gelirlerken garip bir lı;ıyvnrı lüı~; lıavyarlııp 

nyla, kremaya saldımıış sonra da kaz ciğerleri ~rıınındn kaylıol­

muş. Mick o şeyi yakalamaya çalışıyor. 

Gelincik. İçeride yalnızca üçü olduğundan iı;indc bulundugu 

korkunç durumun acısını başkalarıyla da paylaşabilmek İ<;in ulur 

bitenleri kısaca anlattı. Şimdi hep birlikte içlerini <ickrnhlcrc.Ji. 

"Ve Xavier bizi en az yanın saat bcr.lctccck," dedi onlara. 

"İnsanları bekletmekten çok zevk alır.'' 

Böylece bekleme başladılar. Winnie yine mide r.ramplan çe­

kiyordu. 

Kendini hiç iyi hissetmiyordu. Ah, bir de daha önce mahcup 

olduğunu sanıyordun ha. Herkes bunu duyuncaya kadar belde 

bakalım. \1/innie Bollash, Arlcs Dükü'nün balosuna bir fare avcı-
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.sıyla bir gelincik getirmiş. Bundan sorıra dilbilgisinôe nz ~-ı 

yctcnclcJj olun,a olsun kimse lnzıırlıru ona getirm~yer...erti. 

Ama yalnızca birkaç dakibı beklediler. Sonra Dük 'ün ç.-:2ır 

ma odasının kapısı gürilltüylc nç:ıldı ve içeri hemen arkasın~ 

kadının nezaretinde, bastonuna dayanarak ağır ağJr yürüyen Y-~lı 

bir adam girdi. 

Xavicr. \Vinnic'nin hatırladığından daha zayıf ve daha güy­

sil1,dll. Daha iyi bakabilmek için gözlüğünü düzeltti. 

Karşısındaki yaşlı odam Xavicr'c hem benziyor hem de ben. 

zcıniyordu. Ondaki bu büyük değişikliğe çok şaşırmışu. Teni 
solmuş, beli bUkUhnüş, arkasındaki karısının yardımıyla ilerle. 

ycbilcn ynşlı bir adam. Zorlukla, adeta bir kemik yığını gibi, san. 
dalycyc yığıldı. 

"Çok hızlı bırakıyorsun," diye bağırdı karısına hışırtılJ scsiy. 

le. Yımındn duran kndma karşı da tavrı Winnie'nin tahmin cıtj. 

ğindcn çok farklıydı. Ona bakıcısıyla konuşuyonnuş gibi hitap 

etmişti. Kadın son derece özenli ve kaygı dolu bir .tavırla bastonu 

almak için uzandı ama adam elini sertçe çekerek almasına izin 

vermedi. Sonra sandalyesine sanki tahtına kuruluyonnuş gibi 

oturup, bastonunu masaya dayayarak bıraktıktan sonra karşısın­

dakilerin yüzüne baktı. 

Güçlü birinden çok yaşlı, huysuz bir ihtiyar gibi duruyordu. 

Kuşkusuz güçlüydü yalnızca Winnie'nin hatırladığı gibi yansıtmı­

yordu bunu. En azından onun üzerinde eskisi kadar gücü yoktu. 

Yaşlılıktan buruşmuş bedenine rağmen dili hala eskisi gibi 

sivriydi. Winnie'yle bakar bakmaz öfkeyle gözlerini kıstı. 

"Seni dik kafalı, çirkin kız," dedi. "Daha önce yaptıklann yet­

mezmiş gibi şimdi gelip yaşlı adamın acılarını deşmeye çalışı­

yorsun ha? Pekala." Susup çevresine bakındı sonra da, ''Nerede 

bu Michael dediğiniz adam?" diye sordu. İsmi telaffuz ederken 

yüzünü buruştunnuştu. 
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• nu ~~ntüm." d di r.ı;h mbm hcrnt'(\, ıın:,10 şt,lomıımn 

r. ::nü,tnl"rindcn inerken gördam Nllı. .. onm Ul\ nynldım cını .. 

11\. kudrtn vctti hfmn. O hir ~htcknr," Sonr ı, "0ir~iW kritik 
J 

_ ,nıyb alt edeceğim onu ınkn," diye cklt-di. 1
\ 0nrıı el ı hl·piniz 

i ,ıpti boylnyncnksınıı.". 

Hapsi? \Vinnic'nin yüreği nğı.ınn geldi. 1 lnpsc gircccklcrtli. 

Tnm o sımdn dışnrıdmı gelen nynk scskriylt; herkes knliısını 

knptyn çevirdi. Gelen Mick.'ti. Winnic oııun ndımlnrının ritmini 

gnyct iyi biliyordu. Onun giıiş salomıııdııki herkesin yilrilyilşilıı~ 

den ayırabilirdi. Mick yaklaştı, sonrn durnksnyıp kapı kolıınıı ıuı .. 
tu. Ardından dn knpıyı nçıp, içeri girdi. 

Ynkışıklı, girişken tnvırlı Mick. Ye saııki bir şey lıı~ıyorııııı~ 

gibi görünl\yordu. Ah, işte Wiıınio'ııirı isıccli[:i de buydu. !lir 

anda içinde derin bir huzur hissetti. Oııu nasıl ynkalarnışlı'/ l'okl. 

buradan bir şekilde kurtulmayı hnşarıp, (}nunln buşka bir yere kn­

çabilccek miydi? 

Mick içerideki kalabalığa şaşırarak bııktı. Sonra l~lızlcri ırıııııa­

nın arkasındaki yaşlı adama kaydı ve o anda yüzlindc ullyllk bir 
şaşkınlık belirdi. 

Bu andan sonra Mick'in ağzından yalnızca hir tek kclimı; c;ık­

mıştı. Belki bu derece şaşkın olmasa asla nüylcycmı;;ycccği ı1rna 

o an için kendini tutamayıp ağzından kaçırmı,;tı işte. 

"Poppy," dedi. Bıınıı Poppy, burada ne iyin var, diye ~ıortıy()r .. 

muşçasına söylemişti. 
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Bölüın 28 

%vicr Bollash çenesinde çukurlar belirecek kadar dişlerini 
sıktı. Sulu gözleri müthiş bir öfke saçarken dudaklarını sımsıkı 

kapatmıştı. 

Mick1e bakarak buz gibi bir ses tonuyla, "Defol," dedi. Son­
ra son derce tehlikeli bir biçimde hızla ayağa kalkıp, mütlıiş bir 
öfkeyle, avazı çıktığı kadar, "Defol, defol, defol!" diye bağırdı. 

Elini masaya vurdu. "Hepiniz defolun! O benim torunum değil! 
Çevirdiğiniz dolabın farkındayım!" 

Dudağı titriyordu. Bu titreyişler sonunda öyle hızlandı ki eliy­
le ağzını kapatmak zorunda kaldı. 

Winnie kaşlarını endişeyle çatan Mick'in yardım etmek ama­

cıyla yaşlı adama doğru yöneldiğini gördü. 

Tam bir şey söyleyecekti ki yaşlı adam bastonunu olanca gü­

cüyle savurdu. Masanın üzerindeki her şey bir yana savruldu. 

Kalemler, bir kitap, iki bardak, şiddetli darbenin etkisiyle havada 

uçup, kitaplığa çarptıktan sonra yere düştü. 

Bastonunu yere hızla vurup, sendeleyerek birkaç adım yak­

laştı. "Sen! Ve o!" bastonunun ucuyla Winnie'yi gösteriyordu. 

"Onun ne yapmaya çalıştığını anlamadığımı sanma. Ama iğrenç 

yaratıklarını üzerime salarak bu kez fazla ileri gitti." Mick'e dön­

dü. "Senin onunla dans edişini gördüm. Aşağılık suç ortağı kaltak 
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:'-~) p mu\k.krini g. ti nlınık iç-in ~itt.it:--i ndıtmh, ~m~ınm çıkt)'Qr. 

T~--n1ın,. nm~ b'n yutmadım bunu." l-krkc,·c-nynı ımtb cinim ynk~ 
~ ,,. bir scs\c. "Hepiniz. sıhtcb.rsmıı:. Hcrinil lnrsı~m,:r." diye: 

oğtrrlt. \<Yetti u.rtık! Dcfohın çnbuk!" 

Knns_ı bastondan kendini snkınnmk ynrchm atmt.~k İÇİi\ yaklnş­

tı. Ynşh adam o derece beklenmedik luuckctlcr ynpıyordn ki hıç 

kimse hareket etmeye ccsnrct edememişti. Örko~ini ynnsıtmnynrı 

nğır nksak adımlnrln ilerleyip~ kimsenin süylcdiğini clikknto ol­

madığını görüp, kendisi yöneldi. 

Kendi ynvnş yürüyi\şilnc <le sinirlcıımişti. Krıpıyn clo[mı yil­

rürkcn bir yandan dn söylenip chınıyordu. "Ne olmuş yrıııl? op. .. 
turna benziyor olnbilir. Benim tonımım böyle r,iylııınoz. Höylc,~i 

cafcaflı astnn olan yelekler giymez o.'' Dunıp srırıkl L,u sllılcri 

kime söylediğine knrnr veremiyormuş gibi lıcrkcsln yll1.ilnti h:k 

tek baktı. Sonra bir an için Mick'c dönUp, kaşlıırıııı çoııırnk oııtı 

süzdü. Ardından hemen gözlerini knçırıp, "Gerçi mOf r,iyobilir­
di," diye mırıldandı. "Mora bayılırdı." Kapının cşifirıclc duıup 

herkesi tek tek bir kez daha sUzdU. Sonra sanki rıc,n derece gcı;crl i 

bir kanıt bulmuş gibi, "Ama bUIUn gece Winnic Oolla<ıh' la danı: 

etmeyeceği kesin," dedi. "Üstelikte içerisi ağzına kadnr eUzcl 

kadınla doluyken. Benim torunum zevk !rnhibi olur." Karısının 

açtığı kapıdan bastonuna yaslanarak çıktı. 

Aslında kapıyı çarpıp çıkmak isterdi elbette ama fizik1:cl ye­
tersizliği buna engel olmuştu. Tam kapıda Vivian 13ollash kolunu 

tutup, diğer adım1 atmasını sağladı. Sonra <Jü5mcsirı diye dikkat­

le tuttu. Yaşlılıkla titreyen, bacaklanacla derman kalmamış adam 

aslında bu derece güçsüz halde oldıuğuna inanmaktan dcljccsirıc 

korkarak kansının kolunda uzaklaştı. 
Adamın gidişinin ardından en az on saniye boyunca içerideki 

hiç kimse ağzını açıp tek kelirne bile edememişti. Hiç kimse böy-

le bir şey beklemiyordu. 
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Sonra EmiJc Larnont, Mick'c bakar ' uBu çok gn,e ~\~ 

dedi. "Nereden öğrendin onu? .. 

"NcT' Mick son derece öfü:eliydi. Sanki garip bir Şcey,n ankr·­
çözmcyc kendüıi knptınnış, rahatsız c.dilmck istcmiyormu} gıoi 

Gerçekten Xavicr'in torunu olabilir mi diye düşündü Vfımri!. 

Ona doğru yürüyüp, koluna girerken bir yandan da J,1jck'in 

adnnun lukabım kullanışına manllkJı bir açıklama getirmeye ça. 

!ışıyordu. "Bunu aşçı yamağıyla konuşmaya gittiğinde öğr~ 

olmalı." Konuyu değiştirdi. Lamont kardeşlere dönerek, ııKı1ıc. 

nimi kandımmya çalıştınız ama işe yaramadı," dedi. 

"Ah, sen öyle san," dedi Emile. Sonra yüzünü ona doğru çe­

virip, kollarını kavuşturup, kulçasını masaya dayayarak, "Sarsıl­

dı," dedi ... Yakında geri gelecektir." Mick'e döndü. "Senin onun 

torunu olduğuna ... " 

"Hayır," dedi Mick üzerine yUıi1yerek. "Hayır. işiniz bitli. 

Benim de öyle. Dura ya Arlcs Dükü 'ne tüm hikayeyi anlatma. 

yn geliyordum. Bahsi, beni uzun zamandan beri kayıp torununa 

benzetmek için yaptıklarınızı ve sonra ... " Duraksadı. "Her şeyin 

yalandan ibaret olduğunu." 

Emile burun büküp, gülerek, "Doğru," dedi. "Bu yüzden içeri 

girer ginnez ona lakabıyla seslendin, değil mi? Çünkü ona ger­

çeği söyleyecektin." Bir kez daha güldü. "Poppy. Güzel hamle, 

T 
,, 

remore ... 

Mick üzerine atılıp adamı ceketinden yakalayıp, geriye itti. 

Adam Mick'in öfkesinin şiddetiyle dengesini kaybedip sırtını 

olanca hızıyla arkasındaki kJtaplığa çarptı. 

"Mick ... " diye atıldı Winnie. 

Ama Mick hiç de dinleyecek durumda değildi. Yere kapakla­

nana Lamont'u kaldırıp, gözlerinin içine bakarak, "Öğrendiğim 

şeyi merak etmiştin söyleyeyim," dedi. "Bu yaşlı adamdan yüz 

bin dolar kopannak için beni kullandığını öğrendim, seni aşağtlık 
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m-: AnlJ ıro~-a k: u:ır. rl:munr ortıtp. Çlkt1. lşini1 bitti.'' Sull• 
r-.\ n :ı:umm ih: ·rimt~n k 1g1t gibi yüzOyl~ k.npıyıı do~nı yC1ncltJ\ 

J ~my·rc l~lı. "ludtJ)'l sc_n km:rındın." ckui. hRurnd ,ı.i lrnrkt~ 

~m bir \·ikonl oldu~umu _·ınıycır. Kardc., in Sl\11:ı borçlu ... •• 
Emile öfkeyle ttslndı. '' eni nptnl ort:ıd bir icldi, yok ki ... " 

''Kapa çeneni.'' tvtirk onu bir kez dnh,ı nm ı hu !:cft:r dalıiı lııı,• 

]n itli. Sorun dn ynknsınn ynpışıp, kendine çtkti. 
··rvtickl ynpırnı ..... 

"Onn znrar vermiyorum, Wiıı. Eıı nzınclıın ~imdilik,'' Emilc'ı; 

döndü. "Ben iddianın bcnimlu ilgili kısmının pcsinclliyirn. (,:ilnkll 

başardım. Bıurn yilz pound borçlusun. ÇOrıkll sOylcııİllini ynplıııt 

Sonra gideceksin. Beni ynşlı bir ndıımı her ne kadıır buıılurı lı ık 

ctnıiş olsn da, Ozmek içiıı kullnnınıırııza izin v<:ııncyccc{dın, So• 

run çıkmaması niçin de bumdan dcrlıııl eidiyorsııııuz," 

Onu aniden bırakmış, dcnr,csiııi kayhcdcıı f~milc :ırka• 
sındaki rafa bir kez daha çarpmıştı. Üfkcdcrı kanı bcyıılntı 

sıçramış halde Mick'c yaklaşıp, hidclcllc1 ''Bizi burada ,H .. 

tcmcmcnin sebebi yilz bin doların kendi cchirıclcn çıkacrı['.ı • 

m düşünmenden kaynaklanıyor olabilir mi'/ Oıııı dolıınclırıp 

tüm Dükalığın üzerine konmak istiyorntın değil rni fH:rıi a(;­
gözlü orospu ço ... " 

Mick onu paltosundan yakaladığı gibi çalı~ma odwııııın kapı­

sına fırlattı. Sonra iki kardeşi önüne kallıgı gibi dışarı yc;ncldi. 

Winnic de endişeyle peşlerine takılmıştı. Gerçekten Micr. la­

k.ahı aşağıda öğrenmiş olabilir miydi? O da Dükü kandırmaya mı 

çalışmıştı? Altı haftalık eğitim sonunda sonsuza dek bir lngiliz 

Lordu olarak kalmaya özenmiş olabilir miydi? Onun ııcrdiğ_i eği­

timle. O an keşke onun bu kadar çor. ... akıllı, doğaçlama yete­

neğine sahip, şartlan kendi lehine ç.cvircbilccck kurnazlıkta biri 

olduğunu bilmeseydim diye düşündü. 

Jeremy'le Emile vestiyerden giysilerini alırlarken Jcrcmy, 
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"Biz ... polisi nrnyacağız Treınore," diye söyleniyordu. "Bu işten 

yakanı sıyıramayacaksın." 

"Ben yanlış bir şey yapmadım." Onları ana kapıya kadar çı­

kardı. \Vinnie de hemen arkasındaydı. "Londra 'ya kadar yürü­

menin tadını çıkarın," dedi. 

"Bizden bu kadar kolay kurtulamayacaksın. Seninle görüşe-
ıw. ,, 

ccgız ... 

"Benim hiçbir şey yapmayacağımı mı sanıyorsunuz. Yarın 

sabah bana verdiğiniz sahte paraları yetkililere teslim edeceğim. 

Eğer aklınız varsa İngilterc'yi mümkün olduğunca çabuk terk 

eder, bir daha da geri gclme?.Siniz." 

Jeremy öfkeyle aptalca bir kahkaha attı. Sütunlu ana giriş 

kapısının yanındaydı. Arkasındaki nehir kcnarmdak.i mcşalcler 

yüzünden suratı net biçimde görünmüyordu. Şapkasıyla peleri­

nini henüz giymemişti. "Sen ... Sen ... " Bir süre doğru kelimeyi 

bulmaya çabaladı. "Sen bir fare avcısısın." Sonra daha umutsuz 

bir tavırla, "Kim olduğunu sanıyorsun?" diye sordu. 

O an, nehirden yansıyan garip ışıkta Mick şaşkınlıkla göz­

lerini kırpıştırarak başını ilci yana sallayıp, "Bilmiyorum," dedi. 

"Bilmiyorum." 

Girişteki bölümde \1/innic, Mick'c yaklaşıp, "ismi sana aşçı 

mı söyledi?" diye sordu. 

Mick ona doğru bakıp, sırtına dokunarak, "Hayır," dedi. "Ama 

bunun bir anlamı olduğunu sanmıyorum." Sesi birlikte fısıldnt­

tıkJanndan bir hayli zor duyuluyordu. "Bana yılar önce kaçırılan 

torundan ve konulan ödülden bahsetti. Den de Arlcs DnkU'n(ln 

çalışma odasına ona her şeyi bir bir anlntmaya geliyordum. Amıı 

onu görllnce ... 11 Sustu. "Bilemiyorum. Bir açıklaması yok. Ynl­

mıca bana kendi büyükbabnmı hatırlattı. Ona öyle seslenirdim. 

Poppy. Tabii bu o kadar da az kullnnılnn bir isim değil sanırım." 

\Vinnie koluna girdi. Frakın altında sımsıcak, kaslı kolu sım-
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sıkı tuttu. Sonra Mick elini Winnie'nin omzuna atınca bir süre 

birbirlerine yaslanarak öylece durdular. Sanki birbirlerini teselli 

ediyorlardı. 

"Ne kadar sık kullanıldığını bilmjyorum," dedi Winnie. ''Ne 

düşüneceğimi bilmiyorum," 

Mick saçlarını okşayıp, başına bir öpücük kondurdu. 

Evel, tek bir şey dışında hiçbir şey bilmiyordu. O da Mick'i 

sevdiğiydi. Kim olursa olsun. 

Balo salonuna döndüklerinde en inanılmayacak şey oldu. İçeri 

girdikleri sırada kalabalık toplanıyordu. Winnie hemen gözlüğü­

nü düzeltti. Ve eyvah! Balo salonunun ortasında dans edenlerin 

arasında küçük, kuyruklu bir şey bir o yana bir bu yana zıplayıp 

duruyordu. 

Hengame. Dans durdu. Orkestra sustu. Erkekler bağırıyor, ka­

dınlar çığlık atıyor, ayaklannın arasından geçen hayvanı görünce 

eteklerini toplayarak bir o yana bir bu yana kaçışıyorlardı. 

\1/innie, Mick'i arkada bırakıp, kendinj pistin ortasına attı. 

Büyük dans pistinin ortasında kollannı oo yana açarak, "Kime 

kıpırdamasın," dedi. "Onu kodnıtuyorsunuz. Mick'in gelinciği 

o. Kafesinden kaçtı." 

Dönüp başını eğerek en tatlı gülüşüyle kendisinj izleyen 

Mick 'e baktı. 

Herkes \Vinnie'nin istediği gibi olduğu yerde dunnuştu. Kü­

çük şey zıplayıp bir anda gözden kayboldu. Mick'in yanındaki 

ndnm, nltı hnfla önce gelincik Abemathy and Freigh's 'da kaçtı­

ğında omdn olanlardan biriydi, "Ah, umarım onu yakalarsınız," 

dedi. "Benim maymunum da geçen ay kaçtı. Bir daha da buJama­

dık. insnn çok üzülüyor." 
Bazıları eğilip gelinciği ararken kadınların çoğu sandalyelerin 

üzerine fırlamışlardı. 
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B~ ""İşte b~" diye bağırdı. Sonra da, "Oraya gidiyort 

dedi. 
.. ıo\ma neredeyse herkes bu yeni tanıdık]an lordun garip hayva­

mmn yerini ~--pit edebilmek için ellerinden geleni yapıyorlardı. 

Bu yalnızca gelinciğin aranma.SJyla ilgili bir şey değildi. Daha 
ziyade ı-.fick~in gerçek kişiliğinin bir parçasının ortaya çıkışıy­

dı. \1fımıie de oradan oraya koşturup Mick açısından son derece 

önemli o minik hayvanı ararken bir şekilde daha samimi duygu. 

1annı ortaya koyduğunu hissediyordu. 

Fakat F reddie herkesin elinden bir kez daha kurtulmayı başar. 

dı. Mick onu çağırıyor, sesleniyor ama Freddie ya çok korktuğu 

ya da gelemeyecek derecede bitlrin olduğu için bir türlü ortaya 
çıkmıyordu. 

Durumu olduğu gıl>i kabullendi Herkes yeniden dans etmeye 

başlayınca omzunu silkti. "Olan oldu/' dedi. "Gece güzeldi. Ba­

şardık. Hadi başanmızı kutlayalınL"' 

Şaşırtıcı biçimde bu hiç de zor olmadı. Wınnie bir şekilde gü­

lüm_~eyi başararak Mick'e baktı. Yıne de Mick için endişele­

niyordu. Çünkü Mick her seferinde gülümseyerek karşılık vermi­

yordu. Her zamanki haline göre biraz daha sessizdi. Ama müzik 

ve dans ritimlerine kapılan herkes bir nebze de olsa onun gibiy­

di. !vfick harika bir İngiliz Lordu olmuştu. Ve Winnie de kendi 

başansıru kutluyordu. Bull and Tun' da kazandığı özgürlüğünün 

etkisiyle Uelle'e geri dönme cesaretini kendinde bulmuştu. Ve şu 

an burada ancak yıllar önce küçücük bir kızken yaptığı gibi son 

derece rahat tavırlarla dolaşabiliyordu. 

Gece yansına doğru Mic~ "Sana bir şey sonnak istiyorum?" 

dedi. 

Kalabalığın içinde, adeta omuzlardan oluşan bir denizin içinde 

süzülerek dans ediyorlardı. Wınnie'nin yüzü yorgunluktan kızar­

mıştı. Ama mutluydu. "Ne istersen sor," dedi masum bir tavırla 
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"Vtınnie,n diye başladı Mide "Sana soracağım şeyi yalnızca 

~fick olarak sorduğumu anlamanı istiyorum. Bu gece çok gü­

zeldi ama ben bir vikont da, marki de değilim. Ayrıca Dük'le 

aramda da herhangi bir akrabalık yok. Zaten böyle bir şey ist1yor 

da değilim." 

\Vınnie gülümsedi. Onun kim olduğunu zaten biliyordu. O 

Mick'ti. 

Bir süre kuruntularıyla boğuşarak bekledi. Göz göze geldikle­

rinde Wınnie'nin gülüşüyle sanki yeniden hayata dönmüş gibiy­

di. Bir süre sonra sanki komik bir şey olmuş gibi omzunu silkip, 

kahkahayı bastı. "Seninle böyle dans etmeye bayılıyorum." Ona 

doğru yaklaşıp, dansı oldukça yakından sürdürerek, "Senj sevi­

yorum, Win," djye mırıldandı. 

Tanrını. İçi müthiş bir mutlulukla dolmuş, bu sözcükleri işit­

menin hazzım tüm benliğinde hissetmişti. Mick onu seviyordu. 

"Ben de sem seviyorum," dedi sevgililerin her seferinde yap-

tığı gibi. 

"Biliyorum." 

Winnie gülüp, "Elbette biliyorsun," dedi. 

Gözlerini üzerine sabitleyip, gülümsemeyi sürdürerek kenru­

lerinı vals ritimlerine kaptırdılar. "Aslında sana uygun biri ol­

duğumu düşünmeye de başladım. Yani en azından sorabilecek 

dereceye geldim. \Vinnie Bollash soracağım şey şu; Benimle ev­

lenir misin?" 

Adeta donakalnuştı. Onunla evlenmek mi? Onun böyle bir 

şey soımasını o kadar çok hayal etmişti kj_ Hatta bu fikri kafa­

sında az mı evirip çevirmişti. Ama şaka yapıyor olmalı. Yine de 

yanaklarını ağrıyacak kadar geniş bir gülümseyişle bakmaktan 

kendim alamıyordu. Ah, bu adam. Bu altı hafta önce tanıdığı, 

sınır tanımayan cesur fare avcısı. "Biliyor musun?" diye sordu. 

"Bana birini hatırlatıyorsun." 
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''Kimi?" Yüzünü komik bir şekle sokarak, "Ama bu bir cevap 

değil ki seni cadı," dedi. 

Kahkahayla güldü. Cadı. An, evet. "Bana Xavier'i batırlatı-

yorsun. 
,, 

''Haaaayıııır''. Gözlerini devirerek, ''Ne kadar korkunç bir şey 

söyledin bana," dedi. Güldü. ''Ben sana gelip son derece önemli bir 

teklifte bulunuyorum sense bana cevap olarak benim acımasız kuze­
nine benzediğimi söylüyorsun." Sonra ciddileşerek, ekledi. "Winnie, 

kendini kandınna. Bak ne diyorum. At kendini Mick'in kollarına," 

dedi. Sonra eski aksanını kullanarak, "Yakında bir uşak olacak, emek­

liliğinde iyi yaşayacak kadar para kazanacak adama koş. O adam tab­

lolara layık bir yerdeki küçük kulübesini Newcastle da yazdığı yazı­

lan Londra'ya götürmek için tren beklemek zorunda kalacak olsa da 

yine de mutlu olan bilgili bir kadınla paylaşmak istiyor." Tüm bunları 

söyledikten sonra derin bir nefes aldı. Ve ekledi. "Wınnie, yolunu çiz. 

Bunların gerçek olmasını sağla. Evlen benimle." 

Winnie kaşlarını çattı. Gerçek olmasını istiyor. Onunla evlen­

memi istiyor. Dersleri ne olacak peki? Milton ne yapacak? Ko­
cası bir asilzadenin emrinde çalışan biri olarak toplumdaki yeri 

ne olacaktı? 

Tüm bunlar aklını kurcalıyordu. Yine de deneyebilirdi. Çün­

kü bu fikir çok boşuna gitmişti. Utanarak başını öne ayaklanna 

baktı. Tanrım ikimizin ayaklarına. Ne kadar muhteşem ne kadar 

uyumlu hareketler bunlar. Birbirlerinin bacakları arasında içeri 

dışarı. Aptalca gülümseyerek başını iki yana saHadı. Ah, Tanrım. 

Ne yapıyordu? Yeniden başını kaldırıp Mick'in gözlerinin içine 

baktığında balo salondaki başka her şey silikleşmişti. 

Başını sallayarak, "Pekala," dedi. 

Mick bir adımı kaçırıp, "Pekala?" diye tekrarladı. Sonra yüzün­

de endişeyle durdu. Aniden dunnalannı beklemeyen bir çift Mick'e 

neredeyse çarpacaktı. "Pekala?" diye bir kez daha yineledi. 
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"Evet.'' 

Mick ne diyeceğini bilemiyordu. Bir süre etrafına bakın­

dı sonra dans etmek için en yakınındakilerden birini yakaladı. 

Sonra da kollarındaki şaşkınlık içindeki yaşlı kadına bilyük bir 

neşeyle, "Nişanlandık," dedi. Kadın sanki buna itiraz etmiş gibi 

hemen ekledi. "Hayır, gerçekten. Biz gerçekten nişanlandık. Ev­

leniyoruz." 

Sonra yeniden Winnie'nin elinden tutup, elini sırtına koya­

rak iyice kendine çekti. Bu kez daha bir yakındılar. Pistte adeta 

kayarcasına dans ediyorlardı. Sonra dans devam ederken onu du­

daklarından öptü. Hoşlandığın biriyle öpiişmeden dans etmişsen 

hiç dans etmemişsin demektir. Haklıymış diye düşündü. Sarsıcı 

ama bir o kadar da hoş. 

Winnie'nin rahatladığını görerek güldü. Sonra biraz daha dans 

ettiler. İnsanların kendilerini ayıpladığını düşünmüştü bir ara ama 

bu düşüncesinde de yanıldığı ortaya çıktı. İnsanlar kenara çekile­

rek onlara yer açtılar. Ardından da all(ışlamaya başladılar. 

"Bana bir daha söyle," dedi Mick. Sürekli tekrar etmesini is­

tiyordu. "Bir defa daha söyle, bir defa daha ... " 

"Evet." Sonra bir kez daha. "Eve~ eve~ evet." Mick'in sevincini 

büyük bir içte~e sergileyişinden inanılmaz derece mutlu oluyordu. 

Sonra bir nebze nesnel bir tavır sergilemelcten kendini alamayarak, 

"Londra'da kalamaz mıyız?" diye sordu. "Gerçelcten Newcastle'a git­

mek istiyor musun? Gerçekten uşak olmak istiyor musun? Ben tam 

olarak ne istediğimi ve nasıl bunların altından kalkabileceğimi bilmi­

yorum. Vazgeçsen de birlilcte Londra'da biraz daha kalıp ... 

"Şşşş." Dansa devam ederlerken işaret parmağıyla dudak­

larını kapattı. Ardından o inanılmaz derecede etkileyici yanın 

gülümseyişiyle, "Pazarlık yapacağız. En çok istediğin şeyi seç 

senin olsun. Sen önerilerin kraliçesisin sen Win." 
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Bölüm29 

~rtesi gün Winnie'yle Mick, Vivian Bollash'tan gelen acil bir 

mesajla uyandılar. 

SİZİ GÖRMEK İSTİYOR. DURUMU İYİ DEĞİL. 
LÜFTEN HEMEN GELİN. 

Leydi Arles Londra 'daki evlerinin kapısında karşıladı anlan. 

"Önce size göstennek istediğim bir şey var," dedi. 

Winnie'yle Mick kalın halılar, fıskiyeli küçük havuzlarla de­

kore edilmiş devasa büyük}ükteki bolden geçerek kadının peşine 

takıldılar. Mick bir hayli şaşkındı. İlk gördüğü andan itibaren de 

bu şaşkınlığı üzerinden atamıyordu. 

Winnie'ye sokulup, "Sanırım buraya fare avlamaya gelmiş­

tim," diye fısıldadı. 

Kütüphane girdiklerindeyse tam anlamıyla afallamıştı. Win­

nie de kendisinden çok farklı halde değildi. Kütüphanenin tam 
ortasında, duvarda bir portre asılıydı. "Ah, aman Tanrım," diye 

mırıldandı Winnie, Mick'in kolunu sanki onu bakmaktan vazge­

çircbilinniş gibi çekiştirerek. 
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Kütüphanenin tam ortasına yerleştirilmiş, üç metre boyunda-

ki tablo otuz yaşlarında, üzerinde yıllar öncesine ait giysilerle 

bir adamın portresiydi. Ve tüyler ürpertici derecede Mick'e ben-

ziyordu. Yağlı boya tablodaki adamın aynı Mick'te olduğu gibi 

kalın elmacık kemikleri, kalın kaşları ve simsiyah saçları vardı. 

Yüzünde de Mick'in o meşhur eğri gülüşünün daha kibirli bir 

versiyonu vardı. 

"Gözleri mavi," dedi Mick sanki bu herhangi bir şeye çelişki .. 
1. 

olarak gösterilebilinniş gibi. 

"Xavier'inkil~r yeşil," diye mınldandı Winnie. "Bu adama 

benziyorsun. Hem de çok. Mick ... " Cümlesini tamamlayabile-

cek halde değildi. ! • 
1 

Mick, elini ağzına götürüp düşünmeye koyuldu. Sonra dönüp, 

raflardaki kitapları incelemeye koyuldu. Büyük piyanoları hatır-

}atacak kadar görkemli masadan, kristal süslemeli lambaya kadar 

odadaki her şeye dikkatle bakıp, düşüncelere dalmış bir halde, 

Vivian'a döndü. 
i 

.. Bu tepsinin üzerinde bir de sürahi yok muydu?" 1 

Kadın masaya bakıp, kaşlarını çatarak bir süre düşündükten ' 
1 

i 
sonra, başını iki yana salladı. "Bilmem. Ah, dur. Ne kadar garip." 

Dönüp tabloya doğru yürüyüp, elini çerçevesini tuttu. "Ben," 

diye başladı. "Bu~aya geldiğimden beri o masanın üzerinde bir 

sürahi görmedim. Ama Xavier bu tablonun çerçevesini bir türlü ' •,' 

tamir edemedi. Bunu oğlunun yaptığını söylerdi." 

Elini tablonun çatlamış kenan üzerinde gezdirip devam etti. 

"Bana oğlunun sürahiyi buraya fırlattığını söyledi. Duvara fırlat-

maya çalışırken olmuş. Baya sinirlendiği bir anına denk gelmiş 

1 

o lınalı." Mick' e baktı. "Acaba sizin_ hatırladığınız sürahi o ola-

bilir mi?" 
1 

1 Mick başını iki yana salladı. "Bilmiyorum. Zaten." Omuz ,, 

j 
: 

silkti. "Zaten değerli bir şey olduğunu da sanmıyorum.''. Omuz • 1 

1 

ı ı 
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silkti. "Winnie'de de aynından var. Az bulunan bir parça değil 

yani." 
Üst kata Xavicr Bollash 'ın karartılmış odasına çıktılar. Daha 

içeri ginncden onun sesini duymuşlardı zaten. Birine küfrediyor, 

herkesin onu sürekli kandırmaya çalıştığından, parasını almak 

istediklerinden, kendisine hiçbir zaman doğruların söylenmedi­

ğinden, hiç kimsenin onu yeterince sevmediğinden yakınıp du­

ruyordu. 

Saldınlanm yönelttiği kişi artık bezmiş bir halde toplanmaya 

koyulan doktoruydu. 

"Sorun ne?" diye sordu Winnie doktor çıkmak üzereyken. 

Xavier yataktaydı. Doğrulup oturamayacak kadar güçsüz görü­

nüyordu. 
Onlara döndü. "Kalp krizi geçirdim. Sorun bu," dedi. 

"Ah, hayır," dedi Winnie. "Buna ben sebep oldum. Balona 

gelincik getirip ... " 

Sözünü keserek, "Ben doksan altı yaşındayım," dedi. "Seni 

ukala kız. Sen kendini ne sanıyorsun? Tanrı mı? Ölüyorum çün­

kü yaşlıyım. Ve hiçbir şey de işe yaramıyor artık." Sonra yaklaşıp 

yatağının yanında durmalarını işaret etti. 

Orada Winnie'yi büyük bir sürpriz bekliyordu. 

"Aman Tannın!" dedi Mick. 

Freddie buradaydı. Yaşlı adamın göğsünde uyuyordu. 

"Bu senin, değil mi?" diye sordu Xavier o hışırtılı sesiyle. 

"Bunun sadece krema, Rus Havyarı ve kaz ciğeri yediğini biliyor 

musun? Ne kadar masraflı bir şey bu". Güldü. Sonra zorlukla 

soluk alıp vererek bir öksürük nöbetine girdi. Bu sırada göğsün­

de hoplayıp durmasına karşın Freddie istifini bozmamıştı. "Adı 

ne?" diye sordu. 

"Freddie." 

Adamın gözleri parladı. Memnuniyetle şaşkınlık karışımı bir 
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duyguyla gülümsedi. "Frcddie," diye tckrnrlndı hnyvnnın pnrln.k 

tüylerini okşarken. uBilmeliydim." 
Sonra dilini hafifçe çıknnp kağıt kodnr kuru görünen dudnk­

lnnnı ıslatıp, başının kaldırnmk Mick'in gözlerinin içine baktı. 
fal taşı gibi açtığı gözleriyle dimdik bnkıyordu. "Tonınum hny• 

varılan severdi," dedi. "Elbette hangi çocuk sevmez ki?" Ama 
onun hayvanlarla inanılmaz iyi anlaşırdı. Dnhn iki buçuk ynşındn 

çağırdığı her hayvan yanma gelirdi. Ondnn korkmnzlnrdı." Göz­

lerini kapatıp, yüzünde mutlu bir gülümseyişle dUşUncclcrc dnl­

dı. "Ah, harika bir çocuktu." Sonra gözlerini nçıp, Winnie'ye ters 

ters baktı. Ardından titreyen, kemikleri çıkmış elini oaa doğnı 

uzatarak, "Onun yerine kala kala buna knldık. Bir kıza. Üstelik 

de çirkin." 
Mick bu yorumdan hiç hoşlanmamıştı rıma yine de yatağın 

kenarına ilişti. Ardından çok sakin bir tavırla açıklamaya girişti. 

"Efendim," dedi. "Buraya çağırdığınız için geldik. Ama bilmeni­

zi istiyorum ki ben sizin torununuz değilim. Benim annem var. 

Ailem var. Comwall'luyum ben." 

Uzlaşılması olanaksız yaşlı adam gülümseyip, başını iki yana 

salladı. "Hayır," diye ısrar etti. 11Sen benim tonınumsun. Sen 

Michael 'sın. Ama ben torunuma Frcddic derdim. Ona benim adı­

mı vennediler ben de onları kızdırmak için ikinci adıyla, baba­

mın adıyla seslenirdim. "Kin dolu bir ifadeyle gülümsedi. 

Mick, bu adam tarafından büyütülmcdiğine memnuniyet du­

yarak Winnie'ye baktı. iyi ki onunla bir şey paylaşmamışım. Ye 

Winnie'nin onun eline düşmüş olması ne acı. 

Yaşlı adam pannağını hafifçe sallayarak ikisinin de biraz daha 

yaklaşmalarını istedi. Mick eğilince de, "Sen Michacl Frcdcrick 

Bollasb 'sın," dedi yaşlı adam. "Sanırım gece bitmeden de Altıncı 

Arles Dükü olacaksın." 
"Dur, dur," dedi Mick hemen. "Bunu unutalım." Şaşkınlık için-
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deydi. 0 Bcnim sevgi dolu bir annem vardı. Beni çok uzun süre em_ 

zirdiğini zaten doğumun da çok zor olduğunu anlatıp dururdu.,, 

Kendini tutamayan Winnic, "Mick?" diye sordu. usence de 

adının Michael olması ve gelinciğine Freddic adını takman Çok 

büyük bir tesadüf değil ıru?" 
11Evct." Her ikisine de kızgındı şimdi. "Öyle. Ama bir tcsadar. 

Başka anlamlar yüklemeye kalkmayın." Ama Winnie'nin )'Üıü. 

ne baktığında kızın çoktan bu hikayeye inandığını fark etti. O 

da DOk'Un torunu olduğunu düşünüyordu. "Değilim," dedi ona:• 

Değilim." 

Olmak istemiyordu. Her ne kadar Winnie kendisini daha rahat 

yaşatacak bir kocayı hak ediyorsa da çevresinde gördüğü bu saç.. 

ma sapan serveti istemiyordu. O kendisini Comwall'dalci ailesine 

ait hissediyor, başka bir şey talep etmiyordu. Aynca da karşısında 

yatan bu yaşlı adamla arasında kan bağı olabileceğini düşünmek 

bile hoşuna gitmemişti. 

Bu sırada bencil yaşlı adam, gözleri, bala kapalı h~lde, sanki 

kendi kendine konuşuyormuş gibi anlatmaya koyuldu. "Torunu. 

mun sütannesi Kernevek'ti. Adını hatırlayamıyorum ama çocuğu 

sütten kesmiyordu bir türlü. Biz de onu kovduk. Son derce lakayt 

bir insandı. O da Cornwall'a geri döndü." Artık doğrudan Mick'e 

bitap ediyordu. "Ve doğumun gerçekten de zor oldu. Gelinim ne. 

redeyse ölecekti." 

Yaşlı adam da inanıyordu. 

Devam etti. "Sütanne Katolik'ti ve çok da dindardı. Çocuğu 

da Katolik yapacağından korktuk." 

Gerçekten de Katolik olan Mick bala ikna olmamıştı. Eve~ 

bir süıii şey denk düşüyordu ama hikayede boşluklar da vardı. 

"Ben bunlann hiçbirini hatırlamıyorum." 

"İki buçuk," dedi Winnie. "Çocuk ortadan kaybolduğunda ilci 

buçuk yaşındaymış Mick.'' 
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Dük devam etti. "Onu kndın aldı. Çocuğun koçınlışındnn bir­

kaç ay önce ona yol vermiştik. O sırnlardn omın böyle bir şey 

_ yapmış olabileceği aklıma bile gelmedi nma şimdi goyct mantık­

lı geliyor. Bizim yanımıza gelmeden önce bir çocuğunu knybct­

mişti. Evi, çocuğu nerede bulacağını, evin işleyiş biçimini gayet 

iyi biliyordu. Çocuk onunla sev,c seve gitmiş olmalı. Yıllar sonra 

onun giderken bizim korkunç bir nile olduğumuzu çocuğun çok 

daha iyilerini hak ettiğini söylediğini hatırladım." Güldü. "Düşü­

nebiliyor musun? Comish bir sütanne dükün soyundan gelen asil 

bir çocuğun kendi yanında Kcrnevek mutlu olabileceğini düşü­

nüyordu." Başını iki yana sallayarak, "Ne aptallık,'' dedi. Uyuya 

kalmak üzereydi. 

Vivian yemeğe kalmak isteyip istemediklerini sordu. ÜzgUn 

ve yalnız görünüyordu. Winnic kalmak isteyince de Mick karşı 

çıkmadı. İçlerinden birini sırayla geçimsiz hastanın yanında bı­

rakarak yemeklerini yediler. Xavier birkaç kez uyandı ama çok 

fazla uyanık kalmıyordu. Çabucak bir şeyler istiyor, söyleniyor 

sonra da yeniden uyuya kalıyordu. 

Sıra Winnie'deyken bir ara uyanıp onu görünce yaklaşmasını 

işaret etti. Yaklaşınca da yatağına vurup oturmasını istedi. 

Winnie büyük bir tedirginlikle yatağın kenarına ilişti. 

Tam o sırada Vivian adamın yemeğini getirdi. !çeri girdiği 

anda adamın dikkati de dağılmış oldu. 

Winnie genç kansı yanındayken adamın gözlerini onun üze­

rinden bir an bile ayırmadığını en başından beri fark etmişti. Ka­

dına sürekli bir ilgiyle bakıyordu. Kansı da ona karşı hep nazikti. 

Sevgi dolu. İtaatkar. Su istediğinde örgüsünü bırakıp hemen geti­

riyor, çay istediğinde aşağı inip kendi demliyordu. 

Kadın çıkınca yeniden Winnie'yc baktı. Sonra hışırtılı sesiyle, 

"Beni sevmiyor," diye fısıldadı. "Hiçbir zaman sevmedi." Duda­

ğının kenarını hafifçe ısırdı. Şimdi yuvarlak, nemli gözleri yaşar-
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mıştı ama yaşlar akmıyor, gözaltlanndaki torbalarda birikiyordu. 
Elinin tersiyle silip, kendini toplamak için sahte bir kahkaha attı. 
Sonra da birkaç kez öksürerek kendine geldi. Uzanıp, gelinciği 
buldu. Garip ama birbirlerini bulmuş gibiydiler. Freddie adamın 

yanında olmaktan mutlu göıünüyordu. 
Hayvanın başını okşayarak, Winnie'ye, "Yıllarca hayatta en 

çok arzu ettiğim şeye gerçekten sahip olabilmek için çabalayıp 

durdum," dedi. Sonra başını iki yana sall~yıp Wınnie'yi hayre. 

te düşürecek sözleri sarf etti. "Ama hayır. Hala kendisini ondan 

uzaklaşbrdığım adamı seviyor." Acı dolu bir ifadeyle ekledi. 
"Ona her şeyi verdim. O adamın verebileceği şeyııiyüz kat bin - ' 
kat fazlasını". Dudağını büktü. "En azından seviyormuş gibi ya. 

pabilirdi ... " Sonra bunlan düşünmenin faydasızlığını fark edip 

sustu. 

Onun asla acı çekmediği bir yaşamı olduğunu düşünmüş ol­

ması ne kadar garipti. Onun zengin, güçlü ve acımasız biri ol­
duğu için yaşamın acılarından uzak kalabileceğini düşünmek ne 

aptalcaydı. 

Gözleri Winnie'ninkilerle buluştu. O da elini elinin üzerine 

koydu. Adam başını bir kez salladı. Bu Winnie tam olarak emin 

olamasa da teşekkür ederim anlamına geliyordu galiba. Bir süre 

nemli gözleri onunkilere takılı kaldı. Sanki bir şeylere açmış gibi. 

Eğer Winnie bunun ne olduğunu bilse o an verirdi. 

Sonra Milford Xavier Bollash'ın bakışları donuklaştı. Artık 

gözleri sonsuzluktan başka hiçbir şeyi göremezdi. _ 

Uzanıp adamın gözlerini kapattı. 

Ancak Mick yukarı çıktığında Freddie'nin de öldüğünü fark 

ettiler. Yaşlı adamla gelincik aynı anda dünyayı terk etmişlerdi. 

Doksan altı yaşında olmasına ve herkesin ölümünün çok uzak 

olmadığını tahmin etmesine karşın son derece şok edici bir ge-
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lişmcycli bu. Mick'le \Vinnie kolıp, en zor ilk yinni dört santi 

geçirmesi için Vivian'a yardımcı oldular. Mick gerekli işleri 

bnllctmcyc çalışıp, doktor çağır, uşnklarn yapılması gerekenle­

ri bildirirken Winnie de mutfaktaki Vivinn 'a brendi katılmış çny 

servisi yaptı. 

Kocasının ölümüne pek o kadar da sarsılmış görünmüyordu. 

Bir hayli sessizdi. Özgürlüğün sessizliği olabilir diye düşündü 

Winnie. 

Ancak aklı çok karışık olmalıydı. Çünkü saat gece yansını 

geçip gitme zamanlan geldiğini söyleyecekleri ana dek vennesi 

gereken zarfı hatırlamadı. 

"Az daha unutuyordum. Ah, Tannın. Ôldüğiınde bunu size 

vennemi istedi Sadece bugün ... Anlıyorsunuz ya. Bugün ölece­

ğini beklemiyordum." 

Zarfı Mick'e uzattı. Ölü adamdan bir mektup. 

Üçü arka plandaki fıskiyeden akan suyun şırıltısını dinleyerek 

bir süre öylece durdular. Sonra Mick yan taraftaki kadife sandal­

yelerden birine otunnak zorunda olduğunu hissetti. 

"Aman Tanrım," dedi okuduğu mektubu Winnic'yc uza­

tırken. 

Ben, Milford Xavier Bollash, Beşinci Ar/es Dükü, bu gece, 

yani on dokuz mayıs bin sekiz yüz doksan sekiz tarihinde, Ve/­

le Şatosu 'na gelen şahsın, oğlıım Phillip Samııel Bollash 'ın 

oğlu, torunum Michael Frederick Edgerton oldıığıımı bildi­

ririm. Kendisi benim mirasçım olduğundan öliimiimiin ardın­

dan Arles dükalığındaki bütün mallar ve unvanlarla birlikte 

Sissingley Marki/iği, Benvick Vikonılıığıı, Meadborrow Vı­

kontluğıı, Berchester Bartonluğu unvanlarının da sahibi ola-

caktır. 
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Mektup dünkü tarihi taşımaktaydı ve üzerinde Dillc'ün müh­

rüyle imzası vardı. Aynen nralannda Collcge of Anns'ın Baş­

kanıyla bizzat !çişleri Bakanının da bulunduğu dört şahidin de 

imzası yer alıyordu. 

O gece 11ick rüyasında bacaklar görmüştü. Çok garip bir rü­

yaydı bu. Güzel, güçlü bacaklar. Erkek bacakları, kadın bacakla­

rı. Sevilen bacaklar. Kaybettiklerinin bacakları. Yeni, garip ba­

caklar. Ve tüm bu bacaklar öylesine yüksekti ki ne kadar zıplarsa 

zıplasın ancak dizlerine erişebiliyordu. 
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Son Söz 

9A/innie dük olmasına karşın yine de Mick'le evlendi. 

Düğün için Comwall 'a gittiler ve orada kUçük bir türenle ev­

lendikten sonra Mick'in teyzesinin evindeki neşe <lolu yemeğe 

katıldılar. Mick'in ailesi gerçekten çok kalabalıktı. İki amca, Oç 

teyze, iki kuzen, on iki kardeş. Ancak bir kardeşi üçUncü çocuk­

larına hamile olan kansını doğum çok yaklaştığı için bırakama­

clığından gelememişti. Düğün daha sonra Kemevek usulü dans­

larla, sımsıcak kahkahalarla sürdü. 

Kaçınılmaz olarak Winnic, Mick'in kardeşlerine zerre kadar 

benzemediğini fark etmişti. Hepsinden en az on santim uzundu. 

Hepsi kahverengi gözlü, ona nazaran soluk tenliydilcr. Anıa hiç 

kimse bunun farkında değildi. Çünkü onu taparcasına seviyor­

lardı. O da ailenin henüz haylazlık çağını geçmemiş en k(içük 

üyesinden kendisinden sonra gelen, utangaç kız kardeşine kadar 
hepsine düşkündü. 

Bu arada hiç kimse Winnie'nin birkaç konuğunun - Milton, 

baloda yeniden karşılaşıp bu kez bağlantıyı koparmadığı birkaç 

arkadaşı -gerek ona gerekse de yeni kocasına neden 'ekselans la­

n,' diye hitap ettiğini fark etmemişti. 

Genelde Londra sosyetesinde yeni dükün geline karşı son 

derece resmi ve mesafeli tavırlar sergilemesi gerektiği düşünü­

lürdü. Bu gelenekselleşmiş bir tavırdı. Ama yeni dük eski dük 

gibi davranmaya hiç de hevesli olmadığını gösterdi. Çok kısa 
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zamanda insanlar yeni lordun ailesini, :izcllikJc de kansını her 

şeyin üstünde tuttuf,rımu, aynca köpekleri özc])iklc de terrier'leri 

çok sevdiğini öğrendiler. EvlilikJcrinjn beşinci haftasında ünlü 

Revcrend Russe1l'lardan birkaç tane edinmişti bile. 

Londra'da Mick yeni adıyla resmi evlilik belgelerini imza_ 

tadı. Bu işlem sırasında kansının isminde en ufak bir değişiklik 

olmaınası oldukça komik olmuştu. Yalnızca adımn başına Arles 

Düşesi unvanm eklenmişti o kadar. Aynca yeni dük dul düşese 

kocasıyla birlikte oturduğu Londra'daki evin de kullanım hak­

kını vermişti. Orada otunnak istediği sürece kalabilir kaydıyla. 

Mick'e göre hiçbir yakını başını sokacak bir yer bulma derdi ya­

şamamalıydı. Ayrıca Londra 'daki herkesi çok şaşırtacak biçimde 

Comwa1l'da Tremore soyadım taşıyan bir aileye - dükalığm dört 

küçük mülkünün kullanım hakkını verdi. 

Neticede, Sissinglcy Markisinin tek kızı Winnie Bollash için 

inanılması güç şeyler m~ydana gelmiş oldu. Yalnızca aşık olup 

evlendiği adam Arles Dükü olmakla kalmamış, babasının kuze­

nine bir şekilde kaptırdığı ailesinin evine, yani Uelle Şatosuna, 

kocasıyla birlikte yaşamayı seçtiği yere, geri, dönmüştü. 

Mick, Cockney aksanıyla ilgili hazırladığı bir yazıyı Pygmali­

on efsanesini temel alan bir oyun hazırlığı içindeki bir yazara 

göstennck üzere Londra 'ya giden Winnie'nin dönmesini nehir 

kenarındaki gezinti yerinde dolaşarak bekliyordu. 

"Mick!,, diye bağırdı Winnie arabası köprüyü geçer geçmez." 

Mick! Gel de bak!" Arabacıyı nehrin hemen yanında durdunnuş­

tu. "Bak ne aldım!" Mick iyice yaklaşınca da önceden tasarladığı 

cümleyi söyledi. "Herkes bazen sihir yapabilir." 

Sonra kapıyı açmayı bile bekleyemeyerek camdan küçük, se­

vimli köpek yavrusunu uzattı. 

Ah! Bir melez terrier!" dedi. "En sevdiğim." 

394 

ı........ ........ ~-~ 



''Hnyır, küçlik 't\fogic." 

A.rdmdu.n kapıyı nçıp Mick'i görünce ohmcn gUcOylc h:ıvnyn 

zıp\nyan köpeği serbest bıraktı. 

"'t\1ngic!" dedi tvlick. Köpek de eski snhibini g6rdilğilne en nz 

~tick kadar sevinmişti. 

\Vinnic arabadan inerken, "Sadece ziyarete geldi,'' dedi. 

"Rczzo satmıyor onu. An1a bir yavrusunu düğün hediyesi olnrnk 

bize verdi." Yavru köpeği Mick'tcn alıp, onun yanında zıp zıp 

zıplayan Magic'le daha rahat oynamasını sağladı. Küpeği bur­

nuna yaklaştırıp, kamını okşadı. "Ahh, harika kokuyor." Yavru 

köpeğin kamını okşayıp gülerken hayvan dn başını nrkayn alıp, 

Mick'c bakıyordu. "Magic'in yavrusu bu." 

Mick başını salladı. Yanıt veremeyecek kn<lnr mutluydu. 

"Hesaplarla aran nasıl?" diye sordu. Bu günlerde hesaplara 

gömüldüğünü biliyordu. 

Başını kaldırdı. Aslında hem o hem de Winnic mıılkleri yö­

netmek için bilinmesi gerekenleri yüzeysel de olsa öğrenmişler­

di. Mick bir hata yapmamak için saatlerce kitaplara gönıOlmUşrn. 

"Giderek daha çok şey anlıyorum," dedi. "Aslında her şey gelin­

cik yetiştinneye benziyor. Önce kimin kim olduğunu ve sınırla­

rının hangi noktaya kadar uzandığını öğrenmen gerekiyor. Sonra 

da hangi mülkü kimin sonımluluğuna devredebileceğine karar 

venncye geliyor sıra. Yavaş yavaş öğreneceğiz." 

Köpeklerle oynayan Mick'i izledi. Üzerindeki ısmarlama giy­

siyle -giysilerini terziye özel olarak diktinncyi çok sevmiş, tüm 

gard robunu bu şekilde oluşturmuştu- ve ycp yeni sorumlulukla­

rıyla ne kadar da rahat diye düşündü. Ama yine de zaman zaman 

acaba eski ekmeğini taştan çıkardığı o fakirlik günlerini özlüyor 

mu düşünmekten de kendini alamıyordu. Durup dururken bunu 

Mick'e sonnaya karar verdi. "Mutlu musun Mick? Gerçekten 

ınutlu musun?" 
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Mick şaşk:ınbkla ona dönüp, nsco değil misin?" diye sordu. 

uBen mi?" Gülerek, ''Cennete inelim ben. Sadece endişelen­

dim biraz," dedi. 

"Neden, Win? Senj seviyorum. Seninle olmak istiyorum." 

Başını iki yana salladı. "Hayır, onu değil. Buradaki haya­

tı ... " 

Mick göz kırparak, ıcBir tanem buradaki hayat muhteşem," 

dedi. "Kemcvek annemin sevgisiyle büyüdüm, sonra da büyük­

babamın parasına ve nehir kenarındaki bir şatoya kavuştum. Kol­

larunda da sen varsın. Daha ne olabilir ki?" 

"Şey, yalnızca tek bir şey," dedi. Biraz heyecanlıydı. Kendi 

kendine gülümseyerek, "Adetim gecikti, Mjck," dedi. 

Mick'in gözlerini fal taşı gibi açarak, "Ah," dedi. "Ah, tatlım 

bu muhteşem." 

"Gerçekten mi?" 

"Ke-sin-Hk-le." 

Winnie kahkahayla gülerken kendisini sımsıkı sarıp göğsüne 

yaslayan Mick'e büyük bir zevkle sanldı. 

"Mmmm," dedi Mick yüzünü saçlanna gömerken. "Çok ço­

cuk istiyorum. Ben çok büyük bir aileden geliyorum. O kadar bü­

yük ki iki aile bile sayılabilir. Mmmm." Bumunu saçlanna biraz 

daha sürttü. ·"Bu harika, Win. Gerçekten harika." 

Bir insan daha mutlu olabilir mi acaba diye düşündü Winnie. 

Bundan daha iyi bir şey olabilir mi hayatta? 

Sonra Mick dudaklannı kulağına götürüp, bir şarkı mırıldan­

maya başladı. "Seninle çok mutluyum, la, la ... " Uydunna bir 

şarla. Yalnızca kendisi için uydurulan bir şarkı. 

Gece her ikisinin de alışkın olmadıJdan kadar büyük yatak oda­

sındaki yeni yataklarında yatarlarken Winnie karanlıkta, "Yeni­

den bıyık bırak," dedi. 
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Ynnmdn yatnn Mick hiç kn.rşıhk vcnncdi. Winnic ilk nn<ln 

ndnrn\n kendisini duymndığmı düşündü. Pencereden süsillcn ny 
\Ştğmda gözleri kapalı, öylece yatıyordu. Son derece sakin, hu­

zur verici bir geceydi. Odanın incecik perdeleri açık pencereden 

süzülen tatlı rüzgarda usul usu\ dans ediyordu. Perdeler ay ışığı­

nın Mick'ın yüzünde dalgalanmasına neden oluyordu. Winnic bir 

süre duyup duymadığına karar veremeden yi\zünü inceledi. Bu 

sırada Mick' in dudaklannm ucunda küçücük, belli belirsiz bir 

gülümseme belirdi. 

Sonra başını ona doğru çevirip, bir gözünU açarak ona bak-
b. Sonra yüzünde hınzır bir gülümseme belirdi. Ardından başını 

çevirip, gözünü yeniden kapattı. Bu sırada Winnic ona bakmayı 

sürdürüyordu. 

Sonra gözleri hala kapalıyken, "Peki yeniden bıyık bırakır-

sam karşılık olarak ne alacağım?" diye sordu. 

"Anlamadım?" 

"Bir fikrim var." 

"Neymiş?" 

"Duvarın üzerine çıkacaksın Win. Ve geceliğini de yukan kal­

dıracaksın. Ka\çalanna kadar. Sonra arkanı dönüp, geçen sefer 

yaptığın gibi başını duvara yaslayacaksın. Ben de gelip bacakla­

rını öpeceğim. Ama beni durdunna hakkın olmayacak. On dakika 

boyunca ne istersem yapacağım. Bunu yaparsan ben de yeniden 

bıyık bırakırım. Sadece senin için.,, 

"Hayır," dedi gülerek. Biraz şaşırmıştı. "Artık evliyiz. Böyle 

şeyler yapmamıza gerek yok artık." 

Yeniden başını çevirip, uykulu Lek gözünü açtı. "Winnic, 

sanırım bu konuda neyin yapılıp neyin yapılamayacağını bana 

bırakman daha doğru olur. En azından bir süre daha." Odanın 

mor - gri karışımı loşluğunda başını salladığını gördü. Yüzü son 

derece huzur doluydu. 
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Yüzündeki bu belli belirsiz gülüşü nasıl adlandırabilirdi ki? 

Aklına yalnızca hain, yaramaz, muzır kelimeleri geliyordu. 

Sonra gölgeli yüzilyle, "Şimdi sen öğrenci ben öğretmen ola­

cağım," dedi. 

Winnie hiçbir şey söylemeyince de başını çevirip, bu kez iki 

gözünü birden açarak, aynı muzır ifadeyle, "Ne bekliyorsun, bir 

tanem?" diye sordu. "Hadi. Duvara yürü." 

Kıpırdamadı. 

Bunun üzerine Mick onu dirseğiyle dürtüp, "Bıyık bırakmamı 

istiyor musun istemiyor musun?" diye sordu. 

"Şey ... " Bu hileli bir soruya benziyordu." Şey, evet." 

"Tamam o zaman. İstediğin olacak. Aına şimdi çıkarsan." Onu 

bir kez daha itti. Ciddiydi. "Duvara, Win. Ve seni bir kez daha 

uyarıyorum." Eğilip kulağına fısıldayarak konuşmaya başlamış­

tı. Winnie dudaklarının sıcaklığını hissederken o, "Bacaklarını 

arkadan-kalçana dek öpeceğim," diye fısıldıyordu. "istediğim her 

yerini de. On dakika boyunca." 

Winnie yastığında ağzını açmadan öylece bekledi. Tam iki sa­

niye boyunca. Sonra kahkahayı basıp, "On beş!" dedi. Ardından 

fikrini değiştirdi. "Hayır, yirmi!" 

. Ah,· artık ne kadar güz~l pazarlık yapıyordu. 
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